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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

20 JULI 2023. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het model van
legitimatiekaart van de personeelsleden van de overheidsinstantie
belast met de handhaving van de Verordening (EU) 2021/782 van het
Europees Parlement en de Raad van 29 april 2021 betreffende de
rechten en verplichtingen van treinreizigerss (herschikking),
bl. 105823.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

9 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs,
bl. 105825.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

19 OKTOBER 2023. — Koninklijk besluit tot toekenning van een
bijdrage aan de Organisatie voor Economische Samenwerking en
Ontwikkeling (O.E.S.O.) in het kader van de vergaderingen van 22 en
23 januari 2024 van de Ministers van Volksgezondheid van de OESO,
bl. 105825.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

5 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 20 december 2020 genomen met toepassing van
artikel 132, § 2, van de wet van 26 juni 1992 houdende sociale en diverse
bepalingen, bl. 105826.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Mobilité et Transports

20 JUILLET 2023. — Arrêté royal établissant le modèle de carte de
légitimation des membres du personnel de l’autorité chargée de
l’application du Règlement (UE) 2021/782 du Parlement européen et
du Conseil du 29 avril 2021 sur les droits et obligations des voyageurs
ferroviaires (refonte), p. 105823.

Service public fédéral Mobilité et Transports

9 NOVEMBRE 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 mars 1998 relatif au permis de conduire, p. 105825.

Service public fédéral Sécurité sociale

19 OCTOBRE 2023. — Arrêté royal octroyant une contribution à
l’Organisation pour la Collaboration et le Développement économique
(O.C.D.E.) dans le cadre des réunions du 22 et 23 janvier 2024 des
Ministres de la Santé de l’OCDE, p. 105825.

Service public fédéral Sécurité sociale

5 NOVEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal
du 20 décembre 2020 pris en application de l’article 132, § 2, de la loi du
26 juin 1992 portant des dispositions sociales et diverses, p. 105826.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

21 APRIL 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofdstuk “F.
Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen. — Erratum,
bl. 105829.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

17 MEI 2023. — Wet betreffende de toegang tot de genetische
rijkdommen en de eerlijke en billijke verdeling van voordelen voort-
vloeiende uit hun gebruik en tot wijziging aan de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen. —
Erratum, bl. 105829.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

24 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
modaliteiten voor de toekenning van het bedrag van de toelage
toegekend in geval van interventie van een permanentie van een
ambulancedienst, op aanvraag van de aangestelde van het eenvormig
oproepstelsel, overeenkomstig artikel 5 van de wet van 8 juli 1964 betref-
fende de dringende geneeskundige hulpverlening, bl. 105830.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

25 OKTOBER 2023. — Beslissing van de Directeur-generaal van
Controle van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen tot verdere delegatie van zijn bevoegdheid. — Erratum,
bl. 105831.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

6 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van diverse besluiten van de Vlaamse Regering, wat betreft bijkomende
flexibiliteit in de personeelsinzet in woonzorgcentra en centra voor
kortverblijf, bl. 105831.

Vlaamse overheid

6 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering over steun
voor investeringen voor duurzame verwerking en afzet van
landbouwproducten, bl. 105839.

Vlaamse overheid

20 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het Energiebesluit van 19 november 2010 en het Onroerenderfgoed-
besluit van 16 mei 2014, wat betreft de regiovorming,
bl. 105854.

Vlaamse overheid

20 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
uitvoering van het decreet van 8 juli 2022 tot oprichting van het
platform Vitalink, bl. 105856.

Service public fédéral Sécurité sociale

21 AVRIL 2023. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre « F.
Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes nominatives
jointes comme annexe 1er et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des implants
et des dispositifs médicaux invasifs. — Erratum, p. 105829.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

17 MAI 2023. — Loi relative à l’accès aux ressources génétiques et au
partage juste et équitable des avantages découlant de leur utilisation et
modifiant la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds
budgétaires. — Erratum, p. 105829.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

24 OCTOBRE 2023. — Arrêté ministériel fixant les modalités d’octroi
du montant du subside d’activation octroyé en cas d’intervention d’une
permanence d’un service ambulancier, à la suite d’une demande du
préposé du système d’appel unifié, conformément à l’article 5 de la loi
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, p. 105830.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

25 OCTOBRE 2023. — Décision du directeur général du Contrôle de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire portant
subdélégation de son pouvoir. — Erratum, p. 105831.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

6 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
divers arrêtés du Gouvernement flamand en ce qui concerne une
flexibilité supplémentaire dans l’affectation du personnel dans les
centres de soins résidentiels et les centres de court séjour, p. 105835.

Autorité flamande

6 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
l’aide aux investissements pour la transformation et la mise en vente
durables de produits agricoles, p. 105847.

Autorité flamande

20 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté relatif à l’Énergie du 19 novembre 2010 et l’arrêté relatif au
patrimoine immobilier du 16 mai 2014, en ce qui concerne la formation
des régions, p. 105855.

Autorité flamande

20 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
exécution du décret du 8 juillet 2022 portant création de la plate-forme
Vitalink, p. 105859.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

12 JULI 2023. — Decreet houdende de eerste aanpassing van de
ontvangstenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2023, bl. 105882.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

12. JULI 2023 — Dekret zur Festlegung der ersten Anpassung des Einnahmenhaushaltsplans der Wallonischen
Region für das Haushaltsjahr 2023 (1), S. 105872.

Waalse Overheidsdienst

28 SEPTEMBER 2023. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van
de Plaatselijke Democratie en de Decentralisatie teneinde de drempel
voor toegang tot de aanvullende zetelverdeling voor de provincieraads-
verkiezingen met de helft te verlagen, bl. 105893.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

28. SEPTEMBRE 2023 — Dekret zur Abänderung des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung im
Hinblick auf die Gemeinde- und Provinzwahlen, um die Schwelle für den Zugang zur zusätzlichen Sitzverteilung bei
Provinzialwahlen zu halbieren, S. 105892.

Waalse Overheidsdienst

5 OKTOBER 2023. — Besluit van de Waalse Regering tot vastlegging
van de personeelsformatie van de “Office wallon de la Formation
professionnelle et de l’Emploi” (Waalse dienst voor Beroepsopleiding
en Arbeidsbemiddeling), bl. 105898.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Vlaamse
overheid

30 AUGUSTUS 2023. — Nationale orde, bl. 105903.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

9 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 oktober 2020 houdende aanwijzing van de
leden van het Ministerieel Comité voor de strijd tegen de fiscale en
sociale fraude, bl. 105903.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en Federale Overheids-
dienst Justitie

20 OKTOBER 2023. — Koninklijk besluit houdende de aanwijzing en
de hernieuwing van sommige leden van de federale politieraad,
bl. 105904.

Région wallonne

Service public de Wallonie

12 JUILLET 2023. — Décret contenant le premier ajustement du
budget des recettes de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2023,
p. 105861.

Service public de Wallonie

28 SEPTEMBRE 2023. — Décret modifiant le Code de la démocratie
locale et de la décentralisation afin de réduire de moitié le seuil d’accès
à la répartition complémentaire des sièges lors de l’élection provinciale,
p. 105892.

Service public de Wallonie

5 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant le cadre
organique du personnel de l’Office wallon de la Formation profession-
nelle et de l’Emploi, p. 105894.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Autorité
flamande

30 AOUT 2023. — Ordre national, p. 105903.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

9 NOVEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 octobre 2020 portant désignation des membres du comité ministériel
pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale, p. 105903.

Service public fédéral Intérieur et Service public fédéral Justice

20 OCTOBRE 2023. — Arrêté royal portant désignation et renouvel-
lement de certains membres du conseil fédéral de police, p. 105904.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

17 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit houdende de afkondiging
van de federale fase van het nationaal noodplan betreffende de aanpak
van een terroristische gijzelneming of terroristische aanslag, betreffende
een individu dat het vuur heeft geopend op personen in het centrum
van Brussel, bl. 105905.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

19 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit houdende de opheffing
van de federale fase van het nationaal noodplan betreffende de aanpak
van een terroristische gijzelneming of terroristische aanslag, betreffende
een individu dat het vuur heeft geopend op personen in het centrum
van Brussel, bl. 105905.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 FEBRUARI 2023. — Verordening tot wijziging van de verordening
van 16 juni 2014 tot vastlegging van de formulieren met betrekking tot
de aanvraagprocedures inzake de tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de
kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, opgeno-
men in de lijst van verstrekkingen van vergoedbare implantaten en
invasieve medische hulpmiddelen. — Erratum, bl. 105906.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Bevordering, bl. 105907.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 105907.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 105907.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 105908.

Federale Overheidsdienst Justitie

Gerechtsdeurwaarders, bl. 105908.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Benoeming, bl. 105909.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 105909.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Ontslag, bl. 105909.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Personeel. — Mobiliteit, bl. 105909.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Personeel. — Inrustestelling, bl. 105910.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

Personeel. — Benoeming, bl. 105910.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. — Bevordering, bl. 105910.

Service public fédéral Intérieur

17 OCTOBRE 2023. — Arrêté ministériel portant le déclenchement de
la phase fédérale du plan d’urgence national relatif à l’approche d’une
prise d’otage terroriste ou d’un attentat terroriste, concernant un
individu ayant ouvert le feu sur des personnes dans le centre-ville de
Bruxelles, p. 105905.

Service public fédéral Intérieur

19 OCTOBRE 2023. — Arrêté ministériel levant la phase fédérale
visée par le plan d’urgence national relatif à l’approche d’une prise
d’otage terroriste ou d’un attentat terroriste, concernant un individu
ayant ouvert le feu sur des personnes dans le centre-ville de Bruxelles,
p. 105905.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 FEVRIER 2023. — Règlement modifiant le règlement du
16 juin 2014 fixant les formulaires relatifs aux procédures de demande
en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, repris dans la liste des prestations des implants et des
dispositifs médicaux invasifs remboursables. — Erratum, p. 105906.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Promotion, p. 105907.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 105907.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 105907.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 105908.

Service public fédéral Justice

Huissier de justice, p. 105908.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Nomination, p. 105909.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 105909.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Démission, p. 105909.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Personnel. — Mobilité, p. 105909.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Personnel. —Mise à la retraite, p. 105910.

Agence fédérale des médicaments et des produits de santé

Personnel. — Nomination, p. 105910.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. — Promotion, p. 105910.
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Regie der Gebouwen

Personeel. — Benoeming, bl. 105910.

Regie der Gebouwen

Personeel. — Bevordering, bl. 105910.

Regie der Gebouwen

Personeel. — Inrustestelling, bl. 105911.

Federale Raad voor Duurzame Ontwikkeling

7 APRIL 2023. — Koninklijk besluit houdende de benoeming van de
vertegenwoordigers van de wetenschappelijke milieus in de Federale
Raad voor Duurzame Ontwikkeling, bl. 105911.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

30 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 26 april 2021 over de berekening van het
persoonsvolgend budget na jeugdhulp, bl. 105912.

Vlaamse overheid

27 OKTOBER 2023. — Vervanging van een lid van het bestuursor-
gaan van Antwerp Symphony Orchestra vzw, bl. 105914.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

30 OKTOBER 2023. — Samenvoeging parochies, bl. 105914.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

30 OKTOBER 2023. — Samenvoeging parochies, bl. 105915.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

30 OKTOBER 2023. — Wijziging naam bestuur eredienst,
bl. 105915.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

6 NOVEMBER 2023. – Ontslag en benoeming burgemeester,
bl. 105915.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

28 OKTOBER 2023. — Wijziging van het besluit van de secretaris-
generaal van 29 juni 2021 tot verlenen van een mandaat als casemana-
ger zorg vanaf 1 januari 2021, bl. 105915.

Régie des Bâtiments

Personnel. — Nomination, p. 105910.

Régie des Bâtiments

Personnel. — Promotion, p. 105910.

Régie des Bâtiments

Personnel. — Mise à la retraite, p. 105911.

Conseil fédéral du Développement durable

7 AVRIL 2023. — Arrêté royal portant sur la nomination des
représentants des milieux scientifiques au Conseil fédéral du Dévelop-
pement durable, p. 105911.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

30 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 26 april 2021 over de berekening van het
persoonsvolgend budget na jeugdhulp, p. 105912.

Vlaamse overheid

27 OKTOBER 2023. — Vervanging van een lid van het bestuursor-
gaan van Antwerp Symphony Orchestra vzw, p. 105914.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

30 OKTOBER 2023. — Samenvoeging parochies, p. 105914.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

30 OKTOBER 2023. — Samenvoeging parochies, p. 105915.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

30 OKTOBER 2023. — Wijziging naam bestuur eredienst,
p. 105915.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

6 NOVEMBER 2023. – Ontslag en benoeming burgemeester,
p. 105915.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

28 OKTOBER 2023. — Wijziging van het besluit van de secretaris-
generaal van 29 juni 2021 tot verlenen van een mandaat als casemana-
ger zorg vanaf 1 januari 2021, p. 105915.
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Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

27 OKTOBER 2023. — Besluit van de secretaris-generaal tot wijziging
van het besluit van de secretaris-generaal van 11 januari 2022 tot
aanwijzing van laboratoria in het kader van de biologische productie en
etikettering van biologische producten, bl. 105916.

Vlaamse overheid

Omgeving

31 OKTOBER 2023. — Besluit van het afdelingshoofd Bodembeheer
tot het vaststellen van gronden gelegen in Lichtervelde als site
’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’,
bl. 105916.

Vlaamse overheid

Omgeving

6 NOVEMBER 2023. — Besluit van de administrateur-generaal tot
vaststelling van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te
verwachten valt, bl. 105918.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

5. OKTOBER 2023 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005
zur Bezeichnung der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie
subventionierte Grundschulwesen sowie der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventio-
nierte und freie subventionierte Sekundar- und Hochschulwesen, S. 105919.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

13 OKTOBER 2023. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende toekenning van een verlof wegens opdracht van
algemeen belang aan mevrouw Renée WASIAK bij vzw Koepel Sociale
Dienst, bl. 105920.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Benoemingen Actiris, bl. 105920.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bescherming van het erfgoed, bl. 105926.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel Openbaar Ambt

5 OKTOBER 2023. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot aanwijzing van de leden van de selectiecommissie voor de
toewijzing van een mandaat van directeur/directrice-diensthoofd
Vergunningen en Partnerschappen (A4) bij Leefmilieu Brussel,
bl. 105927.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 105928.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 105928.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

27 OKTOBER 2023. — Besluit van de secretaris-generaal tot wijziging
van het besluit van de secretaris-generaal van 11 januari 2022 tot
aanwijzing van laboratoria in het kader van de biologische productie en
etikettering van biologische producten, p. 105916.

Vlaamse overheid

Omgeving

31 OKTOBER 2023. — Besluit van het afdelingshoofd Bodembeheer
tot het vaststellen van gronden gelegen in Lichtervelde als site
’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’,
p. 105916.

Vlaamse overheid

Omgeving

6 NOVEMBER 2023. — Besluit van de administrateur-generaal tot
vaststelling van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te
verwachten valt, p. 105918.

Communauté germanophone

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

13 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale accordant un congé pour mission d’intérêt général à
Madame Renée WASIAK auprès de l’asbl Coupole Service social,
p. 105920.

Région de Bruxelles-Capitale

Nominations Actiris, p. 105920.

Région de Bruxelles-Capitale

Protection du patrimoine, p. 105926.

Service public régional Bruxelles Fonction publique

5 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale portant désignation des membres de la commis-
sion de sélection pour l’attribution d’un mandat de Directeur.trice chef
de Service Autorisations et Partenariats (A4), au sein de Bruxelles
Environnement, p. 105927.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 105928.
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Wetgevende Kamers. — Kamer van volksvertegenwoordigers

Oproep tot kandidaten voor de mandaten van plaatsvervangend lid
van de Centrale Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen,
bl. 105928.

Hoge Raad voor de Justitie

Nationale Orden, bl. 105930.

Hoge Raad voor de Justitie

Aanwijzing van een lid van de Franstalige commissie voor de
evaluatie van de gerechtelijke stage, bl. 105931.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige wetenschappelijke ondersteu-
ners voor de gezondheidszorg (m/v/x) (niveau A1) voor het RIZIV. —
Selectienummer: AFG23389, bl. 105932.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Dynamische Bachelors
(m/v/x) (niveau B) voor de Rechterli jke Orde. —
Selectienummer: ANG23526, bl. 105932.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A3 voor de rechterlijke orde: Coördinatoren (Adviseurs)
overeenstemming der teksten bij het Hof van Cassatie (m/v/x). —
BNG23163, bl. 105932.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A2 voor de rechterlijke orde: Attachés in de dienst overeenstem-
ming der teksten bij het Hof van Cassatie (m/v/x). — Selectienummer:
BNG23164, bl. 105932.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie van de Patrimonium- documentatie, Admi-
nistratie van de Patrimoniumdiensten Bekendmaking voorgeschreven
bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek. — Erfloze nalatenschap,
bl. 105933.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Jurists
(m/v/x) (niveau A1) voor Volksgezondheid, Veiligheid van de Voed-
selketen en Leefmilieu. — Selectienummer: AFG23177,
bl. 105933.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Direc-
teurs Informatie en Communicatietechnologie (m/v/x) (niveau A4)
voor het FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienummer: ANG23317,
bl. 105933.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Weten-
schappelijk Projectcoördinator Intelligent Autonomous Systems and
Platforms (m/v/x) (niveau A2) voor het Ministerie van Defensie. —
Selectienummer: ANG23393, bl. 105933.

Belgisch Instituut voor Postdiensten en Telecommunicatie

Uitnodiging voor kandidaatstelling. — Procedure voor de toewijzing
van gebruiksrechten voor de 3410-3430MHz-band, bl. 105934.

Chambres législatives. — Chambre des représentants

Appel à candidats pour les mandats de membre suppléant du
Conseil central de surveillance pénitentiaire, p. 105928.

Conseil supérieur de la Justice

Ordres Nationaux, p. 105930.

Conseil supérieur de la Justice

Désignation d’un membre de la commission d’évaluation du stage
judiciaire francophone, p. 105931.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Soutiens scientifique aux soins de santé
(m/f/x) (niveau A1), francophones, pour l’INAMI. — Numéro de
sélection : AFG23389, p. 105932.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Bacheliers Dynamiques (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour l’Ordre judiciaire. — Numéro de sélection :
ANG23526, p. 105932.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A3
pour l’ordre judiciaire: Coordinateur (Conseiller) en concordance des
textes auprès de la Cour de Cassation (m/f/x). — Numéro de
sélection : BNG23163, p. 105932.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A2
pour l’ordre judiciaire: Attachés au service de concordance des textes
auprès de la Cour de Cassation (m/f/x). — Numéro de sélection :
BNG23164, p. 105932.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la documentation patrimoniale, Admi-
nistration des services patrimoniaux Publication prescrite par l’article
4.33 du Code civil. — Succession en déshérence, p. 105933.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Juristes (m/f/x) (niveau A1),
francophones, pour le SPF Santé Publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement. — Numéro de sélection : AFG23177,
p. 105933.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Directeurs en technologies de
l’Information et de la Communication (m/f/x) (niveau A4), francophone,
pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG23228, p. 105933.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires du domaine
Intelligent Autonomous Systems and Platforms (m/f/x) (niveau A2),
néerlandophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : ANG23393, p. 105933.

Institut belge des Services postaux et des Télécommunications

Appel à candidatures. — Procédure d’attribution de droits d’utilisa-
tion pour la bande 3410-3430 MHz, p. 105934.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

Het agentschap voor Natuur en Bos zoekt een jurist,
bl. 105938.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot mobiliteit naar ACTIRIS (Brusselse gewestelijke dienst
voor arbeidsbemiddeling), bl. 105941.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

IRISCARE. — Betrekking van Adjunct-Dossierbeheerder Wedden en
verloven bij de hr-dienst van de bicommunautaire Dienst voor
Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad
(Iriscare) – Oproep tot kandidaatstelling – Externe mutatie – Franse
taalrol, bl. 105942.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel Openbaar Ambt

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Coördinatoren admini-
stratieve ondersteuning laboratorium (M/V/X) niveau A1 voor Bru-
cefo (Gewestelijke Overheidsdienst Brussel). — Selectienummer: REQ424,
bl. 105945.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel Openbaar Ambt

Vergelijkende selectie van Franstalige Toegang tot de professionele
bestandsbeheerders (m/v/x) (niveau C) voor de Gewestelijke Over-
heidsdienst Brussel. — Selectienummer: REQ600, bl. 105945.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 105946 tot 105984.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

Het agentschap voor Natuur en Bos zoekt een jurist,
p. 105938.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à la mobilité vers ACTIRIS (office régional bruxellois de
l’emploi), p. 105941.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

IRISCARE. — Emploi d’Adjoint-Gestionnaire de dossiers traitements
et congés au sein du service RH de l’Office bicommunautaire de la
santé, de l’aide aux personnes et des prestations familiales de la
Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale
(Iriscare) – Appel à candidatures – Mutation externe – Rôle linguistique
français, p. 105942.

Service public régional Bruxelles Fonction publique

Sélection comparative de Coordinateurs du soutien administratif des
laboratoires (M/F/X) niveau A1 néerlandophones pour Brucefo (Ser-
vice public régional de Bruxelles). — Numéro de sélection : REQ424,
p. 105945.

Service public régional Bruxelles Fonction publique

Sélection comparative de Gestionnaires de dossiers accès à la
profession (m/f/x) (niveau C), francophones, pour le Service public
régional de Bruxelles. — Numéro de sélection : REQ600, p. 105945.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux
pages 105946 à 105984.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2023/44185]
20 JULI 2023. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het model van

legitimatiekaart van de personeelsleden van de overheidsinstantie
belast met de handhaving van de Verordening (EU) 2021/782 van
het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2021 betreffende
de rechten en verplichtingen van treinreizigerss (herschikking)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 mei 2014 betreffende de rechten en
verplichtingen van reizigers in het treinverkeer, artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 mei 2018 tot vaststelling van de
legitimatiekaart van de personeelsleden van de overheidsinstantie
belast met de handhaving van de Verordening (EG) nr. 1371/2007 van
het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2007 betreffende de
rechten en verplichtingen van reizigers in het treinverkeer;

Overwegende het koninklijk besluit van 30 augustus 2013 tot
aanwijzing van de overheidsinstantie belast met de handhaving van
Verordening (EU) 2021/782 van het Europees Parlement en de Raad
van 29 april 2021 betreffende de rechten en verplichtingen van
treinreizigerss (herschikking);

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoor-
beleid van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer bezorgt
aan de personeelsleden van de overheidsinstantie belast met de
handhaving van Verordening (EU) 2021/782 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 29 april 2021 betreffende de rechten en
verplichtingen van treinreizigerss (herschikking), een legitimatiekaart
die blijkt geeft van hun opdracht.

Art. 2. De legitimatiekaart voldoet aan ISO-norm 7810 en stemt
overeen met het model dat als bijlage bij dit besluit is opgenomen.

Ze heeft de vorm van een rechthoek met een lengte van 85,60 mm en
een breedte van 53,98 mm en een dikte van 0,76 mm en is geplastifi-
ceerd.

Art. 3. § 1. De legitimatiekaart bevat op de voorzijde de volgende
vermeldingen:

1° een hoofding “Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer/
Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid” en onder de
hoofding het opschrift “Legitimatiekaart” en het opschrift “Inspectie
Verordening (EU) 2021/782”;

2° in het linkergedeelte, onder de hoofding en de opschriften
beschreven in 1°, een pasfoto in kleur van de houder, met een grootte
van 25 mm op 20 mm;

3° rechts van de pasfoto, de naam, de voornaam, de geboortedatum
en de nationaliteit van de houder;

4° rechts onderaan, de handtekening van de houder;

5° rechts onderaan, naast de handtekening, de aanduiding “.be”.

§ 2. De achterzijde van de legitimatiekaart bevat de volgende
vermeldingen:

1° “De houder is belast met onderzoeken en vaststellingen bedoeld in
art. 4 van de wet van 15.05.2014 (Rechten en verplichtingen van
reizigers in het treinverkeer).”;

2° in het middenondergedeelte de formule : “ De directeur-
generaal,”, evenals de handtekening van de directeur-generaal en zijn
naam.

Art. 4. De vermeldingen bedoeld in artikel 3, paragraaf 1, 1° en 3° en
paragraaf 2 zijn opgesteld in het Nederlands, het Frans en het Duits.

Art. 5. Het koninklijk besluit van 15 mei 2018 tot vaststelling van de
legitimatiekaart van de personeelsleden van de overheidsinstantie
belast met de handhaving van de Verordening (EG) nr. 1371/2007 van
het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2007 betreffende de
rechten en verplichtingen van reizigers in het treinverkeer wordt
opgeheven.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2023/44185]
20 JUILLET 2023. — Arrêté royal établissant le modèle de carte de

légitimation des membres du personnel de l’autorité chargée de
l’application du Règlement (UE) 2021/782 du Parlement européen
et du Conseil du 29 avril 2021 sur les droits et obligations des
voyageurs ferroviaires (refonte)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 mai 2014 relative aux droits et obligations des
voyageurs ferroviaires, l’article 4 ;

Vu l’arrêté royal du 15 mai 2018 établissant le modèle de carte de
légitimation des membres du personnel de l’autorité chargée de
l’application du Règlement (CE) n° 1371/2007 du Parlement européen
et du Conseil du 23 octobre 2007 sur les droits et obligations des
voyageurs ferroviaires ;

Considérant l’arrêté royal du 30 août 2013 désignant l’autorité
chargée de l’application du Règlement (UE) 2021/782 du Parle-
ment européen et du Conseil du 29 avril 2021 sur les droits et
obligations des voyageurs ferroviaires (refonte) ;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La Direction Politique de Mobilité Durable et Ferroviaire
du Service public fédéral Mobilité et Transports délivre aux membres
du personnel de l’autorité chargée de l’application du Règlement (UE)
2021/782 du Parlement européen et du Conseil du 29 avril 2021 sur les
droits et obligations des voyageurs ferroviaires (refonte), une carte de
légitimation justifiant de leur mission.

Art. 2. La carte de légitimation est conforme à la norme ISO 7810 et
au modèle figurant en annexe du présent arrêté.

Elle a la forme d’un rectangle de 85,60 mm de longueur et de 53,98
mm de largeur et de 0,76 mm d’épaisseur et est plastifiée.

Art. 3. § 1er. La carte de légitimation porte au recto les mentions
suivantes:

1° un en-tête « Service public fédéral Mobilité et Transports/
Direction générale Politique Mobilité Durable et Ferroviaire » et sous
l’en-tête l’intitulé « Carte de légitimation » et l’intitulé «Inspection
Règlement (UE) 2021/782 » ;

2° sur la partie gauche, sous l’en-tête et les intitulés décrits au 1°, une
photographie d’identité en couleurs du titulaire, d’un format de 25 sur
20 mm ;

3° à la droite de la photographie, le nom, le prénom, la date de
naissance et la nationalité du titulaire ;

4° dans la partie inférieure droite, la signature du titulaire ;

5° dans la partie inférieure droite, à côté de la signature, l’indication
« .be ».

§ 2. Le verso de la carte de légitimation porte les mentions suivantes :

1° « Le titulaire est chargé des recherches et constats visés à l’art. 4 de
la loi du 15.05.2014 (Droits et obligations des voyageurs ferroviaires). » ;

2° au centre de la partie inférieure, la formule : «Le directeur général,
» , ainsi que la signature du directeur général et son nom.

Art. 4. Les mentions visées à l’article 3, paragraphe 1er, 1° et 3°, et
paragraphe 2 sont établies, en néerlandais, en français et en allemand.

Art. 5. L’arrêté royal du 15 mai 2018 établissant le modèle de carte
de légitimation des membres du personnel de l’autorité chargée de
l’application du Règlement (CE) n° 1371/2007 du Parlement européen
et du Conseil du 23 octobre 2007 sur les droits et obligations des
voyageurs ferroviaires est abrogé.
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Art. 6. De minister bevoegd voor het spoorwegvervoer is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 juli 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET
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Art. 6. Le ministre qui a le transport ferroviaire dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 juillet 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2023/43355]
9 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid, en artikel 26,
vervangen bij de wet van 9 juli 1976;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het
rijbewijs;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen;
Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, verlengd met 15 dagen

die op 27 juni 2023 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing
van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de
richtlijn 2006/126/EG van het Europees Parlement en de Raad van
20 december 2006 betreffende het rijbewijs en van de richtlijn 2020/612
van de Commissie van 4 mei 2020 tot wijziging van Richtlijn
2006/126/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende het
rijbewijs.

Art. 2. In artikel 20, § 6, van het koninklijk besluit van 23 maart 1998
betreffende het rijbewijs, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
15 november 2013 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 21 juli 2016,
worden de woorden “voor categorie C, C+E, D of D+E” vervangen
door de woorden “voor categorie B+E, C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D
of D+E”.

Art. 3. In artikel 51 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijk
besluiten van 28 april 2011, 3 april 2013 en 19 november 2017, worden
de woorden “de inlichtingen die voorkomen op de inlichtingenfiche
bedoeld in artikel 57 of in” vervangen door de woorden “de gegevens″.

Art. 4. In artikel 57, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 8 januari 2013, wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De minister bevoegd voor het Wegverkeer is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 november 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2023/205866]
19 OKTOBER 2023. — Koninklijk besluit tot toekenning van een

bijdrage aan de Organisatie voor Economische Samenwerking en
Ontwikkeling (O.E.S.O.) in het kader van de vergaderingen van 22
en 23 januari 2024 van de Ministers van Volksgezondheid van de
OESO

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid
de artikels 121-124;

Gelet op de wet van 26 december 2022 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2023;

Gelet op de koninklijk besluit van 31 mei 1933 betreffende de
verklaringen af te leggen in verband met subsidies, vergoedingen en
toelagen, artikel 1, vervangen door de wet van 7 juni 1994;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2023/43355]
9 NOVEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal

du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er, et l’article 26, remplacé par la loi
du 9 juillet 1976 ;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire ;

Vu l’association des gouvernements de région ;
Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, prorogé de 15 jours,

adressée au Conseil d’État le 27 juin 2023, en application de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le
12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la directive
2006/126/CE du Parlement européen et du Conseil du 20 décem-
bre 2006 relative au permis de conduire et la directive 2020/612 de la
Commission du 4 mai 2020 modifiant la directive 2006/126/CE du
Parlement européen et du Conseil relative au permis de conduire.

Art. 2. Dans l’article 20, § 6, de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif
au permis de conduire, inséré l’arrêté royal du 15 novembre 2013 et
modifié par l’arrêté royal du 21 juillet 2016, les mots « catégorie C, C+E,
D ou D+E » sont remplacés par les mots « catégorie B+E, C1, C1+E, C,
C+E, D1, D1+E, D ou D+E ».

Art. 3. Dans l’article 51 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux du 28 avril 2011, du 3 avril 2013 et du 19 novembre 2017, les
mots « renseignements figurant sur la fiche de renseignements visée à
l’article 57 ou » sont remplacés par le mot « données ».

Art. 4. Dans l’article 57, § 1er, du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 8 janvier 2013, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a la Circulation routière dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 novembre 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2023/205866]
19 OCTOBRE 2023. — Arrêté royal octroyant une contribution à

l’Organisation pour la Collaboration et le Développement écono-
mique (O.C.D.E.) dans le cadre des réunions du 22 et 23 jan-
vier 2024 des Ministres de la Santé de l’OCDE

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, plus précisément les articles 121-124;

Vu la loi du 26 décembre 2022 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2023;

Vu l’arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les déclarations à faire en
matière de subventions et allocations, l’article 1er, remplacé par la loi du
7 juin 1994 ;
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Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
11 oktober 2023;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bijdrage ten bedrage van 50.000 EUR aan te rekenen
ten laste van de basisallocatie 24.57.31.35.40.01 van de begroting van de
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid, wordt aan de Organisatie
voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling verleend in het
kader van de Belgische deelname in het kader van de vergaderingen
van 22 en 23 januari 2024 van de Ministers van Volksgezondheid van de
OESO en zal op haar rekening nr. 6161603441 BLZ: 50110800 van JP
Morgan AG, Taunus Turm, Taunustor 1, D-60310 Frankfurt am Main

Swift: CHASDEFX IBAN nr. DE95501108006161603441 gestort wor-
den.

Art. 2. De Organisatie voor Economische samenwerking en ontwik-
keling mag deze bijdrage enkel aanwenden in het kader van de
vergaderingen van 22 en 23 januari 2024 van de Ministers van
Volksgezondheid van de OESO.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en Volksgezondheid
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 oktober 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2023/205868]
5 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 20 december 2020 genomen met toepassing
van artikel 132, § 2, van de wet van 26 juni 1992 houdende sociale
en diverse bepalingen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer Uwe Majesteit een koninklijk besluit voor te leggen
tot wijziging van het koninklijk besluit van 20 december 2020 genomen
met toepassing van artikel 132, § 2, van de wet van 26 juni 1992
houdende sociale en diverse bepalingen.

Met voormeld koninklijk besluit van 20 december 2020 werden de in
de artikelen 120, 121, § 3 en 122, eerste lid, van de wet van 26 juni 1992
bedoelde bedragen inzake de minimumbedragen van de rust- en
overlevingspensioenen in de pensioenregeling van de ambtenaren
verhoogd, zodat deze bedragen dezelfde evolutie zouden volgen als de
minimumbedragen van de rust- en overlevingspensioenen in de
pensioenregeling van de werknemers.

Naast een verhoging op 1 januari 2021, 1 januari 2022 en 1 januari 2023
werd eveneens voorzien in een verhoging voorzien op 1 januari 2024.

In overeenstemming met de begrotingscontrole vervangt voorlig-
gend ontwerp van besluit de bedragen die waren voorzien voor de
verhoging op 1 januari 2024 in bovenvermeld koninklijk besluit van
20 december 2020.

Op grond van artikel 1 van voorliggend ontwerp van besluit wordt
het minimumbedrag van de rustpensioenen wegens leeftijd of anciën-
niteit op 1 januari 2024 verhoogd met het percentage van 6,51% ten
aanzien van het sinds 1 april 2009 van kracht zijnde minimumbedrag,
en dus niet met het percentage van 7,10% zoals oorspronkelijk was
voorzien.

Zoals voorgesteld door de Raad van State in zijn advies nr. 74.469/4
van 11 oktober 2023, wordt in het verslag aan de Koning de reden van
algemeen belang opgenomen die de maatregel rechtvaardigt alsook de
evenredigheid van die maatregel.

De beperkte vermindering van de verhoging van het minimumpen-
sioen wordt gerechtvaardigd door de wens om de houdbaarheid van de
pensioenstelsels te garanderen.

Volgens de FPD, moet de maatregelen toegepast op de drie stelsels
een besparing opleveren van 126 miljoen euro.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 octobre 2023;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une contribution de 50.000 EUR à imputer à charge de
l’allocation de base 24.57.31.35.40.01 du budget du Service public
fédéral Sécurité sociale, est allouée à l’Organisation pour la coopération
et le développement économique, représentant la participation belge
dans le cadre des réunions du 22 et 23 janvier 2024 des Ministres
de la santé de l’OCDE et sera versée sur son compte no 6161603441
BLZ: 50110800 van JP Morgan AG, Taunus Turm, Taunustor 1, D-60310
Frankfurt am Main

Swift : CHASDEFX IBAN no DE95501108006161603441.

Art. 2. L’Organisation pour la Coopération et le Développement
économique ne peut utiliser la contribution que dans le cadre des
réunions du 22 et 23 janvier 2024 des Ministres de la Santé de l’OCDE.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales et la Santé publique
dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 octobre 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2023/205868]
5 NOVEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal

du 20 décembre 2020 pris en application de l’article 132, § 2,
de la loi du 26 juin 1992 portant des dispositions sociales
et diverses

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à votre Majesté un arrêté royal
modifiant l’arrêté royal du 20 décembre 2020 pris en application de
l’article 132, § 2, de la loi du 26 juin 1992 portant des dispositions
sociales et diverses.

L’arrêté royal du 20 décembre 2020 a augmenté les montants visés
aux articles 120, 121, § 3 et 122, alinéa 1er, de la loi du 26 juin 1992 de
sorte que les montants minimums des pensions de retraite et de survie
dans le régime de pension des fonctionnaires suivent la même
évolution que celles des montants minimums des pensions de retraite et
de survie dans le régime de pension des salariés.

À la suite d’une augmentation au 1er janvier 2021, au 1er janvier 2022
et au 1er janvier 2023, une augmentation était aussi prévue au
1er janvier 2024.

Conformément au contrôle budgétaire, le présent projet d’arrêté
remplace les montants qui étaient prévus pour l’augmentation au
1er janvier 2024 dans l’arrêté royal du 20 décembre 2020 précité.

Sur la base de l’article 1er du présent projet d’arrêté, le montant
minimum des pensions de retraite pour limite d’âge ou d’ancienneté
sera majoré au 1er janvier 2024 du pourcentage de 6,51% par rapport au
montant minimum en vigueur depuis le 1er avril 2009, et donc pas du
pourcentage de 7,10% tel qu’initialement prévu.

Comme le suggère le Conseil d’Etat dans son avis no 74.469/4 du
11 octobre 2023, le motif d’intérêt général justifiant la mesure ainsi que
le caractère proportionné de celle-ci est intégré dans le rapport au Roi.

La diminution limitée de la majoration de la pension minimum se
justifie par la volonté d’assurer la viabilité du système des pensions.

D’après le SFP, la mesure appliquée pour les trois régimes devrait
permettre d’économiser 126 millions d’euros.
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Tegelijkertijd hebben de gezondheidscrisis, die verband houdt met
COVID, en de energiecrisis, die verband houdt met de oorlog in
Oekraïne, de overheidsuitgaven aanzienlijk verhoogd.

In deze context kunnen we stellen dat de maatregel de stijging van
het nominale bedrag van het minimumpensioen licht vermindert ten
opzichte van het oorspronkelijk geplande bedrag. Deze maatregel
wordt genomen met het oog op het vrijwaren van de overheidsfinan-
ciën op lange termijn en rekening houdend met de budgettaire kosten
van de vergrijzing. De vermindering kan bovendien worden beschouwd
als niet aanzienlijk.

Op grond van artikel 2 van voorliggend ontwerp van besluit wordt
de gemiddelde wedde, nodig voor de vaststelling van het minimum-
bedrag van de rustpensioenen wegens lichamelijke ongeschiktheid, op
1 januari 2024 verhoogd met het percentage van 6,51% ten aanzien van
het sinds 1 april 2009 van kracht zijnde bedrag, en dus niet met het
percentage van 7,10% zoals was voorzien.

Op grond van artikel 3 van voorliggend ontwerp van besluit wordt
het minimumbedrag van de overlevingspensioenen op 1 januari 2024
verhoogd met het percentage van 20,57% ten aanzien van het sinds
1 april 2009 van kracht zijnde minimumbedrag, en dus niet met het
percentage van 21,20% zoals was voorzien.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,
De Minister van Pensioenen,

K. LALIEUX

RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving advies 74.469/4 van 11 okto-
ber 2023, over een ontwerp van koninklijk besluit ’tot wijziging
van het koninklijk besluit van 20 december 2020 genomen met
toepassing van artikel 132, § 2, van de wet van 26 juni 1992
houdende sociale en diverse bepalingen’
Op 13 september 2023 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Minister van Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, belast met
Personen met een handicap, Armoedebestrijding en Beliris verzocht
binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een
ontwerp van koninklijk besluit ’tot wijziging van het koninklijk besluit
van 20 december 2020 genomen met toepassing van artikel 132, § 2, van
de wet van 26 juni 1992 houdende sociale en diverse bepalingen’.

Het ontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 11 oktober 2023.
De kamer was samengesteld uit Bernard BLERO, kamervoorzitter, Luc
CAMBIER en Dimitri YERNAULT, staatsraden, Christian BEHRENDT
en Jacques ENGLEBERT, assessoren, en Anne Catherine VAN GEERS-
DAELE, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Xavier DELGRANGE, eerste auditeur-
afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Bernard BLERO.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 11 okto-
ber 2023.

*
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten ’op de Raad van State’, gecoördineerd
op 12 januari 1973, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig
artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar
onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de
steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereis-
ten.

Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerking.

Met de ontworpen wijziging wordt een vermindering beoogd van de
verhogingen van de pensioenbedragen waarin het koninklijk besluit
van 20 december 2020 ’genomen met toepassing van artikel 132, § 2,
van de wet van 26 juni 1992 houdende sociale en diverse bepalingen’
voorziet en die vanaf 1 januari 2024 van toepassing moeten zijn.

Aangezien het recht op een pensioen onder het recht op sociale
zekerheid valt, wordt het gewaarborgd bij artikel 23, derde lid, 2o, van
de Grondwet. [1]

En parallèle, la crise sanitaire liée à celle du COVID ainsi que la crise
de l’énergie liée à la guerre en Ukraine, ont alourdi substantiellement
les dépenses publiques.

Dans ce cadre, nous pouvons considérer que la mesure ne diminue
que faiblement la progression du montant nominal d’une pension par
rapport au montant initialement prévu. Cette mesure a été prise dans le
but de préserver les finances publiques à long terme en tenant compte
des coûts budgétaires du vieillissement de la population. En outre, la
diminution peut être considérée comme étant un recul non significa-
tive.

Sur la base de l’article 2 du présent projet d’arrêté, le traitement
moyen, nécessaire à la détermination du montant minimum des
pensions de retraite pour inaptitude physique, sera majoré au 1er jan-
vier 2024 du pourcentage de 6,51% par rapport au montant minimum
en vigueur depuis le 1er avril 2009, et donc pas du pourcentage de
7,10% tel que prévu.

Sur la base de l’article 3 du présent projet d’arrêté, le montant
minimum des pensions de survie sera majoré du pourcentage de
20,57% par rapport au montant minimum en vigueur depuis le
1er avril 2009, et donc pas du pourcentage de 21,20% tel que prévu.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre des Pensions,
K. LALIEUX

CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, avis 74.469/4, du 11 octo-
bre 2023 sur un projet d’arrêté royal, ’modifiant l’arrêté royal du 20
décembre 2020 pris en application de l’article 132, § 2, de la loi du
26 juin 1992 portant des dispositions sociales et diverses’

Le 13 septembre 2023, le Conseil d’État, section de législation, a été
invité par la Ministre des Pensions et de l’Intégration sociale, chargée
des Personnes handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris
à communiquer un avis dans un délai de trente jours, sur un projet
d’arrêté royal ’modifiant l’arrêté royal du 20 décembre 2020 pris en
application de l’article 132, § 2, de la loi du 26 juin 1992 portant des
dispositions sociales et diverses’.

Le projet a été examiné par la quatrième chambre le 11 octobre 2023.
La chambre était composée de Bernard BLERO, président de chambre,
Luc CAMBIER et Dimitri YERNAULT, conseillers d’État, Christian
BEHRENDT et Jacques ENGLEBERT, assesseurs, et Anne Catherine
VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par Xavier DELGRANGE, premier auditeur
chef de section.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Bernard BLERO.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 11 octobre 2023.

*
Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, §

1er, alinéa 1er, 2o, des lois ’sur le Conseil d’État’, coordonnées le
12 janvier 1973, la section de législation limite son examen au
fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur de l’acte
ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle l’observation suivante.

La modification en projet vise à réduire les majorations des montants
de pension prévues par l’arrêté royal du 20 décembre 2020 ’pris en
application de l’article 132, § 2, de la loi du 26 juin 1992 portant des
dispositions sociales et diverses’, et appelées à s’appliquer à partir du
1er janvier 2024.

En tant que composante du droit à la sécurité sociale, le droit à une
pension est protégé par l’article 23, alinéa 3, 2o, de la Constitution [1].
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Artikel 23 van de Grondwet bevat, wat het recht op sociale zekerheid
betreft, een standstill-verplichting die eraan in de weg staat dat het
beschermingsniveau dat geboden wordt door de van toepassing zijnde
regelgeving, in aanzienlijke mate verminderd wordt zonder dat
daarvoor redenen zijn die verband houden met het algemeen belang.
[2]

Het ontworpen dispositief zorgt niet voor een beperking van een
recht dat reeds tegenstelbaar zou zijn, aangezien het thans van kracht
zijnde dispositief erin voorziet dat de laatste schijf van de in het
koninklijk besluit van 20 december 2020 bepaalde verhoging met
ingang van 1 januari 2024 van toepassing is. Aangezien het koninklijk
besluit van 20 december 2020 evenwel in een verhoging voorziet,
vereist artikel 23 van de Grondwet, zonder aanleiding te geven tot een
verworven recht op de toepassing van de norm, in principe het behoud
van een gelijkwaardig beschermingsniveau en een rechtvaardigings-
plicht in geval van een aanzienlijke achteruitgang.

Door te voorzien in een vooruitgang van het nominale bedrag van
een pensioen die ten opzichte van het oorspronkelijk bepaalde bedrag
minder groot is, [3] zorgt het dispositief voor een achteruitgang.

De steller van het ontwerp moet dan ook kunnen rechtvaardigen
waarom de achteruitgang die bewerkstelligd wordt niet aanzienlijk is.
Zo niet moet hij kunnen aangeven op grond van welke reden van
algemeen belang de maatregel gerechtvaardigd is [4] en moet hij de
evenredigheid van die maatregel kunnen aantonen.

Het verslag aan de Koning moet aangevuld worden met die
verantwoording.

De griffier Anne Catherine VAN GEERSDAELE
De voorzitter Bernard BLERO

5 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 20 december 2020 genomen met toepassing
van artikel 132, § 2, van de wet van 26 juni 1992 houdende sociale
en diverse bepalingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juni 1992 houdende sociale en diverse
bepalingen, artikel 132, § 2;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 april 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 7 juni 2023;

Gelet op het protocol nr. 237/7 van 13 juli 2023 van het Gemeen-
schappelijk comité voor alle overheidsdiensten;

Gelet op het advies nr. 96 van 19 augustus 2023 van het Comité
Overheidsbedrijven;

Gelet op het protocol N-553 van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 16 augustus 2023;

Gelet op het advies nr. 74.469/4 van de Raad van State, gegeven op
11 oktober 2023, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 20 decem-
ber 2020 genomen met toepassing van artikel 132, § 2, van de wet van
26 juni 1992 houdende sociale en diverse bepalingen wordt het vierde
streepje vervangen als volgt:

″- op 1 januari 2024, door de bedragen ″10.226,00 EUR″ en ″12.782,00
EUR″.″

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit wordt het vierde streepje
vervangen als volgt:

″- op 1 januari 2024, door het bedrag ″20.452 EUR″.″

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde besluit wordt het vierde streepje
vervangen als volgt:

″- op 1 januari 2024, door het bedrag ″10.091,00 EUR″ en.″

L’article 23 de la Constitution contient, en ce qui concerne le droit à
la sécurité sociale, une obligation de standstill qui interdit de réduire
significativement le degré de protection offert par la réglementation
applicable, sans qu’existent pour ce faire des motifs d’intérêt général
[2].

Le dispositif en projet ne réduit pas un droit qui serait déjà opposable
puisque la dernière tranche de majoration prévue par l’arrêté royal du
20 décembre 2020 est destinée à produire ses effets le 1er janvier 2024.
Dès lors toutefois qu’une majoration est prévue par l’arrêté royal du 20
décembre 2020, l’article 23 de la Constitution, sans être la source d’un
droit acquis à la norme, exige en principe le maintien d’un niveau de
protection équivalent et requiert un devoir de justification en cas de
recul significatif.

En instaurant une progression moindre du montant nominal d’une
pension par rapport au montant initialement prévu [3], le dispositif est
constitutif d’un recul.

L’auteur du projet doit dès lors être en mesure de justifier le caractère
non significatif du recul opéré et, à défaut, d’exposer le motif d’intérêt
général justifiant la mesure [4] et de démontrer le caractère propor-
tionné de celle-ci.

Le rapport au Roi sera complété par ces éléments de justification.

Le greffier Anne Catherine VAN GEERSDAELE
Le Président Bernard BLERO

5 NOVEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 20
décembre 2020 pris en application de l’article 132, § 2, de la loi du
26 juin 1992 portant des dispositions sociales et diverses

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juin 1992 portant dispositions sociales et diverses,
l’article 132, § 2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 avril 2023;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au budget, donné le 7 juin 2023;

Vu le protocole no 237/7 du 13 juillet 2023 du Comité commun à
l’ensemble des services publics;

Vu l’avis no 96 du 19 août 2023 de la Commission Entreprises
publiques;

Vu le protocole no N-553 du Comité de négociation du personnel
militaire des forces armées, clôturé le 16 août 2023;

Vu l’avis no 74.469/4 du Conseil d’Etat, donné le 11 octobre 2023, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 20 décembre 2020
pris en application de l’article 132, § 2, de la loi du 26 juin 1992 portant
des dispositions sociales en diverses, le quatrième tiret est remplacé par
ce qui suit :

″ - au 1er janvier 2024, par les montants ″ 10.226,00 EUR ″ et ″
12.782,00 EUR ″. ″

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté, le quatrième tiret est
remplacé par ce qui suit :

″ - au 1er janvier 2024, par le montant ″ 20.542,00 EUR ″. ″

Art. 3. Dans l’article 3 du même arrêté, le quatrième tiret est
remplacé par ce qui suit :

″ - au 1er janvier 2024, par le montant ″ 10.091,00 EUR ″. ″
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Art. 4. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 november 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
K. LALIEUX

Nota

[1] GwH 13 oktober 2016, nr. 129/2016, B.21.
[2] Zie bijvoorbeeld GwH 31 augustus 2020, nr. 113/2020, B.34.1.
[3] Volgens het advies van de inspectie van Financiën zal dat in 2024

2,08% zijn in plaats van 2,65% en de totale in 2020 vastgestelde
vooruitgang zal beperkt worden tot 6,51% in plaats van tot 7,10%. .

[4] In casu lijkt de reden van algemeen belang uitsluitend van
budgettaire aard te zijn, wat aanvaardbaar is, maar naar behoren
vermeld moet worden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2023/43365]
21 APRIL 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofdstuk “F.

Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 132 van 15 mei 2023, op bladzijde 45974,
in artikel 1 moet de volgende correcties worden aangebracht:

1° aan punt 6.2.2. b) worden de woorden ″voor de jaren 2018 tot en
met 2020″ vervangen door de woorden ″voor de jaren 2019 tot en met
2021”;

2° aan punt 6.2.2. c) worden de woorden ″zoals vastgelegd onder
punt 7.2.1″ vervangen door de woorden ″ zoals vastgelegd onder
punt 6.2.1”.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2023/47021]

17 MEI 2023. — Wet betreffende de toegang tot de genetische
rijkdommen en de eerlijke en billijke verdeling van voordelen
voortvloeiende uit hun gebruik en tot wijziging aan de organieke
wet van 27 december 1990 houdende oprichting van begrotings-
fondsen. — Erratum

In het Belgische Staatsblad van 13 oktober 2023, bladzijde 92307,
akte 2023/44665, moeten de volgende verbeteringen worden aange-
bracht:

de titel wordt vervangen door de volgende titel:

“22 JUNI 2023. — Wet betreffende de toegang tot de genetische
rijkdommen en de eerlijke en billijke verdeling van voordelen voort-
vloeiende uit hun gebruik en tot wijziging aan de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen.”

in de Nederlandse tekst wordt de datum van de afkondiging
vervangen door “22 juni 2023”.

Art. 4. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 novembre 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Pensions,
K. LALIEUX

Note

[1] C.C., 13 octobre 2016, no 129/2016, B.21.
[2] Voir par exemple C.C., 31 aout 2020, no 113/2020, B.34.1.
[3] En 2024, 2,08% au lieu de 2,65% selon l’avis de l’Inspection des

finances, la progression totale instaurée en 2020 étant limitée à 6,51 au
lieu de 7,10% .

[4] En l’occurrence, le motif d’intérêt général semble être exclusive-
ment d’ordre budgétaire, ce qui est admissible mais doit être dûment
précisé.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2023/43365]
21 AVRIL 2023. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre « F.

Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes
nominatives jointes comme annexe 1er et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs. — Erratum

Au Moniteur belge n° 132 du 15 mai 2023, page 45974, il y a lieu
d’apporter les corrections suivantes à l’article 1er :

1° au point 6.2.2. b), les mots « pour les années 2018 à 2020
incluses » sont remplacés par les mots « pour les années 2019 à
2021 incluses » ;

2° au point 6.2.2. c), les mots « comme fixé sous le point 7.2.1. » sont
remplacés par les mots « comme fixé sous le point 6.2.1. ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2023/47021]

17 MAI 2023. — Loi relative à l’accès aux ressources génétiques et au
partage juste et équitable des avantages découlant de leur utilisa-
tion et modifiant la loi organique du 27 décembre 1990 créant des
fonds budgétaires. — Erratum

Au Moniteur belge du 13 octobre 2023, page 92307, acte 2023/44665,
dans le texte français, article 1er, 4°, il y a lieu d’apporter les corrections
suivantes :

l’intitulé est remplacé par l’intitulé suivant :

« 22 JUIN 2023. — Loi relative à l’accès aux ressources génétiques et
au partage juste et équitable des avantages découlant de leur utilisation
et modifiant la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds
budgétaires »

au texte néerlandais la date de promulgation est remplacée par
« 22 juni 2023 ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2023/46639]

24 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
modaliteiten voor de toekenning van het bedrag van de toelage
toegekend in geval van interventie van een permanentie van een
ambulancedienst, op aanvraag van de aangestelde van het eenvor-
mig oproepstelsel, overeenkomstig artikel 5 van de wet van
8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskun-
dige hulpverlening, artikel 3ter, ingevoegd bij de wet van 24 juli 2008 en
vervangen bij de wet van 10 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 december 2018 tot vaststelling
van de modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de
toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, artikel 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 december 2018 houdende
bepaling van de regels en de inhoud van de registratie door de
ambulancediensten en van hun jaarverslag.

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
17 juli 2023.

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de ambulancediensten hun begroting voor
2024 moeten kunnen opmaken en hun administratieve werking
voorbereiden in functie van de nieuwe berekeningsmethode voor de
activatie subsidie, die in werking treedt vanaf 1 januari 2024;

Dat de nieuwe berekeningsmethode daarom zo snel als mogelijk
reglementair moet worden vastgelegd en bekend gemaakt.

Besluit :

Artikel 1. Het toegekende bedrag in geval van interventie van een
permanentie van een ambulancedienst, op aanvraag van de aange-
stelde van het eenvormig oproepstelsel, conform artikel 5 van de wet
van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening,
wordt als volgt berekend:

1° Overeenkomstig artikel 5 van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, wordt in geval van interven-
tie van een permanentie van een ambulancedienst op aanvraag van de
aangestelde van het eenvormig oproepstelsel, een bedrag per afgelegde
kilometer toegekend. Dit bedrag wordt voor 2024 vastgelegd op 2 S per
km.

2° De berekening van het jaarlijks aantal afgelegde kilometers
gebeurt op basis van de gegevens van het jaar n-1;

3° Ambureg is de referentiedatabank om de gegevens bedoeld in 2°
te verzamelen, in overeenstemming met het koninklijk besluit van
14 december 2018 houdende bepaling van de regels en de inhoud van
de registratie door de ambulancediensten en van hun jaarverslag.

4° Als de Ambureg-gegevens in geval van overmacht niet kunnen
worden gebruikt, zal een jaarverslag worden opgevraagd bij de
ambulancediensten.

5° Indien een ambulancedienst tijdens het voorgaande jaar geen
enkele interventie heeft uitgevoerd, wordt er geen bedrag toegekend
aan die dienst.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 7 december 2018 tot vaststelling
van de modaliteiten voor de toekenning van het bedrag van de toelage
toegekend in geval van interventie van een permanentie van een
ambulancedienst, op aanvraag van de aangestelde van het eenvormig
oproepstelsel, conform artikel 5 van de wet van 8 juli 1964 betreffende
de dringende geneeskundige hulpverlening, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2024.

Brussel, 24 oktober 2023.

F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2023/46639]

24 OCTOBRE 2023. — Arrêté ministériel fixant les modalités d’octroi
du montant du subside d’activation octroyé en cas d’intervention
d’une permanence d’un service ambulancier, à la suite d’une
demande du préposé du système d’appel unifié, conformément à
l’article 5 de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale
urgente

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
l’article 3ter, inséré par la loi du 24 juillet 2008 et remplacé par la loi du
10 avril 2014 ;

Vu l’arrêté royal du 6 décembre 2018 fixant les modalités et les
conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de la loi du
8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, l’article 3 ;

Vu l’arrêté royal du 14 décembre 2018 définissant les règles et la
teneur de l’enregistrement par les services ambulanciers et du rapport
annuel.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 juillet 2023.

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que les services ambulanciers devraient pouvoir établir
leur budget pour 2024 et anticiper leur fonctionnement administratif
selon la nouvelle méthode de calcul du subside d’activation, qui entrera
en vigueur le 1ier janvier 2024 ;

Que la nouvelle méthode de calcul soit donc fixée et rendue publique
par voie réglementaire dans les plus brefs délais.

Arrête :

Article 1er. Le montant octroyé en cas d’intervention d’une perma-
nence d’un service ambulancier, à la suite d’une demande du préposé
du système d’appel unifié, conformément à l’article 5 de la loi du
8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente est calculé de la manière
suivante :

1° Conformément à l’article 5 de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide
médicale urgente ; en cas d’intervention d’une permanence d’un service
ambulancier à la suite d’une demande du préposé du système d’appel
unifié, un montant par kilomètre parcouru est attribué. Ce montant est
fixé à 2 S par km pour l’année 2024.

2° Le calcul du nombre de kilomètres parcourus annuellement est
effectué sur base des données de l’année n-1 ;

3° Ambureg est la base de données de référence pour la collecte des
données visées au 2°, conformément à l’arrêté royal du 14 décem-
bre 2018 définissant les règles et la teneur de l’enregistrement par les
services ambulanciers et du rapport annuel.

4° En cas de force majeur si les données Ambureg ne sont pas
exploitables alors un rapport annuel sera demandé aux services
ambulanciers.

5° Si, lors de l’année précédente, un service ambulancier n’a effectué
aucune intervention, aucun montant ne lui est octroyé.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 7 décembre 2018 fixant les modalités
d’octroi du montant du subside octroyé en cas d’intervention d’une
permanence d’un service ambulancier, à la suite d’une demande du
préposé du système d’appel unifié, conformément à l’article 5 de la loi
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1 janvier 2024.

Bruxelles, le 24 octobre 2023.

F. VANDENBROUCKE
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2023/46825]
25 OKTOBER 2023. — Beslissing van de Directeur-generaal van

Controle van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen tot verdere delegatie van zijn bevoegdheid. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 23 oktober 2023, tweede editie,
blz. 98633, akte C − 2023/45888, in de bijlage 2, moeten de volgende
correcties worden aangebracht:

In de eerste regel van de tabel, in de kolom ″Dienst″, dienen de
woorden ″Directeur-generaal controle″ te worden weggelaten.

In de eerste regel van de tabel, in de kolom “Verantwoordelijke”,
dient gelezen te worden “Directeur-generaal controle” in plaats van
“Regionale directeur NL of Regionale directeur FR of Directeur
Centrale Directie”.

In de eerste regel van de tabel, in de kolom “Vervanger(s)”, dient
gelezen te worden “Regionale directeur NL of Regionale directeur FR of
Directeur Centrale Directie” in plaats van “31.000 S”.

In de laatste regel van de tabel, in de kolom “Vervanger(s)”, dient
gelezen te worden “Regionale directeur NL of Regionale directeur FR”.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/46889]

6 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse besluiten van de Vlaamse
Regering, wat betreft bijkomende flexibiliteit in de personeelsinzet in woonzorgcentra en centra voor kortverblijf

Rechtsgronden

Dit besluit is gebaseerd op:

- het decreet van 18 mei 2018 houdende de Vlaamse sociale bescherming, artikel 12, artikel 139/1, ingevoegd bij
het decreet van 18 juni 2021, artikel 145, § 1, eerste lid, gewijzigd bij het decreet van 24 juni 2022, en § 2, eerste lid,
gewijzigd bij decreet 24 juni 2022, artikel 150, § 2, eerste lid, artikel 152, § 1, eerste lid, gewijzigd bij het decreet van
15 februari 2019, en § 2, eerste lid;

- het decreet van 6 juli 2018 ‘betreffende de overname van de sectoren psychiatrische verzorgingstehuizen,
initiatieven van beschut wonen, revalidatieovereenkomsten, revalidatieziekenhuizen en multidisciplinaire begelei-
dingsequipes voor palliatieve verzorging, artikel 52.

Vormvereisten

De volgende vormvereiste is vervuld:

- De Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 21 juni 2023.

- De Raad van State heeft advies 74.093/1/V gegeven op 9 augustus 2023, met toepassing van 84, § 1, eerste lid,
2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Motivering

Dit besluit is gebaseerd op de volgende motieven:

- Woonzorgcentra en centra voor kortverblijf worden blijvend geconfronteerd met ernstige problemen om
voldoende zorgpersoneel aan te werven. De actuele arbeidsmarktsituatie is het afgelopen jaar nog niet in die mate
verbeterd dat de problematiek van het vinden van zorgpersoneel is opgelost.

- In het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2022 werd voorzien in bijkomende flexibiliteit in de
gefinancierde personeelsnormen om de personeelsomkadering op peil te kunnen houden en het zorgpersoneel te
ondersteunen.

- In dit besluit worden enerzijds bepaalde maatregelen uit het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022 verlengd. Daarnaast wordt in enkele bijkomende maatregelen voorzien.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2023/46825]
25 OCTOBRE 2023. — Décision du directeur général du Contrôle de

l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire portant
subdélégation de son pouvoir. — Erratum

Au Moniteur belge du 23 octobre 2023, deuxième édition, page 98632,
acte C − 2023/45888, dans l’annexe 2, il y a lieu d’apporter les
modifications suivantes :

A la première ligne du tableau, dans la colonne « Service », les mots
« Directeur général du contrôle » seront omis.

A la première ligne du tableau, dans la colonne « responsable », il y
a lieu de lire « Directeur général du contrôle » au lieu de « Directeur
régional NL ou Directeur régional FR ou Directeur Direction centrale ».

A la première ligne du tableau, dans la colonne « Remplaçant(s) », il
y a lieu de lire « Directeur régional NL ou Directeur régional FR ou
Directeur Direction centrale » au lieu de « 31.000 S ».

A la dernière ligne du tableau, dans la colonne « Remplaçant(s) », il
y a lieu de lire « Directeur régional NL ou Directeur régional FR ».
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Initiatiefnemer:

Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 november 2018 houdende de uitvoering van
het decreet van 18 mei 2018 houdende de Vlaamse sociale bescherming

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 november 2018 houdende de uitvoering
van het decreet van 18 mei 2018 houdende de Vlaamse sociale bescherming, het laatst gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 12 mei 2023, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 54° wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de zinsnede “zorgkundigen, zijinstroomzorg-
kundigen”;

2° er wordt een punt 58°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“58°/1 zijinstroomzorgkundige: het personeelslid dat de job van zorgkundige ambieert en daarvoor een
kwalificerend opleidingstraject volgt in het kader van het structurele instroomkanaal voor de zorg- en welzijnssectoren,
vermeld in het intersectoraal kaderakkoord van 1 juli 2022 over het structureel instroomkanaal voor de zorg en
welzijnssectoren, en die bepaald zijn in collectieve arbeidsovereenkomsten of in de protocollen, vermeld in de wet van
19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, ter
uitvoering van het voormelde akkoord;”.

Art. 2. In artikel 429 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 juli 2021,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “De woonzorgcentra en de centra voor kortverblijf moeten over hun eigen
loontrekkende of statutaire verpleegkundigen en zorgkundigen beschikken” vervangen door de zinsnede “De
woonzorgcentra en de centra voor kortverblijf beschikken over hun eigen loontrekkende of statutaire verpleegkundi-
gen, zorgkundigen en zijinstroomzorgkundigen”;

2° er wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3. Een woonzorgcentrum, in voorkomend geval het bijbehorende centrum voor kortverblijf, kan ook over
zijinstroomzorgkundigen beschikken. De zijinstroomzorgkundige wordt in aanmerking genomen voor de berekening
van de tegemoetkomingen, vermeld in artikel 484, 487 en 488, onder de volgende voorwaarden:

1° het personeelslid is niet voldoende gekwalificeerd om als zorgkundige tewerkgesteld te worden, en:

a) is een personeelslid dat al in loondienst is of statutair bij de voorziening werkt in een andere functie en een
opleidingstraject volgt in een kwalificerende opleiding tot zorgkundige van maximaal anderhalf jaar voltijds;

b) of is een nieuwe tewerkstelling die uiterlijk binnen zes maanden na de datum van aanwerving start in een
kwalificerende opleiding tot zorgkundige van maximaal anderhalf jaar voltijds;

het opleidingstraject in het kader van het structureel instroomkanaal, vermeld in a) en b) kan in onderling akkoord
tussen werkgever en werknemer en op vraag van de werknemer bij uitzondering ook op deeltijdse basis worden
opgenomen;

2° het personeelslid is aangeworven met een contract van onbepaalde duur;

3° het personeelslid ontvangt tijdens het opleidingstraject een loon van het woonzorgcentrum, in voorkomend
geval van het bijbehorende centrum voor kortverblijf, volgens de voorwaarden die bepaald zijn in de toepasselijke
sectorale collectieve arbeidsovereenkomsten of volgens de geldende loonvoorwaarden die van toepassing zijn bij de
lokale besturen;

4° het personeelslid heeft het recht om tijdens het opleidingstraject afwezig te zijn op het werk op lesdagen,
stagedagen, en tijdens de examenperiode met behoud van het loon, dat het woonzorgcentrum op de gewone
tijdstippen uitbetaalt;

5° de tijd dat het personeelslid afwezig is om lessen te volgen, examens af te leggen en stages te lopen, komt in
aanmerking als gelijkgestelde dagen of uren;

6° het personeelslid krijgt van het woonzorgcentrum, in voorkomend geval van het bijbehorende centrum voor
kortverblijf, coaching en begeleiding op de werkvloer;

7° het personeelslid wordt door het woonzorgcentrum, in voorkomend geval door het bijbehorende centrum voor
kortverblijf, aangesteld als zorgkundige zodra de kwalificerende opleiding met vrucht is voltooid en het personeelslid
als zorgkundige geregistreerd is. Het personeelslid is vanaf dat ogenblik niet langer een zijinstroomzorgkundige;

8° Volgende prestaties komen in aanmerking:

a) de prestaties als zijinstroomzorgkundige van een personeelslid dat al in loondienst is of statutair bij de
voorziening werkt in een andere functie, komen in aanmerking vanaf de datum dat de kwalificerende opleiding als
zijinstroomzorgkundige begint;

b) of de prestaties als zijinstroomzorgkundige van het personeelslid dat als nieuwe tewerkstelling wordt
aangeworven, kunnen tot maximaal zes maanden voor de aanvang van de kwalificerende opleiding tot zorgkundige
in aanmerking komen.

Onder “nieuwe tewerkstelling” in de zin van punt 1° en 8° wordt begrepen: de medewerker werkte, ongeacht de
functie, gedurende de voorgaande drie maanden voorafgaand aan de aanwerving niet in loondienst of statutair in de
voorziening in kwestie;”.

Art. 3. In artikel 430, § 1, 2°, b), 3°, b), 4°, b), 5°, b) en 6°, b), van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 16 juli 2021, wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de woorden “zorgkundigen of
zijinstroomzorgkundigen”.

Art. 4. Aan artikel 431, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt de volgende zin toegevoegd:

“De voormelde verplichting is niet van toepassing op zijinstroomzorgkundigen.”.
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Art. 5. In artikel 432 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 16 juli 2021 en
14 oktober 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de zinsnede “zorgkundigen, in voorkomend
geval bijgestaan door zijinstroomzorgkundigen”;

2° in het tweede lid wordt het woord “zorgkundige” vervangen door de zinsnede “een zorgkundige, in
voorkomend geval bijgestaan door zijinstroomzorgkundigen”;

3° het vierde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Woonzorgcentra, in voorkomend geval met de bijbehorende centra voor kortverblijf, die in de referentieperiode
gemiddeld tien bewoners in de afhankelijkheidscategorieën B, C, Cd of D, vermeld in 425, huisvesten en die minstens
ten opzichte van het gemiddelde aantal erkende entiteiten gemiddeld 40% bewoners huisvesten in de afhankelijk-
heidscategorieën B, C, Cd of D, vermeld in 425, beschikken tijdens de referentieperiode gemiddeld over minstens vijf
voltijdsequivalenten van loontrekkend of statutair personeel, verpleegkundigen, zorgkundigen, zijinstroomzorgkun-
digen of personeel voor reactivering, waarvan minstens twee voltijdsequivalenten verpleegkundigen. De verpleeg-
kundige uitzendkrachten, vermeld in artikel 475, § 3, eerste lid, worden ook in aanmerking genomen. Voor de
factureringsperiode van 1 januari 2023 tot en met 31 december 2026 worden ook het zelfstandig verpleegkundig
personeel, vermeld in artikel 475, § 3, tweede lid, 1°, het verpleegkundig personeel, vermeld in artikel 475, § 3, tweede
lid, 2°, de zorgkundige uitzendkrachten, vermeld in artikel 475, § 3, derde lid, 1°, en het zelfstandig zorgkundig
personeel, vermeld in artikel 475, § 3, derde lid, 2°, in aanmerking genomen. Voor de factureringsperiode van
1 januari 2024 tot en met 31 december 2026 wordt ook het zorgkundig personeel, vermeld in artikel 475, § 3, derde lid,
3°, in aanmerking genomen.”;

4° in het vierde lid, vervangen bij punt 3°, worden de zinnen “Voor de factureringsperiode van 1 januari 2023 tot
en met 31 december 2026 worden ook het zelfstandig verpleegkundig personeel, vermeld in artikel 475, § 3, tweede lid,
1°, het verpleegkundig personeel, vermeld in artikel 475, § 3, tweede lid, 2°, de zorgkundige uitzendkrachten, vermeld
in artikel 475, § 3, derde lid, 1°, en het zelfstandig zorgkundig personeel, vermeld in artikel 475, § 3, derde lid, 2°, in
aanmerking genomen. Voor de factureringsperiode van 1 januari 2024 tot en met 31 december 2026 wordt ook het
zorgkundig personeel, vermeld in artikel 475, § 3, derde lid, 3°, in aanmerking genomen.” opgeheven.

Art. 6. In artikel 452, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022, wordt punt 2°/2 vervangen door wat volgt:

“2°/2 een kopie van de ondernemingscontracten die gesloten zijn met het zelfstandig personeel, vermeld in
artikel 475, § 3, tweede lid, 1°, en derde lid, 2°, of de uitleenovereenkomst voor personeel in loondienst bij een andere
zorgvoorziening, vermeld in artikel 475, § 3, tweede lid, 2°, en derde lid, 3°, een kopie van de facturen waarop het aantal
uren vermeld staat dat de personeelsleden, vermeld in artikel 475, § 3, tweede lid, 1° en 2°, en derde lid, 2° en 3°, in
de zorgvoorzieningen gepresteerd hebben, en de betalingsbewijzen. Het agentschap kan ook de nodige documenten
vragen waaruit blijkt dat het om gekwalificeerd zorgpersoneel gaat;”.

Art. 7. In artikel 453, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2° wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de woorden “zorgkundigen en zijinstroomzorg-
kundigen”;

2° in punt 2°/2, inleidende zin, wordt tussen de woorden “medewerkers in de zorg” en de woorden “per persoon”
de zinsnede “en voor alle BelRAI-coördinatoren,” ingevoegd;

3° in punt 2°/2, c), d) en e), wordt de zinsnede “artikel 487, § 1, derde lid, van dit besluit” vervangen door de
zinsnede “artikel 487, § 2, zesde lid, van dit besluit”.

Art. 8. In artikel 474, 2°, van hetzelfde besluit worden de woorden “de onregelmatige prestaties en de
ongemakkelijke prestaties van de verpleegkundigen en de zorgkundigen” vervangen door zinsnede “de onregelmatige
prestaties en de ongemakkelijke prestaties van de verpleegkundigen, de zorgkundigen en de zijinstroomzorgkundi-
gen”.

Art. 9. In artikel 475, § 3, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2022, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid wordt de zinsnede “Voor de factureringsperiode van 1 januari 2023 tot en met
31 december 2024” vervangen door de zinsnede “Voor de factureringsperiode van 1 januari 2023 tot en met
31 december 2026”;

2° in het derde lid wordt de zinsnede “Voor de factureringsperiode van 1 januari 2023 tot en met 31 december 2024”
vervangen door de zinsnede “Voor de factureringsperiode van 1 januari 2023 tot en met 31 december 2026”;

3° aan het derde lid wordt een punt 3° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“3° zorgkundig personeel dat in loondienst is bij een andere zorgvoorziening op basis van een uitleenovereen-
komst tussen het woonzorgcentrum en de zorgvoorziening waar de zorgkundige in loondienst is.”;

4° in het zevende lid worden tussen het woord “verpleegkundigen” en het woord “verbonden” de woorden “of
zorgkundigen” ingevoegd.

Art. 10. In artikel 478 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
4 december 2020, 16 juli 2021 en 1 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, eerste lid, 2°, 5° en 6°, paragraaf 3, eerste lid, 2° en 3°, en paragraaf 4, 2°, d), wordt het woord
“zorgkundigen” vervangen door de woorden “zorgkundigen en zijinstroomzorgkundigen”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, 6°, wordt het woord “zorgkundige” vervangen door de woorden “zorgkundige en
zijinstroomzorgkundige”;

3° in paragraaf 4, 2°, c), wordt het woord “zorgkundige” vervangen door de woorden “zorgkundige of
zijinstroomzorgkundige”.

Art. 11. In artikel 479, derde lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022, wordt de datum “31 december 2023” vervangen door de datum “31 december 2024”.
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Art. 12. In artikel 480 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt tussen het tweede en het derde lid een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“In het eerste lid wordt verstaan onder zorgpersoneel: de verpleegkundigen, de zorgkundigen, de zijinstroom-
zorgkundigen, de kinesitherapeuten, de ergotherapeuten, de logopedisten en het personeel voor reactivering.”;

2° in de bestaande paragraaf 1, vijfde lid, die paragraaf 1, zesde lid, wordt, en in paragraaf 4 wordt het woord
“zorgkundige” vervangen door de woorden “zorgkundige of zijinstroomzorgkundige”;

3° in paragraaf 4 wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de woorden “zorgkundigen en zijinstroom-
zorgkundigen”.

Art. 13. In artikel 481, § 2, van hetzelfde besluit wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de woorden
“zorgkundigen of zijinstroomzorgkundigen”.

Art. 14. In artikel 482, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022, wordt de datum “31 december 2023” telkens vervangen door de datum “31 december 2024”.

Art. 15. In artikel 483, § 1, eerste lid, § 2 en § 3, van hetzelfde besluit wordt het woord “zorgkundigen” vervangen
door de woorden “zorgkundigen of zijinstroomzorgkundigen”.

Art. 16. In artikel 487 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
7 december 2018, 16 juli 2021 en 14 oktober 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en de zorgkundigen” vervangen door de zinsnede “, de
zorgkundigen en de zijinstroomzorgkundigen”;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de datum “31 december 2023” vervangen door de datum “31 december 2024”;

3° in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

“De tegemoetkoming bedraagt in de situatie, vermeld in paragraaf 1, 100% van (de kostprijs van het aanwezige
personeel + (de loonkosten voor een voltijdsequivalent logistiek medewerker in de zorg, vermenigvuldigd met het
aantal voltijdsequivalenten logistiek medewerker in de zorg + de loonkosten voor een voltijdsequivalent BelRAI-
coördinator, vermenigvuldigd met het aantal voltijdsequivalenten BelRAI-coördinator) - de kostprijs van het
gefinancierde personeel) tot maximaal 15% van de kostprijs van het gefinancierde personeel.”;

4° in paragraaf 2 wordt tussen het vierde en het vijfde lid een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“De loonkosten voor een voltijdsequivalent BelRAI-coördinator, vermeld in het eerste lid, bedragen 63.080,60 euro.”;

5° in paragraaf 2 worden aan het bestaande vijfde lid, dat het zesde lid wordt, de woorden “logistieke
medewerkers in de zorg” opgeheven;

6° in paragraaf 2 wordt aan het bestaande vijfde lid, dat het zesde lid wordt, een punt 4° toegevoegd, dat luidt als
volgt:

”4° het aantal voltijdsequivalenten BelRAI-coördinator, vermeld in het eerste lid, wordt beperkt tot maximaal 0,5,
vermenigvuldigd met het aantal gefactureerde dagen van de bewoners tijdens de referentieperiode, gedeeld door het
aantal dagen in de referentieperiode, gedeeld door 100.”;

7° in paragraaf 2 wordt aan het bestaande zesde lid, dat het zevende lid wordt, een punt 4° toegevoegd, dat luidt
als volgt:

“4° de prestaties van de logistieke medewerkers in de zorg die als nieuwe tewerkstelling worden aangeworven,
maar nog een opleiding moet volgen als vermeld in punt 3°, kunnen tot maximaal zes maanden voor de aanvang van
de opleiding in aanmerking komen voor de mee te delen gegevens, vermeld in artikel 453, § 1, eerste lid, 2°/2. In
afwijking van punt 3°, b) en d), hoeft de logistieke medewerker in de zorg die als nieuwe tewerkstelling is aangeworven,
nog niet actief te zijn ingeschreven in de zes maanden vóór de start van de opleiding. De logistieke medewerker in de
zorg die als nieuwe tewerkstelling is aangeworven, start uiterlijk binnen zes maanden een opleiding als vermeld in
punt 3°.

Onder “nieuwe tewerkstelling” wordt in dit artikel begrepen: de medewerker werkte, ongeacht de functie,
gedurende de voorgaande drie maanden voorafgaand aan de aanwerving, niet in loondienst of statutair in de
voorziening in kwestie.”;

8° in paragraaf 2, zesde lid, 3°, a) worden de woorden “door de Vlaamse overheid” opgeheven;

9° in paragraaf 2 worden tussen het bestaande zesde en zevende lid twee leden ingevoegd, die luiden al volgt:

“Op het voldoende gemotiveerde verzoek van het woonzorgcentrum, in voorkomend geval van het bijhorende
centrum voor kortverblijf, kan de leidend ambtenaar een afwijking toestaan van de opleidingen, vermeld in het
zevende lid, 3°, a) en b), als de opleiding die het voorwerp is van de afwijkingsaanvraag zich bevindt in het domein
of studiegebied personenzorg, gezondheidszorg of welzijn bij een onderwijsinstelling of opleidingsinstelling die is
erkend.

De BelRAI-coördinator komt in aanmerking voor de tegemoetkoming, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, als die
voldoet aan al de volgende voorwaarden:

1° de BelRAI-coördinator werkt met een contract van onbepaalde duur als loontrekkend of statutair personeel
volgens de loonkostenvergoeding die past bij de functie-inhoud, zoals overeengekomen in de collectieve arbeidsover-
eenkomsten en de protocollen tussen de vakbonden en werkgevers in de private en publieke sector, vermeld in
artikel 428;

2° de functie van BelRAI-coördinator kan opgenomen worden door een personeelslid of door verschillende
personeelsleden;

3° in het contract is bepaald voor hoeveel uur per week het personeelslid in kwestie is vrijgesteld voor de functie
van BelRAI-coördinator.

De minister kan bijkomende opdrachten en beleidsprioriteiten van de BelRAI-coördinator vastleggen.”;

10° in paragraaf 2 worden in het bestaande zevende lid, dat het tiende lid wordt, de woorden “vierde lid”
vervangen door de woorden “zevende en negende lid”.

Art. 17. In artikel 488 van hetzelfde besluit wordt het woord “zorgkundigen” vervangen door de woorden
“zorgkundigen en zijinstroomzorgkundigen”.
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Art. 18. Artikel 667/2 en 667/3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2022, worden opgeheven.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 december 2018
tot financiering van sommige sociale akkoorden in bepaalde gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Art. 19. Artikel 19 en 19/1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 december 2018 tot financiering van
sommige sociale akkoorden in bepaalde gezondheidsinrichtingen en -diensten, ingevoegd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 14 oktober 2022, worden opgeheven.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2022 tot wijziging van het besluit van
de Vlaamse Regering van 30 november 2018 houdende de uitvoering van het decreet van 18 mei 2018 houdende de Vlaamse
sociale bescherming en het besluit van de Vlaamse Regering van 7 december 2018 tot financiering van sommige sociale
akkoorden in bepaalde gezondheidsinrichtingen en -diensten, wat betreft bijkomende flexibiliteit in de personeelsinzet in
woonzorgcentra en centra voor kortverblijf.

Art. 20. Artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2022 tot wijziging van het besluit van
de Vlaamse Regering van 30 november 2018 houdende de uitvoering van het decreet van 18 mei 2018 houdende de
Vlaamse sociale bescherming en het besluit van de Vlaamse Regering van 7 december 2018 tot financiering van
sommige sociale akkoorden in bepaalde gezondheidsinrichtingen en -diensten, wat betreft bijkomende flexibiliteit in de
personeelsinzet in woonzorgcentra en centra voor kortverblijf wordt opgeheven.

Art. 21. In artikel 24 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2° wordt de datum “1 januari 2024” vervangen door de datum “1 januari 2025”;

2° in punt 3° wordt de zinsnede “3,” opgeheven;

3° in punt 3° wordt de datum “1 januari 2025” vervangen door de datum “1 januari 2027”.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 22. Artikel 7, 2°, artikel 16, 3° tot en met 6°, artikel 16, 9° tot en met 10°, hebben uitwerking met ingang van
1 juli 2023.

Artikel 5, 4°, treedt in werking op 1 januari 2027.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2022, met uitzondering van de artikelen artikel 16, 7° tot en met
8° en artikel 18 tot en met 21.

Art. 23. De Vlaamse minister, bevoegd voor de sociale bescherming, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 oktober 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2023/46889]
6 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant divers arrêtés du Gouvernement flamand en ce

qui concerne une flexibilité supplémentaire dans l’affectation du personnel dans les centres de soins
résidentiels et les centres de court séjour

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- le décret du 18 mai 2018 relatif à la protection sociale flamande, article 12, article 139/1, inséré par le décret du

18 juin 2021, article 145, § 1er, alinéa 1er, modifié par le décret du 24 juin 2022, et § 2, alinéa 1er, modifié par le décret
du 24 juin 2022, article 150, § 2, alinéa 1er, article 152, § 1er, alinéa 1er, modifié par le décret du 15 février 2019, et § 2,
alinéa 1er ;

- le décret du 6 juillet 2018 relatif à la reprise des secteurs des maisons de soins psychiatriques, des initiatives
d’habitation protégée, des conventions de revalidation, des hôpitaux de revalidation et des équipes d’accompagnement
multidisciplinaires de soins palliatifs, article 52.

Formalités
Les formalités suivantes ont été remplies :
- l’Inspection des Finances a donné son avis le 21 juin 2023.
- le Conseil d’État a rendu l’avis 74.093/1/V le 9 août 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.
Motivation
Le présent arrêté est fondé sur les motifs suivants :
- Les centres de soins résidentiels et centres de court séjour sont confrontés en permanence à de sérieuses difficultés

afin de recruter suffisamment de personnel soignant. La situation actuelle du marché du travail ne s’est, au cours de
l’année écoulée, pas encore améliorée au point de résoudre la problématique du recrutement de personnel soignant.

- Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022, une flexibilité supplémentaire dans les normes de
personnel financées a été prévue afin de maintenir à niveau l’encadrement du personnel et de soutenir le personnel
soignant.

- Le présent arrêté vient d’une part prolonger certaines mesures de l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 octobre 2022. Quelques mesures supplémentaires sont d’autre part prévues.
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Initiateur :
Le présent arrêté est proposé par la ministre flamande du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille.
Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE 1er. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 novembre 2018
portant exécution du décret du 18 mai 2018 relatif à la protection sociale flamande

Article 1er. À l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 novembre 2018 portant exécution du décret
du 18 mai 2018 relatif à la protection sociale flamande, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 12 mai 2023, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 54°, les mots « d’aides-soignants » sont remplacés par le membre de phrase « d’aides-soignants,
d’aides-soignants pour l’afflux indirect » ;

2° il est inséré un point 58°/1, rédigé comme suit :

« 58°/1 aide-soignant pour l’afflux indirect : le membre du personnel qui aspire au poste d’aide-soignant et suit à
cet effet un parcours de formation qualifiant dans le cadre du canal d’entrée structurel pour les secteurs des soins et de
l’aide sociale visé dans l’accord cadre intersectoriel du 1er juillet 2022 sur le canal d’entrée structurel pour les secteurs
des soins et de l’aide sociale, et qui sont définis dans des conventions collectives du travail ou dans les protocoles visés
dans la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant
de ces autorités, en exécution de l’accord précité ; ».

Art. 2. À l’article 429 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 juillet 2021, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les mots « Les centres de soins résidentiels et les centres de court séjour doivent disposer de
leurs propres infirmiers ou aides-soignants salariés ou statutaires » sont remplacés par le membre de phrase « Les
centres de soins résidentiels et les centres de court séjour disposent de leurs propres infirmiers, aides-soignants ou
aides-soignants pour l’afflux indirect salariés ou statutaires » ;

2° il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

« § 3. Un centre de soins résidentiels, le cas échéant le centre de court séjour correspondant, peut également
disposer d’aides-soignants pour l’afflux indirect. L’aide-soignant pour l’afflux indirect est pris en considération pour le
calcul des interventions visées aux articles 484, 487 et 488, selon les conditions suivantes :

1° le membre du personnel n’est pas suffisamment qualifié pour être employé en tant qu’aide-soignant, et :

a) est un membre du personnel qui est déjà un travailleur salarié ou statutaire de la structure dans une autre
fonction et suit un parcours de formation dans une formation qualifiante d’aide-soignant à temps plein d’une durée
maximale d’un an et demi ;

b) ou est un nouvel emploi qui entame une formation qualifiante d’aide-soignant à temps plein d’une durée
maximale d’un an et demi au plus tard dans un délai de six mois suivant la date de recrutement ;

le parcours de formation dans le cadre du canal d’afflux structurel, visé aux points a) et b) peut exceptionnellement,
de commun accord entre l’employeur et l’employé et à la demande de l’employé, également être intégré à temps
partiel ;

2° le membre du personnel est recruté dans les liens d’un contrat à durée indéterminée ;

3° pendant le parcours de formation, le membre du personnel reçoit une rémunération du centre de soins
résidentiels, le cas échéant du centre de court séjour correspondant, conformément aux conditions fixées dans les
conventions collectives de travail sectorielles applicables, ou conformément aux conditions de rémunération en vigueur
dans les administrations locales ;

4° pendant le parcours de formation, le membre du personnel a le droit de s’absenter de son travail les jours de
cours, les jours de placement et pendant la période d’examens, avec maintien de la rémunération payée par le centre
de soins résidentiels en temps normal ;

5° la période durant laquelle le membre du personnel est absent pour suivre des cours, passer des examens et
effectuer des placements est pris en considération comme journées ou heures assimilées ;

6° le centre de soins résidentiels, le cas échéant le centre de court séjour correspondant, fournit au membre du
personnel du coaching et de l’accompagnement sur le lieu du travail ;

7° le membre du personnel est désigné par le centre de soins résidentiels, le cas échéant par le centre de court séjour
correspondant, en tant qu’aide-soignant dès que la formation qualifiante a été achevée avec fruit et que le membre du
personnel est enregistré en tant qu’aide-soignant. À partir de ce moment, le membre du personnel cesse d’être un
aide-soignant pour l’afflux indirect ;

8° Les prestations suivantes entrent en considération :

a) les prestations en tant qu’aide-soignant pour l’afflux indirect d’un membre du personnel qui est déjà un
travailleur salarié ou statutaire de la structure dans une autre fonction, entrent en considération à partir de la date de
début de la formation qualifiante d’aide-soignant pour l’afflux indirect ;

b) ou les prestations en tant qu’aide-soignant pour l’afflux indirect du membre du personnel recruté en tant que
nouvel emploi peuvent être admissibles jusqu’à un maximum de six mois avant le début de la formation qualifiante
d’aide-soignant.

Par « nouvel emploi » au sens des points 1° et 8°, on entend : le collaborateur n’était pas occupé, quelle que soit
la fonction, en tant que travailleur salarié ou statutaire dans la structure concernée au cours des trois mois précédant
le recrutement ; ».

Art. 3. À l’article 430, § 1er, 2°, b), 3°, b), 4°, b), 5°, b) et 6°, b), du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 16 juillet 2021, le mot « aides-soignants » est remplacé par les mots « aides-soignants ou aides-soignants
pour l’afflux indirect ».

Art. 4. L’article 431, premier alinéa du même arrêté est complété par la phrase suivante :

« L’obligation précitée ne s’applique pas aux aides-soignants pour l’afflux indirect. ».
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Art. 5. À l’article 432 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 juillet 2021 et
14 octobre 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « d’aides-soignants » sont remplacés par le membre de phrase « d’aides-soignants, assistés
le cas échéant par des aides-soignants pour l’afflux indirect, » ;

2° à l’alinéa 2, le mot « aide-soignant » est remplacé par le membre de phrase « un aide-soignant, assisté le cas
échéant par des aides-soignants pour l’afflux indirect, » ;

3° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

« Les centres de soins résidentiels, le cas échéant avec les centres de court séjour correspondants, qui accueillent
en moyenne, pendant la période de référence, dix résidents des catégories de dépendance B, C, Cd ou D visées à
l’article 425 et qui accueillent en moyenne, par rapport au nombre moyen d’entités agréées, au moins 40 % de résidents
des catégories de dépendance B, C, Cd ou D visées à l’article 425, disposent en moyenne, pendant la période de
référence, d’au moins cinq équivalents temps plein de personnel salarié ou statutaire, infirmiers, aides-soignants,
aides-soignants pour l’afflux indirect ou personnel de réactivation, dont au moins deux équivalents temps plein
infirmiers. Les intérimaires infirmiers visés à l’article 475, § 3, alinéa 1er, sont également pris en considération. Pour la
période de facturation du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2026, le personnel infirmier indépendant, visé à l’article 475,
§ 3, alinéa 2, 1°, le personnel infirmier, visé à l’article 475, § 3, alinéa 2, 2°, les aides-soignants intérimaires, visés à
l’article 475, § 3, alinéa 3, 1°, et les aides-soignants indépendants, visés à l’article 475, § 3, alinéa 3, 2°, sont également
pris en considération. Pour la période de facturation du 1er janvier 2024 au 31 décembre 2026, les aides-soignants, visés
à l’article 475, § 3, alinéa 3, 3°, sont également pris en considération. » ;

4° à l’alinéa 4, remplacé par le point 3°, les phrases « Pour la période de facturation du 1er janvier 2023 au
31 décembre 2026, le personnel infirmier indépendant, visé à l’article 475, § 3, alinéa 2, 1°, le personnel infirmier, visé
à l’article 475, § 3, alinéa 2, 2°, les aides-soignants intérimaires, visés à l’article 475, § 3, alinéa 3, 1°, et les aides-soignants
indépendants, visés à l’article 475, § 3, alinéa 3, 2°, sont également pris en considération. Pour la période de facturation
du 1er janvier 2024 au 31 décembre 2026, les aides-soignants, visés à l’article 475, § 3, alinéa 3, 3°, sont également pris
en considération. » sont supprimées.

Art. 6. À l’article 452, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 octobre 2022, le point 2°/2 est remplacé par ce qui suit :

« 2°/2 une copie des contrats d’entreprise conclus avec le personnel indépendant visé à l’article 475, § 3, alinéa 2,
1° et alinéa 3, 2°, ou de la convention de prêt de personnel salarié auprès d’une autre structure de soins, visée à
l’article 475, § 3, alinéa 2, 2°, et alinéa 3, 3°, une copie des factures sur lesquelles figurent le nombre d’heures prestées
par les membres du personnel visés à l’article 475, § 3, alinéa 2, 1° et 2° et alinéa 3, 2° et 3°, dans les structures de soins
ainsi que les preuves de paiement. L’agence peut également demander les documents nécessaires démontrant qu’il
s’agit de personnel soignant qualifié ; ».

Art. 7. À l’article 453, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 octobre 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 2°, les mots « des aides-soignants » sont remplacés par les mots « des aides-soignants ou
aides-soignants pour l’afflux indirect » ;

2° au point 2°/2, phrase introductive, le membre de phrase « et pour l’ensemble des coordinateurs BelRAI » est
inséré entre les mots « collaborateurs logistiques dans les soins » et les mots « par personne » ;

3° au point 2°/2, c), d) et e), le membre de phrase « article 487, § 1er, alinéa 3, du présent arrêté » est remplacé par
le membre de phrase « article 487, § 2, alinéa 6, du présent arrêté ».

Art. 8. À l’article 474, 2°, du même arrêté, les mots « les prestations irrégulières et les prestations inconfortables
des praticiens de l’art infirmier et des membres du personnel soignant » sont remplacés par le membre de phrase « les
prestations irrégulières et les prestations inconfortables des praticiens de l’art infirmier, des aides-soignants et des
aides-soignants pour l’afflux indirect ».

Art. 9. À l’article 475, § 3, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 2, le membre de phrase « Pour la période de facturation du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2024 » est
remplacé par le membre de phrase « Pour la période de facturation du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2026 » ;

2° à l’alinéa 3, le membre de phrase « Pour la période de facturation du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2024 » est
remplacé par le membre de phrase « Pour la période de facturation du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2026 » ;

3° à l’alinéa 3, il est ajouté un point 3°, rédigé comme suit :

« 3° le personnel soignant salarié auprès d’une autre structure de soins sur la base d’une convention de prêt entre
le centre de soins résidentiels et la structure de soins auprès de laquelle l’aide-soignant est salarié. » ;

4° à l’alinéa 7, les mots « ou membres du personnel soignant » sont insérés entre les mots « praticiens de l’art
infirmier » et le mot « liés ».

Art. 10. À l’article 478 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 4 décembre 2020,
16 juillet 2021 et 1er juillet 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 2, alinéa 1er, 2°, 5° et 6°, paragraphe 3, alinéa 1er, 2° et 3°, et paragraphe 4, 2°, d), les mots
« personnel soignant » sont remplacés par les mots « aides-soignants et aides-soignants pour l’afflux indirect » ;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, 6°, le mot « aide-soignant » est remplacé par les mots « aide-soignant et aide-soignant
pour l’afflux indirect » ;

3° au paragraphe 4, 2°, c), les mots « aide-soignant » sont remplacés par les mots « aide-soignant ou aide-soignant
pour l’afflux indirect » ;

Art. 11. À l’article 479, alinéa 3, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022,
la date « 31 décembre 2023 » est remplacée par la date « 31 décembre 2024 ».
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Art. 12. À l’article 480 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3 :

« À l’alinéa 1er, on entend par personnel de soins les praticiens de l’art infirmier, les aides-soignants, les
aides-soignants pour l’afflux indirect, les kinésithérapeutes, les ergothérapeutes, les logopèdes et le personnel de
réactivation. » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa 5 existant, qui devient le paragraphe 1er, alinéa 6, et au paragraphe 4, les mots
« membre du personnel soignant » sont remplacés par les mots « aide-soignant ou aide-soignant pour l’afflux indirect » ;

3° au paragraphe 4, les mots « aides-soignants » sont remplacés par les mots « aides-soignants ou aides-soignants
pour l’afflux indirect ».

Art. 13. À l’article 481, § 2 du même arrêté, les mots « personnel soignant » sont remplacés par les mots
« aides-soignants ou aides-soignants pour l’afflux indirect ».

Art. 14. À l’article 482, alinéa 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022,
la date « 31 décembre 2023 » est chaque fois remplacée par la date « 31 décembre 2024 ».

Art. 15. À l’article 483, § 1er, alinéa 1er, § 2 et § 3 du même arrêté, les mots « des aides-soignants » sont remplacés
par les mots « des aides-soignants ou des aides-soignants pour l’afflux indirect ».

Art. 16. À l’article 487 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2018,
16 juillet 2021 et 14 octobre 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « et des aides-infirmiers » sont remplacés par le membre de phrase « des
aides-soignants et des aides-soignants pour l’afflux indirect » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa 2, la date « 31 décembre 2023 » est remplacée par la date « 31 décembre 2024 » ;

3° au paragraphe 2, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Dans la situation visée au paragraphe 1er, l’intervention s’élève à 100 % de (coût du personnel présent + (du coût
salarial d’un équivalent temps plein d’un collaborateur logistique dans les soins, multiplié par le nombre d’équivalents
temps plein de collaborateurs logistiques dans les soins + le coût salarial d’un équivalent temps plein d’un coordinateur
BelRAI, multiplié par le nombre d’équivalents temps plein de coordinateurs BelRAI) - coût du personnel financé), avec
un maximum de 15 % du coût du personnel financé. » ;

4° dans le paragraphe 2, il est inséré un alinéa entre les alinéas 4 et 5, rédigé comme suit :

« Le coût salarial pour un équivalent temps plein d’un coordinateur BelRAI, visé à l’alinéa 1er, s’élève à
63 080,60 euros. » ;

5° au paragraphe 2, à l’alinéa 5 existant, qui devient l’alinéa 6, les mots « collaborateurs logistiques dans les soins »
sont supprimés ;

6° au paragraphe 2, il est ajouté un point 4° à l’alinéa 5 existant, qui devient l’alinéa 6, rédigé comme suit :

« 4° le nombre d’équivalents temps plein de coordinateurs BelRAI visé à l’alinéa 1er est limité à un maximum de
0,5, multiplié par le nombre de jours facturés des résidents au cours de la période de référence, divisé par le nombre
de jours au cours de la période de référence, divisé par 100. » ;

7° au paragraphe 2, il est ajouté un point 4° à l’alinéa 6 existant, qui devient l’alinéa 7, rédigé comme suit :

« 4° les prestations des collaborateurs logistiques dans les soins qui sont recrutés en tant que nouvel emploi, mais
doivent encore suivre une formation comme visé au point 3°, peuvent être admissibles pour les données à
communiquer visées à l’article 453, § 1er, alinéa 1er, 2°/2, jusqu’à maximum six mois avant le début de la formation. Par
dérogation au point 3°, b) et d), le collaborateur logistique dans les soins qui est recruté en tant que nouvel emploi ne
doit pas encore être activement inscrit dans les six mois qui précèdent le début de la formation. Le collaborateur
logistique dans les soins qui est recruté en tant que nouvel emploi entame au plus tard dans les six mois une formation,
comme mentionné au point 3°.

Par « nouvel emploi » on entend dans le présent article : le collaborateur n’était pas occupé, quelle que soit la
fonction, en tant que travailleur salarié ou statutaire dans la structure concernée au cours des trois mois précédant le
recrutement. » ;

8° au paragraphe 2, alinéa 6, 3°, a), les mots « par l’Autorité flamande » sont supprimés ;

9° au paragraphe 2, deux alinéas sont insérés entre les alinéas 6 et 7 existants, rédigés comme suit :

« À la demande suffisamment motivée du centre de soins résidentiels, le cas échéant du centre de court séjour
correspondant, le fonctionnaire dirigeant peut consentir une dérogation aux formations visées à l’alinéa 7, 3°, a) et b),
si la formation faisant l’objet de la demande de dérogation se situe dans le domaine ou la discipline des soins aux
personnes, des soins de santé ou du bien-être dans un établissement d’enseignement ou de formation reconnu.

Le coordinateur BelRAI est admissible à l’intervention visée au paragraphe 1er, alinéa 1er, si les conditions
suivantes sont remplies :

1° le coordinateur BelRAI est occupé dans le cadre d’un contrat à durée indéterminée en tant que personnel salarié
ou statutaire selon l’indemnité de coût salarial qui correspond au contenu de la fonction tel que convenu dans les
conventions collectives de travail et les protocoles entre syndicats et employeurs dans le secteur privé et public, visés
à l’article 428 ;

2° la fonction de coordinateur BelRAI peut être assumée par un ou par plusieurs membres du personnel ;

3° le contrat détermine pour combien d’heures par semaine le membre du personnel concerné est dispensé pour
la fonction de coordinateur BelRAI.

Le ministre peut déterminer des missions et priorités politiques supplémentaires du coordinateur BelRAI. » ;

10° au paragraphe 2, à l’alinéa 7 existant qui devient l’alinéa 10, les mots « à l’alinéa 4 » sont remplacés par les mots
« aux alinéas 7 et 9 ».

Art. 17. À l’article 488 du même arrêté, les mots « aides-infirmiers » sont remplacés par les mots « aides-soignants
et aides-soignants pour l’afflux indirect ».
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Art. 18. Les articles 667/2 et 667/3 du même arrêté, insérés par l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 octobre 2022, sont abrogés.

CHAPITRE 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 décembre 2018
portant financement de certains accords sociaux dans certains établissements et services de santé.

Art. 19. Les articles 19 et 19/1 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 décembre 2018 portant financement de
certains accords sociaux dans certains établissements et services de santé, insérés par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 14 octobre 2022, sont abrogés.

CHAPITRE 3. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022 modifiant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 30 novembre 2018 portant exécution du décret du 18 mai 2018 relatif à la protection sociale flamande et l’arrêté
du Gouvernement flamand du 7 décembre 2018 portant financement de certains accords sociaux dans certains établissements
et services de santé, en ce qui concerne une flexibilité supplémentaire dans l’affectation du personnel dans les centres de soins
résidentiels et les centres de court séjour.

Art. 20. L’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2022 modifiant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 30 novembre 2018 portant exécution du décret du 18 mai 2018 relatif à la protection sociale flamande et
l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 décembre 2018 portant financement de certains accords sociaux dans certains
établissements et services de santé, en ce qui concerne une flexibilité supplémentaire dans l’affectation du personnel
dans les centres de soins résidentiels et les centres de court séjour est abrogé.

Art. 21. À l’article 24 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 2°, la date « 1er janvier 2024 » est remplacée par la date « 1er janvier 2025 » ;

2° au point 3, le membre de phrase « 3 » est abrogé ;

3° au point 3°, la date « 1er janvier 2025 » est remplacée par la date « 1er janvier 2027 ».

CHAPITRE 4. — Dispositions finales

Art. 22. L’article 7, 2°, l’article 16, 3° à 6°, l’article 16, 9° à 10° produisent leurs effets le 1er juillet 2023.

L’article 5, 4°, entre en vigueur le 1er janvier 2027.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2022, à l’exception de l’article 16, 7° à 8°, et des articles 18 à 21.

Art. 23. Le ministre flamand ayant la protection sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 6 octobre 2023.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La ministre flamande du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/46907]

6 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering over steun
voor investeringen voor duurzame verwerking en afzet van landbouwproducten

Rechtsgronden

Dit besluit is gebaseerd op:

- het decreet van 22 december 1993 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 1994, artikel 12, § 3 en
artikel 12, § 6, 1° en 3°, vervangen bij het decreet van 28 juni 2013;

- het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 9, eerste lid, 1°, en tweede lid, en
artikel 44, tweede lid.

Vormvereisten

De volgende vormvereisten zijn vervuld:

- De Europese Commissie heeft het Vlaams Strategisch Plan voor het Gemeenschappelijk Landbouwbeleid 2023 –
2027 goedgekeurd op 5 december 2022.

- De Vlaamse minister, bevoegd voor het budgettair beleid, heeft zijn akkoord gegeven op 5 juli 2023.

- De Gegevensbeschermingsautoriteit heeft op 8 september 2023 verwezen naar het standaardadvies nr. 65/
2023 van 24 maart 2023.

- De Vlaamse toezichtcommissie voor de verwerking van persoonsgegevens heeft advies nr. 2023/107 gegeven op
12 september 2023.

- Er is op 20 juli 2023 bij de Raad van State een aanvraag ingediend voor een advies binnen dertig dagen, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973. Het
advies is niet meegedeeld binnen die termijn. Daarom wordt artikel 84, § 4, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973, toegepast.
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Initiatiefnemer

Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en
Landbouw.

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° actieve landbouwer: de actieve landbouwer, vermeld in artikel 4, § 2, van het besluit van 21 april 2023;

2° besluit van 21 april 2023: het besluit van de Vlaamse Regering van 21 april 2023 tot vaststelling van de
voorschriften voor de rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van het gemeenschappelijk landbouw-
beleid;

3° bevoegde entiteit: het Departement Landbouw en Visserij, vermeld in artikel 26, § 1, van het besluit van de
Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse administratie;

4° e-loket: het elektronische loket dat ontwikkeld en beheerd wordt door de bevoegde entiteit;

5° factorinkomen: het factorinkomen, vermeld in artikel 4, § 1, 3°, van het besluit van 21 april 2023;

6° landbouwer: een natuurlijke persoon of rechtspersoon die als activiteit voor professionele doeleinden
landbouwproducten kweekt, opkweekt, produceert of teelt;

7° landbouwproducten: de producten die opgenomen zijn in bijlage I bij het Verdrag betreffende de werking van
de Europese Unie, exclusief visserijproducten;

8° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw;

9° standaardverdiencapaciteit: de standaardverdiencapaciteit, vermeld in artikel 4, § 1, 7°, van het besluit van
21 april 2023;

10° verordening (EU) 2021/2115: verordening (EU) 2021/2115 van het Europees Parlement en de Raad van
2 december 2021 tot vaststelling van voorschriften inzake steun voor de strategische plannen die de lidstaten in het
kader van het gemeenschappelijk landbouwbeleid opstellen (strategische GLB-plannen) en die uit het Europees
Landbouwgarantiefonds (ELGF) en het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (Elfpo) worden
gefinancierd, en tot intrekking van Verordeningen (EU) nr. 1305/2013 en (EU) nr. 1307/2013;

11° verordening (EU) 2021/2116: verordening (EU) 2021/2116 van het Europees Parlement en de Raad van
2 december 2021 inzake de financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en
tot intrekking van Verordening (EU) nr. 1306/2013.

Art. 2. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke uitvoering van:

1° verordening (EU) 2021/2115;

2° verordening (EU) 2021/2116.

HOOFDSTUK 2. — Steun

Art. 3. Binnen de grenzen van de begrotingskredieten die daarvoor zijn bestemd, kan de minister, volgens de
bepalingen die zijn vastgesteld in dit besluit en de uitvoeringsbesluiten ervan, steun verlenen voor investeringen voor
duurzame verwerking en afzet van landbouwproducten.

De steun, vermeld in het eerste lid, wordt verleend in de vorm van een kapitaalpremie.

HOOFDSTUK 3. — De begunstigden

Art. 4. De volgende kandidaat-begunstigden komen in aanmerking voor de steun, vermeld in artikel 3:

1° verwerkers;

2° groepen van landbouwers.

In het eerste lid wordt verstaan onder:

1° verwerker: een natuurlijke persoon of een rechtspersoon die voor professionele doeleinden landbouwproducten
verwerkt, en waarvan de activiteit betrekking heeft op een activiteit van de NACE-BEL-codes 2008, vermeld in de tabel
die is opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd;

2° groep van landbouwers: een groep die aan al de volgende voorwaarden voldoet:

a) de groep heeft rechtspersoonlijkheid;

b) de activiteit van de groep betreft de verwerking of afzet van landbouwproducten of de afzet van door een actieve
landbouwer verwerkte landbouwproducten;

c) minstens de helft van de vennoten, met een minimum van twee, is actieve landbouwer en meer dan de helft van
het stemrecht is in hun handen.

Actieve landbouwers met een standaardverdiencapaciteit die overeenkomt met een factorinkomen van 20.000 euro
of meer komen niet in aanmerking voor de steun, vermeld in artikel 3.

HOOFDSTUK 4. — De investeringen

Art. 5. De volgende kosten komen in aanmerking voor de steun, vermeld in artikel 3:

1° investeringen in onroerende goederen;

2° investeringen in installaties, machines en bedrijfsuitrusting;

3° investeringen in software en sturingsprogramma’s;

4° de algemene kosten die verbonden zijn aan de kosten, vermeld in punt 1°, 2° en 3°, namelijk onderzoeks-, studie-
en begeleidingskosten.
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Art. 6. De investeringen, vermeld in artikel 5 van dit besluit, komen alleen in aanmerking voor de steun, vermeld
in artikel 3 van dit besluit, als ze voldoen aan al de volgende voorwaarden:

1° de investeringen betekenen een economische meerwaarde voor de landbouwer als leverancier van de te
verwerken of af te zetten landbouwproducten. De voormelde economische meerwaarde wordt verkregen op een van
de volgende wijzen:

a) de kwaliteit, de voedselveiligheid of de toegevoegde waarde verhogen van landbouwproducten die betrekking
hebben op de eerste fase van de verwerking of afzet;

b) afval, restfracties of reststromen ten gevolge van de aanvoer, de eerste fase van de verwerking of de afzet van
de landbouwproducten te beperken of te valoriseren;

2° de investeringen dragen bij tot een of meer van de doelstellingen, vermeld in artikel 6, lid 1 en 2, van
verordening (EU) 2021/2115. Een oproep als vermeld in artikel 9 van dit besluit, kan beperkt worden tot een of meer
van de voormelde doelstellingen.

De investeringen van de verwerkers hebben betrekking op de verwerking van landbouwproducten die betrekking
heeft op een activiteit van de NACE-BEL-codes 2008, vermeld in de tabel die is opgenomen in de bijlage die bij dit
besluit is gevoegd.

De investeringen van de groepen van landbouwers hebben betrekking op de verwerking of afzet van
landbouwproducten die voor minstens 50% geproduceerd zijn door de vennoten die actieve landbouwer zijn, of op de
afzet van de in eerste fase verwerkte landbouwproducten, die hoofdzakelijk geproduceerd zijn van landbouwproduc-
ten geproduceerd voor minstens 50% door de vennoten die actieve landbouwer zijn.

Art. 7. De volgende investeringen komen niet in aanmerking voor steun, als vermeld in artikel 3 van dit besluit:

1° de investeringen, vermeld in artikel 73, lid 3, van verordening (EU) 2021/2115;

2° de aankoop van grond;

3° de aankoop van tweedehands materiaal;

4° investeringen in ruwbouw;

5° kosten voor de verwerving van een vergunning, vereist voor de investering;

6° investeringen waarvoor een alternatief bestaat dat significant milieuvriendelijker is en niet significant duurder;

7° de aankoop van bedrijfsgebouwen;

8° investeringen voor irrigatie met grondwater en oppervlaktewater.

9° investeringen die economisch onverantwoord zijn in het licht van de structuur of de financieel-economische
toestand van het bedrijf.

Art. 8. Leasing komt niet in aanmerking voor steun als vermeld in artikel 3, met uitzondering van on-balance
leasing.

HOOFDSTUK 5. — Aanvraag en selectie

Art. 9. Via een oproep voor de subsidiëring van investeringen in duurzame verwerking en afzet van
landbouwproducten kunnen projecten worden ingediend.

Naast de elementen, vermeld in artikel 6, eerste lid, 2°, artikel 12, tweede lid, artikel 14, vierde lid, artikel 19, eerste
en derde, artikel 21, tweede lid, zal de oproep aan volgende voorwaarden voldoen:

1° de thema ’s waarvoor steunaanvragen ingediend kunnen worden omvatten keten-
vernieuwing en keteninnovatie;

2° het maximale steunbedrag per kandidaat-begunstigde of per aanvraag bedraagt 400.000 euro;

3° de minimale of de maximale investeringsuitgaven per aanvraag bedragen respectievelijk 50.000 euro en
1.000.000 euro.

De minister kan de periode waarin en de wijze waarop steunaanvragen ingediend worden bepalen, het
beschikbare budget per oproep en de ontvankelijkheidscriteria waaraan steunaanvragen getoetst worden.

De bevoegde entiteit maakt de oproep bekend.

Art. 10. De kandidaat-begunstigde die de steun, vermeld in artikel 3, wil verkrijgen dient daarvoor via het e-loket
een steunaanvraag in bij de bevoegde entiteit.

Art. 11. Kandidaat-begunstigden die nog niet geïdentificeerd zijn bij de bevoegde entiteit, registreren hun
onderneming en de personen die hen kunnen vertegenwoordigen, op het e-loket van de bevoegde entiteit om een
steunaanvraag als vermeld in artikel 10, te kunnen indienen.

Art. 12. De steunaanvraag, vermeld in artikel 10, bevat volgende elementen:

1° een beschrijving van de investering;

2° een beschrijving van de achtergrond en de probleemstelling of uitdaging;

3° een beschrijving van het doel van het investeringsproject en de beoogde resultaten;

4° een plan van aanpak;

5° de gegevens over de kennis en de expertise van de aanvrager en de projectpartners;

6° een beschrijving van de economische meerwaarde van het investeringsproject voor de landbouwer, zoals
vermeld in artikel 6, eerste lid, 1°;

7° de gegevens van de aanvrager en de projectpartners;

8° een beschrijving van de bijdrage van het project aan de economische duurzaamheid van het bedrijf;

9° een beschrijving van de bijdrage van het project aan de ecologische duurzaamheid van het bedrijf;

10° een beschrijving van de bijdrage van het project aan de sociale duurzaamheid van het bedrijf;

11° een beschrijving van het innovatieve karakter van de investering;
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12° in voorkomend geval een beschrijving van de bijdrage van het project, of van de mogelijke resultaten ervan,
aan de samenwerking in de keten of aan de ketenoverschrijdende samenwerking;

13° een gedetailleerde inschatting van de projectkosten, ingedeeld volgens de soorten kosten, vermeld in artikel 5.
Die inschatting wordt geschaafd met offerten, bestekken of ramingen van externe leveranciers. Als het niet mogelijk is
om die stukken ter staving voor te leggen, wordt dat gemotiveerd in de aanvraag;

14° een verklaring op erewoord waarin de kandidaat-begunstigde verklaart dat geen uitbetaling van andere steun
aangevraagd is of aangevraagd zal worden bij een andere overheidsinstantie van welke aard ook voor dezelfde
investeringen.

De minister kan per oproep, als vermeld in artikel 9, bepalen dat de steunaanvraag, vermeld in artikel 10,
bijkomende elementen of documenten moet bevatten.

Art. 13. De bevoegde entiteit onderzoekt of de steunaanvragen, vermeld in artikel 10, ontvankelijk zijn conform
de ontvankelijkheidscriteria, vermeld in artikel 9, derde lid en stelt een projectlijst op met alle ontvankelijke
steunaanvragen.

Art. 14. De ontvankelijke steunaanvragen, vermeld in artikel 13 van dit besluit, worden beoordeeld door een
beoordelingscommissie die de bevoegde entiteit samenstelt uit personeelsleden van het beleidsdomein Landbouw en
Visserij, vermeld in artikel 26, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de
organisatie van de Vlaamse administratie.

De bevoegde entiteit kan bij de samenstelling van de beoordelingscommisie een beroep doen op externe experten.

De beoordelingscommissie beoordeelt de ontvankelijke steunaanvragen, vermeld in artikel 13 van dit besluit, aan
de hand van een evaluatierooster, dat de bevoegde entiteit ter beschikking stelt en op basis van de volgende
selectiecriteria:

1° de kwaliteit van de aanvraag;

2° de mate waarin de investering kan bijdragen aan de verbetering of behoud van de economische situatie voor
de primaire producenten;

3° de mate van innovatie;

4° de mate van verduurzaming;

5° de mate van samenwerking.

De minister kan de selectiecriteria, vermeld in het derde lid, per oproep als vermeld in artikel 9, nader bepalen.

De beoordelingscommissie rangschikt de ontvankelijke steunaanvragen volgens de rangorde van beoordeling.
Voor ieder beoordeeld project wordt een beknopte motivatie gegeven op basis van de selectiecriteria, vermeld in het
derde lid.

De bevoegde entiteit maakt het verslag van de beoordeling en bezorgt het aan de minister.

Art. 15. De minister beslist welke projecten geselecteerd worden en kent de steun, vermeld in artikel 3, toe,
rekening houdend met:

1° de beschikbare begrotingskredieten

2° de selectiecriteria, vermeld in artikel 14, derde lid.

3° het verslag van de bevoegde entiteit, vermeld in artikel 14, zesde lid.

Alleen projecten die de minimumscore behalen die de bevoegde entiteit vaststelt, komen in aanmerking voor de
steun, vermeld in artikel 3.

In het toekenningsbesluit, vermeld in het eerste lid, kan de minister, binnen de grenzen van de bepalingen van dit
besluit en de uitvoeringsbesluiten ervan, de volgende elementen bepalen:

1° de investeringen, de investeringskosten en de algemene kosten waarvoor de steun, vermeld in artikel 3, wordt
toegekend;

2° het maximale steunbedrag dat voor de activiteiten kan worden toegekend;

3° specifieke voorwaarden voor de uitvoering van het project.

Art. 16. De bevoegde entiteit brengt de aanvrager op de hoogte van de beslissing.

HOOFDSTUK 6. — Bewijs van uitvoering.

Art. 17. Binnen een jaar na de periode waarin de steunaanvraag, vermeld in artikel 10, ingediend kon worden,
dient de begunstigde, via het e-loket, voor elke geselecteerde investering een bewijs van uitvoering in. Alleen een
steunaanvraag met bewijs van uitvoering kan aanleiding geven tot een betalingsaanvraag als vermeld in artikel 19.

Als het bewijs van uitvoering, vermeld in het eerste lid, niet of laattijdig ingediend wordt, vervalt de ingediende
steunaanvraag, vermeld in artikel 10, van rechtswege.

HOOFDSTUK 7. — Wijzigingen

Art. 18. De begunstigden voeren het project uit zoals het is goedgekeurd in het toekenningsbesluit, vermeld in
artikel 15. Eventuele wijzigingen zijn alleen mogelijk nadat de begunstigde een gemotiveerde aanvraag heeft ingediend
bij de bevoegde entiteit en nadat de bevoegde entiteit de aanvraag heeft goedgekeurd.

HOOFDSTUK 8. — De betalingsaanvraag

Art. 19. Tenzij het anders bepaald is in de oproep, vermeld in artikel 9, dient de begunstigde uiterlijk op de laatste
dag van de zesendertigste maand na de maand waarin de steunaanvraag, vermeld in artikel 10, kon ingediend worden,
via het e-loket een betalingsaanvraag in.

De betalingsaanvraag, vermeld in het eerste lid, bevat al de volgende elementen:

1° een projectboekhouding;

2° een eindrapport waarin de projectresultaten beschreven worden;

3° facturen en bijhorende offertes met detail van de investering;

4° betalingsbewijzen;
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5° stukken die aantonen dat voldaan is aan de voorwaarden, vermeld in artikel 20.

De minister kan per oproep als vermeld in artikel 9, bepalen dat de betalingsaanvraag, vermeld in het eerste lid,
bijkomende elementen of documenten moet bevatten.

De betalingsaanvraag, vermeld in het eerste lid, wordt ingediend conform de instructies van de bevoegde entiteit.
De bevoegde entiteit kan modelformulieren ter beschikking stellen die gebruikt moeten worden voor de voormelde
indiening.

Verlenging van de indieningstermijn van de betalingsaanvraag, vermeld in het eerste lid, is alleen toegelaten als
al de volgende voorwaarden zijn vervuld:

1° de begunstigde heeft een gemotiveerde aanvraag ingediend voor de periode, vermeld in het eerste lid, is
verstreken;

2° de wijziging brengt geen budgettaire meerkosten teweeg;

3° de bevoegde entiteit keurt de wijziging van de periode goed.

Art. 20. Een begunstigde komt in aanmerking voor de steun, vermeld in artikel 3, als al de volgende voorwaarden
zijn vervuld op het moment dat de betalingsaanvraag, vermeld in artikel 19, wordt ingediend:

1° de investering is uitgevoerd conform de omschrijving van de steunaanvraag, vermeld in artikel 10, en conform
het toekenningsbesluit, vermeld in artikel 15;

2° de investering is gerealiseerd conform de voorwaarden van de omgevingsvergunning en van de Openbare
Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, als de investering dat vereist;

3° de investeringsactiviteit is gerealiseerd conform de voorwaarden van het Federaal Agentschap voor de
veiligheid van de voedselketen als de uitvoering van de investeringsactiviteit dat vereist;

4° onroerende investeringen zijn gerealiseerd op een vestigingseenheid van de begunstigde in het Vlaamse Gewest;

5° de realisatie van roerende investeringen komt ten goede aan een vestigingseenheid van de begunstigde in het
Vlaamse Gewest;

6° de uitvoering van de investering is op zijn vroegst van start gegaan op de dag na de periode waarbinnen de
steunaanvraag, vermeld in artikel 10, ingediend kon worden. Voorbereidende acties zoals de aanvraag van een
omgevingsvergunning of de aanvraag van advies of een prijsofferte, worden niet beschouwd als de start van de
investering;

7° de investering is operationeel en wordt gebruikt.

In het eerste lid wordt verstaan onder:

1° Federaal Agentschap voor de veiligheid van de voedselketen: het agentschap dat is opgericht bij de wet van
4 februari 2000 houdende oprichting van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

2° omgevingsvergunning: de omgevingsvergunning zoals gedefinieerd in artikel 2, eerste lid, 7°, van het decreet
van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning.

De voorwaarde, vermeld in het eerste lid, 6°, is niet van toepassing op de algemene kosten, vermeld in
artikel 5, 4°.

HOOFDSTUK 9. — Het steunbedrag

Art. 21. De steun, vermeld in artikel 3, bedraagt maximaal 40% van de reële kosten, vermeld in artikel 5.

Tenzij het anders bepaald is in de oproep, vermeld in artikel 9, kunnen de algemene kosten, vermeld in artikel 5,
4°, maximaal 20% van de totale kosten, vermeld in artikel 5, bedragen.

De uitbetaalde steun per betalingsaanvraag is het laagste bedrag van het steunbedrag uit het toekenningsbesluit,
vermeld in artikel 15, en de aanvaarde steun bij de betalingsaanvraag, vermeld in artikel 19.

HOOFDSTUK 10. — Uitbetaling van de steun

Art. 22. De steun, vermeld in artikel 3, wordt uitbetaald in één schijf na de indiening van de betalingsaanvraag,
vermeld in artikel 19.

HOOFDSTUK 11. — Bijkomende voorwaarden

Art. 23. Tot vijf jaar nadat de steun, vermeld in artikel 3, is uitbetaald, blijft het goed verbonden aan het bedrijf
dat de voormelde steun heeft verkregen, of de overnemer van dat bedrijf. Het goed wordt niet doorverkocht.

De steun, vermeld in artikel 3, wordt herrekend en in verhouding teruggevorderd voor de periode waarin de
voorwaarden, vermeld in het eerste lid, niet meer vervuld zijn, vanaf de eerste dag die volgt op de laatste betaling van
de voormelde steun. De voormelde voorwaarden zijn minstens één jaar vervuld nadat de voormelde steun is
uitbetaald.

HOOFDSTUK 12. — Communicatieverplichtingen

Art. 24. In geval van financiering uit de uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap, vermelden de
begunstigden het logo van de Vlaamse overheid in alle communicatievormen over de gesubsidieerde activiteiten.

In geval van financiering uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling geven begunstigden blijk
van de ontvangen financiële steun door de verplichtingen na te leven, vermeld in artikel 123, lid 2, j), van verordening
(EU) 2021/2115, en de uitvoeringsbepalingen ervan.

De bevoegde entiteit kan materiaal ter beschikking stellen en instructies geven omtrent de communicatieverplich-
tingen, vermeld in het eerste en tweede lid.

HOOFDSTUK 13. — Controle en sancties

Art. 25. De bevoegde entiteit is verantwoordelijk voor de coördinatie en voor de uitvoering van de controles,
vermeld in verordening (EU) 2021/2115, verordening (EU) 2021/2116 en de gedelegeerde en uitvoeringsverordeningen
ervan. De minister kan bijkomende regels bepalen.
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De controles, vermeld in het eerste lid, bestaan uit:

1° de administratieve controles, met inbegrip van controles op het terrein in het kader van die administratieve
controles die voor elk dossier kunnen plaatsvinden;

2° de controles ter plaatse die plaatsvinden op basis van een steekproef;

3° de controles achteraf op de naleving van de voorwaarden in het kader van artikel 23, die plaatsvinden op basis
van een steekproef.

De bevoegde entiteit kan het voorwerp van de steun- en betalingsaanvraag controleren en kan de nodige
vaststellingen doen over de nakoming van de voorwaarden waaronder de steun, vermeld in artikel 3, werd verleend.

De bevoegde entiteit kan rekening houden met de vaststellingen van andere bevoegde autoriteiten bij de
uitoefening van de opdrachten die hun wettelijk toegewezen zijn.

De bevoegde entiteit kan de controles overdragen aan derden.

Art. 26. Controles ter plaatse mogen worden aangekondigd op voorwaarde dat het doel of de doeltreffendheid
ervan daardoor niet in het gedrang komt. De periode tussen de aankondiging en de controle wordt beperkt tot het
noodzakelijke minimum en bedraagt niet meer dan veertien dagen.

Art. 27. De begunstigde houdt alle bewijsstukken die in dit besluit en de uitvoeringsbepalingen ervan worden
opgelegd, ter beschikking voor controle tot minimaal tien jaar na de laatste betaling of na het aflopen van de
verbintenis, als de laatste betaling eerder heeft plaatsgevonden.

Art. 28. De bevoegde entiteit kan op elk ogenblik bijkomende stukken of informatie opvragen in het kader van
beleidsevaluaties en om de controles, vermeld in artikel 25, uit te voeren. In dat geval bezorgt de begunstigde de
gevraagde stukken of informatie onmiddellijk aan de bevoegde entiteit.

Art. 29. § 1. De bevoegde entiteit staat in voor het bepalen en opleggen van de administratieve sancties, vermeld
in de verordening (EU) 2021/2115, verordening (EU) 2021/2116 en de gedelegeerde en uitvoeringshandelingen ervan.

§ 2. In de volgende gevallen kan de bevoegde entiteit een of meer administratieve sancties, vermeld in paragraaf
1, opleggen:

1° de voorwaarden, waaronder de steun, vermeld in artikel 3, werd verleend, worden niet nageleefd;

2° de steun, vermeld in artikel 3, wordt niet aangewend voor de doeleinden waarvoor zij werd verleend;

3° de controle, vermeld in artikel 25, wordt verhinderd;

4° de begunstigde beschikt niet over de vereiste bewijsstukken, die correct en volledig moeten zijn;

5° de begunstigde bezorgt de bevoegde entiteit de vereiste bewijsstukken of informatie, niet of niet binnen de
bepaalde termijn;

6° de begunstigde heeft valse informatie verstrekt om de steun, vermeld in artikel 3, te ontvangen;

7° het bedrag in de betalingsaanvraag, vermeld in artikel 19, is minstens 10% hoger dan het bedrag dat na een
onderzoek naar de subsidiabiliteit van de uitgaven in de voormelde betalingsaanvraag subsidiabel bevonden is.

§ 3. De administratieve sancties, vermeld in paragraaf 1, kunnen een van de volgende vormen aannemen:

1° een vermindering van het steunbedrag van de steun- of betalingsaanvraag waarop de niet-naleving van
toepassing is, dan wel op volgende aanvragen;

2° de uitsluiting van het recht om aan de steunmaatregel, vermeld in dit besluit, of andere steunmaatregelen deel
te nemen of om ze te verkrijgen.

§ 4. Als de begunstigde geen recht heeft op de steun, vermeld in artikel 3, en de voormelde steun al is uitbetaald,
vordert de bevoegde entiteit de reeds uitbetaalde steun volledig of gedeeltelijk terug.

De ingevorderde bedragen worden binnen maximaal zestig dagen betaald. De betalingstermijn wordt opgenomen
in de invorderingsbrief.

De rente over de ingevorderde bedragen, vermeld in het tweede lid, wordt berekend voor de periode tussen de
datum waarop de betalingstermijn in de invorderingsbrief, vermeld in het tweede lid, verstrijkt, en de datum van de
terugbetaling.

Om de rente, vermeld in het derde lid, te berekenen, wordt de wettelijke rentevoet, vermeld in artikel 2 van de wet
van 5 mei 1865 betreffende de lening tegen interest, toegepast.

§ 5. De administratieve sancties, vermeld in paragraaf 1, zijn doeltreffend, evenredig en afschrikkend en staan in
verhouding tot de ernst, de omvang, het permanent karakter en de herhaling van de geconstateerde niet-naleving,
overeenkomstig artikel 59 van verordening (EU) 2021/2116, binnen de volgende grenzen:

1° de sanctie, vermeld in de paragraaf 3, 1°, is niet hoger dan 100% van het bedrag in de betalingsaanvraag,
vermeld in artikel 19 van dit besluit;

2° de uitsluiting, vermeld in de paragraaf 3, 2°, geldt ten hoogste voor een periode van twee opeenvolgende jaren,
namelijk het jaar van de vaststelling en het jaar nadien;

3° in het geval, vermeld in paragraaf 2, 7°, is het bedrag van de sanctie gelijk aan het verschil tussen het bedrag
in de betalingsaanvraag, vermeld in artikel 19 van dit besluit, en het bedrag dat na een onderzoek naar de
subsidiabiliteit van de uitgaven in de voormelde betalingsaanvraag subsidiabel bevonden is, maar gaat de
administratieve sanctie niet verder dan de volledige intrekking van de steun.

Art. 30. De bevoegde entiteit onderzoekt de betalingsaanvraag, vermeld in artikel 19, die ze van de begunstigde
heeft ontvangen en ze bepaalt de subsidiabele bedragen.

Art. 31. De bevoegde entiteit kan, boven op de administratieve sancties, vermeld in artikel 29 van dit besluit,
administratieve sancties opleggen conform artikel 56 van het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en
visserijbeleid.
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HOOFDSTUK 14. — Bezwaarprocedure

Art. 32. § 1. De bevoegde entiteit behandelt bezwaren tegen beslissingen die rechtsgevolgen tot stand brengen ter
uitvoering van dit besluit, de uitvoeringsbesluiten ervan, verordening (EU) 2021/2115 en (EU) 2021/2116 en de
gedelegeerde en uitvoeringshandelingen ervan.

§ 2. Het bezwaar, vermeld in paragraaf 1, wordt binnen dertig dagen vanaf de kennisgeving van de beslissing
ingediend bij de bevoegde entiteit met een bezwaarschrift. De bevoegde entiteit beslist over het bezwaar. Het
bezwaarschrift voldoet aan al de volgende ontvankelijkheidsvoorwaarden:

1° het wordt op schriftelijke wijze ingediend;
2° het vermeldt de naam en de woonplaats van de indiener van het bezwaar. Als woonplaatskeuze wordt gedaan

bij een raadsman, wordt dat in het bezwaarschrift aangegeven;
3° het is ondertekend door de indiener van het bezwaar of zijn raadsman. Een schriftelijke machtiging wordt

bijgevoegd, tenzij de raadsman ingeschreven is als advocaat of advocaat-stagiair;
4° het vermeldt het voorwerp van het bezwaar, met een omschrijving van de ingeroepen argumenten.
§ 3. Als het bezwaar, vermeld in paragraaf 1, niet voldoet aan de ontvankelijkheidsvoorwaarden, vermeld in

paragraaf 2, wordt het bezwaar onontvankelijk verklaard.
§ 4. De bezwaarindiener of zijn vertegenwoordiger wordt binnen honderdtwintig dagen op de hoogte gebracht van

de beslissing van de bevoegde entiteit over het bezwaar. De voormelde termijn wordt gerekend vanaf de dag na de dag
waarop de termijn voor de indiening van het bezwaar verstreken is. Tegen de voormelde beslissing staat geen nieuwe
bezwaarmogelijkheid open.

De termijn, vermeld in het eerste lid, kan één keer verlengd worden met een nieuwe termijn van honderdtwintig
dagen die begint op de dag nadat de eerste termijn, vermeld in het eerste lid, is verstreken. De bevoegde entiteit brengt
de bezwaarindiener of zijn vertegenwoordiger op de hoogte van de voormelde verlenging voor de eerste termijn van
honderdtwintig dagen is verstreken, en vermeldt de reden of de redenen van de verlenging.

Als de bevoegde entiteit bij de bezwaarindiener of via derden informatie of bewijzen opvraagt, wordt de termijn
van honderdtwintig dagen, vermeld in het eerste lid, geschorst tot op de datum dat de informatie of het bewijs
ontvangen is. De bevoegde entiteit meldt de schorsing, die het gevolg is van het inwinnen van informatie of het
opvragen van bewijzen bij derden, aan de bezwaarindiener of zijn vertegenwoordiger en vermeldt de reden van de
schorsing. Om het bezwaar te behandelen, kan rekening gehouden worden met informatie die van derden verkregen
is.

HOOFDSTUK 15. — Gegevensverwerking

Art. 33. De bevoegde entiteit is verwerkingsverantwoordelijke als vermeld in artikel 4, 7), van verordening (EU)
2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en
tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming).

De persoonsgegevens van de volgende categorieën betrokkenen kunnen worden verwerkt:
1° de begunstigden;
2° de personen die de begunstigden kunnen vertegenwoordigen op het e-loket van de bevoegde entiteit.
Voor de uitvoering van dit besluit kunnen de volgende categorieën van persoonsgegevens verwerkt worden:
1° identificatiegegevens;
2° financiële gegevens.
De verwerking van de gegevens, vermeld in het derde lid, is noodzakelijk voor de vervulling van een taak van

algemeen belang als vermeld in artikel 6, lid 1, e), van de voormelde verordening.
Het doel voor de gegevensverwerking is het verlenen van subsidies en alle activiteiten die daarmee verband

houden.

HOOFDSTUK 16. — Dubbele subsidiëring en cumul

Art. 34. Kosten waarvoor met toepassing van andere regelingen van de Vlaamse overheid of andere overheden
subsidies worden ontvangen, komen niet in aanmerking voor de toekenning van de steun, vermeld in artikel 3, als dat
ertoe leidt dat die kosten worden gesubsidieerd.

Bijkomende subsidiëring door de Vlaamse overheid of andere overheden om de investeringen, vermeld in
artikel 3, te realiseren, is uitgesloten.

HOOFDSTUK 17. — Europese regelgeving

Art. 35. De steun, vermeld in artikel 3 van dit besluit, wordt verleend onder de voorwaarden die gelden voor
steun voor investeringen, vermeld in artikel 73 van verordening (EU) 2021/2115.

HOOFDSTUK 18. — Uitwisseling van berichten

Art. 36. De uitwisseling van berichten ter uitvoering van dit besluit gebeurt op elektronische wijze. Tenzij in dit
besluit of de uitvoeringsbesluiten ervan al een bepaalde elektronisch procedure bepaald is, kiest de bevoegde entiteit
de te volgen elektronische procedure en maakt die bekend. De bevoegde entiteit kan daarbij beperkingen en technische
eisen opleggen.

Artikel II.23 van het Bestuursdecreet van 7 december 2018 is van toepassing voor het tijdstip van verzending en
ontvangst van berichten die op elektronische wijze worden uitgewisseld.

Als voor bepaalde berichten bepaald is dat ze voor een bepaalde datum meegedeeld of ingediend moeten worden
bij de bevoegde entiteit, zijn de berichten die elektronisch uitgewisseld worden, op die datum ontvangen zijn door de
bevoegde entiteit. Berichten die op papier uitgewisseld worden, worden op die datum verzonden aan de bevoegde
entiteit. De datum van de poststempel geldt daarbij als tijdstip waarop een bericht verzonden is.

Voor elektronische verzendingen die uitgaan van de bevoegde entiteit geldt de dag na de dag van verzending als
startpunt van de termijnen die worden opgelegd in het kader van procedures in uitvoering van dit besluit.

In afwijking van het eerste lid kunnen terugvorderingen ook op papier verstuurd worden door de bevoegde
entiteit. In dat geval geldt de dag na de dag van verzending als startpunt van de bezwaartermijn, vermeld in artikel 32.

In afwijking van het eerste lid, mogen de bezwaren, vermeld in artikel 32, ook op papier ingediend worden.
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HOOFDSTUK 19. — Voorafgaande controle door de Inspectie van Financiën bij de toekenning van de subsidies

Art. 37. De oproep, vermeld in artikel 9, wordt voor advies aan de Inspectie van Financiën voorgelegd.

Als de Inspectie van Financiën gunstig advies verleent over de oproep worden de toekenningsbesluiten, vermeld
in artikel 15, niet meer voor advies aan de Inspectie van Financiën voorgelegd, tenzij de Inspectie van Financiën anders
adviseert in het advies over de oproep in kwestie.

HOOFDSTUK 20. — Slotbepalingen

Art. 38. Het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2015 betreffende steun aan investeringen in de
agrovoedingssector tot verhoging van de toegevoegde waarde, de kwaliteit en de voedselveiligheid van landbouw-
producten, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 september 2018, wordt opgeheven.

Art. 39. Het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2015 betreffende steun aan investeringen in de
agrovoedingssector tot verhoging van de toegevoegde waarde, de kwaliteit en de voedselveiligheid van landbouw-
producten, zoals van kracht op de dag vóór de datum van de inwerkingtreding van dit besluit, blijft van toepassing op
aanvragen die conform het voormelde besluit van 24 april 2015 ingediend werden voor de inwerkingtreding van dit
besluit.

Art. 40. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 oktober 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en Landbouw,
J. BROUNS

Bijlage

Bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 oktober 2023 over steun voor investeringen voor duurzame
verwerking en afzet van landbouwproducten

Bijlage. NACE-BEL-codes, als vermeld in artikel 4 en 6.

Subklasse

10110 Verwerking en conservering van vlees, exclusief vlees van gevogelte

10120 Verwerking en conservering van gevogelte

10130 Vervaardiging van producten van vlees of van vlees van gevogelte

10311 Verwerking en conservering van aardappelen, exclusief productie van
diepgevroren aardappelbereidingen

10312 Productie van diepgevroren aardappelbereidingen

10320 Vervaardiging van groente- en fruitsappen

10391 Verwerking en conservering van groenten, exclusief productie van diepge-
vroren groenten

10392 Verwerking en conservering van fruit, exclusief productie van diepgevroren
fruit

10393 Productie van diepgevroren groenten en fruit

10410 Vervaardiging van oliën en vetten

10510 Zuivelfabrieken en kaasmakerijen

10520 Vervaardiging van consumptie-ijs

10610 Vervaardiging van maalderijproducten, beperkt tot de activiteiten behorende
bij het malen van granen en groenten

10890 Vervaardiging van andere voedingsmiddelen, beperkt tot het vervaardigen
van eierproducten en tot de verwerking van gekweekte insecten

11020 Vervaardiging van wijn uit druiven

11030 Vervaardiging van cider en van andere vruchtenwijnen

11060 Vervaardiging van mout

13100 Bewerken en spinnen van textielvezels, beperkt tot activiteiten, uitgevoerd
door vlassers

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 6 oktober 2023 over steun voor
investeringen voor duurzame verwerking en afzet van landbouwproducten.

Brussel, 6 oktober 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en Landbouw,
J. BROUNS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2023/46907]

6 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à l’aide aux investissements pour la transformation
et la mise en vente durables de produits agricoles

Fondement juridique

Le présent arrêté est fondé sur :

- le décret du 22 décembre 1993 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 994, article 12, § 3 et
article 12, § 6, 1° et 3°, remplacé par le décret du 28 juin 2013 ;

- le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, article 9, alinéa 1er, 1° et alinéa 2, et
article 44, alinéa 2.

Formalités

Les formalités suivantes ont été remplies :

- le 5 décembre 2022, la Commission européenne a approuvé le Plan stratégique flamand pour la Politique agricole
commune 2023–2027.

- Le ministre flamand qui a la politique budgétaire dans ses attributions a donné son accord le 5 juillet 2023.

- L’Autorité de protection des données a renvoyé, le 8 septembre 2023, à l’avis standard n° 65/2023 du
24 mars 2023.

- La commission de contrôle flamande du traitement des données à caractère personnel a rendu l’avis n° 2023/107
le 12 septembre 2023.

- Le 20 juillet 2023, une demande d’avis dans les trente jours a été introduite auprès du Conseil d’État, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973. L’avis n’a pas
été communiqué dans le délai imparti. C’est pourquoi l’article 84, § 4, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le
12 janvier 1973, s’applique.

Initiateur

Le présent arrêté est proposé par le ministre flamand de l’Économie, de l’Innovation, de l’Emploi, de l’Économie
sociale et de l’Agriculture.

Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° agriculteur actif : l’agriculteur actif visé à l’article 4, § 2, de l’arrêté du 21 avril 2023 ;

2° arrêté du 21 avril 2023 : l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 avril 2023 établissant des prescriptions pour
le paiement direct aux agriculteurs dans le cadre de la Politique agricole commune ;

3° entité compétente : le Département de l’Agriculture et de la Pêche visé à l’article 26, § 1er, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de l’Administration flamande ;

4° e-guichet : le guichet électronique développé et géré par l’entité compétente ;

5° revenu des facteurs : le revenu des facteurs visé à l’article 4, § 1er, 3°, de l’arrêté du 21 avril 2023 ;

6° agriculteur : une personne physique ou morale dont l’activité consiste à élever, cultiver ou produire des produits
agricoles, à des fins professionnelles ;

7° produits agricoles : les produits repris à l’annexe I du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne, à
l’exclusion des produits de la pêche ;

8° ministre : le ministre flamand qui a l’agriculture dans ses attributions ;

9° capacité de gain standard : la capacité de gain standard visée à l’article 4, § 1er, 7°, de l’arrêté du 21 avril 2023 ;

10° règlement (UE) 2021/2115 : le règlement (UE) 2021/2115 du Parlement européen et du Conseil du
2 décembre 2021 établissant des règles régissant l’aide aux plans stratégiques devant être établis par les États membres
dans le cadre de la Politique agricole commune (plans stratégiques relevant de la PAC) et financés par le
Fonds européen agricole de garantie (FEAGA) et par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader),
et abrogeant les règlements (UE) n° 1305/2013 et (UE) n° 1307/2013 ;

11° règlement (UE) 2021/2116 : le règlement (UE) 2021/2116 du Parlement européen et du Conseil du
2 décembre 2021 relatif au financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant le
règlement (UE) n° 1306/2013.

Art. 2. Le présent arrêté prévoit l’exécution partielle du :

1° règlement (UE) 2021/2115 ;

2° règlement (UE) 2021/2116.

CHAPITRE 2. — Aide

Art. 3. Dans les limites des crédits budgétaires destinés à cet effet, le ministre peut accorder une aide aux
investissements pour la transformation et la mise en vente durables de produits agricoles conformément aux
dispositions prévues dans le présent arrêté et ses arrêtés d’exécution.

L’aide visée à l’alinéa 1er est accordée sous la forme d’une prime en capital.
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CHAPITRE 3. — Les bénéficiaires

Art. 4. Les candidats bénéficiaires suivants sont éligibles à l’aide visée à l’article 3 :

1° transformateurs ;

2° groupements d’agriculteurs.

À l’alinéa 1er, on entend par :

1° transformateur : une personne physique ou morale qui transforme des produits agricoles à des fins
professionnelles et dont l’activité relève d’un des codes NACE-BEL 2008 énumérés dans le tableau annexé au présent
arrêté ;

2° groupement d’agriculteurs : un groupement qui répond à l’ensemble des conditions suivantes :

a) le groupement a la personnalité juridique ;

b) l’activité du groupement concerne la transformation ou la mise en vente de produits agricoles, ou la vente de
produits agricoles transformés par un agriculteur actif ;

c) au moins la moitié des associés, avec un minimum de deux, sont des agriculteurs actifs et plus de la moitié des
droits de vote sont détenus par eux.

Les agriculteurs actifs présentant une capacité de gain standard correspondant à un revenu des facteurs de
20 000 euros ou plus ne sont pas éligibles à l’aide mentionnée à l’article 3.

CHAPITRE 4. — Les investissements

Art. 5. Les coûts suivants sont éligibles à l’aide visée à l’article 3 :

1° investissements immobiliers ;

2° investissements dans des installations, machines et outillage ;

3° investissements dans des logiciels et programmes de commande ;

4° les frais généraux liés aux coûts énoncés aux points 1°, 2° et 3°, à savoir les frais de recherche, d’étude et
d’accompagnement.

Art. 6. Les investissements visés à l’article 5 du présent arrêté ne sont éligibles à l’aide visée à l’article 3 du présent
arrêté que s’ils remplissent l’ensemble des conditions suivantes :

1° les investissements représentent une plus-value économique pour l’agriculteur en tant que fournisseur des
produits agricoles à transformer ou à mettre en vente. La plus-value économique susmentionnée est obtenue de l’une
des manières suivantes :

a) améliorer la qualité, la sécurité alimentaire ou la valeur ajoutée des produits agricoles liés au premier stade de
la transformation ou de la mise en vente ;

b) limiter ou valoriser les déchets, les fractions résiduaires ou flux résiduaires suite à l’arrivée, au premier stade de
la transformation ou à la mise en vente des produits agricoles ;

2° les investissements contribuent à un ou plusieurs des objectifs énoncés à l’article 6, paragraphes 1er et 2, du
règlement (UE) 2021/2115. Un appel tel que visé à l’article 9 du présent arrêté peut être limité à un ou plusieurs des
objectifs précités.

Les investissements des transformateurs concernent la transformation de produits agricoles liés à une activité
relevant des codes NACE-BEL 2008 énumérés dans le tableau annexé au présent arrêté.

Les investissements des groupements d’agriculteurs concernent la transformation ou la vente de produits agricoles
produits au moins à 50 % par les associés qui sont des agriculteurs actifs, ou la vente de produits agricoles transformés
au premier stade, qui sont principalement produits à partir de produits agricoles produits au moins à 50 % par les
associés qui sont des agriculteurs actifs.

Art. 7. Les investissements suivants ne sont pas éligibles à l’aide visée à l’article 3 du présent arrêté :

1° les investissements visés à l’article 73, paragraphe 3, du règlement (UE) 2021/2115 ;

2° l’achat de terrains ;

3° l’acquisition de matériel d’occasion ;

4° les investissements en gros œuvre ;

5° les frais pour l’obtention du permis nécessaire à l’investissement ;

6° les investissements pour lesquels il existe une option alternative sensiblement plus respectueuse de
l’environnement sans être sensiblement plus coûteuse ;

7° l’achat de bâtiments d’exploitation ;

8° les investissements pour l’irrigation avec des eaux souterraines et de surface.

9° les investissements qui sont économiquement injustifiés au regard de la structure ou de la situation économique
et financière de l’exploitation.

Art. 8. Le crédit-bail n’est pas éligible à l’aide mentionnée à l’article 3, à l’exception du crédit-bail on-balance.

CHAPITRE 5. — Demande et sélection

Art. 9. Les projets peuvent être soumis dans le cadre d’un appel au subventionnement pour des investissements
dans la transformation et la mise en vente durables de produits agricoles.

Outre les éléments énoncés à l’article 6, alinéa 1er, 2°, à l’article 12, alinéa 2, à l’article 14, alinéa 4, à l’article 19,
alinéas 1er et 3, à l’article 21, alinéa 2, l’appel répondra aux conditions suivantes :

1° les thèmes pour lesquels des demandes d’aide peuvent être introduites sont le renouvellement de la chaîne et
l’innovation de la chaîne ;

2° le montant maximum de l’aide par candidat bénéficiaire ou par demande est de 400 000 euros ;

3° les dépenses d’investissement minimales ou maximales par demande sont respectivement de 50 000 et de
1 000 000 euros.
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Le ministre peut déterminer la période et les modalités d’introduction des demandes d’aide, le budget disponible
par appel et les critères de recevabilité sur la base desquels les demandes d’aide sont évaluées.

L’entité compétente publie l’appel.

Art. 10. Le candidat bénéficiaire désireux d’obtenir l’aide visée à l’article 3 introduit à cet effet une demande
d’aide auprès de l’entité compétente par le biais de l’e-guichet.

Art. 11. Les candidats bénéficiaires qui ne sont pas encore identifiés auprès de l’entité compétente enregistrent
leur entreprise et les personnes qui peuvent les représenter sur l’e-guichet de l’entité compétente afin de pouvoir
introduire une demande d’aide telle que visée à l’article 10.

Art. 12. La demande d’aide visée à l’article 10 contient les éléments suivants :

1° une description de l’investissement ;

2° une description du contexte et du problème ou du défi ;

3° une description de l’objectif du projet d’investissement et des résultats escomptés ;

4° un plan d’approche ;

5° des informations sur le savoir et l’expertise du demandeur et des partenaires du projet ;

6° une description de la plus-value économique du projet d’investissement pour l’agriculteur, telle que mentionnée
à l’article 6, alinéa 1er, 1° ;

7° les données du demandeur et des partenaires du projet ;

8° une description de la contribution du projet à la durabilité économique de l’entreprise ;

9° une description de la contribution du projet à la durabilité écologique de l’entreprise ;

10° une description de la contribution du projet à la durabilité sociale de l’entreprise ;

11° une description du caractère novateur de l’investissement ;

12° le cas échéant, une description de la contribution du projet ou des résultats possibles à la coopération au sein
de, ou au-delà de la chaîne ;

13° une estimation détaillée des coûts du projet, ventilés selon les types de coûts énoncés à l’article 5. Cette
estimation est étayée par des offres, des devis ou des estimations de fournisseurs externes. S’il n’est pas possible de
produire ces pièces justificatives à l’appui, il y a lieu de le motiver dans la demande ;

14° une déclaration sur l’honneur dans laquelle le candidat bénéficiaire certifie que le paiement d’une autre aide
n’a pas été ou ne sera pas demandé auprès d’un autre organisme public quel qu’il soit pour les mêmes investissements.

Le ministre peut préciser, par appel tel que visé à l’article 9, que la demande d’aide visée à l’article 10 doit contenir
des éléments ou documents supplémentaires.

Art. 13. L’entité compétente examine si les demandes d’aide visées à l’article 10 sont recevables conformément
aux critères de recevabilité visés à l’article 9, alinéa 3, et dresse une liste de projets contenant toutes les demandes d’aide
recevables.

Art. 14. Les demandes d’aide recevables visées à l’article 13 du présent arrêté sont évaluées par une commission
d’évaluation composée par l’entité compétente de membres du personnel du domaine politique de l’Agriculture et de
la Pêche visé à l’article 26, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de
l’Administration flamande.

Lors de la composition de la commission d’évaluation, l’entité compétente peut faire appel à des experts externes.

La commission d’évaluation évalue les demandes d’aide recevables visées à l’article 13 du présent arrêté au moyen
d’une grille d’évaluation mise à disposition par l’entité compétente et sur la base des critères de sélection suivants :

1° la qualité de la demande ;

2° la mesure dans laquelle l’investissement peut contribuer à améliorer ou à maintenir la situation économique des
producteurs primaires ;

3° le degré d’innovation ;

4° le degré de durabilité ;

5° le degré de coopération.

Le ministre peut préciser les critères de sélection énoncés à l’alinéa 3 par appel tel que visé à l’article 9.

La commission d’évaluation classe les demandes d’aide recevables suivant l’ordre d’évaluation. Pour chaque projet
évalué, une motivation succincte est donnée sur la base des critères de sélection énoncés à l’alinéa 3.

L’entité compétente rédige le rapport de l’évaluation et le transmet au ministre.

Art. 15. Le ministre décide quels projets sont sélectionnés et octroie l’aide visée à l’article 3 en tenant compte :

1° des crédits budgétaires disponibles ;

2° des critères de sélection énoncés à l’article 14, alinéa 3.

3° du rapport de l’entité compétente visé à l’article 14, alinéa 6.

Seuls les projets qui obtiennent le score minimum fixé par l’entité compétente sont éligibles à l’aide visée à
l’article 3.

Dans la décision d’octroi visée à l’alinéa 1er, le ministre peut déterminer, dans les limites des dispositions du
présent arrêté et de ses arrêtés d’exécution, les éléments suivants :

1° les investissements, les coûts d’investissement et les frais généraux pour lesquels l’aide visée à l’article 3 est
octroyée ;

2° le montant maximal d’aide qui peut être octroyé pour ces activités ;

3° des conditions spécifiques pour la mise en œuvre du projet.
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Art. 16. L’entité compétente informe le demandeur de la décision.

CHAPITRE 6. — Preuve de mise en œuvre

Art. 17. Dans l’année qui suit la période durant laquelle la demande d’aide visée à l’article 10 pouvait être
introduite, le bénéficiaire dépose, par le biais de l’e-guichet, une preuve de mise en œuvre pour chaque investissement
sélectionné. Seule une demande d’aide accompagnée d’une preuve de mise en œuvre peut donner lieu à une demande
de paiement telle que visée à l’article 19.

Si la preuve de mise en œuvre visée à l’alinéa 1er n’est pas déposée ou l’est tardivement, la demande d’aide
introduite visée à l’article 10, devient caduque de plein droit.

CHAPITRE 7. — Modifications

Art. 18. Les bénéficiaires mettent le projet en œuvre tel qu’il a été approuvé dans la décision d’octroi visée à
l’article 15. Des modifications éventuelles ne sont possibles qu’après que le bénéficiaire a introduit une demande
motivée auprès de l’entité compétente et que cette dernière a approuvé la demande.

CHAPITRE 8. — La demande de paiement

Art. 19. Sauf stipulation contraire dans l’appel visé à l’article 9, le bénéficiaire introduit, par le biais de l’e-guichet,
une demande de paiement au plus tard le dernier jour du trente-sixième mois qui suit le mois au cours duquel la
demande d’aide visée à l’article 10 pouvait être introduite.

La demande de paiement visée à l’alinéa 1er contient tous les éléments suivants :

1° une comptabilité du projet ;

2° un rapport final dans lequel les résultats du projet sont décrits ;

3° des factures et devis correspondants, avec le détail de l’investissement ;

4° les preuves de paiement ;

5° des pièces démontrant que les conditions énoncées à l’article 20 sont remplies.

Le ministre peut préciser, par appel tel que visé à l’article 9, que la demande de paiement visée à l’alinéa 1er doit
contenir des éléments ou documents supplémentaires.

La demande de paiement visée à l’alinéa 1er est introduite conformément aux instructions de l’entité compétente.
L’entité compétente peut mettre à disposition des formulaires types à utiliser pour l’introduction précitée.

La prolongation du délai d’introduction de la demande de paiement visée à l’alinéa 1er n’est autorisée que si toutes
les conditions suivantes ont été remplies :

1° le bénéficiaire a introduit une demande motivée avant l’expiration de la période visée à l’alinéa 1er ;

2° la modification n’induit pas de surcoûts budgétaires ;

3° l’entité compétente approuve la modification de la période.

Art. 20. Un bénéficiaire est éligible à l’aide visée à l’article 3 si toutes les conditions suivantes ont été remplies au
moment de l’introduction de la demande de paiement visée à l’article 19 :

1° l’investissement a été réalisé conformément à la description figurant dans la demande d’aide visée à l’article 10
et conformément à la décision d’octroi visée à l’article 15 ;

2° l’investissement a été réalisé conformément aux conditions du permis d’environnement et de la Société publique
des Déchets de la Région flamande (« Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij »), si l’investissement l’exige ;

3° l’activité d’investissement a été réalisée conformément aux conditions de l’Agence fédérale pour la sécurité de
la chaîne alimentaire, si la mise en œuvre de l’activité d’investissement l’exige ;

4° des investissements immobiliers ont été réalisés dans une unité d’établissement du bénéficiaire en Région
flamande ;

5° la réalisation d’investissements mobiliers profite à une unité d’établissement du bénéficiaire en Région
flamande ;

6° la réalisation de l’investissement a débuté au plus tôt le jour qui suit la période durant laquelle la demande
d’aide visée à l’article 10 pouvait être introduite. Des actions préparatoires telles que la demande d’un permis
d’environnement ou la demande d’avis ou d’un devis ne sont pas considérées comme le début de l’investissement ;

7° l’investissement est opérationnel et est utilisé.

À l’alinéa 1er, on entend par :

1° Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire : l’agence constituée par la loi du 4 février 2000 relative
à la création de l’Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire ;

2° permis d’environnement : le permis d’environnement tel que défini à l’article 2, alinéa 1er, 7°, du décret du
25 avril 2014 relatif au permis d’environnement.

La condition visée à l’alinéa 1er, 6°, ne s’applique pas aux frais généraux visés à l’article 5, 4°.

CHAPITRE 9. — Le montant de l’aide

Art. 21. L’aide visée à l’article 3 s’élève à maximum 40 % des frais réels mentionnés à l’article 5.

Sauf stipulation contraire dans l’appel visé à l’article 9, les frais généraux visés à l’article 5, 4°, peuvent représenter
20 % maximum des coûts totaux énoncés à l’article 5.

L’aide versée par demande de paiement correspond au montant le plus bas entre l’aide prévue dans la décision
d’octroi mentionnée à l’article 15, et l’aide acceptée dans la demande de paiement mentionnée à l’article 19.
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CHAPITRE 10. — Versement de l’aide

Art. 22. L’aide visée à l’article 3, est versée en une seule tranche après l’introduction de la demande de paiement
visée à l’article 19.

CHAPITRE 11. — Conditions supplémentaires

Art. 23. Pendant une durée de cinq ans à compter du versement de l’aide visée à l’article 3, le bien reste attaché
à l’exploitation qui a reçu l’aide précitée ou au repreneur de cette exploitation. Le bien n’est pas revendu.

L’aide visée à l’article 3 est recalculée et récupérée au prorata pour la période durant laquelle les conditions visées
à l’alinéa 1er n’ont plus été remplies, à partir du premier jour qui suit le dernier versement de l’aide précitée. Les
conditions précitées ont été remplies durant au moins un an après le versement de l’aide précitée.

CHAPITRE 12. — Obligations de communication

Art. 24. En cas de financement sur le budget des dépenses de la Communauté flamande, les bénéficiaires
reprennent le logo de l’Autorité flamande dans toutes les formes de communication au sujet des activités
subventionnées.

En cas de financement au titre du Fonds européen agricole pour le développement rural, les bénéficiaires font
mention de l’aide financière reçue en respectant les obligations visées à l’article 123, paragraphe 2, j), du règlement (UE)
2021/2115 et ses dispositions d’exécution.

L’entité compétente peut mettre du matériel à disposition et fournir des instructions au sujet des obligations en
matière de communication visées aux alinéas 1er et 2.

CHAPITRE 13. — Contrôle et sanctions

Art. 25. L’entité compétente est responsable de la coordination et de l’exécution des contrôles mentionnés dans le
règlement (UE) 2021/2115, le règlement (UE) 2021/2116 et leurs règlements délégués et d’exécution. Le ministre peut
arrêter des règles supplémentaires.

Les contrôles visés à l’alinéa 1er comprennent :

1° les contrôles administratifs, y compris des contrôles sur le terrain dans le cadre de ces contrôles administratifs
qui peuvent avoir lieu pour chaque dossier ;

2° les contrôles sur place qui ont lieu sur la base d’un échantillon ;

3° les contrôles a posteriori du respect des conditions dans le cadre de l’article 23, qui ont lieu sur la base d’un
échantillon.

L’entité compétente peut contrôler l’objet de la demande d’aide et de paiement et peut procéder aux constatations
nécessaires quant au respect des conditions auxquelles l’aide visée à l’article 3 a été accordée.

L’entité compétente peut tenir compte des constatations faites par d’autres autorités compétentes lors de l’exercice
des missions qui leur ont été légalement dévolues.

L’entité compétente peut transférer les contrôles à des tiers.

Art. 26. Les contrôles sur place peuvent être précédés d’un préavis pour autant que cela n’interfère pas avec leur
objectif ou leur efficacité. La période entre l’annonce et le contrôle est strictement limitée à la durée minimale nécessaire
et ne peut pas dépasser quatorze jours.

Art. 27. Le bénéficiaire tient à disposition, à des fins de contrôle, toutes les pièces justificatives imposées dans le
présent arrêté et ses dispositions d’exécution pendant une période minimale de dix ans à compter du dernier paiement
ou de l’expiration de l’engagement lorsque le dernier paiement est intervenu antérieurement.

Art. 28. L’entité compétente peut demander, à tout moment, des pièces ou informations supplémentaires dans le
cadre d’évaluations des politiques et pour effectuer les contrôles visés à l’article 25. Dans ce cas, le bénéficiaire transmet
immédiatement les pièces et informations demandées à l’entité compétente.

Art. 29. § 1er. L’entité compétente est chargée d’établir et d’imposer les sanctions administratives visées dans le
règlement (UE) 2021/2115, le règlement (UE) 2021/2116 et leurs actes délégués et d’exécution.

§ 2. Dans les cas suivants, l’entité compétente peut imposer une ou plusieurs sanctions administratives telles que
visées au paragraphe 1er :

1° les conditions auxquelles l’aide visée à l’article 3 a été accordée ne sont pas respectées ;

2° l’aide visée à l’article 3 n’est pas utilisée aux fins pour lesquelles elle a été accordée ;

3° le contrôle visé à l’article 25 est empêché ;

4° le bénéficiaire ne dispose pas des pièces justificatives requises, qui doivent être correctes et complètes ;

5° le bénéficiaire ne transmet pas ou pas dans le délai imparti les pièces justificatives ou les informations requises
à l’entité compétente ;

6° le bénéficiaire a fourni des informations fausses pour recevoir l’aide visée à l’article 3 ;

7° le montant figurant dans la demande de paiement visée à l’article 19 est au moins de 10 % supérieur au montant
qui, après examen de l’éligibilité des dépenses dans la demande de paiement précitée, a été jugé éligible.

§ 3. Les sanctions administratives visées au paragraphe 1er peuvent revêtir l’une des formes suivantes :

1° une réduction du montant de l’aide à verser au titre de la demande d’aide ou de paiement concernée par le
non-respect, ou de demandes ultérieures ;

2° l’exclusion du droit de participer à la mesure d’aide visée dans le présent arrêté ou à d’autres mesures d’aide
ou de les obtenir.

§ 4. Si le bénéficiaire n’a pas droit à l’aide visée à l’article 3 et que l’aide précitée a déjà été versée, l’entité
compétente récupère tout ou partie de l’aide déjà versée.

Les montants recouvrés sont payés dans le délai maximum de soixante jours. Le délai de paiement est repris dans
la lettre de recouvrement.
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Les intérêts sur les montants recouvrés visés à l’alinéa 2 sont calculés pour la période comprise entre la date à
laquelle le délai de paiement figurant dans la lettre de recouvrement visé à l’alinéa 2, vient à échéance et la date du
remboursement.

Les intérêts visés à l’alinéa 3 sont calculés en appliquant le taux d’intérêt légal visé à l’article 2 de la loi du
5 mai 1865 relative au prêt à l’intérêt.

§ 5. Les sanctions administratives visées au paragraphe 1er sont effectives, proportionnées et dissuasives et sont
proportionnelles à la gravité, à l’étendue, à la persistance et à la répétition du cas de non-respect constaté,
conformément à l’article 59 du règlement (UE) 2021/2116, dans les limites suivantes :

1° la sanction visée au paragraphe 3, 1°, ne dépasse pas 100 % du montant figurant dans la demande de paiement
visée à l’article 19 du présent arrêté ;

2° l’exclusion visée au paragraphe 3, 2°, est valable pour une période maximale de deux années consécutives, à
savoir l’année de la constatation et l’année suivante ;

3° dans le cas visé au paragraphe 2, 7°, le montant de la sanction est égal à la différence entre le montant figurant
dans la demande de paiement visée à l’article 19 du présent arrêté et le montant qui, après examen de l’éligibilité des
dépenses dans la demande de paiement précitée, a été jugé éligible, mais la sanction administrative ne va pas au-delà
du retrait complet de l’aide.

Art. 30. L’entité compétente examine la demande de paiement visée à l’article 19 qu’elle a reçue du bénéficiaire
et elle détermine les montants éligibles.

Art. 31. Outre les sanctions administratives visées à l’article 29 du présent arrêté, l’entité compétente peut infliger
des sanctions administratives conformément à l’article 56 du décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture
et de la pêche.

CHAPITRE 14. — Procédure de réclamation

Art. 32. § 1er. L’entité compétente traite les objections émises à l’encontre de décisions produisant des effets
juridiques en exécution du présent arrêté, de ses arrêtés d’exécution, du règlement (UE) 2021/2115 et du règlement
(UE) 2021/2116 et leurs actes délégués et d’exécution.

§ 2. L’objection visée au paragraphe 1er est soumise auprès de l’entité compétente dans les trente jours de la
notification de la décision au moyen d’une réclamation. L’entité compétente statue sur l’objection. La réclamation
remplit toutes les conditions de recevabilité suivantes :

1° elle est introduite par écrit ;

2° elle mentionne le nom et le domicile du réclamant. Le cas échéant, l’élection de domicile faite auprès d’un conseil
sera indiquée dans la réclamation ;

3° elle est signée par le réclamant ou son conseil. Une autorisation écrite est jointe, à moins que le conseil ne soit
inscrit comme avocat ou avocat-stagiaire ;

4° elle mentionne l’objet de l’objection, avec une description des arguments invoqués.

§ 3. Si l’objection visée au paragraphe 1er ne satisfait aux conditions de recevabilité énoncées au paragraphe 2, elle
est déclarée irrecevable.

§ 4. Le réclamant ou son représentant est informé dans les cent vingt jours de la décision de l’entité compétente
au sujet de l’objection. Le délai précité se calcule à compter du jour qui suit celui de l’expiration du délai fixé pour
introduire l’objection. La décision précitée n’est pas susceptible de nouvelle objection.

Le délai visé à l’alinéa 1er peut être prorogé une seule fois d’un nouveau délai de cent vingt jours qui commence
à courir le jour suivant l’expiration du premier délai visé à l’alinéa 1er. L’entité compétente informe le réclamant ou son
représentant de la prorogation précitée avant l’expiration du premier délai de cent vingt jours et mentionne le ou les
motifs de la prorogation.

Si l’entité compétente demande des informations ou des preuves au réclamant ou par le biais de tiers, le délai de
cent vingt jours visé à l’alinéa 1er est suspendu jusqu’à la date de réception des informations ou des preuves. L’entité
compétente notifie au réclamant ou à son représentant la suspension résultant de la collecte d’informations ou de la
demande de preuves auprès de tiers et mentionne le motif de la suspension. Les informations obtenues de tiers peuvent
être prises en compte pour le traitement de l’objection.

CHAPITRE 15. — Traitement des données

Art. 33. L’entité compétente est le responsable du traitement tel que visé à l’article 4, 7), du règlement (UE)
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive
95/46/CE (règlement général sur la protection des données).

Les données à caractère personnel des catégories suivantes de personnes concernées peuvent être traitées :

1° les bénéficiaires ;

2° les personnes qui peuvent représenter les bénéficiaires sur l’e-guichet de l’entité compétente.

Pour l’exécution du présent arrêté, les catégories suivantes de données à caractère personnel peuvent être traitées :

1° les données d’identification ;

2° les données financières.

Le traitement des données visées à l’alinéa 3 est nécessaire à l’exécution d’une mission d’intérêt général au sens
de l’article 6, paragraphe 1er, e), du règlement précité.

La finalité du traitement des données est l’octroi de subventions et toutes les activités connexes.

CHAPITRE 16. — Double subventionnement et cumul

Art. 34. Les coûts pour lesquels des subventions sont reçues en application d’autres régimes de l’Autorité
flamande ou d’autres autorités ne sont pas éligibles à l’octroi de l’aide visée à l’article 3 s’il en résulte un double
subventionnement de ces coûts.

Un subventionnement supplémentaire par l’Autorité flamande ou d’autres autorités pour réaliser les investisse-
ments visés à l’article 3 est exclu.
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CHAPITRE 17. — Réglementation européenne

Art. 35. L’aide visée à l’article 3 du présent arrêté est accordée aux conditions qui s’appliquent à l’aide aux
investissements mentionnés à l’article 73 du règlement (UE) 2021/2115.

CHAPITRE 18. — Échange de messages

Art. 36. L’échange de messages en exécution du présent arrêté se fait par voie électronique. À moins qu’une
procédure électronique donnée n’ait déjà été prévue dans le présent arrêté ou ses arrêtés d’exécution, l’entité
compétente choisit la procédure électronique à suivre et la publie. L’entité compétente peut imposer des restrictions et
des exigences techniques.

L’article II.23 du décret de gouvernance du 7 décembre 2018 s’applique pour ce qui est des date et heure d’envoi
et de réception de messages échangés par voie électronique.

S’il est stipulé que certains messages doivent être communiqués ou soumis à l’entité compétente avant une date
donnée, les messages échangés par voie électronique sont reçus par l’entité compétente à cette date. Les messages
échangés au format papier sont envoyés à l’entité compétente à cette date. À cet égard, la date du cachet de la poste
fait foi de la date d’envoi d’un message.

En ce qui concerne les envois électroniques émanant de l’entité compétente, le jour qui suit celui de l’envoi tient
lieu de point de départ des délais imposés dans le cadre des procédures en exécution du présent arrêté.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’entité compétente peut également envoyer des recouvrements au format papier.
Dans ce cas, le jour qui suit celui de l’envoi tient lieu de point de départ du délai de réclamation visé à l’article 32.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les objections visées à l’article 32 peuvent également être introduites au format papier.

CHAPITRE 19. — Contrôle préalable par l’Inspection des Finances lors de l’octroi des subventions

Art. 37. L’appel visé à l’article 9 est soumis à l’avis de l’Inspection des Finances.

Si l’Inspection des Finances rend un avis favorable au sujet de l’appel, les décisions d’octroi visées à l’article 15 ne
sont plus soumises à l’avis de l’Inspection des Finances, sauf indication contraire de l’Inspection des Finances dans
l’avis au sujet de l’appel en question.

CHAPITRE 20. — Dispositions finales

Art. 38. L’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2015 concernant l’aide aux investissements dans le secteur
agroalimentaire visant à augmenter la valeur ajoutée, la qualité et la sécurité alimentaire des produits agricoles, modifié
par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 septembre 2018, est abrogé.

Art. 39. L’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2015 concernant l’aide aux investissements dans le secteur
agroalimentaire visant à augmenter la valeur ajoutée, la qualité et la sécurité alimentaire des produits agricoles, tel
qu’en vigueur le jour précédant la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, demeure applicable aux demandes qui
ont été introduites, conformément à l’arrêté précité du 24 avril 2015, avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 40. Le ministre flamand qui a l’agriculture dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 6 octobre 2023.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le ministre flamand de l’Économie, de l’Innovation, de l’Emploi, de l’Économie sociale et de l’Agriculture,
J. BROUNS

Annexe

Annexe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 octobre 2023 relatif à l’aide aux investissements pour la
transformation et la mise en vente durables de produits agricoles

Annexe. Codes NACE-BEL, tels que mentionnés aux articles 4 et 6.

Sous-classe

10.110 Transformation et conservation de la viande de boucherie, à l’exclusion de la
viande de volaille

10.120 Transformation et conservation de la viande de volaille

10.130 Préparation de produits à base de viande ou de viande de volaille

10.311 Transformation et conservation de pommes de terre, sauf fabrication de
préparations surgelées à base de pommes de terre

10.312 Fabrication de préparations surgelées à base de pommes de terre

10.320 Préparation de jus de fruits et légumes

10.391 Transformation et conservation de légumes, sauf fabrication de légumes
surgelés

10.392 Transformation et conservation de fruits, sauf fabrication de fruits surgelés

10.393 Fabrication de légumes et de fruits surgelés

10.410 Fabrication d’huiles et graisses

10.510 Laiteries et fabrication de fromage

10.520 Fabrication de glaces de consommation
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Sous-classe

10.610 Travail des grains, limité aux activités de mouture de céréales ou de légumes

10.890 Fabrication d’autres produits alimentaires, limitée à la fabrication d’ovopro-
duits et à la transformation d’insectes d’élevage

11.020 Production de vin (de raisin)

11.030 Fabrication de cidre et de vins d’autres fruits

11.060 Fabrication de malt

13.100 Préparation de fibres textiles et filature, limitée aux activités du cultivateur de
lin

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 octobre 2023 relatif à l’aide aux investissements
pour la transformation et la mise en vente durables de produits agricoles.

Bruxelles, le 6 octobre 2023.
Le ministre-président du Gouvernement flamand,

J. JAMBON

Le ministre flamand de l’Économie, de l’Innovation, de l’Emploi, de l’Économie sociale et de l’Agriculture,
J. BROUNS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/47033]

20 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het Energiebesluit
van 19 november 2010 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014, wat betreft de regiovorming

Rechtsgronden

Dit besluit is gebaseerd op:

- het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 9.1.2, eerste lid, hersteld bij het decreet van 16 november 2018;

- het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013, artikel 3.3.1, tweede lid.

Vormvereisten

De volgende vormvereisten zijn vervuld:

- De Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 11 april 2023 en 27 juni 2023.

- De Vlaamse minister, bevoegd voor financiën en begroting, heeft zijn akkoord gegeven op 10 juli 2023.

- De Vereniging van Vlaamse Steden en Gemeenten heeft advies gegeven op 20 september 2023.

- De Raad van State heeft de aanvraag om advies, ingeschreven onder het nummer 74.647/3, van de rol afgevoerd
met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Motivering

Dit besluit is gebaseerd op het volgende motief:

- de afstemming van samenwerkingsvormen die door Vlaanderen opgelegd of gestimuleerd worden op de
principes van regioconform samenwerken in het kader van de regiovorming.

Juridisch kader

Dit besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:

- het Regiodecreet van 3 februari 2023.

Initiatiefnemers

Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen, de Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme, en de Vlaamse
minister van Financiën en Begroting, Wonen en Onroerend Erfgoed.

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

Artikel 1. Aan artikel 7.9.1, § 1, van het Energiebesluit van 19 november 2010, wordt een vijfde lid toegevoegd,
dat luidt als volgt:

“Uiterlijk op 1 januari 2026 is de territoriale werking van een energiehuis in overeenstemming met de principes,
vermeld in artikel 6 van het Regiodecreet van 3 februari 2023. Artikel 7 van het Regiodecreet van het voormelde decreet
is van overeenkomstige toepassing, met dien verstande dat het bevoegde orgaan van een energiehuis de aanvraag tot
afwijking indient.”.

Art. 2. In artikel 3.3.1 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014, vervangen bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 2 september 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt punt 2° vervangen door wat volgt:

“2° voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 6 en 7 van het Regiodecreet van 3 februari 2023;”;

2° het vierde lid wordt opgeheven.
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Art. 3. Artikel 2 treedt in werking op 1 januari 2026.

Art. 4. De Vlaamse minister bevoegd voor het binnenlands bestuur en het stedenbeleid, de Vlaamse minister
bevoegd voor de energie, en de Vlaamse minister bevoegd voor het onroerend erfgoed, zijn, ieder wat hem of haar
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 oktober 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en Gelijke Kansen,
B. SOMERS

De Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme,
Z. DEMIR

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting, Wonen en Onroerend Erfgoed,
M. DIEPENDAELE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2023/47033]

20 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté relatif à l’Énergie du 19 novembre 2010 et
l’arrêté relatif au patrimoine immobilier du 16 mai 2014, en ce qui concerne la formation des régions

Fondement juridique

Le présent arrêté est fondé sur :

- le Décret sur l’énergie du 8 mai 2009, article 9.1.2, alinéa 1er, rétabli par le décret du 16 novembre 2018 ;

- le Décret relatif au patrimoine immobilier du 12 juillet 2013, article 3,3. 1, alinéa 2.

Formalités

Les formalités suivantes ont été remplies :

– l’Inspection des Finances a rendu un avis les 11 avril 2023 et 27 juin 2023.

- le ministre flamand compétent pour les Finances et le Budget a donné son accord le 10 juillet 2023.

- l’Association des villes et communes flamandes a rendu un avis le 20 septembre 2023.

- le Conseil d’État a rayé du rôle la demande d’avis, inscrite sous le numéro 74.647/3, en application de l’article 84,
§ 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.

Motivation

Le présent arrêté est fondé sur le motif suivant :

- l’harmonisation des formes de coopération imposées ou encouragées par la Flandre avec les principes de
coopération conforme aux régions dans le cadre de la formation des régions.

Cadre juridique

Le présent arrêté fait suite à la réglementation suivante :

- le Décret sur les régions du 3 février 2023.

Initiateurs

Le présent arrêté est proposé par le ministre flamand de l’Administration intérieure, de la Gouvernance publique,
de l’Insertion civique et de l’Égalité des Chances, la ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement
et de l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme, et le ministre flamand des Finances et du Budget, du
Logement et du Patrimoine immobilier.

Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

Article 1er. L’article 7.9.1, § 1er, de l’Arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010, est complété par un alinéa 5,
rédigé comme suit :

“ Au plus tard le 1er janvier 2026, le fonctionnement territorial d’une maison de l’énergie est conforme aux
principes mentionnés à l’article 6 du décret sur les régions du 3 février 2023. L’article 7 du décret précité s’applique par
analogie, étant entendu que l’organe compétent d’une maison de l’énergie soumette la demande de dérogation ».

Art. 2. À l’article 3.3.1 de l’Arrêté relatif au patrimoine immobilier du 16 mai 2014, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 2 septembre 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

“ 2° répondre aux conditions visées aux articles 6 et 7 du Décret sur les Régions du 3 février 2023 ; » ;

2° l’alinéa 4 est abrogé.

Art. 3. L’article 2 entre en vigueur le 1er janvier 2026.
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Art. 4. Le ministre flamand compétent pour l’administration intérieure et la politique des villes, le ministre
flamand compétent pour l’énergie et le ministre compétent pour le patrimoine immobilier dans sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 octobre 2023.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le ministre flamand de l’Administration intérieure, de la Gouvernance publique,
de l’Insertion civique et de l’Égalité des Chances,

B. SOMERS

La ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire, de
l’Énergie et du Tourisme,

Z. DEMIR

Le ministre flamand des Finances et du Budget, du Logement et du Patrimoine immobilier,
M. DIEPENDAELE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/46992]

20 OKTOBER 2023. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van het decreet van 8 juli 2022 tot oprichting
van het platform Vitalink

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- het decreet van 8 juli 2022 tot oprichting van het platform Vitalink, artikel 3, 6, derde lid, artikel 7, tweede lid,

artikel 9, § 2, artikel 10, 11, 12, artikel 14, tweede en vierde lid, artikel 16, 17, § 1 en § 3, en artikel 18, tweede lid.
Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:

- De Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 26 oktober 2022.

- De Vlaamse toezichtcommissie voor de verwerking van persoonsgegevens heeft advies nr. 2022/112 gegeven op
22 december 2022.

- De Gegevensbeschermingsautoriteit heeft advies nr. 88/2023 gegeven op 17 mei 2023.

- De Raad van State heeft advies nr. 72.963/3 gegeven op 23 februari 2023, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad Van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

- De Raad van State heeft advies nr. 73.895/3 gegeven op 20 juli 2023, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
2°, van de wetten op de Raad Van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Motivering

Dit besluit is gebaseerd op het volgende motief:

- Het decreet van 8 juli 2022 tot oprichting van het platform Vitalink voorziet in verschillende delegaties aan de
Vlaamse Regering om de werking van het platform Vitalink verder uit te werken. Dit besluit werkt de
uitvoeringsbepalingen uit en laat het decreet van 8 juli 2022 in werking treden zodat een volledige regelgevende basis
gecreëerd wordt voor het platform Vitalink.

Initiatiefnemer

Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° departement: het Departement Zorg, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van 12 mei 2023 over
het Departement Zorg;

2° betrokkene: een geïdentificeerde of identificeerbare natuurlijke persoon als vermeld in artikel 4, 1), van de
algemene verordening gegevensbescherming;

3° decreet van 8 juli 2022: het decreet van 8 juli 2022 tot oprichting van het platform Vitalink;

4° geïnformeerde toestemming: de instemming van een betrokkene die geïnformeerd is over de draagwijdte en de
gevolgen van zijn instemming, waarbij hij instemming geeft met het geheel van elektronische uitwisselingen van zijn
gezondheidsgegevens.

HOOFDSTUK 2. — Bevoegde instantie

Art. 2. De Vlaamse Regering wijst het departement aan om de opdrachten, vermeld in artikel 3, 10, 11, 16, eerste
lid, en artikel 17, § 1 en § 3, van het decreet van 8 juli 2022, uit te voeren.

HOOFDSTUK 3. — Voorwaarden voor gegevensuitwisseling

Art. 3. § 1. Als actoren in de zorg onderling gegevens willen uitwisselen of opvragen in Vitalink, controleert het
departement voor de uitwisseling of de mededeling van de gegevens al de volgende elementen:

1° de identiteit en de hoedanigheid van de gebruiker via een vertrouwde derde partij;

2° de geïnformeerde toestemming voor gegevensdeling van de betrokkene.
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Het departement kan voor de uitwisseling of de mededeling van gegevens een of meer van de volgende zaken
controleren als dat toepasselijk en opportuun is:

1° de vertrouwensrelatie tussen de betrokkene en de gebruiker;

2° de toegangsrechten van de gebruiker tot de gegevens;

3° het bestaan van een toetreding tot de cirkel van vertrouwen als de gebruiker een voorziening is.

In het tweede lid, 1°, wordt verstaan onder vertrouwensrelatie: de therapeutische relatie en de zorgrelatie.

In het derde lid wordt verstaan onder therapeutische relatie: de relatie tussen een bepaalde patiënt en één of
meerdere zorgverleners, die betrokken zijn bij de diagnostische, preventieve of zorgverlenende handelingen ten
opzichte van de patiënt.

In het derde lid wordt verstaan onder zorgrelatie: de relatie tussen een bepaalde patiënt en één of meerdere
hulpverleners, voorzieningen en informele zorgverleners, die betrokken zijn bij preventieve of zorgverlenende
handelingen ten opzichte van de patiënt.

In het tweede lid, 3°, wordt verstaan onder cirkel van vertrouwen: een organisatie die van het beheerscomité het
vertrouwen krijgt omdat ze zelf op een aantal vlakken informatieveiligheidsmaatregelen organiseert en de correcte
naleving ervan bewaakt, zodat andere organisaties en burgers kunnen vertrouwen dat deze informatieveiligheids-
maatregelen worden nageleefd en dat de gegevensdeling gebeurt conform de regelgeving over de bescherming van
natuurlijke personen bij de verwerking van persoonsgegevens.

In het zesde lid wordt verstaan onder het beheerscomité: het beheerscomité bedoeld in artikel 7 van het
samenwerkingsakkoord van 20 november 2017 tussen de federale, gewestelijke en gemeenschapsoverheden voor het
coördineren van de gegevensverwerking in het gezondheidsbeleid en de bijstand aan personen.

§ 2. Als het een verwerking betreft die uitgaat van een andere gegevensbron, van gegevens die al ter beschikking
zijn van die gegevensbron, controleert het departement voor de uitwisseling of de mededeling van de gegevens alleen
welke organisatie als verantwoordelijke van die gegevensbron optreedt.

In het eerste lid wordt verstaan onder gegevensbron: een gegevensbank.

In het geval, vermeld in het eerste lid, kan het departement een of meer van de volgende zaken controleren als dat
toepasselijk en opportuun is:

1° de geïnformeerde toestemming voor gegevensdeling van de betrokkene;

2° de toegangsrechten van de gebruiker tot de gegevens;

3° de postcode van de hoofdverblijfplaats van de betrokkene.

Het departement is gehouden om zich tot het Rijksregister van de natuurlijke personen te richten om de controle
op het gegeven bedoeld in het derde lid, 3° uit te voeren.

§ 3. Als een hub die als gebruiker wordt herkend door Vitalink, gegevens opvraagt uit Vitalink, voert het
departement de controles, vermeld in paragraaf 1 en 2, niet uit en wordt de hub in kwestie belast, om de controles,
vermeld in paragraaf 1 en 2, uit te voeren. Wanneer de controle wordt uitgevoerd op de geïnformeerde toestemming
zoals bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, 2° en paragraaf 2, derde lid, 1°, dan gebeurt deze op grond van de delegatie
aan de hub die middels een overeenkomst met het departement is geregeld.

In het eerste lid wordt verstaan onder hub: een systeem ingesteld bij een zorginstelling of een andere entiteit die
gezondheidsgegevens verwerkt, dat de uitwisseling van documenten en gegevens op organisatorische en technische
wijze toelaat tussen netwerken en actoren in de zorg die aangesloten zijn bij dat systeem.

§ 4. Als gegevens worden uitgewisseld of opgevraagd in Vitalink door de administratie, andere overheden of
onderzoekinstellingen voor de doeleinden, vermeld in artikel 4, tweede lid, 5° en 6° of artikel 5, eerste lid, 5° en 6° van
het decreet van 8 juli 2022, met een pseudonimisering als vermeld in artikel 4, 5), van de algemene verordening
gegevensbescherming, kan de opvrager niet overgaan tot het koppelen aan of het heridentificeren van de betrokkenen
met welke middelen dan ook.

Art. 4. In afwijking van artikel 3, § 1, eerste lid, 2°, wordt de geïnformeerde toestemming niet door het
departement gecontroleerd als de gebruiker de betrokkene zelf is voor de opgevraagde gegevens.

Art. 5. De controle, vermeld in artikel 3, § 1, tweede lid, 2°, en § 2, derde lid, 2°, wordt niet door het departement
uitgevoerd als binnen het kader dat wordt uitgewerkt door het bestuursorgaan, vermeld in artikel 17 van het decreet
van 8 juli 2022, wordt bepaald dat de controles, vermeld in artikel 3, § 1, eerste lid, 2°, en tweede lid, 1°, respectievelijk
de controle, vermeld in artikel 3, § 2, derde lid, 1°, volstaan voor de toegang tot de gegevens.

De minister kan, na advies van het bestuursorgaan, nadere voorwaarden bepalen voor de controle, vermeld in het
eerste lid.

Art. 6. In geval van een noodsituatie of in geval van technische overmacht wordt er geen controle als vermeld in
artikel 3, § 1, eerste lid, 2°, en tweede lid, 1°, of een controle als vermeld in artikel 3, § 2, derde lid, 1°, uitgevoerd. In
dat geval worden alleen de identiteit en de hoedanigheid van de gebruiker geverifieerd en wordt in de loggegevens
geregistreerd dat de gebruiker het bestaan van een noodsituatie of technische overmacht heeft ingeroepen.

In het eerste lid wordt verstaan onder noodsituatie: een situatie waarbij meteen zorg moet worden aangeboden om
de vitale belangen van de betrokkene te beschermen.

In het eerste lid wordt verstaan onder technische overmacht: een situatie waarbij de gebruiker van Vitalink
technische moeilijkheden of beperkingen ervaart in het gebruik van softwarediensten en/of van hardware die nodig
zijn om de gegevens uit Vitalink op te vragen of uit te wisselen, buiten de wil van het departement om.
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HOOFDSTUK 4. — Verwerking van persoonsgegevens en doeleinden van de verwerking

Art. 7. De volgende gegevens zijn gegevens over de gezondheid van de zorggebruiker als vermeld in artikel 6,
tweede lid, 2°, van het decreet van 8 juli 2022:

1° de gegevens over de lichamelijke gezondheid;

2° de gegevens over de psychische gezondheid;

3° de gegevens over risicosituaties en risicogedragingen;

4° de genetische gegevens in het kader van bevolkingsonderzoek en erfelijkheidsonderzoek;

5° de gegevens over de remediëring.

Art. 8. De verwerking van de persoonsgegevens gebeurt voor de doeleinden bepaald in artikel 4 en 5 van het
decreet van 8 juli 2022.

HOOFDSTUK 5. — Bewaartermijnen

Art. 9. In afwijking van het artikel 9, § 1, tweede lid, van decreet van 8 juli 2022 gelden de volgende bepalingen:

1° operationele gegevens, namelijk alle gegevens over de operatie en de werking van Vitalink, met inbegrip van
maar niet beperkt tot de gegevens over statistieken van Vitalink, worden maximaal zes maanden bewaard;

2° technische loggegevens, namelijk alle automatisch geregistreerde gegevens over de technische gebeurtenissen
of handelingen binnen Vitalink, met inbegrip van maar niet beperkt tot de gegevens over systeemfouten en andere
technische problemen, worden maximaal zes maanden bewaard. In afwijking daarvan worden de audit- en
securitylogging maximaal vijf jaar bewaard.

Het departement bepaalt een bewaringsbeleid voor de verwerkte gegevens in overeenstemming met alle geldende
wetgeving.

HOOFDSTUK 6. — Technische en organisatorische maatregelen

Art. 10. Het departement neemt passende maatregelen om de persoonsgegevens te beschermen die via Vitalink
worden uitgewisseld, opgevraagd of op een andere manier worden verwerkt. Vitalink voldoet aan de minimumnor-
men voor informatieveiligheid en privacy van de Kruispuntbank voor Sociale Zekerheid of zorgt voor technische en
organisatorische maatregelen die een gelijkwaardig beschermingsniveau waarborgen.

HOOFDSTUK 7. — Gegevensbescherming door ontwerp en standaardinstellingen

Art. 11. Het departement neemt de volgende maatregelen in overeenstemming met de principes van gegevens-
bescherming door ontwerp en standaardinstellingen:

1° bij de ontwikkeling van nieuwe functionaliteiten of het aanbieden van nieuwe diensten voor Vitalink wordt de
functionaris voor gegevensbescherming van het departement altijd in het eerste stadium betrokken om advies te
verlenen over de gegevensbeschermingsaspecten;

2° bij de ontwikkeling van nieuwe functionaliteiten of het aanbieden van nieuwe diensten voor Vitalink wordt
altijd een gegevensbeschermingseffectbeoordeling opgemaakt en wordt het nodige advies daarover bij de functionaris
voor gegevensbescherming ingewonnen, zodat het risico voor de gegevensbescherming adequaat kan worden
beoordeeld;

3° het departement laat alleen ontwikkelaars toe tot Vitalink als die ontwikkelaars voldoende garanties bieden op
het vlak van technische en organisatorische maatregelen voor de bescherming van gegevens door het ontwerp;

4° het departement past conform artikel 3 tot en met 6 gepaste controles toe zodat de gegevens niet zomaar
beschikbaar zijn;

5° het departement ontwikkelt Vitalink zodat de rechten van de betrokkenen altijd op een gepaste manier kunnen
worden uitgeoefend binnen de wettelijke termijn op technisch en op organisatorisch vlak.

De verwerking van gegevens vindt plaats binnen het kader dat door het bestuursorgaan, vermeld in artikel 17 van
het decreet van 8 juli 2022, wordt uitgewerkt.

De minister kan, na advies van het bestuursorgaan, nadere voorwaarden voor de verwerking van gegevens,
vermeld in het tweede lid, bepalen.

HOOFDSTUK 8. — Toegang tot de omgeving van Vitalink

Art. 12. Het departement legt de voorwaarden voor toegang tot de technische omgeving van Vitalink vast in een
schriftelijke overeenkomst met de technische ontwikkelaars die Vitalink willen integreren met hun applicatie. De
voormelde voorwaarden hebben betrekking op informatieveiligheid, interoperabiliteit, confidentialiteit en integriteit.

Bij schending van de voorwaarden, vermeld in het eerste lid, neemt het departement gepaste maatregelen, met
inbegrip van maar niet beperkt tot het opschorten van de toegang.

HOOFDSTUK 9. — Slotbepaling

Art. 13. De Vlaamse minister, bevoegd voor de gezondheids- en woonzorg, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 20 oktober 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2023/46992]
20 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution du décret du 8 juillet 2022

portant création de la plate-forme Vitalink

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- le décret du 8 juillet 2022 portant création de la plate-forme Vitalink, articles 3, 6, alinéa 3, article 7, alinéa 2,

article 9, § 2, articles 10, 11, 12, article 14, alinéa 2 et alinéa 4, articles 16, 17, § 1er et § 3, et article 18, alinéa 2.
Formalités
Les formalités suivantes ont été remplies :
- L’Inspection des Finances a rendu un avis le 26 octobre 2022.
- La Commission de contrôle flamande du traitement des données à caractère personnel a rendu l’avis n° 2022/112

le 22 décembre 2022.
- L’Autorité de protection des données a rendu l’avis n° 88/2023 le 17 mai 2023.
- Le Conseil d’État a rendu l’avis n° 72.963/3 le 23 février 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.
- Le Conseil d’État a rendu l’avis n° 73.895/3 le 20 juillet 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.
Motivation
Le présent arrêté est fondé sur le motif suivant :
- Le décret du 8 juillet 2022 portant création de la plate-forme Vitalink prévoit différentes délégations au

Gouvernement flamand afin de développer la plate-forme Vitalink. Le présent arrêté élabore les modalités
d’application et permet l’entrée en vigueur du décret du 8 juillet 2022 afin de créer une base réglementaire complète
pour la plate-forme Vitalink.

Initiateur
Le présent arrêté est proposé par la ministre flamande du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille.
Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° département : le Département Soins, créé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 mai 2023 relatif au
Département Soins ;

2° intéressé : une personne physique identifiée ou identifiable telle que visée à l’article 4, 1), du règlement général
sur la protection des données ;

3° décret du 8 juillet 2022 : le décret du 8 juillet 2022 portant création de la plate-forme Vitalink ;

4° consentement éclairé : le consentement d’un intéressé qui a été informé de la portée et des conséquences de son
consentement, dans le cadre duquel il autorise l’ensemble des échanges électroniques de ses données relatives à la
santé.

CHAPITRE 2. — Instance compétente

Art. 2. Le Gouvernement flamand désigne le département pour exécuter les missions, visées aux articles 3, 10, 11,
16, alinéa 1er, et à l’article 17, § 1er et § 3, du décret du 8 juillet 2022.

CHAPITRE 3. — Conditions relatives à l’échange de données

Art. 3. § 1er. Lorsque des acteurs des soins veulent échanger ou demander des données dans Vitalink, le
département contrôle tous les éléments suivants pour l’échange ou la communication de données :

1° l’identité et la qualité de l’utilisateur par le biais d’une tierce partie de confiance ;

2° le consentement éclairé pour le partage de données de l’intéressé.

Le département peut contrôler un ou plusieurs des éléments suivants pour l’échange ou la communication de
données si cela est approprié et opportun :

1° la relation de confiance entre l’intéressé et l’utilisateur ;

2° les droits d’accès de l’utilisateur aux données ;

3° l’existence d’une adhésion au cercle de confiance si l’utilisateur est une structure.

Dans l’alinéa 2, 1°, on entend par relation de confiance : la relation thérapeutique et la relation de soins.

Dans l’alinéa 3, on entend par relation thérapeutique : la relation entre un patient donné et un ou plusieurs
dispensateurs de soins, qui sont impliqués dans les actions de diagnostic, de prévention et de dispensation de soins
concernant le patient.

Dans l’alinéa 3, on entend par relation de soins : la relation entre un patient donné et un ou plusieurs prestataires
de soins, structures et dispensateurs de soins informels, qui sont impliqués dans des actions de prévention et de
dispensation de soins concernant le patient.

Dans l’alinéa 2, 3°, on entend par cercle de confiance : une organisation qui a la confiance du comité de gestion
parce qu’elle organise elle-même des mesures de sécurité de l’information dans un certain nombre de domaines et
qu’elle en surveille le respect correct, afin que d’autres organisations et citoyens puissent se fier au fait que ces mesures
de sécurité de l’information sont respectées et que le partage de données a lieu conformément à la réglementation
relative à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel.

Dans l’alinéa 6, on entend par comité de gestion : le comité de gestion visé à l’article 7 de l’accord de coopération
du 20 novembre 2017 entre les autorités fédérales, régionales et communales pour la coordination du traitement des
données dans le cadre de la politique de la santé et de l’assistance aux personnes.
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§ 2. S’il s’agit d’un traitement émanant d’une autre source de données, de données qui sont déjà à disposition de
cette source de données, le département contrôle uniquement quelle organisation est responsable de cette source de
données pour l’échange ou la communication des données.

Dans l’alinéa 1er, on entend par source de données : une banque de données.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, le département peut contrôler un ou plusieurs des éléments suivants si cela est
approprié et opportun :

1° le consentement éclairé pour le partage de données de l’intéressé ;

2° les droits d’accès de l’utilisateur aux données ;

3° le code postal de la résidence principale de l’intéressé.

Le département est tenu de s’adresser au Registre national des personnes physiques pour exécuter le contrôle de
la donnée visée à l’alinéa 3, 3°.

§ 3. Si un hub qui est reconnu comme utilisateur par Vitalink demande des données de Vitalink, le département
n’exécute pas les contrôles, visés aux paragraphes 1er et 2, et le hub en question est chargé d’exécuter les contrôles, visés
aux paragraphes 1er et 2. Lorsque le contrôle du consentement éclairé, tel que visé au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2° et
au paragraphe 2, alinéa 3, 1°, est exécuté, celui-ci a lieu sur la base de la délégation au hub qui est réglée au moyen
d’une convention avec le département.

Dans l’alinéa 1er, on entend par hub : un système mis en place par un établissement de soins ou une autre entité
qui traite des données relatives à la santé, qui autorise l’échange de documents et de données de manière
organisationnelle et technique entre des réseaux et acteurs des soins qui sont affiliés à ce système.

§ 4. Si des données sont échangées ou demandées dans Vitalink par l’administration, d’autres autorités ou des
instituts de recherche aux fins visées à l’article 4, alinéa 2, 5° et 6° ou à l’article 5, alinéa 1er, 5° et 6° du décret du
8 juillet 2022, avec une pseudonymisation, telle que visée à l’article 4, 5) du règlement général sur la protection des
données, le demandeur ne peut pas établir un lien ou réidentifier l’intéressé, avec quelque moyen que ce soit.

Art. 4. Par dérogation à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 2°, le consentement éclairé n’est pas contrôlé par le département
si l’utilisateur est l’intéressé en question pour les données demandées.

Art. 5. Le contrôle, visé à l’article 3, § 1er, alinéa 2, 2°, et § 2, alinéa 3, 2°, n’est pas exécuté par le département si,
dans le cadre qui est élaboré par l’organe d’administration, visé à l’article 17 du décret du 8 juillet 2022, il est fixé que
les contrôles, visés à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 2°, et alinéa 2, 1°, respectivement le contrôle, visé à l’article 3, § 2, alinéa
3, 1°, suffisent pour l’accès aux données.

Sur avis de l’organe d’administration, le ministre peut fixer les modalités de contrôle, visées à l’alinéa 1er.

Art. 6. Dans le cas d’une situation d’urgence ou d’une force majeure technique, aucun contrôle tel que visé à
l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 2°, et alinéa 2, 1° ou tel que visé à l’article 3, § 2, alinéa 3, 1°, n’est exécuté. Le cas échéant,
seules l’identité et la qualité de l’utilisateur sont vérifiées et il est enregistré dans les données de journalisation que
l’utilisateur a invoqué l’existence d’une situation d’urgence ou d’une force majeure technique.

Dans l’alinéa 1er, on entend par situation d’urgence : une situation où il convient de dispenser immédiatement des
soins afin de protéger les intérêts vitaux de l’intéressé.

Dans l’alinéa 1er, on entend par force majeure technique : une situation où l’utilisateur de Vitalink rencontre des
difficultés ou limitations techniques dans l’utilisation de services logiciels et/ou de hardware nécessaires pour
demander ou échanger les données de Vitalink, indépendamment de la volonté du département.

CHAPITRE 4. — Traitement de données à caractère personnel et finalités du traitement

Art. 7. Les données suivantes sont des données concernant la santé de l’usager des soins telles que visées à
l’article 6, alinéa 2, 2°, du décret du 8 juillet 2022 :

1° les données relatives à la santé physique ;

2° les données relatives à la santé psychique ;

3° les données relatives aux situations à risque et aux comportements à risque ;

4° les données génétiques dans le cadre du dépistage et de l’enquête génétique ;

5° les données relatives à la remédiation.

Art. 8. Le traitement des données à caractère personnel est effectué aux fins visées aux articles 4 et 5 du décret du
8 juillet 2022.

CHAPITRE 5. — Délais de conservation

Art. 9. Par dérogation à l’article 9, § 1er, alinéa 2, du décret du 8 juillet 2022, les dispositions suivantes
s’appliquent :

1° les données opérationnelles, notamment toutes les données relatives à l’opération et au fonctionnement de
Vitalink, y compris, mais sans s’y limiter, les données relatives aux statistiques de Vitalink, sont conservées pendant une
durée maximale de six mois ;

2° les données de journalisation techniques, notamment toutes les données enregistrées automatiquement sur les
événements ou actes techniques dans Vitalink, y compris, mais sans s’y limiter, les données relatives aux erreurs de
système et autres problèmes techniques, sont conservées pendant une durée maximale de six mois. Par dérogation à
cela, la journalisation d’audit et de sécurité est conservée pendant une durée maximale de cinq ans.

Le département définit une politique de conservation pour les données traitées conformément à toute la législation
en vigueur.

CHAPITRE 6. — Mesures techniques et organisationnelles

Art. 10. Le département prend des mesures appropriées pour protéger les données à caractère personnel qui sont
échangées, demandées ou traitées d’une autre manière via Vitalink. Vitalink satisfait aux normes minimales pour la
sécurité de l’information et la confidentialité de la Banque-carrefour de la Sécurité sociale ou prend des mesures
techniques et organisationnelles qui garantissent un niveau de protection équivalent.
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CHAPITRE 7. — Protection des données dès conception et par défaut

Art. 11. Le département prend les mesures suivantes conformément aux principes de protection des données dès
conception et par défaut :

1° lors du développement de nouvelles fonctionnalités ou l’offre de nouveaux services pour Vitalink, le délégué à
la protection des données du département est toujours invité dès le premier stade à donner des conseils sur les aspects
de la protection des données ;

2° lors du développement de nouvelles fonctionnalités ou l’offre de nouveaux services pour Vitalink, une
évaluation de l’impact sur la protection des données est toujours effectuée et l’avis à ce sujet est toujours demandé au
délégué à la protection des données, afin que le risque pour la protection des données puisse être évalué adéquatement ;

3° le département ne donne accès à Vitalink à des développeurs que si ceux-ci offrent des garanties suffisantes en
matière de mesures techniques et organisationnelles pour la protection des données dès conception ;

4° le département applique des contrôles appropriés conformément aux articles 3 à 6 afin que les données ne soient
pas facilement disponibles ;

5° le département développe Vitalink afin que les droits des intéressés puissent toujours être exercés de manière
appropriée dans le délai légal sur le plan technique et organisationnel.

Le traitement des données se fait dans le cadre qui est élaboré par l’organe d’administration, visé à l’article 17 du
décret du 8 juillet 2022.

Sur avis de l’organe d’administration, le ministre peut fixer des modalités de traitement des données plus précises,
visées à l’alinéa 2.

CHAPITRE 8. — Accès à l’environnement de Vitalink

Art. 12. Le département fixe les conditions d’accès à l’environnement technique de Vitalink dans un contrat écrit
avec les développeurs techniques qui veulent intégrer Vitalink dans leur application. Les conditions précitées ont trait
à la sécurité de l’information, l’interopérabilité, la confidentialité et l’intégrité.

En cas de violation des conditions, visées à l’alinéa 1er, le département prend des mesures appropriées, y compris,
mais sans s’y limiter, la suspension de l’accès.

CHAPITRE 9. — Disposition finale

Art. 13. Le ministre flamand qui a les soins de santé et les soins résidentiels dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 octobre 2023.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La ministre flamande du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
H. CREVITS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2023/46959]

12 JUILLET 2023. — Décret contenant le premier ajustement du budget des recettes de la Région wallonne
pour l’année budgétaire 2023 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’année budgétaire 2023, les recettes courantes de la Wallonie sont estimées à 15.341.901 milliers
d’euros, conformément au Titre I du tableau annexé au présent décret.

Art. 2. Pour l’année budgétaire 2023, les recettes en capital de la Wallonie sont estimées à 1.969.241 milliers
d’euros, conformément au Titre II du tableau annexé au présent décret.

Art. 3. Pour l’année budgétaire 2023, les produits d’emprunts de la Wallonie sont estimés à 3.763.170 milliers
d’euros, conformément au Titre III du tableau annexé au présent décret.

Art. 4. Dans le décret du 29 octobre 2015 portant création de fonds budgétaires en matière de routes et de voies
hydrauliques :

1. ajouter à l’article 2, § 2, un point 10° libellé comme suit :

“ 10° des amendes administratives perçues dans le cadre du Weight in Motion, à hauteur de 80% des montants qui
dépassent le montant de 8,1 millions d’euros »;

2. ajouter à l’article 5 un paragraphe 3 libellé comme suit :

“ La part des recettes issues des amendes administratives perçues dans le cadre du Weight in Motion dépassant
8,1 millions, est versée, à hauteur de 80%, directement sur le Fonds du trafic routier conformément à l’article 2, § 2, 10° ».
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CHAPITRE 2. — Dispositions finales

Art. 5. Le présent décret produit ses effets le 1er janvier 2023.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Donné à Namur, le 12 juillet 2023.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Vice-Président et Ministre de l’Économie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation, du Numé-
rique, de l’Aménagement du territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétences,

W. BORSUS

Le Vice-Président et Ministre du Climat, de l’Énergie, de la Mobilité et des Infrastructures,
Ph. HENRY

La Vice-Présidente et Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action sociale et de l’Economie
sociale, de l’Égalité des chances et des Droits des femmes,

Ch. MORREALE

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative, en charge des alloca-
tions familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

Le Ministre du Logement, des Pouvoirs locaux et de la Ville,
Ch. COLLIGNON

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,
A. DOLIMONT

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER

Note

(1) Session 2022-2023.
Documents du Parlement wallon, 1365 (2022-2023) Nos 1 à 4.
Compte rendu intégral, séance plénière du 12 juillet 2023.
Discussion.
Vote.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2023/46959]
12. JULI 2023 — Dekret zur Festlegung der ersten Anpassung des Einnahmenhaushaltsplans

der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2023 (1)

Folgendes wurde vom wallonischen Parlament verabschiedet und wird von uns, der wallonischen Regierung,
sanktioniert:

KAPITEL 1. — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Für das Haushaltsjahr 2023 werden die laufenden Einnahmen der Wallonie gemäß Titel I der diesem

Dekret beiliegenden Tabelle auf 15.341.901.000 Euro veranschlagt.

Art. 2 - Für das Haushaltsjahr 2023 werden die Kapitaleinnahmen der Wallonie gemäß Titel II der diesem Dekret
beiliegenden Tabelle auf 1.969.241.000 Euro veranschlagt.

Art. 3 - Für das Haushaltsjahr 2023 werden die Erträge der Darlehen der Wallonie gemäß Titel III der diesem

Dekret beiliegenden Tabelle auf 3.763.170.000 Euro veranschlagt.

Art. 4 - Im Dekret vom 29. Oktober 2015 zur Einrichtung von Haushaltsmitteln im Bereich Straßen und
Wasserwege:

1. wird in Artikel 2, § 2 der Punkt 10° mit folgendem Wortlaut eingefügt:

„10° Verwaltungsstrafen, die im Rahmen von Weigh In Motion erhoben werden, in Höhe von 80 % der Beträge, die
den Betrag von 8,1 Millionen Euro übersteigen“

2. wird in Artikel 5 der Paragraf 3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

„Der Anteil der Einnahmen aus den im Rahmen von Weigh In Motion erhobenen Verwaltungsstrafen, der 8,1
Millionen übersteigt, wird in Höhe von 80 % direkt in den Straßenverkehrsfonds gemäß Artikel 2, § 2, 10° eingezahlt.“

KAPITEL 2. — Schlussbestimmungen.

Art. 5 - Das vorliegende Dekret wird am 1. Januar 2023 wirksam.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 12. Juli 2023

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Der Vizepräsident und Minister für Wirtschaft, Außenhandel, Forschung und Innovation, Digitales,
Raumplanung, Landwirtschaft, IFAPME und Kompetenzzentren

W. BORSUS

Der Vizepräsident und Minister für Klima, Energie, Mobilität und Infrastruktur
Ph. HENRY

Die Vizepräsidentin und Ministerin für Beschäftigung, Ausbildung, Gesundheit, soziale Maßnahmen
und soziale Wirtschaft, Chancengleichheit und Rechte der Frauen

Ch. MORREALE

Die Ministerin für den öffentlichen Dienst, Datenverarbeitung, administrative Vereinfachung, beauftragt mit den
Bereichen Kindergeld, Tourismus, Erbe und Verkehrssicherheit

V. DE BUE

Der Minister für Wohnungswesen, lokale Behörden und Städte
Ch. COLLIGNON

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen
A. DOLIMONT

Die Ministerin für Umwelt, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten und Tierschutz
C. TELLIER

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2022-2023
Dokumente des Wallonischen Parlaments 1365 (2022-2023) Nrn. 1 bis 4.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 12. Juli 2023.
Diskussion.
Abstimmung.
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JK LM NL LL OLMLLNNN ONPQNLR KSTUVWXYVTVZ[YU\YVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZcVaVSdWZ[Ye\ffZUVbghZiVjaVkZlXbZMMQZmganZMNNopZVSTqdWfSVhfSdWZVSTVaZ[YU\YVZ\]eẐSVZrstuvwxwvyyzy{|}|~vstvw|�z|uvwwv��yvy�v|���tvy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|NooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK LM NM LL OLMLLNNN ONMQNLN [YU\YVZ\]eẐSVZ[YfVSk]TUZlXTZ[Y�gqqVaTpZ\]eZ�b�VfkYVf\qk]TUVTZ]T̂Z\]eẐSVZKTkT\WbVZlXTZkaSTjY\aVbZ_a]T̂�\qqVapZ_VỲWaVTZ]T̂Z�vstw�{v|��w|�sv|�yty���v|�z�|~���vwvyty���v�tv��vy�|�sv|{v���|�v�|~���vw{v�vt�xz��|vw��xvy|�vw�vy|}|~vstvw|�z|uvwwv��yvy�v|�XqkVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knpZ[YqdWTSkkZ�\qqVaqdW]knpZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK M� NL LN OM�LNNNN ONPQNL� KSTUVWXYVTVZ[YU\YVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZcVaVSdWZ[Ye\ffZUVbghZiVjaVkZlXbZMMQZmganZMNNopZVSTqdWfSVhfSdWZVSTVaZ[YU\YVZ\]eẐSVZrstuvwxwvyyzy{|}|�sy�vy|u�y| tvzvw��w�vwzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|NooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK M� NM LN OM�LNNNN ONMQNLL [YU\YVZ\]eẐSVZ[YfVSk]TUZlXTZ[Y�gqqVaTpZ\]eZ�b�VfkYVf\qk]TUVTZ]T̂Z\]eẐSVZKTkT\WbVZlXTZkaSTjY\aVbZ_a]T̂�\qqVapZ_VỲWaVTZ]T̂Z�vstw�{v|��w|�sv|�yty���v|�z�|~���vwvyty���v�tv��vy�|�sv|{v���|�v�|~���vw{v�vt�xz��|vw��xvy|�vw�vy|}|�sy�vy|u�y|¡kV]VaeXâVa]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knpZ[YqdWTSkkZ�\qqVaqdW]knpZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK P� NL oN OP�oNNNN ONPQNNL KSTUVWXYVTVZ[YU\YVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZcVaVSdWZ[Ye\ffZUVbghZiVjaVkZlXbZMMQZmganZMNNopZVSTqdWfSVhfSdWZVSTVaZ[YU\YVZ\]eẐSVZrstuvwxwvyyzy{|}|�x{�xvy|�z�|�x����v|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|¢££¤¢¢¥�|�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

P�QR�o ¦PQOoR PMQR§P
JK P� NM oN OP�oNNNN ONMQNNM KSTUVWXYVTVZ[YU\YVTZ]T̂Z_VỲWaVTZUVbghZiVjaVkZlXbZLLQZmganZLOOOZ̀YVaẐSVZ�b�VfkUVTVWbSU]TUZ]T̂ZUVbghẐVbZKaf\qqẐVaZ�\ffXTSqdWVTZ̈VUSVa]TUZlXbZRQZ©]fSZMNNMZ̀YVaẐ\qZªVae\WaVTZ]T̂ZlVaqdWSV̂VTVZm\hT\WbVTZn]aZ[]qèWa]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZLLQZmganZLOOOZ̀YVaẐSVZ�b�VfkUVTVWbSU]TUZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

M�N N M�N
JK P� NP oN OP�oNNNN ONPQNNM cVkVSfSU]TUVTZlXTZ¡kVffVTpẐSVẐSVZªVa«efSdWk]TUVTZn]aZ̈̀ djT\WbVZSbZ̈\WbVTẐVaZ[Ye\ffYV�SakqdW\ek]TUZVaèffVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZ[Ye\ffYV�SakqdW\ek]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� PQLNN N PQLNN
JK P� NR oN OP�oNNNN ONMQNNL [YU\YVZ\]eẐSVZ[YfVSk]TUZlXTZ[Y�gqqVaTpZ\]eZ�b�VfkYVf\qk]TUVTZ]T̂Z\]eẐSVZKTkT\WbVZlXTZkaSTjY\aVbZ_a]T̂�\qqVapZ_VỲWaVTZ]T̂ZcVSkagUVZèaẐSVZKTkT\WbVZ\]qZ�\qqVaVTkT\WbVqkVffVTpẐSVZUVbghẐVbZ�\qqVaUVqVknY]dWZVaWXYVTZ�VâVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knpZ[YqdWTSkkZ�\qqVaqdW]knpZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

oNQoOO ¦LQLLM �OQ�§o
JK P§ NL LN OP§LNNNN ONPQNLM KSTUVWXYVTVZ[YU\YVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZcVaVSdWZ[Ye\ffZUVbghZiVjaVkZlXbZMMQZmganZMNNopZVSTqdWfSVhfSdWZVSTVaZ[YU\YVZ\]eẐSVZrstuvwxwvyyzy{|}| tw��vy|�y|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|¢££¤¢¢¥�|�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK P§ NM LN OP§LNNNN ONMQNLM [YU\YVZ\]eẐSVZ[YfVSk]TUZlXTZ[Y�gqqVaTpZ\]eZ�b�VfkYVf\qk]TUVTZ]T̂Z\]eẐSVZKTkT\WbVZlXTZkaSTjY\aVbZ_a]T̂�\qqVapZ_VỲWaVTZ]T̂Z�vstw�{v|��w|�sv|�yty���v|�z�|~���vwvyty���v�tv��vy�|�sv|{v���|�v�|~���vw{v�vt�xz��|vw��xvy|�vw�vy|}| tw��vy|�y|¬ytvwyv��vy|�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knpZ[YqdWTSkkZ�\qqVaqdW]knpZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK P§ NL �N OP§�NNNN ONMQNNP KSTUVWXYVTVZcVkagUVZUVbghẐVbZiVjaVkZlXbZ�QZ©]TSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVâàdj]TUẐVaZªVaqkhVZSbZ�b�VfkYVaVSdWZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LQ�§� N LQ�§�

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¿ LLMQLOL ¦�QN§� LNoQLN�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ LLMQLOL ¦�QN§� LNoQLN�
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�c LM NL LL OLMLLNNN ONRQNLN �x{�xvy|�z�|�ts��{v�v{tv|Ìv�vwxvxvtwsvx�{v��y�v|}|~vstvw|�z|uvwwv��yvy�v|���tvy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|yvz|�z|vw����sv�vy�v|Í\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
�c M� NL LN OM�LNNNN ONRQNLL �x{�xvy|�z�|�ts��{v�v{tv|Ìv�vwxvxvtwsvx�{v��y�v|}|�sy�vy|u�y| tvzvw��w�vwzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|yvz|�z|vw����sv�vy�v|Í\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
�c P� NL ON OP�ONNNN ONRQNNL [YU\YVTZ\]eZqkSffUVfVUkVZ_V�VaYVYVkaSVYqUVfgT̂VZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LNN RPL �PL
�c P� NP ON OP�ONNNN ONRQNNM ¡kV]VaZ\]eZ_V�STTVZ\]qẐVaZ�f\T]TUZSTZ[T�VT̂]TUZlXTZ[akSjVfZiQªÎQR§ẐVqZ_c̈KZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�QZ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
�c P§ NL LN OP§LNNNNN ONRQNLM �x{�xvy|�z�|�ts��{v�v{tv|Ìv�vwxvxvtwsvx�{v��y�v|}| tw��vy|�y|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|yvz|�z|vw����sv�vy�v|Í\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Ï LNN RPL �PLÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ LNN RPL �PL
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�c P� NL ON OP�ONNNN ONLQNNL ¡kV]VaZ\]eZm\qkVTpZ_SkkVab\qkVTZX̂VaZ[TkVTTVTpẐSVZèaẐSVZi]adWèWa]TUpẐSaVjkZbSkẐVaZÔeeVTkfSdWjVSkpZVSTVqZbXYSfVTZJVfVjXbb]TSj\kSXTqlXaU\TUqẐ]adWẐVTZcVkaVSYVaZVSTVqZeeVTkfSdWVTZJVfVjXbb]TSj\kSXTqTVknVqZYVqkSbbkZqST̂ N N N
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Õ N N NÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N
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i� M� NM LN OM�LNNNN ONLQMMN ØSTqVTZlXTZ¡kV]VaeXâVa]TUVT N N Ni� P� NL RN OP�RNNNN ONLQNNM V̈USqkaSVa]TUqUVỲWaVTZèaẐSVZVTkUVfkfSdWVZÙYVaka\U]TUZlXTZÎbbXYSfSVT LQPooQ�R� ¦LRQ�Ro LQP�MQOO§i� P� NM RN OP�RNNNN ONLQNNP V̈USqkaSVa]TUqUVỲWaVTZèaẐSVZKSTaSdWk]TUZVSTVaZÚÛ«XkWVjZ\]eZVSTVZSTZcVfUSVTZUVfVUVTVZÎbbXYSfSV O§Q�RP ¦MQ�RL O�QONMi� P� NP RN OP�RNNNN ONLQNNR V̈USqkaSVa]TUqUVỲWaVTZèaẐSVZkVSf�VSqVZX̂VaZlXffqkgT̂SUVZ[]ekVSf]TUZlXTZSTZcVfUSVTZUVfVUVTVTZÎbbXYSfSVTpZVTkUVfkfSdWVZ[YkaVk]TUZlXTZ]TUVkVSfkVTZJVSfVTZqXfdWVaZÎbbXYSfSVTZn�SqdWVTZmSkVSUVTk̀bVaT MoQO§o PQO§O PLQOo�
i� P� NR RN OP�RNNNN ONLQNN� V̈USqkaSVa]TUqUVỲWaVTZ\]eZ¡dWVTj]TUVTZlXTZbXYSfVTZ_̀kVaTZX̂VaZÎbbXYSfSVTZn�SqdWVTZÍVYVT̂VTZ Lo�QL§N ¦RQ�MN LoNQ��Ni� P� NL �N OP��NNNN ONLQNN� cVn\Wf]TUẐVaZªVajVWaqqkV]VaZèaZ[]kXbXYSfV �§NQN§o L�QM�� �O�QPRMi� P� NM �N OP��NNNN ONLQNNo ÎTYVkaSVYqVkn]TUqqkV]VaZ�VSTqdWfSVhfSdWZÔjXb\f]q� LR�Q��O ¦§QL�P LP§QPO�i� P� NL §N OP�§NNNN ONLQNN§ ¡kV]VaTZ\]eZlVa�\WafXqkVZ�XWT]TUVT N N Ni� P� NM ON OP�ONNNN ONLQNNO ¡kV]VaZ\]eZ¡«SVfVZ]T̂Z�VkkVT PMQN�N §QO�N RLQNNNi� P� NP ON OP�ONNNN ONLQNLN ¡kV]VaZ\]eZ\]kXb\kSqdWVZ�TkVaW\fk]TUqUVagkV L§QNNN N L§QNNNi� P� NR ON OP�ONNNN ONLQNLL ¡kV]VaZ\]eẐSVZKaeeT]TUZlXTZ¡dW\TjqkgkkVTZèaZUVUXaVTVZ_VkagTjV N N Ni� P� N� ON OP�ONNNN ONLQNLM _VỲWaZèaZ̈\̂SXZ]T̂ZÜVaTqVWVT �� N ��i� P� No ON OP�ONNNN ONLQNLP ¡kV]VaTZ\]eZ[]kXb\kVT LoQ�RN RON L§QLPNi� Po NL MN OPoMNNNN ONLQNLR ÎbbXYSfSVTlXa\Yn]U RPQMo� LQM�R RRQ�MOi� P§ NL �N OP§�NNNN ONLQNL� �[YUVgT̂Vak�Z¡ka\eVTZ\TZÚ\]qW\fkVZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZaVUSXT\fVTZ[YU\YVTZ]T̂Z¡kV]VaT MNQMLN N MNQMLN

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Ý MQ�PoQMPL ¦LPP MQ�PoQNO§À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

#>! ?>'>?' "Þ%>%*$' # $%A('" ÑËßËàáâEIE)"ãËÉ"ËÉäÉå)Ëã!,+%>'"×!>A$%!>>'(á!,æ$'"-F?.ç$+% '
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	öõó
òñ�ö�ò�ñ� MQ�ROQ�MM ¦RQo§§ MQ�RRQoPR�ó�ðñ��ö���ö�ôð÷öðöñøïððó�
öð LLMQMOL ¦RQ��� LNoQ�P�
7�8
��00����		�������������
��
���	���������������

�		��������������������:������
����;��������)'>' +(*'& '$+ %+$
iÎ L� NL LL OL�LLNNN ONLQLMo ªVajg]eVZlXTZTSdWkẐ\]VaW\ekVTZ_̀kVaTZ]T̂ZiSVTqkfVSqk]TUVTẐ]adWẐVTZ¡VjkXaẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ\TZ�TkVaTVWbVTpZ�wv�stsy�tstztv�|�vw�s��vwzy{�{v�v�������tvy|}|�zw���s���v|{v�vsy���v|�sy�y�svwzy{vy M�N N M�N
iÎ L� NL LM OL�LMNNN ONLQNLo Kaka\UZ\]qZ¡k]̂SVTZ]T̂ZªVaj\]eZlXTZ�]YfSj\kSXTVTZSbZcVaVSdWZ¡k\kSqkSjVT N N NiÎ L� NM LM OL�LMNNN ONLQNL§ V̈USqkaSVa]TUqjXqkVTZèaZlXTẐVaZ̈VUSXTZXaU\TSqSVakVZªVa\Tqk\fk]TUVT N N NiÎ L� NP LM OL�LMNNN ONLQLM§ ªVajg]eVZlXTZTSdWkẐ\]VaW\ekVTZ_̀kVaTZ]T̂ZiSVTqkfVSqk]TUVTẐ]adWẐVTZ¡VjkXaẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ\TZÚ\]qW\fkVZ]T̂ZªX_ZSbZ�svy�tv|�vw|��z����tv|}|�zw���s���v|{v�vsy���v|�sy�y�svwzy{vy M�N N M�N
iÎ L� NL MN OL�MNNNN ONLQLMO ªVajg]eVZlXTZTSdWkẐ\]VaW\ekVTZ_̀kVaTZ]T̂ZiSVTqkfVSqk]TUVTZVSTVaZKSTWVSkẐVqZeeVTkfSdWVTZ¡VjkXaqZ\TZVSTVZ\T̂VaVZKSTWVSkẐVqZeeVTkfSdWVTZ v�t�w�|}|�zw���s���v|{v�vsy���v|�sy�y�svwzy{� M�N N M�N
iÎ PO NL LN OPOLNNNN ONLQLoo KSTjXbbVTq̀YVaka\U]TUVTZSbZ̈\WbVTẐVaZlXTẐVaZKSTWVSkZlXaeST\TnSVakVTZ[]qU\YVTZ�[̈Ü� N N NiÎ RO NL MR OROMRNNN ON�QNNL Ú\]qW\fkqbSkkVfZSbZcVaVSdWZÍXkkVaSVZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZSbZcVaVSdWZÍXkkVaSVZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNPNQNNLpZ�aXUa\bbZLNQNPNZ�VWVbQZLNQ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLN� PQOO� N PQOO�

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾� RQoR� N RQoR�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ PQOO� N PQOO�
�		��������������������:������
����;��������I>$' *$�$HF>. "�' *!>+(D"É'AB$*+>.'('.'>B'%$'>D"Þ!-%(%'>�"F>?"à,,!-%(%'>!' @+($F>.

ic LL NL LL OLLLLNNN ONLQNLO Kaqk\kk]TUVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVTZ[]qU\YVTZèaZcVǹUVpZØ]f\UVTZ]T̂Z¡XnS\f\YU\YVTẐVaZcV̂SVTqkVkVTẐVqZÔi� MQNNN N MQNNNic LL NM LL OLLLLNNN ONLQNMN Kaqk\kk]TUZlXTZlXTẐVaZK�ZbSkeST\TnSVakVTZªVaÙk]TUVT LQ�NN N LQ�NNic LL NP LL OLLLLNNN ONLQNML Kaqk\kk]TUZlXTZcVǹUVTZ]T̂ZØ]f\UVTẐVaZ̈VUSXT\fVSTTVWbVaZ\TẐVTZÔi�Z LLQMNL N LLQMNLic LL NL RN OLLRNNNN ONLQNMM cVSka\UẐVqZ�VaqXT\fqẐVqZÔi�Zn]bZ�\]eZlXTZKqqVTqU]kqdWVSTVT PN N PNic LM NL LL OLMLLNNN ONLQNMP Kaqk\kk]TUVTZSbZ̈\WbVTẐVaZ[jkSlSkgkVTẐVaZ�aXlSTnaVUSVa]TUVT �N N �Ni� L� NP LM OL�LMNNN ONLQNM§ KSTnSVW]TUZlXTZcVkagUVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZ[]qU\YVTZèaZm\kVaS\fZ]T̂ZiSVTqkfVSqk]TUVTpẐSVZèaẐSVZÜ]TjkSXTẐVaZªVa�\fk]TUVTZ\Te\ffVTpZVSTqdWfSVhfSdWẐVqZKaka\UqZ\]qẐVbZªVaj\]eZqkSffUVfVUkVaZ_̀kVa �NN N �NN
i� L� NR LM OL�LMNNN ONLQNMO Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZTSdWkẐ\]VaW\ekVTZ_̀kVaTZ]T̂ZiSVTqkfVSqk]TUVT LNN N LNNi� L� N� LM OL�LMNNN ONLQNPN Í\]eVT̂VZKSTT\WbVTZ\]qẐVaZªVa�\fk]TUẐVqZaVUSXT\fVTZKaYVq N N Ni� L� N� LM OL�LMNNN ONLQNPL KakagUVZ\]qẐVbZmSVkVTZlXTZTSdWkZq«VnSeSqdWVTZ_̀kVaT �NN N �NNi� P§ NL LN OP§LNNNN ONLQMN§ ¡ka\eVTZ]T̂Zc]hUVf̂VapẐSVZSbZ̈\WbVTẐVaZi]adWèWa]TUZeeVTkfSdWVaZ[]ekagUVZVSTUVWXYVTZ�VâVT N L L

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¾ L�Q§§L L L�Q§§MÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N
�		��������������������:������
����;��������ã%.%$+(

ic LL NL LL OLLLLNNN ONLQNL� KSTT\WbVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZ�VaqXT\fZlXTZÜ�cZ]T̂ZV�c¡ MQNO� N MQNO�
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾" MQNO� N MQNO�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

�		��������������������:������
����;�������<=+>?@% $*AB+C$D"E+$F *ABG$H'"F>?"I,@'($
JK P§ NL �N OP§�NNNN ON�QNNL _VỲWaVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaZJSVaqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�oZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LM§ N LM§
JK P§ NM �N OP§�NNNN ON�QNNM ªVa�\fk]TUqqka\eVTpẐSVZSTZ[T�VT̂]TUẐVaZcVqkSbb]TUVTẐVqZ_VqVknVqZlXbZLRQ#[]U]qkZLO§�Z̀YVaẐVTZ¡dW]knZ]T̂Ẑ\qZ�XWfYVeST̂VTẐVaZJSVaVZ]T̂ZqVSTVaZi]adWèWa]TUqYVqkSbb]TUVTZVSTUVWXYVTZ�VâVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaZJSVaqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�oZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

�N N �N
JK P§ NP �N OP§�NNNN ON�QNNP Kaqk\kk]TUZlXTZ_VỲWaVTZ\]qZcVqdWf\UT\Wb]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaZJSVaqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�oZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� PN N PN

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¿ MN§ N MN§À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ MN§ N MN§
�		��������������������:������
����;�������Ö×%>+>H'>

i� N� NL NN ON�NNNNL ONLQL�N ªVaqdWSV̂VTVZKakagUVZ L�QNNN N L�QNNNi� LL NL LL OLLLLNNN ONLQNM� KSTT\WbVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZÜ�c¦�VaqXT\fẐVaZTV]VTZØÜÎ MPP N MPPi� LM NM LL OLMLLNNN ONLQL�P ªVaqdWSV̂VTVZKakagUVZ N N Ni� LM NL ML OLMMLNNN ONLQLO� Kaqk\kk]TUZ\]qẐVbZ¡VjkXaẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVT N o oi� L� NL LL OL�LLNNN ONLQL�� �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw��z�v|u�y|ys��t|��zvw���tvy|Ì�tvwy|zy�|�svy�t�vs�tzy{vy|�y|¬ytvwyv��vy| N N Ni� L� NM LL OL�LLNNN ONLQLOo �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}| v��y�$��y�$�vw��z�|u�y|��vsy��tvws��|�y|¬ytvwyv��vy| N N Ni� L� NL LM OL�LMNNN ONLQLRo �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw��z�v|sy|%��vtvws�� N N Ni� L� NM LM OL�LMNNN ONLQL�R �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw��z�v|u�y|ys��t|��zvw���tvy|Ì�tvwy|zy�|�svy�t�vs�tzy{vy|�y|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv| N N Ni� L� NP LM OL�LMNNN ONLQL�L �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw��z�v|u�y|ys��t|��zvw���tvy|Ì�tvwy|zy�|�svy�t�vs�tzy{vy|�y|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv|}|�y��z��tv��v|��w|¡dWSeee\Wak N N N
i� L� NL MN OL�MNNNN ONLQL�� �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw��z�v|u�y|ys��t|��zvw���tvy|Ì�tvwy|zy�|�svy�t�vs�tzy{vy|syyvw���x|�v�| v�t�w�|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy| N N N
i� ML NL LN OMLLNNNN ONLQNPM Kaka\UZ\]qZÙYVaqdW]qqVbSqqSXTVTZlXTZi\afVWVT N N Ni� M� NL LN OM�LNNNN ONLQNPP ØSTqVTZlXTZ_Vf̂\Tf\UVT N N Ni� M� NM LN OM�LNNNN ONLQMML Ú\YVTnSTqVTZ\]eZ�XTkVT N R�QNNN R�QNNNi� M� NL MN OM�MNNNN ONLQMM� �'V]�ZKakagUVZ\]qZ�aV̂SkVTZ\TZ¡�[c¡ N LQoPR LQoPRi� PL NL PM OPLPMNNN ONLQNM� �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|¬ytvwyv��vy LPQNNN N LPQNNNi� PP NL NN OPPNNNNN ONLQL�M �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv N N Ni� PR NL RL OPRRLNNN ONLQL�P �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|��z����tv N N Ni� P� NL ON OP�ONNNN ONLQL�M �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw���sv�vyv|�swv�tv|�x{�xvy|zy�| tvzvwy N N Ni� Po NL MN OPoMNNNN ONLQL�L �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw���sv�vyv|�swv�tv| tvzvwy N N Ni� P§ NL LN OP§LNNNN ONLQNPR KSTn]UZlXTZ�\]kSXTVTZ]T̂ZKakagUVZ\]qZ�\]kSXTVTZT\dWZ�XTj]aq �N N �Ni� P§ NM LN OP§LNNNN ONLQNP� Kaka\UZ\]qZ[YǹUVTZ]T̂Z¡g]bTSqn]qdWfgUVTpẐSVZèaZ[]eka\UTVWbVaZ\TUV�VT̂VkZ�VâVT �N N �Ni� P§ NP LN OP§LNNNN ONLQNP� KSTnSVW]TUZqkaSkkSUVaZÜXâVa]TUVT �NN N �NNi� P§ NR LN OP§LNNNN ONLQNMR �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw���sv�vyv|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|¬ytvwyv��vy N N Ni� P§ N� LN OP§LNNNN ONLQLR§ �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�wtw�{v|�z�|uvw���sv�vyvy|��zts�yvy N N Ni� P§ N� LN OP§LNNNN ONLQL�o �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|¬ytvwyv��vy|}|~Ì�( �$ tw��vy|�y|¬ytvwyv��vy N N Ni� P§ No LN OP§LNNNN ONLQL�O �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|¬ytvwyv��vy|}|)�y��swt�����t�s��v|Ì�w�ytsvy| N N Ni� P§ N§ LN OP§LNNNN ONLQLO§ �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|��y|¬ytvwyv��vy|{v���z��vtv| tw��vy|zy�|�z�{v��vw| N N Ni� P§ NL PN OP§PNNNN ONLQLO�  �y�ts{v|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|¬ytvwyv��vy|}|�vw�s��vwzy{�{v�v�������tvy N LR LRi� P§ NL �N OP§�NNNN ONLQLR� �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw���sv�vyv|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|��z����tvy N N Ni� P§ NM �N OP§�NNNN ONLQL�§ �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|��z����tvy|}|~Ì�( �$ tw��vy|�y|��z����tv N N Ni� P§ NP �N OP§�NNNN ONLQL�N �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|��z����tvy|}|)�y��swt�����t�s��v|Ì�w�ytsvy N N Ni� P§ NR �N OP§�NNNN ONLQLOO �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|��y|��z����tvy|{v���z��vtv| tw��vy|zy�|�z�{v��vw| N N Ni� RP NL MM ORPMMNNN ONLQMNM �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|*��vyt�s��vw| v�t�w|| N N N
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i� R� NL PN OR�PNNNN ONLQLOP �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|+,~ N N Ni� R� NL RN OR�RNNNN ONLQLo� �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|syyvw���x|vsyvw|Ìwz��v|u�y|-y�tstzts�yvy| LLQ�NN PNQNNN RLQ�NNi� R� NM RN OR�RNNNN ONLQLOR Kaqk\kk]TUZlXTZ]TaVdWkbghSUZUVn\WfkVTZcVkagUVTZSTTVaW\fYẐVqZ¡VjkXaqẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVT N N Ni� R� NP RN OR�RNNNN ONLQLON �vw���sv�vyv|�syy���vy|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{|syyvw���x|�v�| v�t�w�|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|||||||||||||| N N Ni� R� NR RN OR�RNNNN ONLQLOM �vw���sv�vyv|�syy���vy|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{|u�y|�*�||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||| N N Ni� R§ NL MM OR§MMNNN ONLQLOL �vw���sv�vyv|�syy���vy|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{|u�y|�����vy|�v�&w�vy N N Ni� R§ NM MM OR§MMNNN ONLQMNL �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�vw���sv�vyv|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|�z�|�v�|&��vyt�s��vy| v�t�w| N N Ni� RO NM MR OROMRNNN ONLQNPo ªXTẐVaZÜa\TnqSqdWVTZ_VbVSTqdW\ekZ̀YVaka\UVTVZmSkkVf R�oQMNo ¦LLQPLR R��Q§OPi� RO NR MR OROMRNNN ONLQNP§ ��y|�vw|�w�y�&�s���vy|Ìv�vsy�����t|�xvwtw�{vyv|rsttv�|}|�y�{��ts{v|�vwv��yzy{|u�w�vws{v�|Ìv�����t�.��w N N Ni� RO N� MR OROMRNNN ONLQNPO ªXTẐVaZ/Ü�cZVaWXYVTVZmSkkVfZ�¡\STkV¦KbSfSV¦ªVaVSTY\a]TUVT� RQ��§QM§P ¦RPQP�o RQ�LRQOL�i� RO NL RN ORORNNNN ONLQNRN ªVaqdWSV̂VTVZêVa\fVZiXk\kSXTVTZ�_a]««VZ¡«SVfVZ]T̂Z�VkkVTpZª¡0Îc¡pZÎª[ZVkdQ�Z L§QMON ¦MoL L§QNLOi� RO NP RN ORORNNNN ONLQNRM mSkkVfZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZ̀YVaka\UVTVTZ�Xb«VkVTnVT PQPP�QRMO ¦PQR§� PQPPMQORPi� RO NR RN ORORNNNN ONLQNRP �z{v�sv�vyvw|1vs�|�vw| tvzvw|��w|y�t�w�s��v|,vw��yvy|}|�z��t��s��v|�syy���vy|zytvw|�x�z{|�vw|���st|uvwxzy�vyvy| tvzvw�z�{�xvy| PQLOOQNNM RRQPMO PQMRPQPPLi� RO N� RN ORORNNNN ONLQNRR ¡kV]VaVTkf\qk]TUVT N N Ni� RO N� RN ORORNNNN ONLQNR� KSTT\WbVTZ\]qZªVajVWaqqka\eVT ��QO�N N ��QO�Ni� RO N§ RN ORORNNNN ONLQL§§ KSTjXbbVTq̀YVaka\U]TUVTZlXTẐVaZêVa\fVTZcVWâVZ §QNNN N §QNNN
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Ý LLQo§�Q�OR �MQ�R� LLQ§R§QMRNÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

	öõó
òñ�ö�ò�ñ�� LLQ§N§Q�MR �MQ�Ro LLQ§oLQLoL�ó�ðñ��ö���ö�ôð÷öðöñøïððó�
öð RQMNP N RQMNP
7�8
��000���9�����������������

9��������������������:������
����;�������Öã%'>*$'"?' "@+((!>%*AB'>"É'.%' F>."F>?"Ó$'(('>D"?%'"&'%>',"2 .+>%*+$%!>*-' '%AB"+>.'.(%'?' $"*%>?
iÎ R� NL RN OR�RNNNN ONLQLo� �sy����vy��xvwtw�{zy{vy|&��vyt�s��vw|�vw���tzy{��tv��vy|}|-~�,  MQNNN N MQNNNic R� NM RN OR�RNNNN ONLQL§L KSTT\WbVTZ\]qẐVbZ_�JZ L§QNNN N L§QNNNic R� NP RN OR�RNNNN ONLQMMR �'V]�Z[]̂Sk¦ÍVSqk]TUVTZèaZKÔªZ��cÎ� N N Nic R� NL �N OR��NNNN ONLQMLL KSTT\WbVTZ\]qẐVbZ¡XnS\f̂SVTqkẐVaZ� Z̈ LQ�NN N LQ�NN

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́�Ý MLQ�NN N MLQ�NNÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N
9��������������������:������
����;��������)'>' +(*'& '$+ %+$

ic RO NL MR OROMRNNN ONLQLoP cVkVSfSU]TUẐVaZÜ�cZ\TẐVTZÜ]TjkSXTqjXqkVTZèaẐVTZ_VbVSTq\bVTZ[]̂Sk̂SVTqkZ MQNNN N MQNNN
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾� MQNNN N MQNNNÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

9��������������������:������
����;��������I>$' *$�$HF>. "�' *!>+(D"É'AB$*+>.'('.'>B'%$'>D"Þ!-%(%'>�"F>?"à,,!-%(%'>!' @+($F>.
ic P§ NL �N OP§�NNNN ONLQMLM KSTT\WbVTZ\]qẐVbZc]T̂ZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZ̈̀ djVaqk\kk]TUVTZlXTZªXa\YǹUVTZSTZªVaYST̂]TUZbSkZ�SqqVTqdW\ekfSdWVTZÜ]TjkSXTVTZ RQNNN N RQNNN

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¾ RQNNN N RQNNNÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N
9��������������������:������
����;��������ã%.%$+(

�c L� NL LL OL�LLNNN ONLQNR� Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZi\kVTZ]T̂ZiSVTqkfVSqk]TUVTZSbZcVaVSdWZ_VXb\kSj N N N
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾" N N NÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

9��������������������:������
����;�������3Þ!-%(%$G$"F>?"à>C +*$ F&$F '>
ÚK L� NL LL OL�LLNNN ON§QNNP �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}|�vw��z�|u�y|{w�yvy|�vwts�s��tvy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|c[ZN�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ÚK L� NM LL OL�LLNNN ON§QNNR �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}|�vw��z�|uvw���sv�vyvw|Ì�tvw|�y|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|n]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ÚK L� NP LL OL�LLNNN ON§QNN� �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}|�w�vz{zy{|u�y|�w��t�vw�vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|N�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ic L� NR LL OL�LLNNN OLMQNNM Ìvx��wvy|��w|¬ytvw��{vy|��w|�sv|�z����zy{|u�y|���w�vz{vy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�vw�v�w��s��vw�vst|n]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�NQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�NZ�VWVbQZLRQ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR� N N N
ic L� N� LL OL�LLNNN OLMQNNR Ìvx��wvy|��w|��ytw���$|zy�|4xvw����zy{����tvy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�vw�v�w��s��vw�vst|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|c[ZN�NQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�NZ�VWVbQZLRQ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR� N N N
ÚK L� N� LL OL�LLNNN ONLQMMM �'V]�ZØ]f\qq]TUqUVỲWaVTZèaZ�TkVaTVWbVTpẐSVZ¡XT̂Vae\WanV]UVZYVUfVSkVT N N N
ÚK L� NL LM OL�LMNNN ONLQNRO Kaka\UZ\]qẐVbZmSVkVTZlXTZ_̀kVaT MMN N MMNÚK L� NM LM OL�LMNNN ONLQN�N Kaka\UZ\]qẐVbZmSVkVTZlXTZ_̀kVaTpẐSVZlXTẐVaZJa\Tq«XaklVa�\fk]TUZlVa�\fkVkZ�VâVT L§ N L§ic L� NP LM OL�LMNNN OLMQNNP Ìvx��wvy|��w|¬ytvw��{vy|��w|�sv|�z����zy{|u�y|���w�vz{vy|}|��z����tv|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�vw�v�w��s��vw�vst|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZN�NQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�NZ�VWVbQZLRQ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR� N N N
i� L� NR LM OL�LMNNN ONLQN�L Kaka\UZ\]qẐVbZmSVkVTZlXTZ_̀kVaT LNN N LNNÚK L� N� LM OL�LMNNN ON§QNN§ �sy{v��xvyv|�syy���vy|s�|�z�tw�{|�vw|�y��z��tv��v|��w| ��s�����wt|}|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZN�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR� N N N
ÚK L� N� LM OL�LMNNN ONLQMMP �'V]�Z_VỲWaZèaZ�àe]TUq\TbVf̂]TUZ]T̂ZØ]f\qq]TUqUVỲWaZèaZcVUfVSkVaZlXTZ¡XT̂Vae\WanV]UVT N N N
ÚK L§ NL LN OL§LNNNN ONoQNNL �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw���sv�vyv|�syy���vy|s�|�vwvs��| tw��vy$|zy�|~���vw�wxvstvy|}|,wsu�tvw| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|67¤¢¢¥�|�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

PQNNN N PQNNN
ÚK L§ NM LN OL§LNNNN ONoQNNP �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw�z��v|u�w|+wt|}|,wsu�tvw| v�t�w|�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZkVdWTSqdWVZ¡k]̂SVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ÚK L§ NP LN OL§LNNNN ONoQNN� �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw�z��v|s�|)�x�w|}|,wsu�tvw|¡VjkXaZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZkVdWTSqdWVZ¡k]̂SVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
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ü¶°ý¶þ̧·é¹¼½̄ �́¼½�I *æ �>.(%AB' "â+F*B+(("���� #>æ+**F>. â+F*B+($"�"��"#>æ+**F>."

ÚK L§ NR LN OL§LNNNN ONoQNNo �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vwvst�tv��zy{|u�y|��v�s�s���v�|,vw��y��|}|,wsu�tvw| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|67¤¢¢¥�|,w�{w���|¥7¤¢67|�v�v�¤|LRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ N� LN OL§LNNNN ONoQNNO �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw��z�|u�y|tv��ys���vy|���z�vytvy|zy�| �y�vwxvws��tvy|}|,wsu�tvw| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|67¤¢¢¥�|�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ N� LN OL§LNNNN ONoQNLL �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|,�tvytv|zy�|)s�vy�vy|}|,wsu�tvw|¡VjkXaZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZkVdWTSqdWVZ¡k]̂SVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ No LN OL§LNNNN ONoQNLP �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|+w{�ys��ts�y|u�y|-y��w��ts�y�uvw�y�t��tzy{vy|}|,wsu�tvw| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|67¤¢¢¥�|�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ NL MN OL§MNNNN ONLQN�M KSTT\WbVTZ\]qẐVaZ[jkSlSkgkẐVaZaVUSXT\fVTZJ\fq«VaaVT N N NÚK L§ NM MN OL§MNNNN ONoQNNM �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw���sv�vyv|�syy���vy|s�|�vwvs��| tw��vy$|zy�|~���vw�wxvstvy|}| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|n]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ NP MN OL§MNNNN ONoQNNR �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw�z��v|u�w|+wt|}| v�t�w|�vw|eeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZkVdWTSqdWVZ¡k]̂SVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ NR MN OL§MNNNN ONoQNN� �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw�z��v|s�|)�x�w|}| v�t�w|�vw|eeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZkVdWTSqdWVZ¡k]̂SVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ N� MN OL§MNNNN ONoQNN§ �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vwvst�tv��zy{|u�y|��v�s�s���v�|,vw��y��|}| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|67¤¢¢¥�|�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ N� MN OL§MNNNN ONoQNLN �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|�vw��z�|u�y|tv��ys���vy|���z�vytvy|zy�| �y�vwxvws��tvy|}| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ No MN OL§MNNNN ONoQNLM �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|,�tvytv|zy�|)s�vy�vy|}| v�t�w|�vw|eeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZkVdWTSqdWVZ¡k]̂SVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK L§ N§ MN OL§MNNNN ONoQNLR �syy���vy|�z�|v5tvwyvy|�svy�t�vs�tzy{vy|u�y|,��yzy{�x�w��|�v�|*��vyt�s��vy|�svy�tv�|�vw|~����ysv|}|+w{�ys��ts�y|u�y|-y��w��ts�y�uvw�y�t��tzy{vy|}| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|tv��ys���v| tz�svy|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[Z�RQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�RZ�VWVbQZLRQ�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

�c M§ NL LN OM§LNNNN ONLQN�P KSTjXbbVTZ\]qẐVbZcVkaSVYZlXTZJVfVjXbb]TSj\kSXTqTVknVT N N NÚK M§ NM LN OM§LNNNN ONLQN�R _VỲWaVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVbZcVkaSVYZlXTZ'VYVT\Tf\UVTZ\bZ¡ka\hVTTVkn N N NÚK M§ NL PN OM§PNNNN ONLQMLN �sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|�sy�vstvy|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{|}| +�-%+|��wx����twv��t8 L�Q§NN N L�Q§NNi� P� NL ON OP�ONNNN ONOQNNL Ú\]qW\fkqbSkkVfZèaẐSVZÜâVa]TUZ]T̂ZKTk�Sdjf]TUZlXTZ«eVâVYVnXUVTVTZ[jkSlSkgkVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaẐSVZÜâVa]TUZ]T̂ZKTk�Sdjf]TUZlXTZ«eVâVYVnXUVTVTZ[jkSlSkgkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN��QNNLpZ�aXUa\bbZLRQN��Z�VWVbQZLRQ���pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
§NN N §NN

i� P§ NL LN OP§LNNNN ONLQLP� KakagUVZ\]qZªVa�\fk]TUqqka\eVTpZ\TUV�\T̂kZ\]eZJ\9ŜSVTqkVZ]T̂ẐSVZSbZcVaVSdWẐVaZªVabSVk]TUZlXTZÜ\WanV]UVTZbSkZÜ\WaVaZkgkSUVTZiSVTqkV N LL LLÚK P§ NM LN OP§LNNNN ON§QNNL �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}|�yt�����s{zy{|s�|�vwvs��| ����vy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|n]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
MQNNN N MQNNN

ÚK P§ NP LN OP§LNNNN ON§QNNM �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}|Ìvx��wvy|��w|�sv|�v�v{zy{|&��vyt�s��vy|�s{vytz��|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|cSTTVTqdWSeee\WakZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK P§ NR LN OP§LNNNN ON§QNN� �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}| tw��vy|�y|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|N�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK P§ N� LN OP§LNNNN ON§QNNo �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�|~���vw�v{vyvt�v�|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w|~���vw��z�v|}|�vw���sv�vyv|�syy���vy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�syyvy���s�����wt|n]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�LQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�LZ�VWVbQZLRQ�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK P§ N� LN OP§LNNNN OLNQNNL �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�| tw��vy$|zy�|�zt�x��yyvt�v�|�vw|(v{s�y|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w| tw��vy|zy�|�zt�x��yvy|}|�yt�����s{zy{|s�|�vwvs��| ����vy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|mSkkVfTZèaZ¡ka\hVTlVajVWaZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�MQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�MZ�VWVbQZLRQ�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
OQ�§� MQPLR LMQNNN

ÚK P§ No LN OP§LNNNN OLNQNNM �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�| tw��vy$|zy�|�zt�x��yyvt�v�|�vw|(v{s�y|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w| tw��vy|zy�|�zt�x��yvy|}|�vw���sv�vyv|Ìvx��wvy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|¡ka\hVTlVajVWaZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�MQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�MZ�VWVbQZLRQ�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�
N N N

ÚK P§ N§ LN OP§LNNNN ONLQMNN ¡ka\eVTZ]T̂Zc]hUVf̂VapẐSVZSbZ̈\WbVTẐVaZi]adWèWa]TUZeeVTkfSdWVaZ[]ekagUVZVSTUVWXYVTZ�VâVT N LLO LLO
ic P§ NO LN OP§LNNNN OLMQNNL ªVaqdWSV̂VTVZVSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSbZcVaVSdWZªVajVWaqqSdWVaWVSkZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZªVajVWaqqSdWVaWVSkZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�NQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�NZ�VWVbQZLRQ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR� �Q§NN N �Q§NN
ic P§ LN LN OP§LNNNN OLMQNN� ¡XTqkSUVZKSTjXbbVTq̀YVaka\U]TUVTZlXTZn]UVf\qqVTVTZkVdWTSqdWVTZ�XTkaXffqkVffVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZªVajVWaqqSdWVaWVSkZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�NQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�NZ�VWVbQZLRQ�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR� N N N
ÚK P§ NL PN OP§PNNNN ONLQN�� KSTT\WbVTZ\]qZKSTnSVW]TUVTZ\]eUa]T̂ZlXTZ¡dWĝVTZ\TZÜ\WanV]UVTZèaẐVTZ¡dW]fka\Tq«Xak N N Nic P§ NL �N OP§�NNNN OLLQNNL ¡XeXakSUVZKaWVY]TUVTpZJa\Tq\jkSXTVTZ]T̂Z¡ka\eVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZªVaqkhVTZUVUVTẐSVZcVqkSbb]TUVTZn]aZªVajVWaqqSdWVaWVSkpẐSVZSTẐSVZØ]qkgT̂SUjVSkẐVaZ̈VUSXTVTZe\ffVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZaVUSXT\fVZªVajVWaqlVaqkhVZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�PQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�PZ�VWVbQZLRQ�P�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

PoQLMP N PoQLMP
ÚK P§ NM �N OP§�NNNN OLNQNNP �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�| tw��vy$|zy�|�zt�x��yyvt�v�|�vw|(v{s�y|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w| tw��vy|zy�|�zt�x��yvy|}| tw��vy|zy�|����wts{v|�w�vxzy{vy|}|��z����tv|��syy���vy�|�sv|�vy|mSkkVfTZèaZ¡ka\hVTlVajVWaZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�MQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�MZ�VWVbQZLRQ�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ÚK P§ NP �N OP§�NNNN OLNQNN� �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�| tw��vy$|zy�|�zt�x��yyvt�v�|�vw|(v{s�y|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w| tw��vy|zy�|�zt�x��yvy|}|�vw���sv�vyv|�syy���vy|}|��z����tv|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|¡ka\hVTlVajVWaZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�MQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�MZ�VWVbQZLRQ�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ÚK PO NL LN OPOLNNNN ONLQN�� �~Ì$,w�{w���|-y�w��twz�tzwv|1w�y���wt�|}| tw��vy N N NÚK PO NM LN OPOLNNNN ONLQN�o �~Ì$,w�{w���|-y�w��twz�tzwv|1w�y���wt�|}|~���vw�v{v N N NÚK PO NR LN OPOLNNNN OLNQNNR �yt�����s{zy{vy|u�y|�wsttvy|��w| ����vy|�y|�t��t�s��v�|�s{vytz�|�v�| tw��vy$|zy�|�zt�x��yyvt�v�|�vw|(v{s�y|}|�wtw�{v|�z�|Ìvx��wvy|zy�|�t��t�s��vy|Ìvyv��s{zy{vy|��w| tw��vy|zy�|�zt�x��yvy|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|vzw���s���vy|-y�tstzts�yvy|��syy���vy�|ŜVẐVTZmSkkVfTZèaZ¡ka\hVTlVajVWaZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�MQNNLpZ�aXUa\bbZLRQN�MZ�VWVbQZLRQ�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZLR�

N N N
ÚK R� NL RN OR�RNNNN ONLQL§o KSTjXbbVTq̀YVaka\U]TUVTZlXTZKSTWVSkVTẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TU MLQNNN RPO MLQRPO
ÚK R� NM RN OR�RNNNN ONLQMNo KSTT\WbVTZlXbZ�J� N N N

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾: O�Q�Ro MQ§§P OOQRPNÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ �OQRNO MQPLR �LQoMP
9��������������������:������
����;�������<=+>?@% $*AB+C$D"E+$F *ABG$H'"F>?"I,@'($

JK L� NM LL OL�LLNNN ONMQNNR cV\aYVSk]TUqUVỲWaVTpẐSVZUVbghZ[akSjVfZMMẐVqZKaf\qqVqẐVaZ�\ffXTSqdWVTZ̈VUSVa]TUZlXbZMOQZ©\T]\aZMNNOZn]aZªVaẀk]TUẐVaZÍ]eklVa]TaVSTSU]TUpẐSVẐ]adWZØVTka\fWVSn]TUq\Tf\UVTZn]aZcVWVSn]TUZlXTZ_VYg]̂VTZX̂VaZn]aZca\]dW�\qqVaYVaVSk]TUZlVa]aq\dWkZ�SâpZ]T̂Zn]aZ̈V̂]nSVa]TUẐVqZKTVaUSVlVaYa\]dWqẐSVqVaZ[Tf\UVTZVSTUVWXYVTZ�]âVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
LPN N LPN

JK L� NP LL OL�LLNNN ONLQN�§ KSTT\WbVTZ\]qẐVbZÜXaqkjXTkXa LMN N LMN�c L� NR LL OL�LLNNN OLOQNNL KTkUVfkVpẐSVZUVbghẐVbZ�\ffXTSqdWVTZ_VqVknY]dWZ̀YVaẐSVZÍ\T̂�SakqdW\ekpZ[akSjVfZiQLOPpZVSTUVWXYVTZ�]âVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfZèaẐSVZ;]\fSkgkZlXTZkSVaSqdWVTZ]T̂Z«ef\TnfSdWVTZKanV]UTSqqVTZn]UV�SVqVTZ�VâVTZ��aXUa\bb̂ VjaVkZlXbZL§QZiVnVbYVaZMNNP��Zc[ZN��QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN��Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��#
§§P N §§P

JK L� N� LL OL�LLNNN OLPQNNL ��x{v�y�vwt8|�sy�z{|�z�|�v�|�wtw�{|�vw|���������{v|�z�|�v�|zy{vtvs�tvy|~���|�vw|v�v���s{vy|<Ìwzvwsv|�=�w��y>|����sys��{v�vt�|u��|?@¤|Az�s|¥B6?�|�wts�v�|£8|}|�vw��z�v|�y|¬ytvwyv��vy|}|��syy���v�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�vw���tzy{|�vw|~���vw|�vw|v�v���s{vy|<Ìwzvwsv|�=�w��y>|�z{v�sv�vy|�sw��|��|¢£¢¤¢¢¥�|,w�{w���|¥6¤¢£¢|�v�v�¤|¥6¤668�|+w{�ys��ts�y�xvwvs��|¥68
�NN N �NN

JK L� N� LL OL�LLNNN OLRQNNL ��x{v�y�vwt8|�sy�z{|�z�|�v�|�wtw�{|�vw|���������{v|�z�|�v�|zy{vtvs�tvy|~���|u�y|�vwxvz��yt|}|�vw��z�v|�y|¬ytvwyv��vy|�iXbSTS\fUVqVknZlXbZLQZ©]fSZLO§PpZ[akSjVfZLpZL��Z�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZÚVaYV]bXTkZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc[ZNoLQNNNpZ�aXUa\bbZL�QNoLZ�VWVbQZL�Q���pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
oO N oO

JK L� No LL OL�LLNNN ONLQN�O Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÚXfnqdWfgUVTZ]T̂Z�ST̂�]aeZ\TZ�TkVaTVWbVT LLQNNN N LLQNNN

105876 MONITEUR BELGE — 16.11.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



���������������	
������		�����������������������������	
������������������������

� !"# $%&'( )'*+,$-'$ +. � !"# $%&'( )'*+,$-'$ +. � !"# $%&'( )'*+,$-'$ +.#>! ?>'>?' "Þ%>%*$' # $%A('" ÑËßËàáâEIE)"ãËÉ"ËÉäÉå)Ëã!,+%>'"×!>A$%!>>'(á!,æ$'"-F?.ç$+% '
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îïðñòóôõöð÷ñøùúû
ü¶°ý¶þ̧·é¹¼½̄ �́¼½�I *æ �>.(%AB' "â+F*B+(("���� #>æ+**F>. â+F*B+($"�"��"#>æ+**F>."

JK L� N§ LL OL�LLNNN ONLQN�N ��x{v�y�vwt8|(v{s�y��vw|�ytvs�|��|�wtw�{|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|���������{vy|sy|zy{vtvs�tvy|~���vwy|}|�vw��z�v|�y|¬ytvwyv��vy �NN MNN oNNJK L� NO LL OL�LLNNN ONPQNLN cV\aYVSk]TUqUVỲWaVTZèaZ[TkagUVZ\]eZcVVT̂SU]TUẐVqZ¡k\k]qZ\fqZ[Ye\ffZ]T̂Z\]eZ[TVajVTT]TUZ\fqZ'VYVT«aX̂]jkZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZ[Ye\ffYV�SakqdW\ek]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LN N LN
JK L� LL LL OL�LLNNN ONPQNN� cV\aYVSk]TUqUVỲWaVTZèaZiXj]bVTkVZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZÙYVaka\U]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZ[Ye\ffYV�SakqdW\ek]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� OPN N OPN
JK L� L� LL OL�LLNNN OL�QNNL ��x{v�y�vwt8|�wtw�{|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|���������{vy|zy�|~sy��zw�|�z�|�v�|~���|u�y| �syt$rs��v�$�wvCw|}|�vw��z�v|�y|¬ytvwyv��vy|�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc[ZNoMQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoMZ�VWVbQZL�Q�o�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

MLN N MLN
JK L� NL LM OL�LMNNN ONMQNN� cV\aYVSk]TUqUVỲWaVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZKSTYaSTU]TUZVSTVaZ¡k]̂SVZX̂VaZVSTVqZcX̂VTq\TSVa]TUq«aXDVjkqZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LR� N LR�
JK L� NM LM OL�LMNNN ONMQNN� cV\aYVSk]TUqUVỲWaVTpẐSVZèaẐSVZ[]qqkVff]TUZVSTVqZYVUf\]YSUkVTZ[]qn]UqZ\]qẐVaZi\kVTY\TjZn]bZØ]qk\T̂ẐVaZĉVTZVSTUVWXYVTZ�]âVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

RQN�M N RQN�M
�c L� NP LM OL�LMNNN OL�QNNL Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZ[TUVfqdWVSTVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVaZÜSqdWn]dWkZ]T̂ẐSVZÜSqdWVaVSqka]jk]aVTZSTZV̂aZ�\ffXTSVZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�§QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�§Z�VWVbQZL�Q�P�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LQ�PN N LQ�PN
�c L� NR LM OL�LMNNN ONLQN�L V̈USXT\fVaZ[TkVSfZ\bZKaka\UẐVaZÍSnVTnVTZèaZ©\ÛZ]T̂ZªXUVfe\TUZ]T̂ẐVaẐ\bSkZlVaY]T̂VTVTZ�àe]TUVT RQRNN N RQRNN�c L� N� LM OL�LMNNN ONLQN�M ªVaj\]eZlXTZ�Sf̂efVSqdWZ]T̂ZcVSkagUVZlXTZ_gqkVTZYVSZ�aXTD\ÛVT �� N ��JK L� N� LM OL�LMNNN ON�QNNR ÍVSqk]TUVTZèaẐSVZÎ̂VTkSeSj\kSXTZ]T̂ZKSTka\U]TUZlXTZÚ]T̂VTZ]T̂Z�\knVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaZJSVaqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�oZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� MRN N MRN
JK L� No LM OL�LMNNN OL�QNNM �wtw�{|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|~s����vs���|zy�|�vy|�vstw�{vy|u�y|Ì��tvy|xvs|�w�y.�{�vy|�z�|�v�|Ìvxsvt|�v�|~���v�|u�y| �syt$rs��v�$�wvCw|}|ªVaj\]eZlXTZ�aX̂]jkVTẐVaZ©\ÛZ�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc[ZNoMQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoMZ�VWVbQZL�Q�o�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

LN N LN
JK L� N§ LM OL�LMNNN ONLQMLP Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÚXfnqdWfgUVTZ]T̂Z�ST̂�]aeZ\TZªX_ZSbZiSVTqkVẐVaZÚ\]qW\fkVZ]T̂Z\TZÚ\]qW\fkV N � �JK L� NO LM OL�LMNNN OLPQNNM �sy�z{|�z�|�v�|�wtw�{|�vw|���������{v|�z�|�v�|zy{vtvs�tvy|~���|�vw|v�v���s{vy|<Ìwzvwsv|�=�w��y>|����sys��{v�vt�|u��|?@¤|Az�s|¥B6?�|�wts�v�|£8|}|�vw��z�v|�y|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv|zy�|�y|��z����tv|}|��syy���v�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�vw���tzy{|�vw|~���vw|�vw|v�v���s{vy|<Ìwzvwsv|�=�w��y>|�z{v�sv�vy|�sw��|���s��wts�v�|¢¥¤¢¥�|,w�{w���|66|��zy�ts�y�xvwvs��|¢£¢¤¢¢¥8�|+w{�ys��ts�y�xvwvs��|¥68

N N N
JK L� LN LM OL�LMNNN OLRQNNM �sy�z{|�z�|�v�|�wtw�{|�vw|���������{v|�z�|�v�|zy{vtvs�tvy|~���|u�y|�vwxvz��yt|����sys��{v�vt�|u��|¥¤|Az�s|¥BEF�|�wts�v�|¥�|¥@8|}|�vw��z�v|�y|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv|zy�|�y|��z����tv|}|��syy���v�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�vw���tzy{|�v�|~���v�|u�y|�vwxvz��yt|n]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc\qSq\akSjVfZNLQNLpZ�aXUa\bbZ��Z�Ü]TjkSXTqYVaVSdWZNoLQNNL�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK L� LL LM OL�LMNNN OL�QNNR Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÚXfnqdWfgUVTZ]T̂Z�ST̂�]aeZ\]qẐVbZ�\f̂ZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZ\TZªX_ZSbZiSVTqkVẐVaZÚ\]qW\fkVZ]T̂Z\TZÚ\]qW\fkVZ�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc\qSq\akSjVfZNLQNLpZ�aXUa\bbZ�oZ�Ü]TjkSXTqYVaVSdWZNoMQNNL�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK L� LM LM OL�LMNNN ONLQML� (v{s�y��vw|�ytvs�|��|�wtw�{|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|���������{vy|sy|zy{vtvs�tvy|~���vwy|}|�vw��z�v|�y|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv|zy�|�y|Ú\]qW\fkV N N N
JK L� NL MN OL�MNNNN ONLQMLR Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÚXfnqdWfgUVTZ]T̂Z�ST̂�]aeZSTTVaW\fYẐVqZ¡VjkXaqẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVT N N NJK L� NM MN OL�MNNNN OLPQNNP �sy�z{|�z�|�v�|�wtw�{|u�y|���������{vy|�z�|�v�|zy{vtvs�tvy|~���|�vw|v�v���s{vy|<Ìwzvwsv|�=�w��y>|����sys��{v�vt�|u��|?@¤|Az�s|¥B6?�|�wts�v�|£8|}|�vw��z�v|�y|�vy| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|��syy���v�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�vw���tzy{|�vw|~���vw|�vw|v�v���s{vy|<Ìwzvwsv|�=�w��y>|�z{v�sv�vy|�sw��|���s��wts�v�|¢¥¤¢¥�|,w�{w���|66|��zy�ts�y�xvwvs��|¢£¢¤¢¢¥8�|+w{�ys��ts�y�xvwvs��|¥68

N N N
JK L� NP MN OL�MNNNN OLRQNNP �sy�z{|�z�|�v�|�wtw�{|u�y|���������{vy|s�|zy{vtvs�tvy|~���|u�y|�vwxvz��yt|����sys��{v�vt�|u��|¥¤|Az�s|¥BEF�|�wts�v�|¥�|¥@8|}|�vw��z�v|\TẐVTZ¡VjkXaẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZÚVaYV]bXTkZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc\qSq\akSjVfZNLQNLpZ�aXUa\bbZ��Z�Ü]TjkSXTqYVaVSdWZNoLQNNL�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK L� NR MN OL�MNNNN OL�QNN� Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÚXfnqdWfgUVTZ]T̂Z�ST̂�]aeZ\]qẐVbZ�\f̂ZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZ\TẐVTZ¡VjkXaẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc\qSq\akSjVfZNLQNLpZ�aXUa\bbZ�oZ�Ü]TjkSXTqYVaVSdWZNoMQNNL�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK L� N� MN OL�MNNNN ONLQML� (v{s�y��vw|�ytvs�|��|�wtw�{|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|���������{vy|sy|zy{vtvs�tvy|~���vwy|}|�vw��z�v|�y|�vy| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|ªVa�\fk]TUVT N N N
JK L§ NL LN OL§LNNNN ONLQLo§ KSTT\WbVTZ\]qZ\T̂VaVTZ\fqZeeVTkfSdWVTZ¡VjkXaVTZSbZ̈\WbVTẐVaZ[aYVSkVTZ\TZTSdWkZqdWSeeY\aVTZ�\qqVa�VUVTZ N N N
JK L§ NL MN OL§MNNNN ONLQLoO KSTT\WbVTZ\]qZeeVTkfSdWVTZ¡VjkXaVTZSbZ̈\WbVTẐVaZ[aYVSkVTZ\TZTSdWkZqdWSeeY\aVTZ�\qqVa�VUVTZ N N NJK M� NM LN OM�LNNNN ONLQN�P Ú\YVTnSTqVTpẐSVZlXTZ¡dW]f̂TVaTẐVaZ[]qqdẀqqVZèaZÜf]aYVaVSTSU]TUZX̂VaZcX̂VTXâT]TUZUVn\WfkZ�]âVTpẐVTVTZVSTVZUVqk\eeVfkVZ῭djn\Wf]TUZSWaVqZ�XTkXq\f̂XqZUV�gWakZ�]âV L N L
JK M§ NL PN OM§PNNNN OLoQNNL KakagUVZ\]qẐVbZKSUVTk]bZ\TZÎbbXYSfSVTpẐSVZSbZ̈\WbVTẐVaZf\T̂�SakqdW\ekfSdWVTZcX̂VT«XfSkSjZVa�XaYVTZ�]âVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaẐVTZcVaVSdWZf\T̂�SakqdW\ekfSdWVZcX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

LLR N LLR
�c M§ NM PN OM§PNNNN ONLQN�R Kaka\UZ\]qẐVbZmSVkVTZSbZcVaVSdWZ©\ÛaVdWk LQ�o� L§o LQ§�M�c PL NL PM OPLPMNNN ONLQN�� Kaqk\kk]TUZlXTZØ]qdẀqqVTZ]T̂Z¡]YlVTkSXTVTZSbZ̈\WbVTZlXTZ�SqqVTqdW\ekfSdWVTZ]T̂ZkVdWTSqdWVTZÜXaqdW]TUq«aXUa\bbVTZX̂VaZ¦«aXDVjkVT N N N
�c PL NP PM OPLPMNNN ONLQN�� �\]qdW\fVZKTkUVfkVZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVbZÎTeXab\kSXTqTVknZf\T̂�SakqdW\ekfSdWVaZc]dWèWa]TUVTZ oo N ooJK PP NL NN OPPNNNNN ONPQNL� �sy�sv�zy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv|��syy���vy�|�sv|�vy|��z����t��sttv�y|��w|�vy|�vwvs��|f\T̂�SakqdW\ekfSdWVZcX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK P� NL oN OP�oNNNN ONPQNN§ KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZ\]qẐVaZÎTkValVTkSXTẐVaZbSkẐVaZªVa«efSdWk]TUZn]aZ̈̀ djT\WbVZlXTZÚ\]qW\fkq\YegffVTZYV\]eka\UkVTZ¡kVffVZSTZ[T�VT̂]TUZlXTZ[akSjVfZLPZGLpZLMHẐVqZ�XX«Va\kSXTq\YjXbbVTqZlXbZRQZ'XlVbYVaZMNN§ZYVǹUfSdWẐVaZªVabVŜ]TUZ]T̂ẐVaZcV�SakqdW\ek]TUẐVaZªVa«\dj]TUq\YegffVZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZ[Ye\ffYV�SakqdW\ek]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

MQMNN N MQMNN
JK P§ NL LN OP§LNNNN ONPQNNR �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|n]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� �LN N �LN
ÚK P§ NM LN OP§LNNNN OMNQNNL KakagUVZ\]qẐVaZªVa�\fk]TUZlXTZJaVSYW\]qU\qVbSqqSXTqnVakSeSj\kVTpẐSVZUVbghẐVbZiVjaVkZlXbZLNQZ'XlVbYVaZMNNRZn]aZKSTèWa]TUZVSTVqZ¡ÛqkVbqZèaẐVTZÚ\T̂VfZbSkZJaVSYW\]qU\qVbSqqSXTqnVakSeSj\kVTZn]aZKSTaSdWk]TUZVSTVqZ�\ffXTSqdWVTZ�ÛXkX¦ÜXT̂qZ]T̂Z̀YVaẐSVZÜfV9SYSfSkgkqbVdW\TSqbVTẐVqZ�ÛXkX¦�aXkXjXffqpZUVgT̂VakẐ]adWẐ\qZiVjaVkZlXbZMMQZ©]TSZMNN�pZVaWXYVTZ�VâVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVbZ�\ffXTSqdWVTZ�ÛXkX¦ÜXT̂qZSbZcVaVSdWZÍ]ekI]\fSkgkZ]T̂Z�fSb\�\T̂VfZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoRQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoRZ�VWVbQZL�QZ�O�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

M�oQRoR LPQ§�N M§LQPMR

JK P§ NR LN OP§LNNNN ONPQNNo �vstw�{|�vw|-ytvw����zy��vy|�zw|�zy�ts�y|�v�|<�s�5sy>$Jvt�v�|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� RNN RNN §NN
JK P§ N� LN OP§LNNNN ONPQNNP ªVaj\]eZlXTZiSVTqkfVSqk]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZ[Ye\ffYV�SakqdW\ek]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� L§ N L§
JK P§ N� LN OP§LNNNN OMLQNNL KakagUVZ\]qZeST\TnSVffVbZ[]qUfVSdWZSbZcVaVSdWZcSX̂SlVaqSkgkZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaẐVTZ¡dW]knẐVaZcSX̂SlVaqSkgkZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�OQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�OZ�VWVbQZL�Q�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� LQ�NN N LQ�NN
JK P§ NL �N OP§�NNNN ONPQNLL �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{vy|u�y|��z����tvy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK P§ NM �N OP§�NNNN ON�QNN� ªVaqdWSV̂VTVZ¡dWVTj]TUVTZ]T̂ZªVabgdWkTSqqVZ\TẐSVZmSkkVfZèaZJSVaqdW]knZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaZJSVaqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN�oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN�oZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK P§ NP �N OP§�NNNN OL�QNNP �wtw�{|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|~s����vs���|zy�|�vy|�vstw�{vy|u�y|Ì��tvy|xvs|�w�y.�{�vy|�z�|�v�|Ìvxsvt|�v�|~���v�|u�y| �syt$rs��v�$�wvCw|}|cVSkagUVZ�KSTT\WbVpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZªVa�\fk]TUẐVqZ�\f̂VqZlXTZ¡\STk¦mSdWVf¦ÜaVÛaZn]UV�SVqVTZ�Sâ�Zc[ZNoMQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoMZ�VWVbQZL�Q�o�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
JK PO NL LN OPOLNNNN ONLQN�o Kaqk\kk]TUVTZlXTZK�¦ÎTqkSk]kSXTVTZSbZ̈\WbVTẐVaZªVa�\fk]TUẐVaZ[eaSj\TSqdWVTZ¡dW�VSTV«Vqk N N NJK PO NM LN OPOLNNNN ONMQNN§ Kaqk\kk]TUZlXTZSbZ̈\WbVTẐVqZK�¦�aXDVjkqZUV�gWakVTZªXaqdẀqqVTZ]T̂ZªXaqdẀqqVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVbZlXTẐVaZK�_ZbSkeST\TnSVakVTZJVSfZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

RNN N RNN
JK RL NL RN ORLRNNNN ONPQNLo �sy�sv�zy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|�*�|��syy���vy�|�sv|�vy|��z����t��sttv�y|��w|�vy|�vwvs��|��y��swt�����t�s��v|cX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK RP NL MM ORPMMNNN ONPQNL§ �sy�sv�zy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|)����v|&��vyt�s��v|�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|��z����t��sttv�y|��w|�vy|�vwvs��|f\T̂�SakqdW\ekfSdWVZcX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK R� NL RN OR�RNNNN ONPQNNO �w�t�ttzy{|u�y|�xvw������s{vy| zxuvyts�yvy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|}|�x���ystt|���t|,�z�|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK R� NM RN OR�RNNNN ONMQNNo Kaqk\kk]TUZlXTZªXaqdẀqqVTpẐSVZ\TVaj\TTkVTZ�b�VfklVaVSTSU]TUVTZUV�gWakZ�]âVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�ZZc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� PQ�NN N PQ�NN
JK R� NP RN OR�RNNNN ONPQNLP �w�t�ttzy{|u�y|�xvw������s{vy| zxuvyts�yvy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�x����xv�swt�����tzy{|}|�x���ystt|�x����v|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZNooQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNooZ�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
JK R� NR RN OR�RNNNN ONMQNNO Kaqk\kk]TUZlXTZ̀YVaqdẀqqSUVTZ¡]YlVTkSXTVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZ�VâVT�ZZc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¿ PNMQ§oP LRQ�RM PLoQ�L�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ M§�QNR� LRQM�N MOOQMO�
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ÚK M� NP LN OM�LNNNN ONLQN�§ ØSTqVTZ\]eZàdjn\WfY\aVZªXaqdẀqqVZ]T̂ZcVkVSfSU]TUZ\TZcVkaSVYqUV�STTVTZlXTZ�TkVaTVWbVTZSbZcVaVSdWZ\ffUVbVSTVZKTVaUSV«XfSkSj N N N
// M� NR LN OM�LNNNN ONLQN�O ØSTqVTZ\]eZàdjn\WfY\aVZªXaqdẀqqVZSbZcVaVSdWZ�XWTVT MN§ N MN§�c M§ NP LN OM§LNNNN ONLQNoN KSTT\WbVTZlXTẐVaZ¡k\̂kZ'\b]aZ]T̂ZÎTkVa«\ajSTUZSbZ̈\WbVTẐVqZ_aXUTXT¦�aXDVjkq N N N
�c M§ NR LN OM§LNNNN ONLQNoL _VỲWaVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkZ_VTVWbSU]TUVTZlXTZ¡ka\hVTZ N N N// M§ NL MN OM§MNNNN ONLQNoM iSlŜVT̂VTZ\]qẐVaZcVkVSfSU]TUẐVaZ̈VUSXTZ\bZ�\«Sk\fẐVaZn]UVf\qqVTVTZ�XWT]TUqUVqVffqdW\ekVT N N N�c M§ NL PN OM§PNNNN OM�QNNP KakagUVZ\]qẐVbZmSVkVTZlXTZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VTZ¡kgkkVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZcVaVSdWZX«Va\kSlVZKaqdWfSVh]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVTZ�[akQZiQªQLoẐVqZ_VqVknY]dWqZ̀YVaẐSVZag]bfSdWVZKTk�Sdjf]TU��Zc[ZN§oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§oZ�VWVbQZL�Q�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��Z

N N N
�c M§ NM PN OM§PNNNN ONRQNNO KakagUVZ\]qẐVbZmSVkVTZlXTZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VTZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZ¡kgkkVZ]T̂ZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZqST̂�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
ÚK PL NL PM OPLPMNNN OMRQNNP KakagUVZ\]qZlVaqdWSV̂VTVTZ¡ka\eVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZ�aU\TSq\kSXTẐVqZ¡kaXb¦Z]T̂Z_\qb\ajkVqZqX�SVZ_Vf̂VapẐSVZV̂TZmSkkVfTZ\]eUa]T̂ZlXTZaVdWkfSdWVTpZlVa�\fk]TUqYVnXUVTVTZX̂VaZlVaka\UfSdWVTZcVqkSbb]TUVTZèaẐSVZÜST\TnSVa]TUZlXTZªVa«efSdWk]TUVTZ&��vyt�s��vy|�svy�tv�|�z�|�v�| tw��$|zy�|Ì����w�t|�z{v�sv�vy|�zw�vy|}|(���vw�t�ttzy{|u�y|,w��svy|zy�| zxuvyts�yvy|}|�wsu�tvw| v�t�w|}|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�yvw{sv|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|¢EB¤¢¢¥�|,w�{w���|¥@¤¢EB|�v�v�¤|¥@¤6F8�|+w{�ys��ts�y�xvwvs��|L��

N N N
// PM NL NN OPMNNNNN ONLQL�o Kaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZªX_ZUV�gWakZ�]âVT# N N N// PR NL RL OPRRLNNN ONLQL�§ Kaqk\kk]TUZlXTZ�XWTYVSWSfeVTpẐSVZ�aSl\k«VaqXTVTZUV�gWakZ�]âVT# N N N// PR NM RL OPRRLNNN ONLQL�O Kaqk\kk]TUZlXTZ�XWTYVSWSfeVTpẐSVZ�aSl\k«VaqXTVTZSTẐVaẐV]kqdWq«a\dWSUVTZ̈VUSXTZUV�gWakZ�]âVT# R N R// P� N� ON OP�ONNNN ONLQNoP KSTT\WbVTZ\]qZªVa�\fk]TUqqka\eVTpẐSVZUVbghẐVTZ[akSjVfTZMNNYSqZ]T̂ZMNNkVaẐVqZ�\ffXTSqdWVTZ_VqVknY]dWVqZ̀YVaẐ\qZ�XWT]TUq�VqVTZ]T̂ẐSVZ'\dWW\fkSUjVSkẐVaZ�XWTlVaWgfkTSqqVZVSTUVWXYVTZ�]âVT LoN N LoN
// P§ NL LN OP§LNNNN OMPQNNM KSTT\WbVTZ\]qZªVa�\fk]TUqqka\eVTZUVbghZ[akSjVfZLPkVaẐVqZ�\ffXTSqdWVTZ_VqVknY]dWVqZ̀YVaẐ\qZ�XWT]TUq�VqVTZ]T̂ẐSVZ'\dWW\fkSUjVSkZ�vw|~��yuvw���tys��v|���sv|�z�| �y�ts�yvy|{v���|�wts�v�|¥B¢|KF|�v��v�xvy|Ìv�vt�xz���|}| tw��vy|�y|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�v�|V̈USXT\fVTZÜXT̂qZèaẐSVZ'V]]TkVaYaSTU]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§§QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§§Z�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��Z

LN N LN
ÚK P§ NM LN OP§LNNNN OMRQNNL KakagUVZ\]qZlVaqdWSV̂VTVTZ¡ka\eVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZ�aU\TSq\kSXTẐVqZ¡kaXb¦Z]T̂Z_\qb\ajkVqZqX�SVZ_Vf̂VapẐSVZV̂TZmSkkVfTZ\]eUa]T̂ZlXTZaVdWkfSdWVTpZlVa�\fk]TUqYVnXUVTVTZX̂VaZlVaka\UfSdWVTZcVqkSbb]TUVTZèaẐSVZÜST\TnSVa]TUZlXTZªVa«efSdWk]TUVTZ&��vyt�s��vy|�svy�tv�|�z�|�v�| tw��$|zy�|Ì����w�t|�z{v�sv�vy|�zw�vy|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{|u�y|¬ytvwyv��vy|� tw��vy8|�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZKTVaUSVZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§OQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§OZ�VWVbQZL�Q�P�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

LPQNNN N LPQNNN
ÚK P§ NP LN OP§LNNNN OMRQNNM KakagUVZ\]qZlVaqdWSV̂VTVTZ¡ka\eVTZ]T̂Z_VỲWaVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZ�aU\TSq\kSXTẐVqZ¡kaXb¦Z]T̂Z_\qb\ajkVqZqX�SVZ_Vf̂VapẐSVZV̂TZmSkkVfTZ\]eUa]T̂ZlXTZaVdWkfSdWVTpZlVa�\fk]TUqYVnXUVTVTZX̂VaZlVaka\UfSdWVTZcVqkSbb]TUVTZèaẐSVZÜST\TnSVa]TUZlXTZªVa«efSdWk]TUVTZ&��vyt�s��vy|�svy�tv�|�z�|�v�| tw��$|zy�|Ì����w�t|�z{v�sv�vy|�zw�vy|}|�sy����vy��xvwtw�{zy{|u�y|¬ytvwyv��vy|�Ìvx��wvy8|�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZKTVaUSVZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§OQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§OZ�VWVbQZL�Q�P�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

N N N
�c P§ NR LN OP§LNNNNN ONRQNLP KSTnSVW]TUZqkaSkkSUVaZÜXâVa]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N N N
// P§ NL PN OP§PNNNN ONLQLLL cVkVSfSU]TUZ\fqZKb«egTUVapẐSVZlXTẐVaZ¡kVffVpẐSVẐSVZªVaqSdWVa]TUZUVUVTẐ\qZ̈SqSjXẐVqZKSTjXbbVTqlVaf]qkqZ\ŶVdjkpZ\TẐSVZ̈VUSXTZUVn\WfkZ�Sâ N N N// P§ NL �N OP§�NNNN OMPQNNL KSTT\WbVTZ\]qZªVa�\fk]TUqqka\eVTZUVbghZ[akSjVfZLPkVaẐVqZ�\ffXTSqdWVTZ_VqVknY]dWVqZ̀YVaẐ\qZ�XWT]TUq�VqVTZ]T̂ẐSVZ'\dWW\fkSUjVSkZ�vw|~��yuvw���tys��v|���sv|�z�| �y�ts�yvy|{v���|�wts�v�|¥B¢|KF|�v��v�xvy|Ìv�vt�xz���|}| tw��vy|�y|��z����tv|��syy���vy�|�sv|�v�|V̈USXT\fVTZÜXT̂qZèaẐSVZ'V]]TkVaYaSTU]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§§QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§§Z�VWVbQZL�Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��Z

�N N �N
ic R� NL PN OR�PNNNN ONLQL§N KSTT\WbVTZlXTẐVaZ[�[�Z LoQPNN N LoQPNN// R� NM RN OR�RNNNN ONLQLoN Kaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZeeVTkfSdWVTZ¡kVffVTZSbZcVaVSdWZ�XWTVTZUV�gWakZ�]âVT# N N N// RO NL M� OROM�NNN ONLQLoL Kaqk\kk]TUZlXTZÍVSqk]TUVTpẐSVZSbZ[]eka\UẐVaZiV]kqdWq«a\dWSUVTZ_VbVSTqdW\ekẐ]adWUVèWakZ�]âVT# MM ML RP

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Ï PNQooR ML PNQoO�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ LPQNoN N LPQNoN
9��������������������:������
����;�������Ð=!&+('"Ñ'BÒ ?'>D"Ó!H%+(B%(C'"F>?")'*F>?B'%$

m� LL NM LL OLLLLNNN ONLQNo� Kaqk\kk]TUVTZSTZªVaYST̂]TUZbSkẐVaZÙYVaT\WbVẐVaZªVaÙk]TUVTẐVqZ�VaqXT\fqZ«qÛdWS\kaSqdWVaZ�a\TjVTWg]qVa N N Nm� PO NR LN OPOLNNNN ONLQNo� Kaqk\kk]TUẐVaZV]aX«gSqdWVTZUVbVSTq\bVTZÜST\TnSVa]TU N N Nm� R� NL RN OR�RNNNN ONLQNoo KSTT\WbVTZlXTẐVaZ[ªS; PLRQLM� N PLRQLM�ic R� NM RN OR�RNNNN ONLQMN� KSTT\WbVTZlXTẐVaZÜ[mÎ�[Í# MQPO� N MQPO�m� RO NL RN ORORNNNN ONLQLRR KSTT\WbVTZlXTẐVaZêVa\fVTZcVWâVZSbZ̈\WbVTẐVaZcVSWSfeVZn]aZ�TkVaqk̀kn]TUZlXTZcVk\UkVT N N N
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Õ PL�Q�ML N PL�Q�MLÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

9��������������������:������
����;�������LI>$' >'B,'>D"Ñ'*ABGC$%.F>."F>?"×! *ABF>.
�c L� LN LL OL�LLNNN ONLQN§N mSVkVTZlXTZÎT̂]qkaSVUVYg]̂VTZ Lo N Lo�c L� NL LM OL�LMNNN ONLQLPR KakagUVZ\]qZ[TbVf̂VUVỲWaVTZlXTZn]UVf\qqVTVTZ[Tf\]eqkVffVTZèaZ�TkVaTVWbVTZ LMN N LMNm� L� NM LM OL�LMNNN ONLQLPP KakagUVZlXTZ[TbVf̂VUVỲWaVTZYVSbZØVTka\f«àe]TUq\]qqdW]qqZèaẐVTZØ]U\TUZn]bZcVa]eZèaZaVUfVbVTkSVakVZcVa]eVZ o� N o��c L� NL MN OL�MNNNN OM§QNNo KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|�wtw�{v|�z�|¬ytvw�z��zy{vy�|�sv|s�|�z�tw�{|u�y|�wsttvy|�zw��{v���wt|�zw�vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�TkVaqk̀kn]TUẐVaZÜXaqdW]TUpẐVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�

N �� ��
�c M� NL LN OM�LNNNN OM§QNN§ KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|�sy�vy|s�|�z����vy��y{|�st|�vw|�w�t�ttzy{|w�������x�wvw|��w������v|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|¬ytvw�t�t�zy{|V̂aZÜXaqdW]TUpẐVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�

§O� M�� LQL�L
�c M� N� LN OM�LNNNN ONLQN§L ØSTqVTZ\]qẐVaZ_V�gWa]TUZlXTZàdjn\WfY\aVTZªXaqdẀqqVTZ]T̂Z�YfSU\kSXTq\TfVSWVTZ\TZ�TkVaTVWbVTZSbZ̈\WbVTZSWaVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂Z�bqka]jk]aSVa]TU MNN N MNN
�c M§ NM MN OM§MNNNN ONLQN§P cVkVSfSU]TUZ\TẐVTZcVkaSVYqUV�STTVTZlXTZeeVTkfSdWVTZX̂VaZ«aSl\kVTZ�TkVaTVWbVT PNQNNN N PNQNNN�c PL NL PM OPLPMNNN OM§QNNP KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|�w�t�ttzy{|u�y| zxuvyts�yvy|}|,wsu�tvw| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|¬ytvw�t�t�zy{|�vw|��w���zy{�|�vw|KTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�

LQoo� �PL MQPNo
�c PL NR PM OPLPMNNN ONLQN§R �sy�sv�zy{|�z�|��w�vwzy{vy|zy�| twvst����vy|}|¬ytvwyv��vy §N N §Nm� PL No PM OPLPMNNN ONLQN§o KSTnSVW]TUZlXTZcVqdWgekSU]TUq«agbSVTZ\]eZ_a]T̂f\UVẐVqZ_VqVknVqZlXbZRQZ[]U]qkZLOo§Z]T̂ẐVqZiVjaVkqZlXbZM�QZ©]TSZLOOMZn]aZ[YgT̂Va]TUẐVqZ_VqVknVqZlXbZRQZ[]U]qkZLOo§ZèaẐSVZ�SakqdW\ekfSdWVZ'V]XaSVTkSVa]TUZ]T̂ẐSVZKSTnSVW]TUZlXTZ]TaVdWkbghSUVTZcÜc N N N
�c PL N§ PM OPLPMNNN ONLQLPN /�ªÎi¦LO¦[]qUfVSdWqVTkqdWĝSU]TUVT N N N�c PL NO PM OPLPMNNN ONLQMLo �sy�sv�zy{|u�y|%+�-�$¥B$�yt�����s{zy{vy|}|¬ytvwyv��vyMAzws�ts���v|,vw��yvy N N N�c PP NL NN OPPNNNNN ONLQN§§ �sy�sv�zy{|�z�|��w�vwzy{vy|zy�| twvst����vy|}|��Ì N PL PL�c PP NM NN OPPNNNNN OM§QNNR KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|�w�t�ttzy{vy|u�y| zxuvyts�yvy|u�y|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|¬ytvw�t�t�zy{|�vw|ÜXaqdW]TUpẐVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�

N N N
�c PR NL �N OPR�NNNN ONLQML§ �sy�sv�zy{|u�y|%+�-�$¥B$�yt�����s{zy{vy|}|¬ytvwyv��vyMJ�t�w�s��v|,vw��yvy N N Nm� P� NL ON OP�ONNNN ONLQN§O KSTT\WbVTpẐSVZSbZ̈\WbVTẐVaZ[]qqkVff]TUZlXTZ_V�VaYVqdWVSTVTZVanV]UkZ�]âVT §� N §�m� P§ NL LN OP§LNNNN ONLQNON KSTT\WbVTẐ]adWZlXbZiSVTqkZèaZªVa�\fk]TUqqka\eVTẐVaZ[YkVSf]TUZèaZÎTq«VjkSXTẐVaZ_i��ZlVaWgTUkVZªVa�\fk]TUqqka\eVTQZ MN � M��c P§ NL MN OP§MNNNN ONLQNOL cVSkagUVZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZ_V�gWa]TUZaVUSXT\fVaZ_\a\TkSVT N N Nm� PO NL LN OPOLNNNN ONLQLPL KSTjXbbVTq̀YVaka\U]TUVTZlXTZÎTqkSk]kSXTVTẐVaZK]aX«gSqdWVTZ�TSXT N N N
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�c R� NL MR OR�MRNNN OM§QNNM KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|�w�t�ttzy{vy|u�y|�vw|�w�y�&�s���vy|Ìv�vsy�����t|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|¬ytvw�t�t�zy{|�vw|��w���zy{�|�vw|KTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�
�M L� �§

m� RO NL RN ORORNNNN ONLQNOM ªXbZc]T̂ZUV�gWakVZn]qgknfSdWVZmSkkVfZSbZ̈\WbVTẐVaZÜST\TnSVa]TUẐVqZ¡VjkXaqẐVaZ¡XnS\f�SakqdW\ek N N N
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾N PPQPMM OLP PRQMP�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ MQoMR §oo PQ�NL
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i� ML NL LN OMLLNNNN ONLQNRo Kaqk\kk]TUẐVaZ̀YVaqdẀqqSUVTZlXafg]eSUVTZØ\Wf]TUVTZlXTZ¡dW]f̂nSTqVT N N N
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	öõó
òñ�ö�ò�ñ� o��Q�LP MLQMLL o§oQoMR�ó�ðñ��ö���ö�ôð÷öðöñøïððó�
öð N N N

7�8
��00����		�������������
��
���	��������������
�		��������������������:������
����;��������)'>' +(*'& '$+ %+$"iÎ �O NL LL O�OLLNNN ONLQL§� �\«Sk\f̀YVaka\U]TUVTZSbZ̈\WbVTẐVaZK]aX«gSqdWVTZ[]eY\]¦Z]T̂Z̈VqSfSVTne\nSfSkgkZ�[̈Ü� PNPQNNN N PNPQNNNiÎ �O NM LL O�OLLNNN ONLQMN� ¡XfŜ\aSkgkqeXT̂qẐVaZK]aX«gSqdWVTZ�TSXT N §PQPNN §PQPNNiÎ �O NP LL O�OLLNNN ONLQMM� �'V]�Z�\«Sk\f̀YVaka\U]TUVTZSbZ̈\WbVTZlXTZ̈V«X�VaK� N P�QRNN P�QRNNiÎ §§ NL Lo O§§LoNNN ONLQL§� Kaqk\kk]TUẐVaZK�ZSbZ̈\WbVTẐVaZlXTẐVaZKSTWVSkZlXaeST\TnSVakVTZ[]qU\YVTZ�[̈Ü� PNPQNNN N PNPQNNNiÎ §§ NM Lo O§§LoNNN ONLQMMo �'V]�ZKaqk\kk]TUẐVaZK�ZSbZ̈\WbVTZlXTZ̈V«X�VaK� N P�QRNN P�QRNN

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾� �N�QNNN L�RQLNN o�NQLNNÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N
�		��������������������:������
����;��������I>$' *$�$HF>. "�' *!>+(D"É'AB$*+>.'('.'>B'%$'>D"Þ!-%(%'>�"F>?"à,,!-%(%'>!' @+($F>.

i� o� NL LM Oo�LMNNN ONLQNO§ Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZTSdWkZUVT]knkVTZÜfgdWVT N R� R�i� o� NL PM Oo�PMNNN ONLQNOO Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÎbbXYSfSVT MQO�N N MQO�Ni� o� NM PM Oo�PMNNN ONLQLNN Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÎbbXYSfSVTpẐVaZqSdWZ\]qẐVaZÎbbXYSfSVTlVa�\fk]TUZlXTZ_VYg]̂VTZ]T̂Z'SV̂Vaf\qq]TUVTZVaUSYk P N Pi� oo NL LN OooLNNNN ONLQMNO ªVaj\]eZlXTZ̈Xffb\kVaS\f N Lo Loi� oo NL MN OooMNNNN ONLQLNL Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZqXTqkSUVaZªVabUVTqÙkVa N N Ni� oo NM MN OooMNNNN ONLQLNM Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZqkSffUVfVUkVTZX̂VaZ\]hVaZiSVTqkZUVqkVffkVTẐ\]VaW\ekVTZbXYSfVTZ_̀kVaT N M M
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¾ MQO�P �R PQNLoÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

�		��������������������:������
����;�������Ö×%>+>H'>
i� �L NL LM O�LLMNNN ONLQNO� �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|¬ytvwyv��vy LNQM�N N LNQM�Ni� �M NL LN O�MLNNNN ONLQL�� �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|��Ì|s�|�svy�tv|�vw|��z����tv N N Ni� �P NL LN O�PLNNNN ONLQL�� �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|��z����tv N N Ni� �o NL MN O�oMNNNN ONLQNOR �vw���sv�vyv|�syy���vy|}|���st���xvwtw�{zy{vy|u�y|¬ytvwyv��vy �N �MR �oRi� �§ NL MN O�§MNNNN ONLQL�R �vw���sv�vyv|�syy���vy|}|���st���xvwtw�{zy{vy|u�y|��z����tvy N N Ni� �P NL ML O�PMLNNN ONLQMNP �w�t�ttzy{|u�y|zywv��t���s{|{v����tvy|�vtw�{vy|}|&��vyt�s��vw| v�t�w| �N N �Ni� �§ NL ML O�§MLNNN ONLQMNR �vw���sv�vyv|�syy���vy|}|���st���xvwtw�{zy{|u��|&��vyt�s��vy| v�t�w| �N N �Ni� oL NL LL OoLLLNNN ONLQLRO �vw���sv�vyv|�wtw�{v|}|�w�t�ttzy{|u�y|�ytvs{yzy{vy N MQ§Po MQ§Poi� oP NL LN OoPLNNNN ONLQNO� KSTnSVW]TUẐVaZ�XqkVTZèaZ[aYVSkVTZ]T̂ZKTkVSUT]TUVTpẐSVZ\]eZ̈VdWT]TUZiaSkkVaZVTkqk\T̂VTZqST̂ N N N

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Ý LNQRNN PQR�L LPQ§�LÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N
	öõó
òñ�ö�ò�ñ�� �LOQP�P L�oQ�M� oo�QOo§�ó�ðñ��ö���ö�ôð÷öðöñøïððó�
öð N N N

7�8
��000���9�����������������
9��������������������:������
����;�������3Þ!-%(%$G$"F>?"à>C +*$ F&$F '>

ÚK �� NL RM O��RMNNN ONLQLN� []hVaUV�WTfSdWVZKSTT\WbVTZSbZcVaVSdWZ¡dW]fka\Tq«Xak N MQP�R MQP�RÚK �� NM RM O��RMNNN ONLQLN� Kaqk\kk]TUZlXTZ_V�STTVTZ]T̂ZKakagUVTZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZÎbbXYSfSVTẐ]adWZ�J� N N N
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èé³̄́êëìí¶̧ í̄Å̄ ếëìí¶̧

îïðñòóôõöð÷ñøùúû
ü¶°ý¶þ̧·é¹¼½̄ �́¼½�I *æ �>.(%AB' "â+F*B+(("���� #>æ+**F>. â+F*B+($"�"��"#>æ+**F>."

ÚK o� NL LM Oo�LMNNN ONLQL§M �wtw�{v|�z�|�v�|�vw��z�|zy�|�vw|�z�vs�zy{|�y|�vy|�wsu�tvy| v�t�w|u�y|-���xs�svy|}|Ìwzy��t���| N N NÚK o� NL PM Oo�PMNNN ONLQL§P �wtw�{v|�z�|�v�|�vw��z�|zy�|�vw|�z�vs�zy{|�y|�vy|�wsu�tvy| v�t�w|u�y|-���xs�svy|}|Ìvx�z�v N N N
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾: N MQP�R MQP�RÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

9��������������������:������
����;�������<=+>?@% $*AB+C$D"E+$F *ABG$H'"F>?"I,@'($
JK N§ NL LN ON§LNNNM OLoQNNM KakagUVZ\]qẐVaZKSTnSVW]TUZlXTZiVYVkq\f̂VTpẐSVZlXTẐVTZcVkaXeeVTVTZT\dWZ[YqdWf]qqZlXTZ[aYVSkVTZn]aZÜf]aYVaVSTSU]TUZX̂VaZcX̂VTXâT]TUZUVqdW]f̂VkZ�VâVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaẐVTZcVaVSdWZf\T̂�SakqdW\ekfSdWVZcX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

§O� N §O�
JK o� NL LL Oo�LLNNN ONLQLNo KakagUVZ\]qẐVbZªVaj\]eZqk\\kfSdWVaZ�gf̂Va N N NJK o� NM LL Oo�LLNNN OLoQNNR �wtw�{v|�z�|�v�|�vw��z�|zy�|�vw|�z�vs�zy{|u�y|-���xs�svy|}|�vw��z�v|u�y|Ìwzy��t���vy|�y|�vy| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{|�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZÚ\]qW\fkqbSkkVfTZèaẐVTZcVaVSdWZf\T̂�SakqdW\ekfSdWVZcX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

PM� N PM�
JK o� NL LM Oo�LMNNN OLoQNNP �wtw�{v|�z�|�v�|�vw��z�|zy�|�vw|�z�vs�zy{|u�y|-���xs�svy|}|�vw��z�v|u�y|Ìwzy��t���vy|�y|�vy|�wsu�tvy| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|Ú\]qW\fkqbSkkVfTZèaẐVTZcVaVSdWZf\T̂�SakqdW\ekfSdWVZcX̂VT«XfSkSjZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZNoPQNNLpZ�aXUa\bbZL�QNoPZ�VWVbQZL�Q�§�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

MNN N MNN
JK §O NL oP O§OoPNNN ONLQLN§ KakagUVZ\]qẐVaZKSTnSVW]TUZlXTZUV�gWakVTZªXaqdẀqqVTZèaZkVdWTSqdWVZ[]qU\YVTZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZ[T�VT̂]TUẐVaZ_VqVknUVY]TUZ̀YVaẐSVZÜf]aYVaVSTSU]TUZX̂VaZcX̂VTXâT]TUZlXTZfgT̂fSdWVTZ_̀kVaT RNN N RNN
JK §O NM oP O§OoPNNN ONMQNLP �'V]�ZKaqk\kk]TUZlXTẐVTZfXj\fVTZcVWâVTZSbZ̈\WbVTZlXTZK�¦�aXDVjkVTZUV�gWakVTZªXaqdẀqqVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐVTZ�b�VfkqdW]knZn]UV�SVqVTZqST̂�Zc[ZNo�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QNo�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL�� N �MN �MN

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾¿ LQ§ML �MN MQRRLÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ LQRML �MN MQNRL
9��������������������:������
����;�������ÈÉ+F,! ?>F>.D"Ê!B>F>.*@'*'>D"Ë -'"F>?"Ë>' .%'

// �L NL LM O�LLMNNN ONLQLNO Kaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZeeVTkfSdWVTZ]T̂Z«aSl\kVTZ¡kVffVTZSbZcVaVSdWZ�XWTVTZUV�gWakZ�]âVT LNN N LNN�c �L NM LM O�LLMNNN OM�QNNR KakagUVZ\]qẐVbZ�SV̂ValVaj\]eZlXTZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VTZ¡kgkkVTZ]T̂ZKaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZSbZcVaVSdWZX«Va\kSlVZ�w����sv�zy{|{v���wt|�zw�vy|}|�w�t�ttzy{|u�y| zxuvyts�yvy|}|¬ytvwyv��vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�vy|�vwvs��|��vw�tsuv|KaqdWfSVh]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVTZ�[akQZiQªQLoẐVqZ_VqVknY]dWqZ̀YVaẐSVZag]bfSdWVZKTk�Sdjf]TU��Zc[ZN§oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§oZ�VWVbQZL�Q�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

�c �L NP LM O�LLMNNN ONRQNN� �wtw�{v|�z�|�v�|~sv�vwuvw��z�|u�y|yvz|�z|vw����sv�vy�vy|)�y������t�$|zy�|¬��v�t��ysvwzy{��t�ttvy|}|�w�t�ttzy{|u�y| zxuvyts�yvy|}|�TkVaTVWbVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZ¡kgkkVTZ]T̂ZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

// �P NL LN O�PLNNNN ONLQLLN Kaqk\kk]TUZlXTZ�XWTYVSWSfeVTpẐSVZ�aSl\k«VaqXTVTZUV�gWakZ�]âVT L�� Mo� RPN// �P NM LN O�PLNNNN ONLQLPo Kaqk\kk]TUZlXTZ�XWTYVSWSfeVTpẐSVZ�aSl\k«VaqXTVTZSTẐVaẐV]kqdWq«a\dWSUVTZ̈VUSXTZUV�gWakZ�]âVT N N N�c �P NL ML O�PMLNNN ONRQNNR �wtw�{v|�z�|�v�|~sv�vwuvw��z�|u�y|yvz|�z|vw����sv�vy�vy|)�y������t�$|zy�|¬��v�t��ysvwzy{��t�ttvy|}|�w�t�ttzy{|u�y| zxuvyts�yvy|}�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|yvz|�z|vw����sv�vy�v| t�ttvy|zy�|)�y������t�$|zy�|¬��v�t��ysvwzy{��t�ttvy|�z{v�sv�vy|�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

// �� NL RL O��RLNNN ONLQLoM Kaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZKÔªZUV�gWakZ�]âVT# N N N�c o� NL LL Oo�LLNNN OM�QNNM KakagUVZ\]qẐVbZ�SV̂ValVaj\]eZlXTZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VTZ¡kgkkVTZ]T̂ZKaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZSbZcVaVSdWZX«Va\kSlVZ�w����sv�zy{|{v���wt|�zw�vy|}|~sv�vwuvw��z�v|u�y| t�ttvy|�y|�vy| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|�vw���tzy{vy|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|V̂TZcVaVSdWZX«Va\kSlVZKaqdWfSVh]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVTZ�[akQZiQªQLoẐVqZ_VqVknY]dWqZ̀YVaẐSVZag]bfSdWVZKTk�Sdjf]TU��Zc[ZN§oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§oZ�VWVbQZL�Q�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

�c o� NM LL Oo�LLNNN ONRQNN� �wtw�{v|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|Ìwzy��t���vy|�vw|�z��vw��xws�|u�y|Ìvy���v|}|�vw��z�|u�y| t�ttvy|�y|�vy| v�t�w|�vw|&��vyt�s��vy|ªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZ¡kgkkVTZ]T̂ZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

�c o� NP LL Oo�LLNNN ONRQNN§ �wtw�{v|�z�|�v�|~sv�vwuvw��z�|u�y|yvz|�z|vw����sv�vy�vy|)�y������t�$|zy�|¬��v�t��ysvwzy{��t�ttvy|}|~sv�vwuvw��z�v|u�y| t�ttvy|�y|V̂TZ¡VjkXaẐVaZeeVTkfSdWVTZªVa�\fk]TUVTZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZ¡kgkkVTZ]T̂ZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

�c o� NL LM Oo�LMNNN OM�QNNL KakagUVZ\]qẐVbZ�SV̂ValVaj\]eZlXTZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VTZ¡kgkkVTZ]T̂ZKaqk\kk]TUZlXTZ¡]YlVTkSXTVTpẐSVZSbZcVaVSdWZX«Va\kSlVZ�w����sv�zy{|{v���wt|�zw�vy|}|~sv�vwuvw��z�v|u�y| t�ttvy|�y|�vy|�wsu�tvy| v�t�w|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�vy|�vwvs��|��vw�tsuv|KaqdWfSVh]TUZn]UV�SVqVTZ�VâVTZ�[akQZiQªQLoẐVqZ_VqVknY]dWqZ̀YVaẐSVZag]bfSdWVZKTk�Sdjf]TU��Zc[ZN§oQNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§oZ�VWVbQZL�Q�L�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

�c o� NM LM Oo�LMNNN ONRQNNP �wtw�{v|�z�|�v�|�vw��z�|u�y|Ìwzy��t���vy|�vw|�z��vw��xws�|u�y|Ìvy���v|}|�vw��z�|u�y| t�ttvy|�y|�vy|�wsu�tvy| v�t�w|��syy���vy�|�sv|V̂TZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZ¡kgkkVZ]T̂ZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

�c o� NP LM Oo�LMNNN ONRQNNo �wtw�{v|�z�|�v�|~sv�vwuvw��z�|u�y|yvz|�z|vw����sv�vy�vy|)�y������t�$|zy�|¬��v�t��ysvwzy{��t�ttvy|}|~sv�vwuvw��z�v|u�y| t�ttvy|�y|V̂TZ«aSl\kVTZ¡VjkXaZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaZTV]Zn]ZVaqdWfSVhVT̂VZ¡kgkkVTZ]T̂ZÍ\T̂qdW\ekq¦Z]T̂Z�b�Vfkq\TSVa]TUqqkgkkVTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZN§�QNNLpZ�aXUa\bbZL�QN§�Z�VWVbQZL�Q�N�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��
N N N

// o� NM PM Oo�PMNNN ONLQLLP Kaka\UZ\]qẐVbZªVaj\]eZlXTZlXTẐVaZVWVb\fSUVTZ¡ï�ZUVY\]kVTZ�XWT]TUVT N N N�c §� NL §N O§�§NNNN ONLQLL� Kaqk\kk]TUZlXTZàdjn\WfY\aVTZªXaqdẀqqVTpẐSVZèaẐVTZ[YaSqqZlXTZ_VYg]̂VTZUV�gWakZ�]âVTpẐSVZVTkUVUVTẐVTZcVqkSbb]TUVTẐVqZ�\ffXTSqdWVTZ_VqVknY]dWqZ̀YVaẐSVZ̈\]bXâT]TUZ]T̂ẐVTZ¡kĝkVY\]ZVaaSdWkVkZ�]âVT N N N
ÚK §O NL oL O§OoLNNN OMoQNNL Kaqk\kk]TUZlXTZªXaqdẀqqVTZSbZ̈\WbVTẐVqZKdX«\dj0̈VTX«\dj¦�aXUa\bbqZ�KSTT\WbVTpẐSVẐVTZmSkkVfTZèaẐSVZÜST\TnSVa]TUẐVqZ-y�twz�vyt�|�������|zy�|(Sy�����|}|r�w�����|7¤¢|}|����v|-�|}|r��y���v|-�¤¥¤?|�z{v�sv�vy|�vw�vy�|��|¢B¢¤¢¢¥�|,w�{w���|¥@¤¢B¢|�VWVbQZL�Q�R�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL��

�PQMMO �RQLN� LNoQPPR
// §O NM oL O§OoLNNN ONLQLLR Kaqk\kk]TUZlXTZàdjn\WfY\aVTZªXaqdẀqqVTZSbZcVaVSdWZ�XWTVT �QNLP N �QNLP

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Ï �§QROo �RQP§N LLMQ§ooÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ �PQMMO �RQLN� LNoQPPR
9��������������������:������
����;�������Ð=!&+('"Ñ'BÒ ?'>D"Ó!H%+(B%(C'"F>?")'*F>?B'%$

ic �O NL RN O�ORNNNN ONLQLL� KSTT\WbVTZ\]qẐVbZ�SV̂ValVaj\]eZlXTZêVa\fVTZ_VYg]̂VTZ]T̂ZSbZØ]q\bbVTW\TUZbSkẐVaZqVdWqkVTZ¡k\\kqaVeXab N N Nm� §� NM LN O§�LNNNN ONLQLLo Kaqk\kk]TUZlXTZàdjn\WfY\aVTZªXaqdẀqqVTpẐSVZ«qÛdWS\kaSqdWVTZ�a\TjVTWg]qVaTZUV�gWakZ�]âVT N N N
®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾Õ N N NÀ±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ N N N

9��������������������:������
����;�������LI>$' >'B,'>D"Ñ'*ABGC$%.F>."F>?"×! *ABF>.
�c �L NL LM O�LLMNNN ONLQLL§ �sy�sv�zy{|�z�|��w�vwzy{vy|zy�| twvst����vy|}|-yuv�tsts�y�xvs�s��vy RQ�NN N RQ�NN�c �L NL RL O�LRLNNN ONLQLML �sy�sv�zy{|s�|�z����vy��y{|�st|Ìv�vwxv{vxsvtvy|}|�*� N N N�c �P NL �P O�P�PNNN ONLQLMM �sy�sv�zy{|s�|�z����vy��y{|�st|Ìv�vwxv{vxsvtvy|}|-ytvw����zy��vy N L� L��c �� NL RL O��RLNNN ONLQL§R �\«Sk\f̀YVaka\U]TUVTZlXTZÜST\TnSTqka]bVTkVT Lo�QLNN N Lo�QLNN�c §� NP LN O§�LNNNN ONLQLMP Kaka\UZ\]qẐVaZ[YkaVk]TUZlXTZcVkVSfSU]TUVTZ]T̂ZKaqk\kk]TUZlXTZ�aV̂SkVTpẐSVZSbZ̈\WbVTẐVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂Z�bqka]jk]aSVa]TUZlXTZ�TkVaTVWbVTZUV�gWakZ�]âVT N N N
�c §� NP oN O§�oNNNN OM§QNNL KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|4xvw������v|s�|�z����vy��y{|�st|�vw|�w�t�ttzy{|w�������x�wvw|��w������v|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|�TkVaqk̀kn]TUẐVaZÜXaqdW]TUpẐVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�

MMP �O MOM
�c §� NL §N O§�§NNNN OM§QNN� KSTUVWXYVTVZKSTT\WbVTZSTZ[T�VT̂]TUẐVqZiVjaVkqZlXbZPQZ©]fSZMNN§Z̀YVaẐSVZ�TkVaqk̀kn]TUZèaZÜXaqdW]TUpZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ZÎTTXl\kSXTZSTZ�vw|~����ysv|}|�w�t�ttzy{vy|�v�|���st��tvs��|�vw|w�������x�wvy|��w������v|��syy���vy�|�sv|�vy|rsttv�y|��w|�sv|¬ytvw�t�t�zy{|�vw|ÜXaqdW]TUpẐVaZKTk�Sdjf]TUZ]T̂ẐVaZÎTTXl\kSXTZn]UV�SVqVTZ�VâVT�Zc[ZLL§QNNLpZ�aXUa\bbZL§QLL§Z�VWVbQZL§Q�M�pZ�aU\TSq\kSXTqYVaVSdWZL§�

L�QN�N RQo�o MNQ§No

®̄°±²³́µ¶·±̧¹°±³¹º̧°»̄¶̄¹¼½́¾N LO�Q§oP RQ§RM MNNQoL�À±Áº̧ ẤÃ̄¼Ä·̄»Å̧Ǣ¸̄ Ḉ¹̧̧ ±½²̄ ¸ L�QMoP RQ§M� MLQNOO
9��������������������:������
����;�������Ö×%>+>H'>

i� §� NL oN O§�oNNNN ONLQMLO �[YUVgT̂Vak�ZKakagUVZ\]qZ¡�\«¦_VqdWgekVTZ N §�QLRM §�QLRM
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2023/46959]
12 JULI 2023. — Decreet houdende de eerste aanpassing van de ontvangstenbegroting

van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2023 (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor het begrotingsjaar 2023 worden de lopende ontvangsten van Wallonië geraamd op 15.341.901
duizend euro, overeenkomstig Titel I van de bij dit decreet gevoegde tabel.

Art. 2. Voor het begrotingsjaar 2023 worden de kapitaalontvangsten van Wallonië geraamd op 1.969.241
duizend euro, overeenkomstig Titel II van de bij dit decreet gevoegde tabel.

Art. 3. Voor het begrotingsjaar 2023 worden de opbrengsten van leningen van Wallonië geraamd op 3.763.170
duizend euro, overeenkomstig Titel III van de bij dit decreet gevoegde tabel.

Art. 4. In het decreet van 29 oktober 2015 houdende oprichting van begrotingsfondsen inzake wegen en
waterwegen:

1. wordt in artikel 2, § 2, een punt 10 toegevoegd luidend als volgt :

“10° de administratieve boetes geïnd in het kader van Weight in Motion, ten belope van 80% van de bedragen die
het bedrag van 8,1 miljoen euro overschrijden”;

2. wordt in artikel 5 een paragraaf 3 toegevoegd, luidend als volgt :

“Het deel van de ontvangsten uit administratieve boetes boven 8,1 miljoen geïnd in het kader van Weight in
Motion wordt, ten belope van 80%, rechtstreeks gestort op de rekening van het Fonds voor het verkeer overeenkomstig
artikel 2, § 2, 10°”.

HOOFDSTUK 2. — Slotbepalingen

Art. 5. Dit decreet heeft uitwerking op 1 januari 2023.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 12 juli 2023.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Vice-Minister-President en Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Ruimtelijke Ordening, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS

De Vice-Minister-President en Minister van Klimaat, Energie, Mobiliteit en Infrastructuren,
Ph. HENRY

De Vice-Minister-President en Minister van Werk, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie en Sociale Economie,
Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,

Ch. MORREALE

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging, belast met Kinderbijslag,
Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

De Minister van Huisvesting, de Plaatselijke Besturen en het Stedenbeleid,
Ch. COLLIGNON

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,
A. DOLIMONT

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER

Nota

(1) Zitting 2022-2023.
Stukken van het Waalse Parlement 1365 (2022-2023) Nrs. 1 tot 4.
Volledig verslag, openbare vergadering van 12 juli 2023.
Bespreking.
Stemming.
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CD EF GE EE HEFEEGGG HGIJGEK LMNOPQRSTMSUMSUVMQVRWXQRMPUYZUO[\ONPQY[[MSUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSUFFUbOOVQUFGGcUbMQURSWMTVRZU\OSUMMSUWMNOPQRSTUYZÙY\MVWVOŜRSTUdefggheijekjhjljmjmelgnijmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheqwpqxkjujjhyekqnznqxxg{qizje|}}~||��e�hgrhqssqe��~|}}eopgghs~eE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD EF GF EE HEFEEGGG HGFJGEG LMNOPQRSTMSUYZÛMUNY�RSTU\OSUO[\ON�OQMV�UYZUbRNRMXaM[[RSTMSUMSUYZÛMUYSQQVM__RSTU\OSÛVRS_�OQMV�U\MVTYM̂RSTMSUMSUWR�̂VOTMSU\YYVÛMUYSQQVM__RSTU\OSU�OQMVUXRQU�OQMV�RSSRSTMSÛRMU�YV̂MSUTM]ŜURSUaMQU_ÔMVU\OSUaMQU�OQMV�MQWYM_U�U�YYVUQMUWMVM_MSMSU_YPQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UO[̂MNRSTU�OQMVWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD F� GE EG HF�EGGGG HGIJGE� LMNOPQRSTMSUMSUVMQVRWXQRMPURS�O_MUO[\ONPQY[[MSUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSUFFUbOOVQUFGGc�UbMQURSWMTVRZU\OSUMMSUWMNOPQRSTUYZU{gpjhkhqmtzmrede�mihjnijmeg�ewzn{qxjen{u�xtpghtjhzmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheqwpqxkjujjhyekqnznqxxg{qizje|}}~||��eZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD F� GF EG HF�EGGGG HGFJGEE LMNOPQRSTMSUYZÛMUNY�RSTU\OSUO[\ON�OQMV�UYZUbRNRMXaM[[RSTMSUMSUYZÛMUYSQQVM__RSTU\OSÛVRS_�OQMV�U\MVTYM̂RSTMSUMSUWR�̂VOTMSU\YYVÛMUgmiihjllzmrepqme�qijhe�zie�qijh�zmmzmrjmetzje�ghtjmerj�mtezmeujielqtjhepqmeujie�qijh�jikgjlede�mihjnijmeg�ewzn{qxjen{u�xtpghtjhzmrjme�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UO[̂MNRSTU�OQMVWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD I� GE cG HI�cGGGG HGIJGGE LMNOPQRSTMSUMSUVMQVRWXQRMPUYZUO[\ONPQY[[MSUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSUFFUbOOVQUFGGcUbMQURSWMTVRZU\OSUMMSUWMNOPQRSTUYZÙY\MVWVOŜRSTUde�jxqnizmrjmeg�eqwpqxnigwwjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheqwpqxkjujjhyekqnznqxxg{qizje|}}~||��e�hgrhqssqe��~|}}eopgghs~eE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

I�JK�c �IJHcK IFJK�I
CD I� GF cG HI�cGGGG HGFJGGF LMNOPQRSTMSUMSUaM[[RSTMSUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSUEEUbOOVQUEHHHUWMQVM[[MŜMÛMUbRNRMX\MVTXSSRSTUMSUaMQUWMPNXRQU\OSÛMU�OONPMU�MTMVRSTU\OSUKU�XNRUFGGFUWMQVM[[MŜMÛMUZVỲM̂XVMUMSÛR\MVPMUbOOQVMTMNMSU\YYVÛMUXRQ\YMVRSTU\OSUaMQÛM̀VMMQU\OSUEEUbOOVQUEHHHUWMQVM[[MŜMÛMUbRNRMX\MVTXSSRSTU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVÛMUWMP̀aMVbRSTU\OSUaMQU�MM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

F�G G F�G
CD I� GI cG HI�cGGGG HGIJGGF LR�̂VOTMSU\OSÛMURSPQMNNRSTMSÛRMUWMNOPQU�R�SUbMQÛMUQMVXTSObMZNR̀aQURSUaMQU_ÔMVU\OSUaMQUO[\ONWMaMMVU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUO[\ONWMaMMV�UUWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� IJEGG G IJEGG
CD I� GK cG HI�cGGGG HGFJGGE LMNOPQRSTMSUYZÛMUNY�RSTU\OSUO[\ON�OQMV�UYZUbRNRMXaM[[RSTMSUMSUYZÛMUYSQQVM__RSTU\OSÛVRS_�OQMV�U\MVTYM̂RSTMSUMSUWR�̂VOTMSU\YYVÛMUYSQQVM__RSTU\OSU�OQMVUXRQU�OQMV�RSSRSTMSÛRMU�YV̂MSUTM]ŜURSUaMQU_ÔMVU\OSUaMQU�OQMV�MQWYM_U�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UO[̂MNRSTU�OQMVWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

cGJcHH �EJEEF �HJ��c
CD I� GE EG HI�EGGGG HGIJGEF LMNOPQRSTMSUMSUVMQVRWXQRMPUYZUO[\ONPQY[[MSUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSUFFUbOOVQUFGGcUbMQURSWMTVRZU\OSUMMSUWMNOPQRSTUYZÙY\MVWVOŜRSTUde�jxtkgjijneqqmegmtjhmjszmrjmeeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheqwpqxkjujjhyekqnznqxxg{qizje|}}~||��e�hgrhqssqe��~|}}e�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD I� GF EG HI�EGGGG HGFJGEF LMNOPQRSTMSUYZÛMUNY�RSTU\OSUO[\ON�OQMV�UYZUbRNRMXaM[[RSTMSUMSUYZÛMUYSQQVM__RSTU\OSÛVRS_�OQMV�U\MVTYM̂RSTMSUMSUWR�̂VOTMSU\YYVÛMUgmiihjllzmrepqme�qijhe�zie�qijh�zmmzmrjmetzje�ghtjmerj�mtezmeujielqtjhepqmeujie�qijh�jikgjlede�jxtkgjijneqqmegmtjhmjszmrjme�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UO[̂MNRSTU�OQMVWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD I� GE �G HI��GGGG HGFJGGI LM̂VOTMSUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSU�U�XSRUFGG�UWMQVM[[MŜMÛMUWMQMXTMNRSTU\OSUbRNRMXY\MVQVM̂RSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EJ��� G EJ���

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª« EEFJEHE ��JG�� EGcJEG�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ EEFJEHE ��JG�� EGcJEG�
&'()*+,+)-).,+/*01).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;̄°>�A���������	=�����?�±>���������?��	@�
�=�������	���B

�L EF GE EE HEFEEGGG HGKJGEG LMNOPQRSTMSUYZÛMUO[TM̂OS_QMUWM̂VR�[PVXRbQMSU�U�YYVUQMUWMVM_MSMSU_YPQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L F� GE EG HF�EGGGG HGKJGEE LMNOPQRSTMSUYZÛMUO[TM̂OS_QMUWM̂VR�[PVXRbQMSU�U²SQVMPQMSUYZU[RP̀ONMUP̀aXN̂\YV̂MVRSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L I� GE HG HI�HGGGG HGKJGGE LMNOPQRSTMSUYZÛMUO[TM̂OS_QMUWM̂VR�[PVXRbQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EGG KIE �IE
�L I� GI HG HI�HGGGG HGKJGGF LMNOPQRSTUYZU�RSPQMSPU\YYVQ\NYMRMŜUXRQÛMUZNOSR[R̀OQRMUY\MVMMS_YbPQRTUOVQR_MNU�J³²JK�U\OSUaMQU�MQWYM_U\OSU�XRbQMNR�_MÚSQ�R__MNRSTU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEG�

G G G
�L I� GE EG HI�EGGGGG HGKJGEF LMNOPQRSTMSUYZÛMUO[TM̂OS_QMUWM̂VR�[PVXRbQMSU�UµMN̂WYMQMPUOOSUYŜMVSMbRSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª¶ EGG KIE �IE¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ EGG KIE �IE

·'()*+,+)-).,+/*01).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;̧¹1004/)1+º-).»)/4¼9)3½./2*+01).0*4+).)3.6)¾23:¿)+:·
�L I� GE HG HI�HGGGG HGEJGGE LMNOPQRSTUYZUbOPQMS�UZÀNYSMSUY[UOSQMSSMSUWMPQMb̂ U\YYVÛMUXRQ\YMVRST�UVM̀aQPQVMM_PUbMQUaMQUZXWNRM_�U\OSUMMSUbYWRMNMUQMNM̀YbbXSR̀OQRM\MVVR̀aQRSTÛYYVÛMUYZMVOQYVU\OSUMMSUYZMSWOOVUQMNM̀YbbXSR̀OQRMSMQ G G G

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÁ G G G¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
B"���A����@��$����
��������������	����������@=�������Â%����$�Ã�B

�́ F� GF EG HF�EGGGG HGEJFFG ²SQVMPQMSUYZU[RP̀ONMUP̀aXN̂\YV̂MVRSTMS G G G�́ I� GE KG HI�KGGGG HGEJGGF �MTRPQVOQRMVM̀aQMSU\YYVUY\MV̂VÒaQU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMSUYŜMVUWM��OVMŜMUQRQMN EJIccJ�K� �EKJ�Kc EJI�FJHH��́ I� GF KG HI�KGGGG HGEJGGI �MTRPQVOQRMVM̀aQMSU\YYVÛMU\MPQRTRSTU\OSUMMSUaÀZYQaMM_UYZUMMSUYSVYMVMŜUTYM̂UTMNMTMSURSULMNTRÄ H�J�KI �FJ�KE H�JHGF�́ I� GI KG HI�KGGGG HGEJGGK �MTRPQVOQRMVM̀aQMSUYZÛMUTM̂MMNQMNR�_MUY[UTMaMNMU\MV̂MNRSTMSU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMSUTMNMTMSURSULMNTRÄ�ÛMUO[PQOŜMSUYŜMVUWM��OVMŜMUQRQMNUQXPPMSUbM̂MÄRTMSOVMS�U\OSUYS\MV̂MMN̂MUTM̂MMNQMSU\OSU�XN_MUTYM̂MVMS FcJH�c IJH�H IEJHc�
�́ I� GK KG HI�KGGGG HGEJGG� �MTRPQVOQRMVM̀aQMSUYZÛMUP̀aMS_RSTMSUYŜMVUNM\MŜMSU\OSUVYMVMŜMUY[UYSVYMVMŜMUTYM̂MVMS Ec�JE�G �KJ�FG EcGJ��G�́ I� GE �G HI��GGGG HGEJGG� �MU\MV_MMVPWMNOPQRSTUYZUOXQY\YMVQXRTMS ��GJG�c E�JF�� �H�JIKF�́ I� GF �G HI��GGGG HGEJGGc ²S\MV_MMVPPQMNNRSTPWMNOPQRSTU�bMQURSWMTVRZU\OSUM̀YbONXP� EK�J��H ��JE�I EI�JIH��́ I� GE �G HI��GGGG HGEJGG� LMNOPQRSTMSUYZU\MVNOQMSU�YSRSTMS G G G�́ I� GF HG HI�HGGGG HGEJGGH LMNOPQRSTUYZÛMUPZMNMSUMSU�M̂ M̂SP̀aOZZMS IFJG�G �JH�G KEJGGG�́ I� GI HG HI�HGGGG HGEJGEG LMNOPQRSTUYZUOXQYbOQRP̀aMUYSQPZOSSRSTPQYMPQMNNMS E�JGGG G E�JGGG�́ I� GK HG HI�HGGGG HGEJGEE LMNOPQRSTUYZÛMUYZMSRSTU\OSUPNR�QMVR�MS G G G�́ I� G� HG HI�HGGGG HGEJGEF ÅR�_�UMSUNXRPQMVTMN̂ �� G ���́ I� Gc HG HI�HGGGG HGEJGEI LMNOPQRSTMSUYZUOXQYbOQMS EcJ�KG KHG E�JEIG�́ Ic GE FG HIcFGGGG HGEJGEK ŚVYMVMŜMU\YYVaM[[RST KIJFc� EJF�K KKJ�FH�́ I� GE �G HI��GGGG HGEJGE� �µM�R��RT̂�UµMN̂WYMQMPUOOSUYŜMVSMbRSTMSUbWQUTM�MPQMNR�_MUWMNOPQRSTMSUMSUaM[[RSTMS FGJFEG G FGJFEG

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÆ FJ�IcJFIE �EII FJ�IcJGH�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

"��������� �����������������	
�����Ç��¢ÈÉ ÊË Ì¥§Í ÊËÎ¤¢É
ÏÐÑÒÓÔÕÐÖ×ØÙÚ
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ÏÐÑÒÓÔÕÐÖ×ØÙÚ
Ë�¤®�¤Û§�¥ÜÛ§ ¢�È¥¤£§¤ "����������������	
����������	=Ý�Þ��Ý "	����� ""���ßà����!"�� ����á°���#���!��=
A���á��	
�����	�������

âãäååæÖçÔèäãéÖê FJ�KHJ�FF �KJc�� FJ�KKJcIKëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ EEFJFHE �KJ��� EGcJ�I�
#�$�
	�����������@��$��������A����
�����������
B"���A����
��������������	����������@=��������#�$	���	���������	���B

�² E� GE EE HE�EEGGG HGEJEFc ³MV_YYZU\OSUSRMQ�̂XXV�ObMUTYM̂MVMSUMSU\OSÛRMSPQMSÛYYVÛMUPM̀QYVU\OSÛMUYZMSWOVMUÔbRSRPQVOQRMPUOOSUYŜMVSMbRSTMS�U_VM̂RMQRSPQMNNRSTMSUMSU\MV�M_MVRSTPbOOQP̀aOZZR�MSU�UDXVYZMPMÙY[RSOS̀RMVRST F�G G F�G
�² E� GE EF HE�EFGGG HGEJGEc ŹWVMSTPQU\OSUPQX̂RMPUMSU\MV_YYZU\OSUZXWNR̀OQRMPUYZUaMQUTMWRM̂U\OSUPQOQRPQRM_MS G G G�² E� GF EF HE�EFGGG HGEJGE� ²SP̀aVR�\RSTP_YPQMSU\YYVÛYYVUaMQUµM�MPQURSTMVR̀aQMUbOSR[MPQOQRMP G G G�² E� GI EF HE�EFGGG HGEJEF� ³MV_YYZU\OSUSRMQ�̂XXV�ObMUTYM̂MVMSUMSU\OSÛRMSPQMSÛYYVÛMUPM̀QYVU\OSÛMUYZMSWOVMUÔbRSRPQVOQRMPUOOSUTM�RSSMSUMSU\��ðPUaXRPaYX̂MNR�_MÛRMSPQMSU�UDXVYZMPMÙY[RSOS̀RMVRST F�G G F�G
�² E� GE FG HE�FGGGG HGEJEFH ³MV_YYZU\OSUSRMQ�̂XXV�ObMUTYM̂MVMSUMSU\OSÛRMSPQMSU\OSUMMSUMMSaMR̂U\OSÛMUYZMSWOVMUPM̀QYVUOOSUMMSUOŜMVMUMMSaMR̂U\OSÛMUYZMSWOVMUnj{ighedeñ�hg�jnje{gwzmqm{zjhzmr F�G G F�G
�² IH GE EG HIHEGGGG HGEJEcc ²S_YbMSPY\MV̂VÒaQMSURSUaMQU_ÔMVU\OSUXRQTO\MSUTMZVM[RSOS̀RMV̂ÛYYVÛMUMSQRQMRQU����� G G G�² KH GE FK HKHFKGGG HG�JGGE LMTVYQRSTP[YŜPURS�O_MÛMUòOQRYSONMU�YQMVR�U�́SQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPURS�O_MÛMUòOQRYSONMU�YQMVR���UWOPRPONNỲOQRMUGIGJGGE�UZVYTVObbOUEGJGIGU�\YYVbJUEGJ�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEG� IJHH� G IJHH�

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªó KJcK� G KJcK�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ IJHH� G IJHH�
·ô16)õ)3).2345036/4)3.ö.89603+/04+)0,:)1+36.;;83:)9/4)¼3)3:).:+)3/4)3÷.¹)9/23))1½.º¼9+:+/*¿).¾0-)3½.92)9)3:.)3.2392)9)3:.»)¿))9·

�L EE GE EE HEEEEGGG HGEJGEH CMVXTWMQONRSTMSURSU\MVWOŜUbMQUTM̂OSMUXRQTO\MSU\YYVU�M̂ M̂S�UQYMNOTMSUMSUPỲRONMUNOPQMSU\OSÛMUZMVPYSMMNPNM̂MSU\OSÛMU�OONPMU\́MVaMR̂P̂RMSPQ FJGGG G FJGGG
�L EE GF EE HEEEEGGG HGEJGFG CMVXTWMQONRSTU\OSÛYYVUDXVYZOUbM̂MTM[RSOS̀RMV̂MU\MVTYM̂RSTMS EJ�GG G EJ�GG�L EE GI EE HEEEEGGG HGEJGFE CMVXTWMQONRSTUOOSÛMUøù�U\OSÛMU�M̂ M̂SUMSUQYMNOTMSU\OSÛMUTM�MPQMNR�_MÚSQ\OSTMVPU EEJFGE G EEJFGE�L EE GE KG HEEKGGGG HGEJGFF LR�̂VOTMU\OSUaMQUZMVPYSMMNU\OSÛMUøù�URSÛMUOOS_YYZU\OSUbOONQR�̂̀aMúXMP IG G IG�L EF GE EE HEFEEGGG HGEJGFI CMVXTWMQONRSTMSURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUÒQR\RQMRQMSU\OSÛMUZVY\RS̀RONMUVMTMVRSTMS �G G �G�́ E� GI EF HE�EFGGG HGEJGF� CMVXT\YV̂MVRSTU\OSUWM̂VOTMSURSU\MVWOŜUbMQUXRQTO\MSU\YYVUbOQMVRMMNUMSÛRMSPQMSUTM̂OOSU\YYVÛMU�MV_RSTU\OSÛMUWMPQXVMS�UbMQURSWMTVRZU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUSRMQUbMMVUTMWVXR_QMUTYM̂MVMS �GG G �GG
�́ E� GK EF HE�EFGGG HGEJGFH ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUSRMQ�̂XXV�ObMUTYM̂MVMSUMSÛRMSPQMSJ EGG G EGG�́ E� G� EF HE�EFGGG HGEJGIG �YZMŜMUYSQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQUaMQUWMaMMVU\OSUaMQUTM�MPQMNR�_U\MVbYTMS G G G�́ E� G� EF HE�EFGGG HGEJGIE ŹWVMSTPQMSU\OSÛMU\MVaXVRSTU\OSUSRMQ�PZM̀R[RM_MUTYM̂MVMS �GG G �GG�́ I� GE EG HI�EGGGG HGEJFG� LYMQMPUMSUTMN̂WYMQMPUTM]ŜURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUXRQ\YMVRSTU\OSUY\MVaMR̂PYẐVÒaQMS G E E

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªª E�J��E E E�J��F¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
·ô16)õ)3).2345036/4)3.ö.89603+/04+)0,:)1+36.;ûü+6+401).4)*¿32126+)ý3·

�L EE GE EE HEEEEGGG HGEJGE� ŚQ\OSTPQMSUWMQVM[[MŜMUaMQUZMVPYSMMNU��LU\OSUM�Lø FJGH� G FJGH�
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªþ FJGH� G FJGH�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

B"���A����
��������������	����������@=�����������=�
>�?����>>	������>���	
�����������@A����>B
CD I� GE �G HI��GGGG HG�JGGE �MQVRWXQRMPU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVU�RMVMS�MN�R�S�UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EF� G EF�
CD I� GF �G HI��GGGG HG�JGGF �̂bRSRPQVOQRM\MUTMN̂WYMQMPUTM]ŜUY\MVMMS_YbPQRTÛMUWMZONRSTMSU\OSÛMU�MQU\OSUEKUOXTXPQXPUEH��UWMQVM[[MŜMÛRMVMSWMP̀aMVbRSTUMSUR̂MVMS�MN�R�SUMSÛMUXRQ\YMVRSTPWMZONRSTMSUMV\OSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU�RMVMS�MN�R�S�UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

�G G �G
CD I� GI �G HI��GGGG HG�JGGI CMVXTWMQONRSTU\OSU_YPQMSU\OSURSWMPNOTSObMPU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVU�RMVMS�MN�R�S�UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� IG G IG

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª« FG� G FG�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ FG� G FG�
B"���A����
��������������	����������@=�������Â%����$�Ã�B

�́ G� GE GG HG�GGGGE HGEJE�G �NNMVaOŜMUYZWVMSTPQMSU E�JGGG G E�JGGG�́ EE GE EE HEEEEGGG HGEJGF� ²S_YbPQMSUWMQVM[[MŜMUZMVPYSMMNU��L�USRMX�MU�²� FII G FII�́ EF GF EE HEFEEGGG HGEJE�I �NNMVaOŜMUYZWVMSTPQMSU G G G�́ EF GE FE HEFFEGGG HGEJEH� CMVXTWMQONRSTUXRQÛMUPM̀QYVU\OSUY\MVaMR̂PWMPQXVMS G c c�́ E� GE EE HE�EEGGG HGEJE�� �NNMVNMRUYZWVMSTPQMSU�U³MV_YYZU\OSUSRMQ�̂XXV�ObMUTYM̂MVMSUMSÛRMSPQMSUOOSUYŜMVSMbRSTMSU G G G�́ E� GF EE HE�EEGGG HGEJEHc �xxjhxjzeg�khjmrnijmede��jjtjuqmtnpjhlgg�epqmelxjzmesqijhzjjxeqqmegmtjhmjszmrjm G G G�́ E� GE EF HE�EFGGG HGEJEKc �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jhlgg�ezme{qwjiqhzq G G G�́ E� GF EF HE�EFGGG HGEJE�K �xxjhxjzeg�khjmrnijme�e�jhlgg�epqmemzji�t��h�qsjergjtjhjmejmetzjmnijmeqqmep���neijmetzjmnijepqmerj�zmmjme G G G�́ E� GI EF HE�EFGGG HGEJE�E �xxjhxjzeg�khjmrnijme�e�jhlgg�epqmemzji�t��h�qsjergjtjhjmejmetzjmnijmeqqmep���neijmetzjmnijepqmerj�zmmjmede	��z{ujinetjemqpzrqizgm
 G G G
�́ E� GE FG HE�FGGGG HGEJE�� �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jhlgg�epqmemzji�t��h�qsjergjtjhjmejmetzjmnijmekzmmjmezmetjenj{ighepqmegpjhujztnkjni�hjmee G G G�́ FE GE EG HFEEGGGG HGEJGIF ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MVVR̀aQRSTMSUYZÛMUY\MVP̀aYQQMSU\OSUXRQTR[QMSU\OSUNMSRSTMS G G G�́ F� GE EG HF�EGGGG HGEJGII LMNMTTRSTPRSQMVMPQMS G G G�́ F� GF EG HF�EGGGG HGEJFFE ÅVM̂RMQVMSQMSUYZUVM_MSRSTMSU G K�JGGG K�JGGG�́ F� GE FG HF�FGGGG HGEJFF� o�zj���e�khjmrnijme�ziexjmzmrjmeqqmetje	�����
eo�jmkqhjesqqin{uq��z�jmepggheujiekjujjhepqmetjen{uggxrjkg��jmepqmeujietgghetjeY\MVaMR̂URSTMVR̀aQMUYŜMV�R�P� G EJcIK EJcIK�́ IE GE IF HIEIFGGG HGEJGF� CMVXTWMQONRSTU\OSUQMSUYSVM̀aQMUWMQOON̂MUWM̂VOTMSU�ÚŜMVSMbRSTMS EIJGGG G EIJGGG�́ II GE GG HIIGGGGG HGEJE�F �jh�rkjiqxzmrepqmegmijhj{uiekjiqqxtjengssjmedep���neijmetzjmnijepqmerj�zmmjm G G G�́ IK GE KE HIKKEGGG HGEJE�I CMVXTWMQONRSTU\OSUQMSUYSVM̀aQMUWMQOON̂MUWM̂VOTMSU�UµM�RSSMS G G G�́ I� GE HG HI�HGGGG HGEJE�F �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�xxjhxjzehjihzk�izjnejmezmtzhj{ijekjxqnizmrjm G G G�́ Ic GE FG HIcFGGGG HGEJE�E �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�xxjhxjzetzhj{ijekjxqnizmrjm G G G�́ I� GE EG HI�EGGGG HGEJGIK ³YYVaM[[RSTUYZUWYVTPYbbMSUMSUYZWVMSTPQMSU\OSUWYVTPYbbMSUSOU[ORNNRPPMbMSQMS �G G �G�́ I� GF EG HI�EGGGG HGEJGI� ŹWVMSTPQU\OSÛMUO[aYX̂RSTMSUMSU\OSÛMUWYMQMPU\YYVUQMUNOQMUYZNM\MVRSTU\OSUOOSSMbRSTMS �G G �G�́ I� GI EG HI�EGGGG HGEJGI� CMVXT\YV̂MVRSTU\OSUP̀aXN̂\YV̂MVRSTMSU�OOVY\MVUTMP̀aRNUWMPQOOQ �GG G �GG�́ I� GK EG HI�EGGGG HGEJGFK �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jhn{ujztjmjezmlgsjmngpjhthq{uijmepqmegmtjhmjszmrjm G G G�́ I� G� EG HI�EGGGG HGEJEK� �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�khjmrnijmepqmepjhn{ujztjmjekghrnijxxzmrjm G G G�́ I� G� EG HI�EGGGG HGEJE�c �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uijmepqmegmtjhmjszmrjmede�jxtkgjijne�jrjmne�jikgjle��zsijxz�ljehtjmzmrejme�ijtjmkg��eOOSUYŜMVSMbRSTMS G G G�́ I� Gc EG HI�EGGGG HGEJE�H �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uijmepqmegmtjhmjszmrjme�e�qmtkg���qqhkghrjme G G G�́ I� G� EG HI�EGGGG HGEJEH� �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jxtkgjijnejmenihqwwjmepjhn{u�xtzrtetgghegmtjhmjszmrjme G G G�́ I� GE IG HI�IGGGG HGEJEH� pjhzrjezmlgsjmngpjhthq{uijmepqmegmtjhmjszmrjmede�jh�jljhzmrngmtjhmjszmrjm G EK EK�́ I� GE �G HI��GGGG HGEJEK� �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jhn{ujztjmje�mlgsjmngpjhthq{uijmepqmerj�zmmjm G G G�́ I� GF �G HI��GGGG HGEJE�� �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uijmepqmerj�zmmjme�e�jxtkgjijne�jrjmne�jikgjle��zsijxz�ljehtjmzmrejme�ijtjmkg��eqqmeTM�RSSMS G G G�́ I� GI �G HI��GGGG HGEJE�G �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uijmepqmerj�zmmjmjme�e�qmtkg���qqhkghrjm G G G�́ I� GK �G HI��GGGG HGEJEHH �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jxtkgjijnejmenihqwwjmepjhn{u�xtzrtetggherj�zmmjme G G G�́ KI GE FF HKIFFGGG HGEJFGF �jh�rkjiqxzmrepqmeijmegmhj{uijekjiqqxtjekjthqrjmede�jmkqhjenj{ighee G G G
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�́ K� GE IG HK�IGGGG HGEJEHI �jh�rkjiqxzmrepqmeijmegmhj{uijekjiqqxtjekjthqrjmede	��
eo�qqxne�jiqqxghrqqm� G G G�́ K� GE KG HK�KGGGG HGEJEc� �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uijmekzmmjmejjmezmnizi�izgmjxjerhgj��|� EEJ�GG IGJGGG KEJ�GG�́ K� GF KG HK�KGGGG HGEJEHK CMVXTWMQONRSTU\OSUYSQMVM̀aQUWMQOON̂MUPYbbMSUWRSSMSÛMUPM̀QYVU\OSUY\MVaMR̂PWMPQXVMS G G G�́ K� GI KG HK�KGGGG HGEJEHG �xxjhxjzegmipqmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uiekzmmjmetjenj{ighepqmegpjhujztnkjni�hjmeeeeeeeeeeeeeee G G G�́ K� GK KG HK�KGGGG HGEJEHF �xxjhxjzegmipqmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uieqwlgsnizrepqmetje�����eo�qqxnjeg�jmkqhjekjni��hnjjmujtjm�eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee G G G�́ K� GE FF HK�FFGGG HGEJEHE �xxjhxjzegmipqmrnijmede�mlgsjmngpjhthq{uieqwlgsnizrepqme�xqqinjxz�ljekjni�hjm G G G�́ K� GF FF HK�FFGGG HGEJFGE �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jhn{ujztjmjezmlgsjmngpjhthq{uijmepqmetjeg�jmkqhjenj{ighe G G G�́ KH GF FK HKHFKGGG HGEJGIc �YYVÛMU�VOSPMUµMbMMSP̀aOZUY\MVTM̂VOTMSUbR̂̂ MNMS K�cJFGc �EEJIEK K��J�HI�́ KH GK FK HKHFKGGG HGEJGI� �YYVÛMU�VOSPMUµMbMMSP̀aOZUY\MVTM̂VOTMSUbR̂̂ MNMSU�U�M[RSRQRM\MUWMVM_MSRSTU\YVRTUWMTVYQRSTP�OOV G G G�́ KH G� FK HKHFKGGG HGEJGIH �R̂̂ MNMSUTM]ŜÛYYVÛMUµMbMMSP̀aOZU�ONNYSRÄ�LVXPPMNU�O__YYV̂MSU\OSÛMU�MRNRTMUDbRNRM� KJ���JF�I �KIJI�c KJ�EKJHE��́ KH GE KG HKHKGGGG HGEJGKG �xxjhuqmtjewjtjhqxjetgiqizjneo�hgj�en�jxjmejme�jttjmn{uq��jm�e�������e����e��e E�JFHG �FcE E�JGEH�́ KH GI KG HKHKGGGG HGEJGKF �R̂̂ MNMSU\MVWYŜMSUOOSUY\MVTMaM\MN̂MUWM\YMT̂aM̂MS IJII�JKFH �IJK�� IJIIFJHKI�́ KH GK KG HKHKGGGG HGEJGKI �gjrjljmtetjjxepqmetje�jhngmjmkjxqnizmredeg�khjmrnijmepqmeg�{jmizjsjmemqeqwihjlepqmepjhkgmtjmewzn{qxje�zirqpjme IJEHHJGGF KKJIFH IJFKIJIIE�́ KH G� KG HKHKGGGG HGEJGKK LMNOPQRSTYSQaM[[RSTMS G G G�́ KH G� KG HKHKGGGG HGEJGK� ŹWVMSTPQMSU\MV_MMVPWYMQMP ��JH�G G ��JH�G�́ KH G� KG HKHKGGGG HGEJE�� \́MV̂VÒaQMSU\OSUYZWVMSTPQMSU\OSÛMU[M̂MVONMUY\MVaMR̂U �JGGG G �JGGG
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÆ EEJc��J�HK �FJ�K� EEJ�K�JFKG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

âãäååæÖçÔèäãéÖêê EEJ�G�J�FK �FJ�Kc EEJ�cEJEcEëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ KJFGI G KJFGI
')*429.���.7.'()*+,+)-).2345036/4)3

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.�� ������������=���������°���	����������������=��
	����������@=����������	�
�=���������������B
�² K� GE KG HK�KGGGG HGEJEc� ²S_YbMSPY\MV̂VÒaQMSU\OSUYZMSWOVMUÔbRSRPQVOQRM\MURSPQMNNRSTMSU�U²�Dùø FJGGG G FJGGG�L K� GF KG HK�KGGGG HGEJE�E mipqmrnijmepgghilgsjmte�zieujie	���
e E�JGGG G E�JGGG�L K� GI KG HK�KGGGG HGEJFFK �òRMX��U�X̂RQ�̂RMSPQ\MVNMSRSTMSU\YYVU� �ù�U��OONPMUYZMSWOVMUWMPQXXVPMMSaM̂MS�U��L²� G G G�L K� GE �G HK��GGGG HGEJFEE ŚQ\OSTPQMSUXRQÛMUøỲRONMU�RMSPQU\OSUaMQU�OONPUµM�MPQU EJ�GG G EJ�GG

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ óÆ FEJ�GG G FEJ�GG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;�#�$	���	���������	���B

�L KH GE FK HKHFKGGG HGEJEcI �MMNSObMU��LUOOSÛMU�MV_RSTP_YPQMSU\YYVÛMUTMbMMSP̀aOZZMNR�_MUOX̂RQÛRMSPQU FJGGG G FJGGG
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªó FJGGG G FJGGG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;;83:)9/4)¼3)3:).ü+)3/4)3÷.¹)9/23))1½.º¼9+:+/*¿).¾0-)3½.92)9)3:.)3.2392)9)3:.»)¿))9·
�L I� GE �G HI��GGGG HGEJFEF ŚQ\OSTPQMSU\OSÛMU[M̂MVONMUY\MVaMR̂URSU\MVWOŜUbMQUQMVXTWMQONRSTMSU\OSUWM̂VR�[P\YYVaM[[RSTUbMQUWMQVM__RSTUQYQU�MQMSP̀aOZZMNR�_MU[XS̀QRMPU KJGGG G KJGGG

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªª KJGGG G KJGGG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;û ����������$�
�
���Ã�

�L E� GE EE HE�EEGGG HGEJGK� ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUTMTM\MSPUMSÛRMSPQMSURS�O_MUTMYbOQR̀O G G G
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªþ G G G¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;!Þ
��������������@	���	>$�>>	
�D E� GE EE HE�EEGGG HG�JGGI �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmesq{uizrzmrjmepqmeujietgsjzm�eigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�jhlgg�epqmerhgjmje{jhizwz{qijmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheujiehzpzjhpjhljjhyeWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
�D E� GF EE HE�EEGGG HG�JGGK �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmesq{uizrzmrjmepqmeujietgsjzm�eigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�jhlgg�epqmeqxxjhxjzergjtjhjmeqqmegmtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheaMQUVR\RMV\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
�D E� GI EE HE�EEGGG HG�JGG� �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmesq{uizrzmrjmepqmeujietgsjzm�eigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�hgt�{izjejxjlihzn{uje{jmihqxjneogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheujiehzpzjhpjhljjhyeWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
�L E� GK EE HE�EEGGG HEFJGGF �jihzk�izjneskieugsgxgrqizjtgnnzjhnepgghepgjhi�zrjmedemtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepgghe�jhljjhnpjzxzrujztyeWOPRPONNỲOQRMUG�GJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�GU�\YYVbJUEKJ�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� G G G
�L E� G� EE HE�EEGGG HEFJGGK �jihzk�izjnepgghe{gmihgxj�ejmeigj�z{uilgnijmedemtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepgghepjhljjhnpjzxzrujztyeWOPRPONNỲOQRMUG�GJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�GU�\YYVbJUEKJ�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� G G G
�D E� G� EE HE�EEGGG HGEJFFF �òRMX��U�MQVRWXQRMU\YYVÛMUMV_MSSRSTU\OSUYŜMVSMbRSTMSU\YYVÛMUWMTMNMR̂RSTU\OSUXRQ�YŜMVNR�_MU\YMVQXRTMS G G G
�D E� GE EF HE�EFGGG HGEJGKH ŹWVMSTPQMSU\OSÛMU\MVaXVRSTU\OSUTYM̂MVMS FFG G FFG�D E� GF EF HE�EFGGG HGEJG�G �XXVYZWVMSTPQU\OSÛMÛYYVUaMQULMPQXXVU³MV\YMVUWMaMMV̂MUTYM̂MVMS E� G E��L E� GI EF HE�EFGGG HEFJGGI �jihzk�izjneskieugsgxgrqizjtgnnzjhnepgghepgjhi�zrjmede�j�zmmjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepgghe�jhljjhnpjzxzrujztyeWOPRPONNỲOQRMUG�GJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�GU�\YYVbJUEKJ�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� G G G
�́ E� GK EF HE�EFGGG HGEJG�E ŹWVMSTPQMSU\OSÛMU\MVaXXVU\OSUTYM̂MVMS EGG G EGG�D E� G� EF HE�EFGGG HG�JGG� mipqmrnijmerj�mtepgghetjehjljmzmrepqmetje	��z{ujietjexqe�qpzrqizgm
edeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheujiehzpzjhpjhljjhyeWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� G G G
�D E� G� EF HE�EFGGG HGEJFFI �òRMX��U²SP̀aVR�\RSTPTMN̂U\YYVUaMQUM"ObMSUMSUVMQVRWXQRMU\YYVÛMUMV_MSSRSTU\OSÛMUWMTMNMR̂MVPU\OSUXRQ�YŜMVNR�_MU\YMVQXRTMS G G G
�D E� GE EG HE�EGGGG HGcJGGE mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�xxjhxjzeg�khjmrnijmezm�qlje�jrjm�ejme�qijh�jrjm�jhljmede�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheij{umzn{ujeni�tzjnyekqnznqxxg{qizje�%~||��e�hgrhqssqeEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

IJGGG G IJGGG
�D E� GF EG HE�EGGGG HGcJGGI mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�hgjpjmeijhe�xqqinjede�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmeWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� G G G
�D E� GI EG HE�EGGGG HGcJGG� mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�hgjpjmezmexqkghqighz�sede�hzp$�nj{ighe�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
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�D E� GK EG HE�EGGGG HGcJGGc mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�jhkjn{uzllzmrnijxxzmrepqmen�j{zwzjle�jhngmjjxedeùVR\&�PM̀QYVU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� G� EG HE�EGGGG HGcJGGH mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�jhlgg�epqmeij{umzn{ujetg{�sjmijmejmerjn�j{zqxznjjhtjehq��ghijmede�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtneij{umzn{ujegmtjh�gjljmyekqnznqxxg{qizje�%~||��eZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� G� EG HE�EGGGG HGcJGEE mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�hjpjiijmejmexz{jmizjnede�hzp$�nj{ighe�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� Gc EG HE�EGGGG HGcJGEI mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniedehrqmznqizjepqmezmwgpjhrqtjhzmrjmede�hzp$�PM̀QYVU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� GE FG HE�FGGGG HGEJG�F ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQÛMUÒQR\RQMRQU\OSÛMUTM�MPQMNR�_MUPQX�̂ObbMS G G G�D E� GF FG HE�FGGGG HGcJGGF mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�xxjhxjzegmipqmrnijmezm�qlje�jrjm�ejme�qijh�jrjm�jhljmede�j{ighepqmetjegpjhujztnkjni�hjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheij{umzn{ujeni�tzjnyekqnznqxxg{qizje�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� GI FG HE�FGGGG HGcJGGK mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�hgjpjmeijhe�xqqinjede�j{ighepqmetjeY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� GK FG HE�FGGGG HGcJGG� mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�hgjpjmezmexqkghqighz�sede�j{ighepqmetjeY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� G� FG HE�FGGGG HGcJGG� mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�jhkjn{uzllzmrnijxxzmrepqmen�j{zwzjle�jhngmjjxedeøM̀QYVU\OSÛMUY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� G� FG HE�FGGGG HGcJGEG mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�jhlgg�epqmeij{umzn{ujetg{�sjmijmejmerjn�j{zqxznjjhtjehq��ghijmede�j{ighepqmetjegpjhujztnkjni�hjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtneij{umzn{ujegmtjh�gjljmyeWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� Gc FG HE�FGGGG HGcJGEF mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniede�hjpjiijmejmexz{jmizjnede�j{ighepqmetjeY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D E� G� FG HE�FGGGG HGcJGEK mipqmrnijme�ziej#ijhmje�hjniqizjnepqmetjeni�tzjk�hjq�nepqmetje�qqxnjepjhujztntzjmniedehrqmznqizjepqmezmwgpjhrqtjhzmrjmede�j{ighepqmeM̂UY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUQM̀aSRP̀aMUPQX̂RMP�UWOPRPONNỲOQRMU�KJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�KU�\YYVbJUEKJ�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�L F� GE EG HF�EGGGG HGEJG�I ²S_YbPQMSU\MVWYŜMSUOOSÛMUM"ZNYRQOQRMU\OSÛMUQMNM̀YbbXSR̀OQRMSMQ�MV_MS G G G�D F� GF EG HF�EGGGG HGEJG�K �MQVRWXQRMPU\MVWYŜMSUOOSÛMUM"ZNYRQOQRMU\OSUNOSTPUaMQU�MTMSSMQUTMNMTMSUOOSZONMŜMUMQOWNRPPMbMSQMS G G G�D F� GE IG HF�IGGGG HGEJFEG �mlgsjmngpjhthq{uijmepqmeg�jmkqhjekjni��hnjjmujtjmede�v��eojhw�q{ui�e E�J�GG G E�J�GG�́ I� GE HG HI�HGGGG HGHJGGE LMTVYQRSTP[YŜPU\YYVÛMUWM\YV̂MVRSTUMSÛMUYSQ�R__MNRSTU\OSUZOOV̂MSÒQR\RQMRQU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVÛMUWM\YV̂MVRSTUMSÛMUYSQ�R__MNRSTU\OSÛMUZOOV̂MSÒQR\RQMRQ�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUEKJG��U�\YYVbJUEKJ����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
�GG G �GG

�́ I� GE EG HI�EGGGG HGEJEI� ŹWVMSTPQMSU\OSUÔbRSRPQVOQRM\MUPOS̀QRMPUYZTMNMT̂UOOSUQO"R̂RMSPQMSUMSÛRMSPQMSU\YYVÛMU\MVaXXVU\OSU�OTMSPUbMQÙaOX[[MXV G EE EE�D I� GF EG HI�EGGGG HG�JGGE �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjm�eigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�{uqtjpjhrgjtzmredemtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheVR\RMV\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
FJGGG G FJGGG

�D I� GI EG HI�EGGGG HG�JGGF �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�jhrgjtzmrjmepggheujierjkh�zlepqmeujieg�jmkqhjetgsjzme�emtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmeWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUaMQUVR\RMV\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D I� GK EG HI�EGGGG HG�JGG� �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�gjijneqqmegmtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheujiehzpzjhpjhljjhyeWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D I� G� EG HI�EGGGG HG�JGGc �{uqtjxggnnijxxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqmeg�jmkqhje�qijh�jrjmtgsjzmede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�etje�qijhxg�jmede�xxjhxjzegmipqmrnijme�emtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggheujieVR\RMV\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�EJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�EU�\YYVbJUEKJ�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D I� G� EG HI�EGGGG HEGJGGE �jh�rkjiqxzmrjmetgghetjhtjmepgghen{uqtjeqqmetjeg�jmkqhje�jrjmejmeq�ig�jrjmtgsjzmepqmeujie�j�jniede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�e�jrjmejmeq�ig�jrjmede�jhrgjtjmepqmen{uqtje�emtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijsteqqmeujie�YŜPU\YYVUaMQU\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�FJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�FU�\YYVbJUEKJ�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
HJ��� FJIEK EFJGGG

�D I� Gc EG HI�EGGGG HEGJGGF �jh�rkjiqxzmrjmetgghetjhtjmepgghen{uqtjeqqmetjeg�jmkqhje�jrjmejmeq�ig�jrjmtgsjzmepqmeujie�j�jniede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�e�jrjmejmeq�ig�jrjmede�xxjhxjzehjihzk�izjne�emtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijsteqqmeujie�YŜPU\YYVUaMQU\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�FJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�FU�\YYVbJUEKJ�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�
G G G

�D I� G� EG HI�EGGGG HGEJFGG LYMQMPUMSUPQVO[[MSUTM]ŜURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUXRQ\YMVRSTU\OSUY\MVaMR̂PYẐVÒaQMS G EEH EEH
�L I� GH EG HI�EGGGG HEFJGGE �NNMVNMRUYSQ\OSTPQMSUTM]ŜURS�O_MU\MV_MMVP\MRNRTaMR̂U�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU\MV_MMVP\MRNRTaMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUG�GJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�GU�\YYVbJUEKJ�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� �J�GG G �J�GG
�L I� EG EG HI�EGGGG HEFJGG� �ŜMVMURS_YbMSPY\MV̂VÒaQMSU\OSUMV_MŜMU_MXVRSTPRSPQMNNRSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU\MV_MMVP\MRNRTaMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUG�GJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�GU�\YYVbJUEKJ�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK� G G G
�D I� GE IG HI�IGGGG HGEJG�� ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQÛMUQMVXTRSSRSTMSURSTM\YNTMUP̀aÔMU\MVYYV�OO_QUOOSÛMU\YMVQXRTMSU\YYVUNMMVNRSTMS\MV\YMV G G G�L I� GE �G HI��GGGG HEEJGGE ŚbR̂̂ MNNR�_MURSSRSTMS�ÛÔRSTMSUMSUTMN̂WYMQMPURSU\MVWOŜUbMQÛMUY\MVQVM̂RSTMSUYZÛMUVMTNMbMSQMVRSTMSU\OSUaMQU�MT\MV_MMV�U\ONNMŜUYŜMVUTM�MPQMNR�_MUWM\YMT̂aMR̂U�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU[YŜPU\YYVUTM�MPQMNR�_MU�MT\MV_MMVPY\MVQVM̂RSTMS�UWOPRPONNỲOQRMUG�IJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�IU�\YYVbJUEKJ�I��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

IcJEFI G IcJEFI
�D I� GF �G HI��GGGG HEGJGGI CMVXTWMQONRSTMSÛYYVÛMV̂MSURS�O_MUWMP̀aÔRTRSTMSUOOSUaMQUYZMSWOOVÛYbMRSU\OSUaMQU�MTMS�UMSUOXQYPSMN�MTMSSMQU\OSUaMQUµM�MPQU�U�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�etje�jrjmejmeq�ignmjx�jrjmede�gjijnejmehj{uinihjjlnjezmmzmrjme�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUaMQU³MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�FJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�FU�\YYVbJUEKJ�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
�D I� GI �G HI��GGGG HEGJGG� �jh�rkjiqxzmrjmetgghetjhtjmepgghen{uqtjeqqmetjeg�jmkqhje�jrjmejmeq�ig�jrjmtgsjzmepqmeujie�j�jniede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�e�jrjmejmeq�ig�jrjmede�xxjhxjzegmipqmrnijme�e�j�zmmjmeogmipqmrnijmekjnijsteqqmeujievgmtne\YYVUaMQU\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�FJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�FU�\YYVbJUEKJ�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
�D IH GE EG HIHEGGGG HGEJG�� DDµ�ZVYTVObbOU²S[VOPQVX̀QXXVU³MV\YMVU�U�MTMS G G G�D IH GF EG HIHEGGGG HGEJG�c DDµ�ZVYTVObbOU²S[VOPQVX̀QXXVU³MV\YMVU�U�OQMV�MTMS G G G�D IH GK EG HIHEGGGG HEGJGGK �jh�rkjiqxzmrjmetgghetjhtjme�jrjmnen{uqtjeqqme�jrjmejmeq�ig�jrjmtgsjzme�qqxne�j�jniede�khjmrniepqmetjehjihzk�izjnejmetgsqmzqxjesq{uizrzmrjmeigjrjljmteg�etje�jrjmejmeq�ig�jrjmede�mlgsjmngpjhthq{uijme�zietjeñ�hg�jnjezmnijxxzmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�YŜPU\YYVUaMQU\MV_MMV�UWOPRPONNỲOQRMUG�FJGGE�UZVYTVObbOUEKJG�FU�\YYVbJUEKJ�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEK�

G G G
�D K� GE KG HK�KGGGG HGEJE�c ²S_YbMSPY\MV̂VÒaQMSU\OSUYZMSWOVMUWMPQXXVPMMSaM̂MS FEJGGG KIH FEJKIH
�D K� GF KG HK�KGGGG HGEJFGc mipqmrnijmepgghilgsjmte�zietje	��
eo�qqxnje�jhpgjhng�jhqigh� G G G

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª' H�J�Kc FJ��I HHJKIG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ �HJKGH FJIEK �EJcFI
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;<���=�
>�?����>>	������>���	
�����������@A����>B

CD E� GF EE HE�EEGGG HGFJGGK �YPPRMVVM̀aQMSUTM]ŜU_VÒaQMSPUOVQR_MNUFFU\OSUaMQULMPNXRQU\OSÛMU�OONPMU�MTMVRSTU\OSUFHU�OSXOVRUFGGHUQYQU\YYV_YbRSTU\OSÛMUNX̀aQ\MVYSQVMRSRTRSTÛYYVÛMÙMSQVONMU\MV�OVbRSTPRSPQONNOQRMPU\YYVÛMU\MV�OVbRSTU\OSUTMWYX�MSUY[ÛMUZVŶX̀QRMU\OSUPOSRQORVU�OVbU�OQMVUMSUQYQUWMZMV_RSTU\OSUaMQUMSMVTRMTMWVXR_UMV\OSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
EIG G EIG

CD E� GI EE HE�EEGGG HGEJG�� ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQÛMUWYP̀MSQVONM EFG G EFG�L E� GK EE HE�EEGGG HEHJGGE �MQVRWXQRMPUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQU�OONPU�OŜWYX��MQWYM_�UOVQR_MNU�JEHIU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQUWMTVYQRSTP[YŜPU\YYVÛMU_�ONRQMRQU\OSÛRMVNR�_MUMSUZNOSQOOV̂RTMUZVŶX̀QMSU�ZVYTVObbÔM̀VMMQU\OSUE�ÛM̀MbWMVUFGGI��UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��(
��I G ��I

CD E� G� EE HE�EEGGG HEIJGGE o�j�z��zrt�e�gghujwwzmreg�etjeg�khjmrniepqmetjelq��zmrjmezmeujiegmpjhtjjxtjekgnepqmetjepgghsqxzrje	�h�jhzjet)�hxgm
eotgsqmzqxje�jiepqme*+e��xze�,�*�eqhi~}�ede�jhlgg�eqqmegmtjhmjszmrjme�eogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�jujjhwgmtnepgghetjekgnnjmepqmetjepgghsqxzrje	�h�jhzjet)�hxgme	yekqnznqxxg{qizje|}|~||��e�hgrhqssqe��~|}|eopgghs~e��~����eghrqmznqizjqwtjxzmre���
�GG G �GG

CD E� G� EE HE�EEGGG HEKJGGE o�j�z��zrt�e�gghujwwzmreg�etjeg�khjmrniepqmetjelq��zmrjmezmeujiegmpjhtjjxtjekgnepqme-jhkj�sgmiede�jhlgg�eqqmegmtjhmjszmrjme�̂YbOSRONMU�MQU\OSUEU�XNRUEH�I�UOVQJUE�UE��U�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMaMMV[YŜPU\YYVUaMQUWYPU\OSU�MVWMXbYSQ�UWOPRPONNỲOQRMUGcEJGGG�UZVYTVObbOUE�JGcEU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
cH G cH

CD E� Gc EE HE�EEGGG HGEJG�H ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSU_OZZRSTMSUMSUPZVY__MNaYXQUOOSUYŜMVSMbRSTMS EEJGGG G EEJGGG
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CD E� G� EE HE�EEGGG HGEJG�G o�j�z��zrt�e�j�jnijxz�leqqmtjjxezmetjeg�khjmrniepqmetjepjhlgg�epqmelq��zmrjmezmetjegmpjhtjjxtjekgnnjmede�jhlgg�eqqmegmtjhmjszmrjm �GG FGG cGGCD E� GH EE HE�EEGGG HGIJGEG �YPPRMV_YPQMSU\YYVUOOS\VOTMSUQYQUXRQPQOZUXRQUaMQUPQOQXXQU\OSUO[\ONPQY[UMSUMV_MSSRSTU\OSUPXWZVŶX̀QMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU[YŜPU\YYVUaMQUWMaMMVU\OSUO[\ONPQY[[MS�UWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EG G EG
CD E� EE EE HE�EEGGG HGIJGG� �YPPRMV_YPQMSU\YYVÛMÛỲXbMSQMSUbWQUY\MV̂VÒaQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUaMQUWMaMMVU\OSUO[\ONPQY[[MS�UWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� HIG G HIG
CD E� E� EE HE�EEGGG HE�JGGE o�j�z��zrt�e�khjmrniepqmetjepjhlgg�epqmelq��zmrjmejmen�hglljxug�ieqqmegmtjhmjszmrjmepqmeujie�g�tepqme�qzmi��z{ujx�vhj.hede�jhlgg�eOOSUYŜMVSMbRSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQUWMaMMVU\OSUaMQU�YX̂U\OSUøORSQ��R̀aMN��VMÀV�UWOPRPONNỲOQRMUGcFJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcFU�\YYVbJUE�J�c��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

FEG G FEG
CD E� GE EF HE�EFGGG HGFJGG� �YPPRMV_YPQMSURSU\MVWOŜUbMQÛMURŜRMSRSTU\OSUMMSUYŜMV�YM_UY[UMMSUWŶMbPOSMVRSTPZVY�M̀QU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EK� G EK�
CD E� GF EF HE�EFGGG HGFJGG� �YPPRMVVM̀aQMSUTM]ŜU\YYVUaMQU\MVPQVM__MSU\OSUaMQUMMSPNXR̂MŜMUXRQQVM_PMNUXRQÛMÛOQOWOS_U\OSÛMUWŶMbQYMPQOŜU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� KJG�F G KJG�F
�L E� GI EF HE�EFGGG HE�JGGE ŹWVMSTPQUXRQÛMU\MV_YYZU\OSU\RP\MVTXSSRSTMSU�YSQ\OSTPQUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPUQMSUTXSPQMU\OSUaMQU\RPPMVR��UMSUaMSTMNWMaMMVPZNOSURSU�ONNYSRÄ�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�I��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EJ�IG G EJ�IG
�L E� GK EF HE�EFGGG HGEJG�E µM�MPQMNR�_UOOŜMMNURSÛMUYZWVMSTPQU\OSÛMU\RP��U�ÒaQ�UMSU\YTMN�ÒaQ\MVTXSSRSTMSUMSÛMÛMPWMQVM[[MŜMUM"ObMSP KJKGG G KJKGG�L E� G� EF HE�EFGGG HGEJG�F ³MV_YYZU\OSU�RN̂WVOÔUMSUWR�̂VOTMSU\OSÛMUTMSŶRT̂MSUYZÛMUÅYSRS_NR�_MU/ÒaQMS �� G ��CD E� G� EF HE�EFGGG HG�JGGK ùVMPQOQRMPU\YYVÛMUR̂MSQR[R̀OQRMUMSÛMUVMTRPQVOQRMU\OSUaYŜMSUMSU_OQQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVU�RMVMS�MN�R�S�UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� FKG G FKG
CD E� Gc EF HE�EFGGG HE�JGGF ŹWVMSTPQUXRQÛMU\MV_YYZU\OSU�RN̂WVOÔUMSUWR�̂VOTMSU\OSÛMUTMSŶRT̂MSUOOSÛMU/ÒaQMSU\OSÛMUÅVYYSUYZÛMUNỲOQRMU\OSUaMQU�YX̂UøORSQ��z{ujx�vhj.hede�jhlgg�epqme�q{uig�khjmrnijmeogmipqmrniekjnijstepggheujievgmtnepggheujiekjujjhepqmeujie�g�te�qzmi��z{ujx�vhj.hyeeeWOPRPONNỲOQRMUGcFJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcFU�\YYVbJUE�J�c��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

EG G EG
CD E� G� EF HE�EFGGG HGEJFEI �khjmrniepqmetjepjhlgg�epqmelq��zmrjmejmen�hglljxug�ieqqmetje�0��neu�znug�tjxz�ljetzjmnijmejmerj�zmmjm G � �CD E� GH EF HE�EFGGG HEIJGGF �gghujwwzmreg�etjeg�khjmrniepqmetjelq��zmrjmezmeujiegmpjhtjjxtjekgnepqmetjepgghsqxzrje	�h�jhzjet)�hxgm
eotgsqmzqxje�jiepqme*+e��xze�,�*�eqhi~}�ede�jhlgg�eqqmetje�0��neu�znug�tjxz�ljetzjmnijmejmerj�zmmjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�jujjhwgmtnepgghetjekgnnjmepqmetjepgghsqxzrje	�h�jhzjet)�hxgm	yekqnznqhizljxe|�~|��e�hgrhqssqe��eopqltgsjzme|}|~||���eghrqmznqizjqwtjxzmre���

G G G
CD E� EG EF HE�EFGGG HEKJGGF �gghujwwzmreg�etjeg�khjmrniepqmetjelq��zmrjmezmeujiegmpjhtjjxtjekgnepqme-jhkj�sgmieotgsqmzqxje�jiepqme�e��xze�,12�eqhi~e��e�+�ede�jhlgg�eqqmetje�0��neu�znug�tjxz�ljetzjmnijmejmerj�zmmjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�jujjhwgmtnepggheujiekgnepqme-jhkj�sgmiyeWOPRPONNỲOQRMUGEJGE�UZVYTVObbOU��U�\O_̂YbMRSUGcEJGGE��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD E� EE EF HE�EFGGG HE�JGGK �khjmrnie�zietjepjhlgg�epqmelq��zmrjmejmen�hglljxug�ie�zieujie�g�tepqme�qzmi��z{ujx�vhj.heqqmetje�0��neu�znug�tjxz�ljetzjmnijmejmeTM�RSSMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMaMMV[YŜPU\OSUaMQU�YX̂U\OSUøORSQ��R̀aMN��VMÀV�UWOPRPONNỲOQRMUGEJGE�UZVYTVObbOU�cU�\O_̂YbMRSUGcFJGGE��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�

G G G
CD E� EF EF HE�EFGGG HGEJFE� �j�jnijxz�leqqmtjjxezmetjeg�khjmrniepqmetjepjhlgg�epqmelq��zmrjmezmetjegmpjhtjjxtjekgnnjmede�jhlgg�eqqmetje�0��neu�znug�tjxz�ljeR̂MSPQMSUMSUTM�RSSMS G G G
CD E� GE FG HE�FGGGG HGEJFEK ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSU_OZZRSTMSUMSUPZVY__MNaYXQUWRSSMSÛMUPM̀QYVU\OSUY\MVaMR̂PWMPQXVMS G G GCD E� GF FG HE�FGGGG HEIJGGI �gghujwwzmreg�etjeg�khjmrniepqmetjelq��zmrjmezmeujiegmpjhtjjxtjekgnepqmetjepgghsqxzrje	�h�jhzjet)�hxgm
eotgsqmzqxje�jiepqme*+e��xze�,�*�eqhi~}�ede�jhlgg�eqqmetjenj{ighepqmegpjhujztnkjni�hjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�jujjhwgmtnepgghetjekgnnjmepqmetjepgghsqxzrje	�h�jhzjet)�hxgm	yekqnznqxxg{qizje|�~|��e�hgrhqssqe��eopqltgsjzme|}|~||���eghrqmznqizjqwtjxzmre���

G G G
CD E� GI FG HE�FGGGG HEKJGGI ³YYVaM[[RSTUYZÛMUYZWVMSTPQU\OSÛMU_OZZRSTMSURSUaMQUYS\MV̂MMN̂MUWYPU\OSU�MVWMXbYSQU�̂YbOSRONMU�MQU\OSUEU�XNRUEH�I�UOVQJUE�UE��U�U³MV_YYZUOOSÛMUPM̀QYVU\OSUY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMaMMV[YŜPU\YYVUaMQUWYPU\OSU�MVWMXbYSQ�UWOPRPONNỲOQRMUGEJGE�UZVYTVObbOU��U�\O_̂YbMRSUGcEJGGE��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD E� GK FG HE�FGGGG HE�JGG� ŹWVMSTPQUXRQÛMU\MV_YYZU\OSU_OZZRSTMSUMSUPZVY__MNaYXQUXRQUaMQU�YX̂U\OSUøORSQ��R̀aMN��VMÀVUOOSÛMUPM̀QYVU\OSUY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMaMMV[YŜPU\OSUaMQU�YX̂U\OSUøORSQ��R̀aMN��VMÀV�UWOPRPONNỲOQRMUGEJGE�UZVYTVObbOU�cU�\O_̂YbMRSUGcFJGGE��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD E� G� FG HE�FGGGG HGEJFE� �j�jnijxz�leqqmtjjxezmetjeg�khjmrniepqmetjepjhlgg�epqmelq��zmrjmezmetjegmpjhtjjxtjekgnnjmede�jhlgg�eqqmetjenj{ighepqmeY\MVaMR̂PWMPQXVMSU G G G
CD E� GE EG HE�EGGGG HGEJEc� ŹWVMSTPQMSUXRQUY\MVRTMUPM̀QYVMSÛOSUY\MVaMR̂URSUaMQU_ÔMVU\OSU�MV_MSUOOSUYSWM\OOVWOVMU�OQMV�MTMSU G G G
CD E� GE FG HE�FGGGG HGEJEcH ŹWVMSTPQMSUXRQUY\MVaMR̂PPM̀QYVMSURSUaMQU_ÔMVU\OSU�MV_MSUOOSUYSWM\OOVWOVMU�OQMV�MTMSU G G GCD F� GF EG HF�EGGGG HGEJG�I ÅVM̂RMQVMSQMUXRQWMQOON̂ÛYYVÛMUP̀aXN̂MSOOVPU\OSÛMUVXRN\MV_O\MNRSTP�UY[UNOŜRSVR̀aQRSTP̀YbRQ&PÛRMURSUOOSbMV_RSTU_YbMSU\YYVUMMSUQMVXTWMQONRSTURSUQMVbR�SMSU\OSUaXSUVM_MSRSTPON̂Y E G E
CD F� GE IG HF�IGGGG HEcJGGE ŹWVMSTPQMSUXRQÛMUMRTMŜYbU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMSU\MV�YV\MSURSUaMQU_ÔMVU\OSUaMQUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂U�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPURS�O_MUaMQUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

EEK G EEK
�L F� GF IG HF�IGGGG HGEJG�K ŹWVMSTPQU\OSÛMUaXXVU\OSUaMQU�ÒaQVM̀aQ EJ�c� E�c EJ��F�L IE GE IF HIEIFGGG HGEJG�� CMVXTWMQONRSTU\OSUPXWPR̂RMPUMSU\YYVP̀aYQQMSURSUaMQU_ÔMVU\OSUZVYTVObbOðPUY[UZVY�M̀QMSU\YYVUQM̀aSRP̀aUMSU�MQMSP̀aOZZMNR�_UYŜMV�YM_ G G G
�L IE GI IF HIEIFGGG HGEJG�� �YV[ORQORVMU\MVTYM̂RSTMSU\MVWYŜMSUbMQUaMQU�OŜWYX�_XŜRTMUWYM_aYX̂_XŜRTMURS[YVbOQRMSMQ�MV_ cc G ccCD II GE GG HIIGGGGG HGIJGE� �jh�rpghtjhzmrepqmegmhj{uijekjiqqxtjekjthqrjmede�0��neu�znug�tjxz�ljetzjmnijmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�jrhgizmrnwgmtnezm�qljeaMQUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD I� GE cG HI�cGGGG HGIJGG� ŚQ\OSTPQMSUTM]ŜU\YYVÛMUQMTMbYMQ_YbRSTU\OSÛMURSPQMNNRSTUWMNOPQUbMQÛMUQMVXTSObMZNR̀aQU\OSUaXRPO[\ONUY\MVMMS_YbPQRTUOVQR_MNUEI�U3UE�UEF4U\OSUaMQUPObMS�MV_RSTPO__YYV̂U\OSUKUSY\MbWMVUFGG�UWMQVM[[MŜMÛMUZVM\MSQRMUMSUaMQUWMaMMVU\OSU\MVZO__RSTPO[\ONU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUO[\ONWMaMMV�UWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

FJFGG G FJFGG
CD I� GE EG HI�EGGGG HGIJGGK �NNMVNMRUYZWVMSTPQMSU�U²S_YbMSPY\MV̂VÒaQMSUXRQUYŜMVSMbRSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�[\ONWMaMMV�UWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� �EG G �EG
�D I� GF EG HI�EGGGG HFGJGGE ŹWVMSTPQMSU\OSUaMQUWMaMMVU\OSÛMUWVYMR_OPTOPMbRPPRMVM̀aQMSÛRMU�R�SUTM]ŜU_VÒaQMSPUaMQÛM̀VMMQU\OSUEGUSY\MbWMVUFGGKUQYQURS\YMVRSTUpqmejjmehjrjxzmrepgghetjeuqmtjxezmekhgjzlqnrqnjsznnzjhj{uijm�eigieg�hz{uizmrepqmejjme	vgmtne�qxxgme5.gig
eo�qqxne5.gigwgmtn�ejmeWMQVM[[MŜMÛMU[NM"RWRNRQMRQPbM̀aOSRPbMSU\OSUaMQUùVYQỲYNU\OSUÅÀYQY�UTM�R��RT̂UWR�UaMQÛM̀VMMQU\OSUFFU�XSRUFGG�U�YSQ\OSTPQUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�OONPUÅÀYQY[YŜPU\YYVUNX̀aQ_�ONRQMRQUMSU_NRbOOQ\MVOŜMVRST�UUWOPRPONNỲOQRMUGcKJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcKU�\YYVbJUE�J�H��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUEG�

F�cJKcK EIJ��G F�EJIFK

CD I� GK EG HI�EGGGG HGIJGGc �z�thqrjepqmetjezmijh{gss�mqxjnezmetje�jhlzmrepqmeujie	tzg#zmj�mji
eogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepgghe�wpqxkjujjhyeWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� KGG KGG �GG
CD I� G� EG HI�EGGGG HGIJGGI ³MV_YYZU\OSÛRMSPQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�[\ONWMaMMV�UWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� E� G E�
CD I� G� EG HI�EGGGG HFEJGGE ŹWVMSTPQMSUXRQÛMU[RSOS̀RÄNMÙYbZMSPOQRMPURS�O_MUWRŶR\MVPRQMRQU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVÛMUWMP̀aMVbRSTU\OSÛMUWRŶR\MVPRQMRQ�UWOPRPONNỲOQRMUG�HJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�HU�\YYVbJUE�J�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� EJ�GG G EJ�GG
CD I� GE �G HI��GGGG HGIJGEE �NNMVNMRUYZWVMSTPQMSU�U²S_YbMSPY\MV̂VÒaQMSUXRQUTM�RSSMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�[\ONWMaMMV�UWOPRPONNỲOQRMUGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD I� GF �G HI��GGGG HG�JGG� ³MVP̀aMR̂MSMUTR[QMSUMSUNMTOQMSUOOSUaMQU�YŜPU\YYVU�RMVMS�MN�R�SU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVU�RMVMS�MN�R�S�UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD I� GI �G HI��GGGG HE�JGGI ŹWVMSTPQUXRQÛMU\MV_YYZU\OSU�RN̂WVOÔUMSUWR�̂VOTMSU\OSÛMUTMSŶRT̂MSUOOSÛMU/ÒaQMSU\OSÛMUÅVYYSUYZÛMUNỲOQRMU\OSUaMQU�YX̂UøORSQ��z{ujx�vhj.hede�z�thqrjmeogmipqmrniekjnijstepggheujievgmtnepggheujiekjujjhepqmeujie�g�te�qzmi��z{ujx�vhj.hyekqnznqxxg{qizje|}*~||��eZVYTVObbOUE�JGcFU�\YYVbJUE�J�c��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
CD IH GE EG HIHEGGGG HGEJG�c CMVXTWMQONRSTU\OSÛMUDXVYZMPMURSPQMNNRSTMSURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUWMaMMVPRSTU\OSÛMU�[VR_OOSPMU\OV_MSPZMPQ G G GCD IH GF EG HIHEGGGG HGFJGG� CMVXTWMQONRSTU\OSU\YYVP̀aYQQMSUQYMTM_MŜURSUaMQU_ÔMVU\OSUDXVYZMPMUZVY�M̀QMSUMSURSU\MVWOŜUbMQUaMQÛYYVÛMUDDµUbM̂MTM[RSOS̀RMV̂MUTM̂MMNQMU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

KGG G KGG
CD KE GE KG HKEKGGGG HGIJGEc �jh�rpghtjhzmrepqmegmhj{uijekjiqqxtjekjthqrjmede	��
eog�jmkqhjeqtszmznihqizjpjezmnijxxzmrjm�eogmipqmrnijmekjnijstepggheujieLMTVYQRSTP[YŜPURS�O_MUaMQUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD KI GE FF HKIFFGGG HGIJGE� �jh�rpghtjhzmrepqmegmhj{uijekjiqqxtjekjthqrjmede	��
eoxglqxjegpjhujztnkjni�hjm�eogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�jrhgizmrnwgmtneRS�O_MUaMQUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD K� GE KG HK�KGGGG HGIJGGH �jh�rkjiqxzmrepqmegpjhigxxzrjen�knztzjneogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepgghe�wpqxkjujjhede�wtjxzmrevgnie�x�nyekqnznqxxg{qizjeGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD K� GF KG HK�KGGGG HGFJGGc CMVXTWMQONRSTU\OSU\YYVP̀aYQQMSUQYMTM_MŜUOOSUMV_MŜMUbRNRMX\MVMSRTRSTMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� IJ�GG G IJ�GG
CD K� GI KG HK�KGGGG HGIJGEI �jh�rkjiqxzmrepqmegpjhigxxzrjen�knztzjneogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepgghe�wpqxkjujjhedeqwtjxzmreqwpqxnigwwjmyekqnznqxxg{qizjeGccJGGE�UZVYTVObbOUE�JGccU�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
CD K� GK KG HK�KGGGG HGFJGGH CMVXTWMQONRSTU\OSUY\MVQYNNRTMUPXWPR̂RMPU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVU�RNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G G G
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�=�������	���B
�D F� GI EG HF�EGGGG HGEJG�� �MSQMSUYZUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSUMSUOOŜMMNURSUM"ZNYRQOQRM�RSPQMSU\OSUWM̂VR�\MSURS�O_MUONTMbMMSUMSMVTRMWMNMR̂ G G G
�� F� GK EG HF�EGGGG HGEJG�H �MSQMUYZUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSURS�O_MUaXRP\MPQRST FG� G FG��L F� GI EG HF�EGGGG HGEJGcG �khjmrnijmepqmetjeniqte�qsjmejmepqme�mijh�qhlzmrezmeujielqtjhepqmeujie�hgrmgmede�hg�j{i G G G
�L F� GK EG HF�EGGGG HGEJGcE �MQVRWXQRMPURS�O_MU�MTMSWYX�\MVTXSSRSTMSU G G G�� F� GE FG HF�FGGGG HGEJGcF  RQTM_MMV̂MÛR\R̂MŜMSU\YYVQ_YbMŜUXRQUaMQUOOŜMMNU\OSUaMQUµM�MPQURSUaMQU_OZRQOONU\OSÛMUMV_MŜMUaXRP\MPQRSTPbOOQP̀aOZZR�MS G G G�L F� GE IG HF�IGGGG HF�JGGI ŹWVMSTPQMSU\OSÛMU\MVaXXVU\OSUaMVRSUQMUVR̀aQMSUNỲOQRMPU�YSQ\OSTPQMSUQYMTM_MŜUOOSUaMQU�YŜPUYZMVOQRYSMNMURSVR̀aQRSTMSU�OVQJU�J³JEc(\OSUaMQU�MQWYM_U�XRbQMNR�_MUYSQ�R__MNRST��UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��U G G G
�L F� GF IG HF�IGGGG HGKJGGH ŹWVMSTPQMSU\OSÛMU\MVaXXVU\OSUaMVRSUQMUVR̀aQMSUNỲOQRMPUMSUYZSRMX�UOOSUQMUNMTTMSUNOŜP̀aOZZMSUMSUbRNRMXMNMbMSQMSU�YSQ\OSTPQMSUOOSUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
�D IE GE IF HIEIFGGG HFKJGGI ŹWVMSTPQU\OSU\MVP̀aRNNMŜMUWYMQMSUMSUVMQVRWXQRMPU\MVWYŜMSUbMQÛMUYVTOSRPOQRMU\OSÛMUMNM_QVR̀RQMRQP�UMSUTOPbOV_QÛRMUOOSUaMQU�YŜPUQYMTM_MŜU�R�SU_VÒaQMSPU�MQQMNR�_M�UVMTNMbMSQORVMUY[UWR�UY\MVMMS_YbPQUOOSTMTOSMUWMZONRSTMSUbMQUaMQUYYTUYZÛMU[RSOS̀RMVRSTU\OSÛMUpjh�xz{uizmrjmepqmeg�jmkqhjetzjmniezmetjejxjlihz{zijzin�ejmerqnsqhliede�jh�rkjiqxzmrepqme�hjszjnejmen�knztzjnede�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmeWMPQMb̂ U\YYVUaMQUDSMVTRM[YŜP�UUUWOPRPONNỲOQRMUG�HJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�HU�\YYVbJUE�J�I��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
�� IF GE GG HIFGGGGG HGEJE�c �jh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjneigjrjljmteqqmep���ne G G G�� IK GE KE HIKKEGGG HGEJE�� CMVXTWMQONRSTU\OSUOOSUZOVQR̀XNRMVMSU\MVNMMŜMUaXRP\MPQRSTPQMTMbYMQ_YbRSTMS( G G G�� IK GF KE HIKKEGGG HGEJE�H CMVXTWMQONRSTU\OSUOOSUZOVQR̀XNRMVMSU\MVNMMŜMUaXRP\MPQRSTPQMTMbYMQ_YbRSTMSURSÛMU�XRQPMUQOON( K G K�� I� G� HG HI�HGGGG HGEJGcI ŹWVMSTPQMSUXRQUÔbRSRPQVOQRM\MUTMN̂WYMQMPUTM]ŜU_VÒaQMSPUOVQR_MNMSUFGGWRPUMSUFGGQMVU\OSUaMQU�OONPU�MQWYM_U\OSU�YSMSUMSU�XXV�OObU�YSMS EcG G EcG
�� I� GE EG HI�EGGGG HFIJGGF ŚQ\OSTPQMSUXRQÛMUÔbRSRPQVOQRM\MUTMN̂WYMQMPUWM̂YMN̂URSUOVQR_MNUEIQMVU\OSUaMQU�OONPU�MQWYM_U\OSU�YSMSUMSU�XXV�OObU�YSMSUM\MSONPUtjenqm{izjnekjtgjxtezmeqhizljxe�,|�e6e2�epqmeuji�jxwtje�jikgjlede�jxtkgjijneqqmegmtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujieµM�MPQMNR�_UaMVaXRP\MPQRSTP[YŜP�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��U

EG G EG
�D I� GF EG HI�EGGGG HFKJGGE ŹWVMSTPQU\OSU\MVP̀aRNNMŜMUWYMQMSUMSUVMQVRWXQRMPU\MVWYŜMSUbMQÛMUYVTOSRPOQRMU\OSÛMUMNM_QVR̀RQMRQP�UMSUTOPbOV_QÛRMUOOSUaMQU�YŜPUQYMTM_MŜU�R�SU_VÒaQMSPU�MQQMNR�_M�UVMTNMbMSQORVMUY[UWR�UY\MVMMS_YbPQUOOSTMTOSMUWMZONRSTMSUbMQUaMQUYYTUYZÛMU[RSOS̀RMVRSTU\OSÛMUpjh�xz{uizmrjmepqmeg�jmkqhjetzjmniezmetjejxjlihz{zijzin�ejmerqnsqhliede�mlgsjmngpjhthq{uiepqmegmtjhmjszmrjmeo�jxtkgjijn�eogmipqmrnijmeWMPQMb̂ U\YYVUaMQUDSMVTRM[YŜP�UWOPRPONNỲOQRMUG�HJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�HU�\YYVbJUE�J�I��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

EIJGGG G EIJGGG
�D I� GI EG HI�EGGGG HFKJGGF ŹWVMSTPQU\OSU\MVP̀aRNNMŜMUWYMQMSUMSUVMQVRWXQRMPU\MVWYŜMSUbMQÛMUYVTOSRPOQRMU\OSÛMUMNM_QVR̀RQMRQP�UMSUTOPbOV_QÛRMUOOSUaMQU�YŜPUQYMTM_MŜU�R�SU_VÒaQMSPU�MQQMNR�_M�UVMTNMbMSQORVMUY[UWR�UY\MVMMS_YbPQUOOSTMTOSMUWMZONRSTMSUbMQUaMQUYYTUYZÛMU[RSOS̀RMVRSTU\OSÛMUpjh�xz{uizmrjmepqmeg�jmkqhjetzjmniezmetjejxjlihz{zijzin�ejmerqnsqhliede�mlgsjmngpjhthq{uiepqmegmtjhmjszmrjmeo�jihzk�izjn�e�eogmipqmrnijmeWMPQMb̂ U\YYVUaMQUDSMVTRM[YŜP�UWOPRPONNỲOQRMUG�HJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�HU�\YYVbJUE�J�I��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
�L I� GK EG HI�EGGGGG HGKJGEI CMVXT\YV̂MVRSTU\OSUP̀aXN̂\YV̂MVRSTMSU�OOVY\MVUTMP̀aRNUWMPQOOQU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ UOOSU[YŜPMSU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
�� I� GE IG HI�IGGGG HGEJEEE �RSPQOOŜMMNUTMPQYVQUOOSUaMQUµM�MPQÛYYVÛMURSPQMNNRSTÛRMÛMU\MV�M_MVRSTUQMTMSUaMQUVRPR̀YU\OSURS_YbMSP\MVNRMPÛM_Q G G G�� I� GE �G HI��GGGG HFIJGGE ŚQ\OSTPQMSUXRQÛMUÔbRSRPQVOQRM\MUTMN̂WYMQMPUWM̂YMN̂URSUOVQR_MNUEIQMVU\OSUaMQU�OONPU�MQWYM_U\OSU�YSMSUMSU�XXV�OObU�YSMSUM\MSONPUtjenqm{izjnekjtgjxtezmeqhizljxe�,|�e6e2�epqmeuji�jxwtje�jikgjlede�jxtkgjijneqqmerj�zmmjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujie�j�jnijxz�leaMVaXRP\MPQRSTP[YŜP�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��U

�G G �G
�L K� GE IG HK�IGGGG HGEJE�G ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQU�OONPUMV[TYM̂OTMSQP̀aOZU���ùU EcJIGG G EcJIGG�� K� GF KG HK�KGGGG HGEJEcG CMVXTWMQONRSTU\OSUOOSUYZMSWOVMUMSUZVR\&URSPQMNNRSTMSUQYMTM_MŜMUQYMNOTMSURS�O_MUaXRP\MPQRST( G G G�� KH GE F� HKHF�GGG HGEJEcE CMVXTWMQONRSTU\OSÛMUZVMPQOQRMPU\MVVR̀aQURSUYẐVÒaQU\OSÛMU�XRQPQONRTMUµMbMMSP̀aOZ( FF FE KI

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª¶ IGJccK FE IGJcH�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ EIJGcG G EIJGcG
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;̧�����������������>	��?��
$������$���������7
�=��=B

�́ EE GF EE HEEEEGGG HGEJGc� CMVXTWMQONRSTMSURSU\MVWOŜUbMQÛMUY\MVSObMU\OSÛMUWM�YN̂RTRSTMSU\OSUaMQUZMVPYSMMNU\OSUZPÀ̀aROQVRP̀aMU�RM_MSaXR�MS G G G�́ IH GK EG HIHEGGGG HGEJGc� CMVXTWMQONRSTU\OSÛMUDXVYZMPMUbM̂M[RSOS̀RMVRST G G G�́ K� GE KG HK�KGGGG HGEJGcc ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQU�OONPU�MN�R�SPOTMSQP̀aOZU�³²8 IEKJEF� G IEKJEF��L K� GF KG HK�KGGGG HGEJFG� ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQU���²���( FJIH� G FJIH��́ KH GE KG HKHKGGGG HGEJEKK ŚQ\OSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQÛMU�M̂MVONMUY\MVaMR̂URSUaMQU_ÔMVU\OSÛMU�XNZUOOSULM�OOV̂MS G G G
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÁ IE�J�FE G IE�J�FE¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;983:)93)õ+36)3½.4):)9-/4)11+36.)3.23:)9¾2)-·
�L E� EG EE HE�EEGGG HGEJG�G ³MVaXXVU\OSURŜXPQVRÄNMUTMWYX�MSU Ec G Ec�L E� GE EF HE�EFGGG HGEJEIK ŹWVMSTPQMSU\OSURSP̀aVR�\RSTPVM̀aQMSUXRQUMV_MŜMUWM̂VR�[PNY_MQQMSU EFG G EFG�́ E� GF EF HE�EFGGG HGEJEII 	�khjmrnijmepqmezmn{uhz�pzmrnhj{uijmepgghetjeszttjm��h.epgghetjeigjrqmreigieujie�zigjwjmjmepqmeujiekjhgj�epgghetjerjhjrxjsjmijjhtjeWMVYMZMS� c� G c��L E� GE FG HE�FGGGG HF�JGGc mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;edeŹWVMSTPQMSU\OSUYŜMV�YM_MSU\MVVR̀aQURSUVM_MSRSTU\OSÛMV̂MSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPUWMPQMb̂ U\YYVÛMUYŜMVPQMXSRSTU\OSUYŜMV�YM_�UYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G �� ��
�L F� GE EG HF�EGGGG HF�JGG� mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;ede�MSQMSU\MVWYŜMSUbMQÛMUQMVXTWMQONRSTU\OSUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPUWMPQMb̂ U\YYVÛMUYŜMVPQMXSRSTU\OSUYŜMV�YM_�UYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

�H� F�� EJE�E
�L F� G� EG HF�EGGGG HGEJG�E �MSQMSU\YYVQ\NYMRMŜUXRQÛMUQYM_MSSRSTU\OSUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSUMSUYWNRTOQRMNMSRSTMSUOOSUWM̂VR�\MSURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUYSQ�R__MNRSTUMSUaMVPQVX̀QXVMVRSTUMV\OS FGG G FGG
�L F� GF FG HF�FGGGG HGEJG�I �OŜMMNURSÛMUM"ZNYRQOQRM�RSPQMSU\OSUYZMSWOVMUY[UZVR\&�WM̂VR�\MS IGJGGG G IGJGGG�L IE GE IF HIEIFGGG HF�JGGI mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;ede�jh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjnede�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnekjnijstepgghetjegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�eYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

EJcc� �IE FJIGc
�L IE GK IF HIEIFGGG HGEJG�K CMVXT\YV̂MVRSTUYZUP̀aXN̂\YV̂MVRSTMSUMSUTMP̀aRNNMSU�UYŜMVSMbRSTMS �G G �G�́ IE Gc IF HIEIFGGG HGEJG�c CMVXT\YV̂MVRSTU\OSUQM�MV_PQMNNRSTPZVMbRMPUYZUTVYŜU\OSÛMU�MQU\OSUKUOXTXPQXPUEHc�UMSUaMQÛM̀VMMQU\OSUF�U�XSRUEHHFUQYQU�R��RTRSTU\OSÛMU�MQU\OSUKUOXTXPQXPUEHc�UQYQUM̀YSYbRP̀aMUaMVYVRÄSQMVRSTUMSUQMVXT\YV̂MVRSTU\OSUYSQMVM̀aQMUWMQONRSTMSU�ùD G G G
�L IE G� IF HIEIFGGG HGEJEIG �YbZMSPMVMŜMU\MVTYM̂RSTMSÙY\R̂�EH G G G�L IE GH IF HIEIFGGG HGEJFEc �jh�rpghtjhzmrepqme���f��,�pjhrgjtzmrjmedemtjhmjszmrjme�j{uin�jhngmjm G G G�L II GE GG HIIGGGGG HGEJG�� �jh�rpghtjhzmreg�en{u�xtpghtjhzmrjmejmerjn{uzxxjmedep���n G IE IE�L II GF GG HIIGGGGG HF�JGGK mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;ede�jh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjne�zie�0��neu�znug�tjxz�ljetzjmnijmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnekjnijstepgghetjegmtjhnij�mzmrepqmeYŜMV�YM_�UYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

G G G
�L IK GE �G HIK�GGGG HGEJFE� �jh�rpghtjhzmrepqme���f��,�pjhrgjtzmrjmedemtjhmjszmrjme�qi��hxz�lje�jhngmjm G G G�́ I� GE HG HI�HGGGG HGEJG�H ŹWVMSTPQMSUXRQUaMQU\MVPQVM__MSU\OSUWMVYMZP_OOVQMS �� G ���́ I� GE EG HI�EGGGG HGEJGHG ŹWVMSTPQMSUXRQÛMUÔbRSRPQVOQRM\MUTMN̂WYMQMPUYZTMNMT̂ÛYYVÛMÛRMSPQUÔbRSRPQVOQRM\MUTMN̂WYMQMPU\OSUaMQÛMZOVQMbMSQURSPZM̀QRMU�µ́ �U FG � F�
�L I� GE FG HI�FGGGG HGEJGHE LR�̂VOTMSU\MVWYŜMSUbMQÛMUQYM_MSSRSTU\OSUTM�MPQMNR�_MU�OOVWYVTMS G G G�́ IH GE EG HIHEGGGG HGEJEIE ²S_YbMSPY\MV̂VÒaQMSU\OSURSPQMNNRSTMSU\OSÛMUDXVYZMPMU SRM G G G
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�L K� GE FK HK�FKGGG HF�JGGF mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;edeCMVXTWMQONRSTMSUXRQÛMU�VOSPMUµMbMMSP̀aOZU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPUWMPQMb̂ U\YYVÛMUYŜMVPQMXSRSTU\OSUYŜMV�YM_�UYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
�F E� ��

�́ KH GE KG HKHKGGGG HGEJGHF LR�_YbMŜMUbR̂̂ MNMSUQYMTM_MŜÛYYVÛMU[M̂MVONMUY\MVaMR̂URSUaMQU_ÔMVU\OSÛMU[RSOS̀RMVRSTU\OSÛMUPM̀QYVUPỲRONMUM̀YSYbRM G G G
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª< IIJIFF HEI IKJFI�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ FJcFK �cc IJ�GE

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;�%����$�Ã�B
�́ FE GE EG HFEEGGGG HGEJGKc CMVXTWMQONRSTU\OSUaMQUY\MVP̀aYQU\OSUOOSWMQONRSTMSU\OSÛMUP̀aXN̂VMSQM G G G

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÆ G G G¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
âãäååæÖçÔèäãéÖêêê �GcJ�Ic E�JK�H �F�JHH�ëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ I�GJFK� EcJKKE IccJ��H
âãäååæÖâêâ×=Öê E�JF��J��I c�JIE� E�JIKEJHGEëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ Kc�JcKF EFJc�� K�HJ�F�

�����������>"���""����!"��#���
#�$�
	�����%��$����
����������

B"���A����@��$����
��������������	����������@=�������Â%����$�Ã�B
�́ �� GF �G H���GGGG HGEJGHI øX̀ M̀PPRMVM̀aQMSUMSUVM̀aQMSUWR�UY\MV̂VÒaQÛYYVUY\MVNR�̂MSU c��J�EI FEJFEE c�cJcFK

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÆ c��J�EI FEJFEE c�cJcFK¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
âãäååæÖçÔèäãéÖê c��J�EI FEJFEE c�cJcFKëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ G G G

#�$�
	�����������@��$��������A����
����������
B"���A����
��������������	����������@=��������#�$	���	���������	���B��² �H GE EE H�HEEGGG HGEJE�� ÅOZRQOONY\MV̂VÒaQMSURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUaMVPQMN�UMSU\MMV_VÒaQ[ÒRNRQMRQ IGIJGGG G IGIJGGG�² �H GF EE H�HEEGGG HGEJFG� øYNR̂OVRQMRQP[YŜPUDXVYZMPMU SRM G �IJIGG �IJIGG�² �H GI EE H�HEEGGG HGEJFF� �òRMX��UÅOZRQOONY\MV̂VÒaQMSURSUaMQU_ÔMVU\OSU�MZY�MVD G I�JKGG I�JKGG�² �� GE Ec H��EcGGG HGEJE�� CMVXTWMQONRSTU\OSÛMUTM[RSOS̀RMV̂ÛYYVÛMUMSQRQMRQU����� IGIJGGG G IGIJGGG�² �� GF Ec H��EcGGG HGEJFFc �òRMX��UCMVXTWMQONRSTU\OSÛMUD URSUaMQU_ÔMVU\OSU�MZY�MVD G I�JKGG I�JKGG

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªó �G�JGGG E�KJEGG c�GJEGG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
B"���A����
��������������	����������@=��������83:)9/4)¼3)3:).ü+)3/4)3÷.¹)9/23))1½.º¼9+:+/*¿).¾0-)3½.92)9)3:.)3.2392)9)3:.»)¿))9·

�́ c� GE EF Hc�EFGGG HGEJGH� ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUSRMQUTMWVXR_QMUTVYŜRSSMbRSTMS G K� K��́ c� GE IF Hc�IFGGG HGEJGHH ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUTMWYX�MSJ FJH�G G FJH�G�́ c� GF IF Hc�IFGGG HGEJEGG ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMSÛRMU\YYVQ\NYMRMSUXRQUaMQUYSVYMVMŜUWMaMMVU\OSUµMWYX�MSUMSU³MPQRTRSTMS I G I�́ cc GE EG HccEGGGG HGEJFGH ³MV_YYZU\OSUVYNNMŜUbOQMVRMMN G Ec Ec�́ cc GE FG HccFGGGG HGEJEGE ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUOŜMVMU\MVbYTMSPTYM̂MVMSJ G G G�́ cc GF FG HccFGGGG HGEJEGF ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUSRMQUNOSTMVUTMWVXR_QMUY[UWXRQMSÛRMSPQUTMPQMN̂MÛXXV�ObMUVYMVMŜMUTYM̂MVMS G F F
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªª FJH�I �K IJGEc¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

B"���A����
��������������	����������@=�������Â%����$�Ã�B
�́ �E GE EF H�EEFGGG HGEJGH� CMVXTWMQONRSTU\OSUQMSUYSVM̀aQMUWMQOON̂MUWM̂VOTMSU�ÚŜMVSMbRSTMS EGJF�G G EGJF�G�́ �F GE EG H�FEGGGG HGEJE�� �jh�rkjiqxzmrepqmegmijhj{uiekjiqqxtjengssjmedep���neijmetzjmnijepqmerj�zmmjm G G G�́ �I GE EG H�IEGGGG HGEJE�� CMVXTWMQONRSTU\OSUQMSUYSVM̀aQMUWMQOON̂MUWM̂VOTMSU�UµM�RSSMS G G G�́ �c GE FG H�cFGGGG HGEJGHK �jhn{ujztjmjegmipqmrnijmede5q�ziqqxgpjhthq{uie�ziegmtjhmjszmrjm �G �FK �cK�́ �� GE FG H��FGGGG HGEJE�K �jhn{ujztjmjegmipqmrnijmede5q�ziqqxgpjhthq{uie�zierj�zmmjm G G G�́ �I GE FE H�IFEGGG HGEJFGI �jh�rkjiqxzmrepqmeijmegmhj{uijekjiqqxtjekjthqrjmede�jmkqhjenj{ighe �G G �G�́ �� GE FE H��FEGGG HGEJFGK �jhn{ujztjmjegmipqmrnijmede5q�ziqqxgpjhthq{uie�zietjeg�jmkqhjenj{ighe �G G �G�́ cE GE EE HcEEEGGG HGEJEKH �xxjhxjzeg�khjmrnijmede�jh�rkjiqxzmrjmepqmegmijzrjmzmrjm G FJ�Ic FJ�Ic�́ cI GE EG HcIEGGGG HGEJGH� CMVXT\YV̂MVRSTU\OSÛMU_YPQMSU\OSÛMU\YYVUVM_MSRSTU\OSÛMV̂MSUXRQTM\YMV̂MU�MV_MSUMSUYSQMRTMSRSTMS G G G

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÆ EGJKGG IJK�E EIJ��E¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G
âãäååæÖçÔèäãéÖêê �EHJI�I E�cJ�F� cc�JHc�ëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ G G G

')*429.���.7.'()*+,+)-).2345036/4)3
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;!?2»+1+4)+4.)3.�3,90/49¼*4¼¼9·

�D �� GE KF H��KFGGG HGEJEG�  RQ�YŜMVNR�_MUYSQ\OSTPQMSURS�O_MUNMMVNRSTMS\MV\YMV G FJI�K FJI�K�D �� GF KF H��KFGGG HGEJEG� CMVXTWMQONRSTÛYYVÛMÚC�U\OSUbMMV�OOV̂MSUMSU\OSÛMUYZWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMS G G G
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Ë�¤®�¤Û§�¥ÜÛ§ ¢�È¥¤£§¤ "����������������	
����������	=Ý�Þ��Ý "	����� ""���ßà����!"�� ����á°���#���!��=
A���á��	
�����	�������

�D c� GE EF Hc�EFGGG HGEJE�F ŹWVMSTPQMSUXRQÛMU\MV_YYZUMSÛMUQYM_MSSRSTUOOSÛMUZVR\&�PM̀QYVU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMSU�UµVYŜU G G G�D c� GE IF Hc�IFGGG HGEJE�I ŹWVMSTPQMSUXRQÛMU\MV_YYZUMSÛMUQYM_MSSRSTUOOSÛMUZVR\&�PM̀QYVU\OSUYSVYMVMŜMUTYM̂MVMSU�UµMWYX�MS G G G
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª' G FJI�K FJI�K¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;<���=�
>�?����>>	������>���	
�����������@A����>B
CD G� GE EG HG�EGGGF HEcJGGF �khjmrnijme�zietjezmmzmrepqmetjkjinqxtg�nepjhn{u�xtzrtetgghekjihglljmjmemqeqwxgg�epqmetjepjhhz{uizmrjmezm�qljepjhlqpjxzmregweNOŜRSVR̀aQRSTU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

�H� G �H�
CD c� GE EE Hc�EEGGG HGEJEGc ŹWVMSTPQMSUXRQÛMU\MV_YYZU\OSÛYbOSRONMUWYPPMS G G GCD c� GF EE Hc�EEGGG HEcJGGK �khjmrnijme�zietjepjhlgg�ejmeigjljmmzmrepqmegmhgjhjmtjergjtjhjmede�jhlgg�epqmerhgmtjmeqqmetjenj{ighepqmegpjhujztnkjni�hjme�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

IF� G IF�
CD c� GE EF Hc�EFGGG HEcJGGI �khjmrnijme�zietjepjhlgg�ejmeigjljmmzmrepqmegmhgjhjmtjergjtjhjmede�jhlgg�epqmerhgmtjmeqqmetje�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmekjnijste\YYVUaMQULMTVYQRSTP[YŜPU\YYVUNOŜWYX�TVYŜWMNMR̂�UWOPRPONNỲOQRMUGcIJGGE�UZVYTVObbOUE�JGcIU�\YYVbJUE�J����UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� FGG G FGG
CD �H GE cI H�HcIGGG HGEJEG� ŹWVMSTPQMSU\YYVQ_YbMŜUXRQÛMUQMVXT\YV̂MVRSTU\OSÛMU\YYVP̀aYQQMSUQYMTM_MŜU\YYVUQM̀aSRP̀aMUXRQTO\MSUWMQVM[[MŜMÛMUQYMZOPPRSTU\OSUM̂U�MQTM\RSTURS�O_MUVXRN\MV_O\MNRSTUY[UNOŜRSVR̀aQRSTU\YYVUNOŜWYX�TYM̂MVMS KGG G KGG
CD �H GF cI H�HcIGGG HGFJGEI �òRMX��UCMVXTWMQONRSTU\OSU\YYVP̀aYQQMSUQYMTM_MŜUOOSÛMUZNOOQPMNR�_MUWMPQXVMSURSUaMQU_ÔMVU\OSUDXVYZMPMUZVY�M̀QMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUNMM[bRNRMXWMP̀aMVbRST�UWOPRPONNỲOQRMUGc�JGGE�UZVYTVObbOUE�JGc�U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE�� G �FG �FG

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª« EJ�FE �FG FJKKE¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ EJKFE �FG FJGKE
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;̄°>�A���������	=�����?�±>���������?��	@�
�=�������	���B

�� �E GE EF H�EEFGGG HGEJEGH CMVXTWMQONRSTU\OSUOOSUYZMSWOVMUMSUZVR\&URSPQMNNRSTMSUQYMTM_MŜMUQYMNOTMSURS�O_MUaXRP\MPQRST EGG G EGG�L �E GF EF H�EEFGGG HF�JGGK �khjmrnijmepqmetje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeijh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjneigjrjljmtezm�qljeg�jhqizgmjxjezmhz{uizmrede�jh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjnedemtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujiewgmtnepggheg�jhqizgmjxjezmhz{uizmrjmeoqhief~�~�}epqmeujie�MQWYM_U�XRbQMNR�_MÚSQ�R__MNRST��UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L �E GI EF H�EEFGGG HGKJGG� �khjmrnijmepqmetje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeg�mzj��eqqmeijexjrrjmexqmtn{uq��jmejmeszxzj�jxjsjmijmede�jh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjnedemtjhmjszmrjmeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggherjkzjtjmekjnijstepggheujhgmi�zlljxzmre�qieWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�� �I GE EG H�IEGGGG HGEJEEG CMVXTWMQONRSTU\OSUOOSUZOVQR̀XNRMVMSU\MVNMMŜMUaXRP\MPQRSTPQMTMbYMQ_YbRSTMS E�� Fc� KIG�� �I GF EG H�IEGGGG HGEJEIc CMVXTWMQONRSTU\OSUOOSUZOVQR̀XNRMVMSU\MVNMMŜMUaXRP\MPQRSTPQMTMbYMQ_YbRSTMSURSÛMU�XRQPMUQOON G G G�L �I GE FE H�IFEGGG HGKJGGK mipqmrnijme�zietje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeg�mzj��eqqmeijexjrrjmexqmtn{uq��jmejmeszxzj�jxjsjmijmede�jh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjnede�tszmznihqizjneogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggherjkzjtjmekjnijstepggheujhgmi�zlljxzmre�qieWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�� �� GE KE H��KEGGG HGEJEcF CMVXTWMQONRSTU\OSUPXWPR̂RMPUQYMTM_MŜUOOSÚ�ù( G G G�L c� GE EE Hc�EEGGG HF�JGGF mipqmrnijme�zietje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeijh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjneigjrjljmtezm�qljeg�jhqizgmjxjezmhz{uizmrede�M̂MV\MV_YYZU\OSUNỲOQRMPUOOSÛMUPM̀QYVU\OSUY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU[YŜPU\YYVUYZMVOQRYSMNMURSVR̀aQRSTMSU�OVQU�J³JEcU\OSUaMQU�MQWYM_U�XRbQMNR�_MÚSQ�R__MNRST��UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L c� GF EE Hc�EEGGG HGKJGG� �khjmrnijmepqmetjepjhlgg�epqmerhgmtjmepqmetjen�zljhwqkhzjlepqme�jmj�z;mede�jhlgg�epqmexg{qizjneqqmetjenj{ighepqmetjeY\MVaMR̂PWMPQXVMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L c� GI EE Hc�EEGGG HGKJGG� �khjmrnijmepqmetje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeg�mzj��eqqmeijexjrrjmexqmtn{uq��jmejmeszxzj�jxjsjmijmede�jtjhpjhlgg�epqmexg{qizjneqqmetjenj{ighepqmetjegpjhujztnkjni�hjmedeogmipqmrnijmekjnijstepggheujievgmtnepggherjkzjtjmekjnijstepggheaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L c� GE EF Hc�EFGGG HF�JGGE �khjmrnijmepqmetje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeijh�rkjiqxzmrepqmen�knztzjneigjrjljmtezm�qljeg�jhqizgmjxjezmhz{uizmrede�M̂MV\MV_YZMSU\OSUNỲOQRMPUOOSÛMUZVR\&�PM̀QYVU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUYZMVOQRYSMNMURSVR̀aQRSTMSU�OVQJU�J³JEc(\OSUaMQU�MQWYM_U�XRbQMNR�_MUYSQ�R__MNRST��UWOPRPONNỲOQRMUG�cJGGE�UZVYTVObbOUE�JG�cU�\YYVbJUE�J�E��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L c� GF EF Hc�EFGGG HGKJGGI �khjmrnijmepqmetjepjhlgg�epqmerhgmtjmepqmetjen�zljhwqkhzjlepqme�jmj�z;mede�jhlgg�epqmexg{qizjneqqmetje�hzp$�nj{igheogmipqmrnijmeWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�L c� GI EF Hc�EFGGG HGKJGGc �khjmrnijmepqmetje�jtjhpjhlgg�epqmeujhzmeijehz{uijmexg{qizjnejmeg�mzj��eqqmeijexjrrjmexqmtn{uq��jmejmeszxzj�jxjsjmijmede�M̂MV\MV_YYZU\OSUNỲOQRMPUOOSÛMUZVR\&�PM̀QYVU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVUTMWRM̂MSUWMPQMb̂ U\YYVUaMVYSQ�R__MNRSTU�OQUWMQVM[QÛMUNOŜP̀aOZZMSUMSUaMQUNMM[bRNRMX�UWOPRPONNỲOQRMUG��JGGE�UZVYTVObbOUE�JG��U�\YYVbJUE�J�G��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��
G G G

�� c� GF IF Hc�IFGGG HGEJEEI ŹWVMSTPQU\OSÛMU\MV_YYZU\OSÛYYVÛMU\YYVbONRTMUø���UTMWYX�̂MU�YSRSTMS G G G�L �� GE �G H���GGGG HGEJEE� CMVXTWMQONRSTU\OSUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSU\MVNMMŜU\YYVUaMQUPNYZMSU\OSUTMWYX�MSUYZTMQVY__MSUbMQUY\MVQVM̂RSTU\OSÛMUWMZONRSTMSU\OSUaMQU�OONPMU�MQWYM_U\OSUVXRbQMNR�_MUYV̂MSRSTUMSUPQM̂MSWYX� G G G
�D �H GE cE H�HcEGGG HFcJGGE CMVXTWMQONRSTU\OSU\YYVP̀aYQQMSURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUD̀YZÒ_@VMSYZÒ_�VMTMNRSTU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPU\YYVÛMU[RSOS̀RMVRSTUpqmetjeñ{g�q{lejme�$mg�q{l�hjrjxzmrede�qhnuqxxe%~|ede-ggwtxz�me��ede�qqihjrjxe��~�~*~yekqnznqxxg{qizje|,|~||��e�hgrhqssqe�+~|,|eopgghs~eE�J�K��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

�IJFFH �KJEG� EGcJIIK
�� �H GF cE H�HcEGGG HGEJEEK CMVXTWMQONRSTU\OSUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSURS�O_MUaXRP\MPQRST �JGEI G �JGEI

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª¶ ��JKHc �KJI�G EEFJ�cc¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ �IJFFH �KJEG� EGcJIIK
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;̧�����������������>	��?��
$������$���������7
�=��=B

�L �H GE KG H�HKGGGG HGEJEE� ŚQ\OSTPQMSUXRQÛMU�M̂MV\MV_YYZU\OSU[M̂MVONMUTMWYX�MSUMSUTMWYŜMSUOOSÛMU�MUøQOOQPaMV\YVbRST G G G�́ �� GF EG H��EGGGG HGEJEEc CMVXTWMQONRSTU\OSUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSUQYMTM_MŜUOOSUZPÀ̀aROQVRP̀aMU�RM_MSaXR�MS G G G
������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÁ G G G¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;983:)93)õ+36)3½.4):)9-/4)11+36.)3.23:)9¾2)-·
�L �E GE EF H�EEFGGG HGEJEE� �jh�rpghtjhzmreg�en{u�xtpghtjhzmrjmejmerjn{uzxxjmedezmpjnijhzmrnnij�m KJ�GG G KJ�GG�L �E GE KE H�EKEGGG HGEJEFE �jh�rpghtjhzmrezpsekjthz�wnrjkzjtjmede����n G G G�L �I GE �I H�I�IGGG HGEJEFF �jh�rpghtjhzmrezpsekjthz�wnrjkzjtjmede�mijh{gss�mqxjn G E� E��L �� GE KE H��KEGGG HGEJE�K ÅOZRQOONY\MV̂VÒaQUXRQU[RSOS̀RÄNMURSPQVXbMSQMS Ec�JEGG G Ec�JEGG�L �� GI EG H��EGGGG HGEJEFI ŹWVMSTPQU\OSUO[PQOŜU\OSUZOVQR̀RZOQRMPUMSUQMVXTWMQONRSTU\OSU_VM̂RMQMSUQYMTM_MŜURSUaMQU_ÔMVU\OSÛMUYSQ�R__MNRSTUMSUaMVPQVX̀QXVMVRSTU\OSUYŜMVSMbRSTMS G G G
�L �� GI cG H��cGGGG HF�JGGE mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;ede�OPQMSU\MVWYŜMSUbMQÛMUQMVXTWMQONRSTU\OSUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPUWMPQMb̂ U\YYVÛMUYŜMVPQMXSRSTU\OSUYŜMV�YM_�UYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

FFI �H FHF
�L �� GE �G H���GGGG HF�JGG� mipqmrnijmerj�mtegpjhjjmlgsnizreujietj{hjjiepqme2e��xze*||1eijhegmtjhnij�mzmrepqmegmtjh�gjl�egmi�zlljxzmrejmezmmgpqizjezme�qxxgmz;edeCMVXTWMQONRSTU\OSUaMQU_OZRQOONTM̂MMNQMU\OSÛMUQMVXT\YV̂MVWOVMU\YYVP̀aYQQMSU�YSQ\OSTPQMSUWMPQMb̂ U\YYVUaMQU�YŜPUWMPQMb̂ U\YYVÛMUYŜMVPQMXSRSTU\OSUYŜMV�YM_�UYSQ�R__MNRSTUMSURSSY\OQRM�UWOPRPONNỲOQRMUEE�JGGE�UZVYTVObbOUE�JEE�U�\YYVbJUE�J�F��UYVTOSRPOQRMO[̂MNRSTUE��

E�JG�G KJc�c FGJ�Gc

������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ª< EH�J�cI KJ�KF FGGJcE�¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ E�JFcI KJ�F� FEJGHH
&'()*+,+)-).2345036/4)3.7.89603+/04+)0,:)1+36.;�%����$�Ã�B

�́ �� GE cG H��cGGGG HGEJFEH o�j�z��zrt�e�khjmrnijmepqmetje	��q�n
e G ��JEKF ��JEKF
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������ ¡¢£�¤¥¦��¥§�̈©§�¥¤£ ªÆ KJGH�JFHI �II�JEFI IJc�IJEcG¬��¢�¤©§¢ ��¤£§§¤©§ �¤�®�¤£¦�§¤ G G G

âãäååæÖçÔèäãéÖêê KJGH�JFHI �II�JEFI IJc�IJEcGÖ G G G
âãäååæÖâêâ×=Öêêê KJGH�JFHI �II�JEFI IJc�IJEcGëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ G G G

A=B×C××DÖâEâAA=F FEJGG�JHII ��JIcH FEJGcKJIEFëååéãÕÐÔéÖååÕìÔíÔÕÐÔÖãÕäîåÕìïäÔÕ �KcJ��� cFJIIc �FGJGGF
BÔÓÒÔÕÖãGÖäÔÖíãéÐÔÕÖìÔîãÔìÐÖHÒIÖJÔäÖãÕäíÔéKÖîåÕÖÐÔèéÔÔä

105891MONITEUR BELGE — 16.11.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/205778]
28 SEPTEMBRE 2023. — Décret modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation afin de réduire

de moitié le seuil d’accès à la répartition complémentaire des sièges lors de l’élection provinciale (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Dans l’article L4145-16/4, § 2, alinéa 1er, du Code de la démocratie locale et de la décentralisation,
inséré par le décret du 1er juin 2023, les mots « soixante-six pour cent du diviseur électoral ″ sont remplacés par les mots
« trente-trois pour cent du diviseur électoral ″.

Art. 2. Dans l’article L4125-8, § 1er, alinéa 1er, du Code de la démocratie locale et de la décentralisation, les mots
″ commune chef-lieu du district ″ sont remplacés par les mots ″ commune chef-lieu de canton ″.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 28 septembre 2023.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Vice-Président et Ministre de l’Économie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation,
du Numérique, de l’Aménagement du territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétences,

W. BORSUS

Le Vice-Président et Ministre du Climat, de l’Énergie, de la Mobilité et des Infrastructures,
Ph. HENRY

La Vice-Présidente et Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé,
de l’Action sociale et de l’Economie sociale, de l’Égalité des chances et des Droits des femmes,

Ch. MORREALE

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative,
en charge des allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

Le Ministre du Logement, des Pouvoirs locaux et de la Ville,
Ch. COLLIGNON

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,
A. DOLIMONT

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER

Note

(1) Session 2023-2024.
Documents du Parlement wallon, 1433 (2022-2023) No 1 à 5
Compte rendu intégral, séance plénière du 28 septembre 2023
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/205778]
28. SEPTEMBRE 2023 — Dekret zur Abänderung des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung im

Hinblick auf die Gemeinde- und Provinzwahlen, um die Schwelle für den Zugang zur zusätzlichen
Sitzverteilung bei Provinzialwahlen zu halbieren (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und wir, Wallonische Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - In Artikel L4145-16/4 § 2 Absatz 1 des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung,
eingefügt durch das Dekret vom 1. Juni 2023, wird die Wortfolge ″die mindestens sechsundsechzig Prozent des
aufgrund von Artikel L4145-14 Paragraf 2 festgelegten Wahldivisors entspricht″ durch die Wortfolge ″die mindestens
dreiunddreißig Prozent des aufgrund von Artikel L4145-14 Paragraf 2 festgelegten Wahldivisors entspricht″ ersetzt.

Art. 2 - In Artikel L4125-8 § 1 Absatz 1 des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung wird die
Wortfolge ″Hauptstandorts des Distrikts″ durch die Wortfolge ″Hauptstandorts des Kantons″ ersetzt.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 28. September 2023

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Der Vizepräsident und Minister für Wirtschaft, Außenhandel, Forschung und Innovation, digitale Technologien,
Raumordnung, Landwirtschaft, das IFAPME und die Kompetenzzentren

W. BORSUS

Der Vizepräsident und Minister für Klima, Energie, Mobilität und Infrastrukturen
Ph. HENRY
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Die Vizepräsidentin und Ministerin für Beschäftigung, Ausbildung, Gesundheit,
soziale Maßnahmen und Sozialwirtschaft, Chancengleichheit und Rechte der Frauen

Ch. MORREALE

Die Ministerin für den öffentlichen Dienst, Datenverarbeitung, administrative Vereinfachung,
beauftragt mit den Bereichen Kindergeld, Tourismus, Erbe und Verkehrssicherheit

V. DE BUE

Der Minister für Wohnungswesen, lokale Behörden und Städte
Ch. COLLIGNON

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen
A. DOLIMONT

Die Ministerin für Umwelt, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten und Tierschutz
C. TELLIER

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2023-2024
Dokumente des Wallonischen Parlaments 1433 (2022-2023) Nrn. 1 bis 5
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 28. September 2023
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/205778]
28 SEPTEMBER 2023. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van de Plaatselijke Democratie en de

Decentralisatie teneinde de drempel voor toegang tot de aanvullende zetelverdeling voor de provincieraads-
verkiezingen met de helft te verlagen (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. In artikel L4145-16/4, § 2, eerste lid, van het Wetboek van de Plaatselijke Democratie en de
Decentralisatie, ingevoegd bij het decreet van 1 juni 2023, worden de woorden ″zesenzestig ten honderd van de
kiesdeler″ vervangen door de woorden ″drieëndertig ten honderd van de kiesdeler″.

Art. 2. In artikel L4125-8, § 1, eerste lid, van het Wetboek van de Plaatselijke Democratie en de Decentralisatie,
worden de woorden ″districtshoofdplaats gemeente″ vervangen door de woorden ″gemeente die hoofdplaats van het
kanton is″.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 28 september 2023.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Vice-Minister-President en Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Ruimtelijke Ordening, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS

De Vice-Minister-President en Minister van Klimaat, Energie, Infrastructuren en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Vice-Minister-President en Minister van Werk, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie en Sociale Economie,
Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,

Ch. MORREALE
De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging, belast met Kinderbijslag,

Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,
V. DE BUE

De Minister van Huisvesting, Plaatselijke Besturen, en Stedenbeleid,
Ch. COLLIGNON

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,
A. DOLIMONT

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER

Nota

(1) Zitting 2023-2024.
Stukken van het Waals Parlement 1433 (2022-2023) Nrs. 1 tot 5.
Volledig verslag, plenaire zitting van 28 september 2023.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2023/46988]
5 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant le cadre organique du personnel

de l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, tel que modifié par les lois spéciales
du 8 août 1988, du 16 juillet 1993 et du 6 janvier 2014 ;

Vu le décret du 22 janvier 1998 relatif au statut du personnel de certains organismes public relevant de la Région
wallonne ;

Vu le décret du 6 mai 1999 relatif à l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi, notamment
l’article 25, tel que modifié par le décret du 13 mars 2003 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne et,
notamment, l’article 11, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le statut des agents de l’Office wallon de la
Formation professionnelle et de l’Emploi, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 15 juillet 2010,
du 25 avril 2013, du 2 avril 2015, du 30 juin 2016, du 21 juillet 2016 et du 28 octobre 2021 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juin 2006 fixant le cadre du personnel définitif de l’Office
communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 relatif à l’organisation des Directions territoriales de l’Office
wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi, tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du
6 novembre 2014 ;

Vu la proposition du Comité de gestion de l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi, donnée
le 11 octobre 2022 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 mars 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 octobre 2023 ;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 16 mai 2023 ;
Vu l’avis du Comité supérieur de concertation, donné le 8 septembre 2023 ;
Considérant qu’en vertu de l’article 6, § 1er, IX, 11°, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,

telle que modifiée par loi spéciale du 6 janvier 2014, la Région wallonne est, depuis le 1er juillet 2014, compétente, d’une
part, pour le contrôle de la disponibilité active et passive des chômeurs et, d’autre part, pour l’organisation et le contrôle
des activités qui se trouvent en dehors des circuits ordinaires du travail ;

Considérant que le Forem exerce depuis le 1er janvier 2016, la compétence relative à la prise en charge de l’appui
administratif et financier pour le fonctionnement des agences locales pour l’emploi ainsi que la compétence relative au
contrôle de la disponibilité passive ou active des chômeurs ;

Considérant la nouvelle organisation territoriale qui redistribue les rôles et les responsabilités entre le siège central
et les services déconcentrés dans une logique de responsabilité accrue des territoires ;

Considérant la mise en œuvre de l’accompagnement orienté coaching et solutions des chercheurs d’emploi ;
Considérant que ces différents éléments justifient que le cadre organique de l’Office soit revu en fonction de la

nouvelle organisation proposée ;
Sur la proposition du Ministre des Centres de compétence et de la Ministre de l’Emploi et de la Formation,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le cadre organique du personnel de l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi est
fixé comme suit :

« § 1er. ADMINISTRATION GENERALE

Administrateur général 1

Administrateur général adjoint 1

Direction Audit interne

Direction Service Interne de Prévention et de Protection au travail

Directeur 1

Département d’Appui au pilotage

Direction Gouvernance et Maîtrise des activités

Directeur 1

Premier attaché 1

Direction Contrôle de gestion

Directeur 1

Département Communication

Direction Communication corporate

Directeur 1

Direction Image et Communication marketing

Directeur 1

Premier gradué 1

Département juridique

Inspecteur général-expert 1

Département des Systèmes d’Information
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Direction Projets

Direction Développements informatiques

Direction Services utilisateurs

Direction Infrastructure

Direction IT Pédagogique

Direction Data

§ 2. SERVICE A GESTION DISTINCTE CONTROLE DE LA DISPONIBILITE

Directeur 1

Premier attaché 1

Attaché 2

Premier gradué 3

§ 3. SERVICE A GESTION DISTINCTE INSTANCES BASSIN ENSEIGNEMENT QUALIFIANT - FORMATION -
EMPLOI

Premier attaché 1

Attaché 9

§ 4. DIRECTION GENERALE STRATEGIE, RELATIONS EXTERIEURES ET SERVICE A GESTION DISTINCTE
AIDES PUBLIQUES ET INCITANTS FINANCIERS

Directeur général 1

Premier attaché 1

Direction Relations internationales et institutionnelles

Directeur 1

Direction Veille, Analyse et Prospective du marché de l’emploi

Directeur 1

Premier attaché 2

Direction Dispositifs partenariaux

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 6

Premier gradué 9

Direction Collaboration et recours aux tiers

Directeur 1

Premier attaché 2

Service à gestion distincte Aides publiques et Incitants financiers

Premier attaché 1

Direction Aides financières à l’emploi

Directeur 1

Premier attaché 1

Premier gradué 5

Direction Appui aux Parcours professionnels

Directeur 1

Premier attaché 2

Attaché 3

Premier gradué 1

§ 5. DIRECTION GENERALE PRODUITS ET SERVICES

Directeur général 1

Département Accompagnement et Services ouverts

Inspecteur général expert 1

Direction Accompagnement

Directeur 1

Premier attaché 3

Direction Services ouverts

Directeur 1

Premier attaché 3

Département Transformation digitale

Département Marketing et Canaux à distance

Premier attaché 1
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Direction Canaux numériques

Direction Centre de contact

Directeur 1

Attaché 2

Premier gradué 5

Département Formation et Services aux Entreprises

Direction Formation et Compétences

Direction Partenariats opérationnels/Wallonie compétence d’avenir

Direction Digital Learning

Direction Services aux entreprises

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 1

§ 6. DIRECTION GENERALE SUPPORT

Directeur général 1

Direction Gestion immobilière

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 2

Premier assistant 1

Direction Logistique et Achats

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 5

Premier gradué 2

Direction gestion des risques

Directeur 1

Premier gradué 1

Direction Académie Forem

Directeur 1

Premier attaché 2

Premier assistant 1

Direction Recrutement et Orientation RH

Directeur 1

Premier attaché 1

Premier gradué 1

Département Développement de l’Organisation et Appui stratégique transversal

Premier attaché 7

Direction Gestion et Planification des ressources

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 3

Premier gradué 1

Département Ressources financières

Inspecteur général expert 1

Premier attaché 3

Direction Comptabilité et Gestion administrative

Directeur 1

Attaché 3

Premier gradué 1

§ 7. DIRECTION TERRITORIALE HAINAUT

Directeur général adjoint 1

Premier attaché 1

Premier gradué 2

Premier assistant 1
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Direction Accompagnement

Directeur 4

Premier attaché 8

Attaché 15

Premier gradué 30

Direction des services Formation et Compétences

Direction des Services Ouverts

Directeur 1

Premier attaché 4

Attaché 6

Premier gradué 12

Direction Relations avec les opérateurs

Directeur 1

Premier attaché 3

§ 8. DIRECTION TERRITORIALE LIEGE-HUY-VERVIERS

Directeur général 1

Premier attaché 1

Premier gradué 2

Premier assistant 1

Direction Accompagnement

Directeur 2

Premier attaché 6

Attaché 11

Premier gradué 21

Direction des services Formation et Compétences

Direction des Services Ouverts

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 3

Premier gradué 7

Direction Relations avec les opérateurs

Directeur 1

Premier attaché 2

§ 9. DIRECTION TERRITORIALE NAMUR-BRABANT WALLON

Directeur général 1

Premier attaché 1

Premier assistant 1

Direction Accompagnement

Directeur 2

Premier attaché 4

Attaché 8

Premier gradué 16

Direction des services Formation et Compétences

Direction des Services Ouverts

Directeur 1

Premier attaché 3

Attaché 2

Premier gradué 5

Direction Relations avec les Opérateurs

Directeur 1

§ 10. DIRECTION TERRITORIALE LUXEMBOURG

Directeur général 1

Premier attaché 3

Attaché 2

Premier gradué 2
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Direction Accompagnement

Directeur 1

Premier attaché 2

Attaché 3

Premier gradué 6

Direction Formation et Compétences. ».

Art. 2. L’agent titulaire d’un emploi d’encadrement supprimé dans le nouveau cadre est réaffecté d’office sur un
emploi de même grade que celui de l’emploi supprimé. Si un agent ne peut pas être réaffecté sur un emploi de même
grade du nouveau cadre, l’emploi dont il est titulaire est maintenu en plus des emplois prévus à l’article 1er du présent
arrêté jusqu’au départ de son titulaire.

Art. 3. L’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juin 2006 fixant le cadre du personnel définitif de l’Office
communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi est abrogé.

Art. 4. L’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 relatif à l’organisation des Directions
territoriales de l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le premier jour du mois qui suit sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. Le Ministre ayant les centres de compétence dans ses attributions et le Ministre ayant l’Emploi et la
Formation dans ses attributions sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 octobre 2023.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre de l’Economie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation, du Numérique,
de l’Aménagement du territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétence

W. BORSUS

La Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action sociale et de l’Economie sociale,
de l’Egalité des chances et des Droits des femmes,

Ch. MORREALE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2023/46988]
5 OKTOBER 2023. — Besluit van de Waalse Regering tot vastlegging van de personeelsformatie van de “Office

wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi” (Waalse dienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbe-
middeling)

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, artikel 87, § 3, zoals gewijzigd bij
de bijzondere wetten van 8 augustus 1988, 16 juli 1993 en 6 januari 2014;

Gelet op het decreet van 22 januari 1998 betreffende het statuut van het personeel van sommige instellingen van
openbaar nut die onder het Waalse Gewest ressorteren;

Gelet op het decreet van 6 mei 1999 betreffende de “Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi”
(Waalse dienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling), zoals gewijzigd bij het decreet van 13 maart 2003;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode,
inzonderheid op artikel 11, zoals gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende het statuut van de ambtenaren van
de “Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi”, zoals gewijzigd bij de besluiten van de Waalse
Regering van 15 juli 2010, 25 april 2013, 2 april 2015, 30 juni 2016, 21 juli 2016 en 28 oktober 2021;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 22 juni 2006 tot vastlegging van de definitieve personeelsformatie
van de “Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi” (Gemeenschaps- en
Gewestdienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling);

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 betreffende de organisatie van de territoriale directies
van de “Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi” (Waalse dienst voor Beroepsopleiding en
Tewerkstelling), zoals gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 6 november 2014;

Gelet op het voorstel van het Beheerscomité van de “Office wallon de la formation professionnelle et de l’emploi”
(Waalse dienst voor Beroepsopleiding en Tewerkstelling) van 11 oktober 2022;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 maart 2023;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 5 oktober 2023;
Gelet op het akkoord van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 16 mei 2023;
Gelet het advies van het Hoger Overlegcomité, uitgebracht op 8 september 2023;
Overwegende dat, krachtens artikel 6, § 1, IX, 11°, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, zoals gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014, het Waals Gewest sinds 1 juli 2014 bevoegd is om,
enerzijds, de actieve en passieve beschikbaarheid van werklozen te controleren en, anderzijds, activiteiten te
organiseren en te controleren die buiten de gewone arbeidskanalen vallen;

Overwegende dat Forem sinds 1 januari 2016 de bevoegdheid uitoefent met betrekking tot de administratieve en
financiële ondersteuning van de werking van de lokale arbeidsbemiddelingsbureaus, evenals de bevoegdheid met
betrekking tot de controle op de passieve of actieve beschikbaarheid van werklozen;

Overwegen van de nieuwe territoriale organisatie, die rollen en verantwoordelijkheden herverdeelt tussen de
hoofdzetel en de gedecentraliseerde diensten, om de gebieden meer verantwoordelijkheid te geven;
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Gelet op de uitvoering van de coaching en oplossingsgerichte begeleiding van werkzoekenden;
Overwegende dat deze verschillende factoren een herziening van de personeelsformatie van de Dienst in

overeenstemming met de voorgestelde nieuwe organisatie rechtvaardigen;
Op de voordracht van de Minister van de Vaardigheidscentra en van de Minister van Werk en Vorming,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De personeelsformatie van de “Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi” (Waalse
dienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling) wordt vastgesteld als volgt:

“§ 1. ALGEMENE ADMINISTRATIE

Administrateur-generaal 1

Adjunct administrateur-generaal 1

Directie interne Audit

Directie Interne Dienst voor Preventie en Bescherming op het werk

Directeur 1

Departement Steunverlening aan de sturing

Directie Bestuur en Beheersing van de activiteiten

Directeur 1

Eerste attaché 1

Directie Beheerscontrole

Directeur 1

Departement Communicatie

Directie Corporate Communication

Directeur 1

Directie Imago en Marketingcommunicatie

Directeur 1

Eerste gegradueerde 1

Departement juridische zaken

Inspecteur-generaal expert 1

Departement Informatiesystemen

Directie Projecten

Directie IT-ontwikkelingen

Directie Gebruikersdiensten

Directie Infrastructuur

Directie Pedagogische IT

Directie Data

§ 2. DIENST MET AFZONDERLIJK BEHEER CONTROLE OP DE BESCHIKBAARHEID

Directeur 1

Eerste attaché 1

Attaché 2

Eerste gegradueerde 3

§ 3. DIENST MET AFZONDERLIJK BEHEER INSTANTIES VAN DE GEBIEDEN KWALIFICEREND ONDERWIJS
– VORMING - TEWERKSTELLING

Eerste attaché 1

Attaché 9

§ 4. DIRECTORAAT-GENERAAL STRATEGIE, BUITENLANDSE BETREKKINGEN EN DIENST MET AFZON-
DERLIJK BEHEER OPENBARE STEUN EN FINANCIËLE INCENTIVES

Directeur-generaal 1

Eerste attaché 1

Directie Internationale en Institutionele Betrekkingen

Directeur 1

Directie Controle op, Analyse en Prospectief onderzoek van de arbeidsmarkt

Directeur 1

Eerste attaché 2

Directie Samenwerkingsverbanden

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 6

Eerste gegradueerde 9
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Directie Samenwerking en beroep op derden

Directeur 1

Eerste attaché 2

Dienst met afzonderlijk beheer Openbare steun en Financiële incentives

Eerste attaché 1

Directie Financiële steun voor werkgelegenheid

Directeur 1

Eerste attaché 1

Eerste gegradueerde 5

Directie Steun voor Beroepstrajecten

Directeur 1

Eerste attaché 2

Attaché 3

Eerste gegradueerde 1

§ 5. DIRECTORAAT-GENERAAL PRODUCTEN EN DIENSTEN

Directeur-generaal 1

Departement Begeleiding en Open diensten

Inspecteur-generaal expert 1

Directie Begeleiding

Directeur 1

Eerste attaché 3

Directie Open diensten

Directeur 1

Eerste attaché 3

Departement Digitale transformatie

Departement Marketing en Afstandkanalen

Eerste attaché 1

Directie Digitale kanalen

Directie Contactcentrum

Directeur 1

Attaché 2

Eerste gegradueerde 5

Departement Opleiding en Diensten voor Bedrijven

Directie Opleiding en Bevoegdheden

Directie Financiële samenwerkingsverbanden/“Wallonie compétence d’avenir”

Directie Digital Learning

Directie Diensten voor bedrijven

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 1

§ 6. DIRECTORAAT-GENERAAL ONDERSTEUNING

Directeur-generaal 1

Directie Onroerend Beheer

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 2

Eerste assistent 1

Directie Logistiek en Aankoop

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 5

Eerste gegradueerde 2

Directie risicobeheer

Directeur 1

Eerste gegradueerde 1
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Directie “Académie FOREM”

Directeur 1

Eerste attaché 2

Eerste assistent 1

Directie Aanwerving en Oriëntatie HR

Directeur 1

Eerste attaché 1

Eerste gegradueerde 1

Departement Ontwikkeling van de Organisatie en Overkoepelende strategische steun

Eerste attaché 7

Directie Beheer en Planning van de resources

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 3

Eerste gegradueerde 1

Departement Financiële Middelen

Inspecteur-generaal expert 1

Eerste attaché 3

Directie Boekhouding en Administratief beheer

Directeur 1

Attaché 3

Eerste gegradueerde 1

§ 7. TERRITORIALE DIRECTIE HENEGOUWEN

Adjunct-directeur-generaal 1

Eerste attaché 1

Eerste gegradueerde 2

Eerste assistent 1

Directie Begeleiding

Directeur 4

Eerste attaché 8

Attaché 15

Eerste gegradueerde 30

Directie van de diensten Opleiding en Bevoegdheden

Directie Open diensten

Directeur 1

Eerste attaché 4

Attaché 6

Eerste gegradueerde 12

Directie Betrekkingen met de operatoren

Directeur 1

Eerste attaché 3

§ 8. TERRITORIALE DIRECTIE LUIK-HOEI-VERVIERS

Directeur-generaal 1

Eerste attaché 1

Eerste gegradueerde 2

Eerste assistent 1

Directie Begeleiding

Directeur 2

Eerste attaché 6

Attaché 11

Eerste gegradueerde 21

Directie van de diensten Opleiding en Bevoegdheden

Directie Open diensten

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 3

Eerste gegradueerde 7
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Directie Betrekkingen met de operatoren

Directeur 1

Eerste attaché 2

§ 9. TERRITORIALE DIRECTIE NAMEN-WAALS BRABANT

Directeur-generaal 1

Eerste attaché 1

Eerste assistent 1

Directie Begeleiding

Directeur 2

Eerste attaché 4

Attaché 8

Eerste gegradueerde 16

Directie van de diensten Opleiding en Bevoegdheden

Directie Open diensten

Directeur 1

Eerste attaché 3

Attaché 2

Eerste gegradueerde 5

Directie Betrekkingen met de operatoren

Directeur 1

§ 10. TERRITORIALE DIRECTIE LUXEMBURG

Directeur-generaal 1

Eerste attaché 3

Attaché 2

Eerste gegradueerde 2

Directie Begeleiding

Directeur 1

Eerste attaché 2

Attaché 3

Eerste gegradueerde 6

Directie Opleiding en Bevoegdheden ».

Art. 2. Het personeelslid dat een leidinggevende functie bekleedt die in de nieuwe personeelsformatie is
afgeschaft, wordt automatisch opnieuw toegewezen in een functie van dezelfde rang als die van de afgeschafte functie.
Als een personeelslid niet kan worden toegewezen in een functie van dezelfde rang in de nieuwe personeelsformatie,
blijft de functie die hij bekleedt, gehandhaafd naast de functies bedoeld in artikel 1 van dit besluit, tot het vertrek van
de titularis.

Art. 3. Het besluit van de Waalse Regering van 22 juni 2006 tot vastlegging van de definitieve personeelsformatie
van de “Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de l’Emploi” (Gemeenschaps- en
Gewestdienst voor Beroepsopleiding en Arbeidsbemiddeling) wordt opgeheven.

Art. 4. Artikel 3 van het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 betreffende de organisatie van de
Territoriale directies van de “Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi” (Waalse dienst voor
beroepsopleiding en tewerkstelling), wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand na de bekendmaking ervan in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 6. De Minister van de Vaardigheidscentra en de Minister van Werk en Vorming zijn belast met de uitvoering
van dit besluit.

Namen, 5 oktober 2023.

Voor de Regering:

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek en Innovatie, Digitale Technologieën,
Ruimtelijke Ordening, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS

De Minister van Werk, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie en Sociale economie,
Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,

Ch. MORREALE
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/46922]
30 AUGUSTUS 2023. — Nationale orde

Bij Koninklijk besluit van 30 augustus 2023 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. § 1. - Wordt bevorderd tot Grootofficier in de Leopolds-
orde:

De heer Bossyns Luc, gewoon lid van de Koninklijke Vlaamse
Academie van België voor Wetenschappen en Kunsten. Ranginneming
op 8 april 2022.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

Art. 2. Hij neemt zijn rang in de Orde in op de datum vermeld
tegenover zijn naam.

Art. 3. De Minister van Buitenlandse Zaken, tot wiens bevoegdheid
het beheer der Orde behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2023/205784]

9 NOVEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 oktober 2020 houdende aanwijzing van
de leden van het Ministerieel Comité voor de strijd tegen de fiscale
en sociale fraude

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 37;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 april 2008 houdende oprichting
van het Ministerieel Comité voor de strijd tegen de fiscale en sociale
fraude, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 februari 2021;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 2020 houdende
aanwijzing van de leden van het Ministerieel Comité voor de strijd
tegen de fiscale en sociale fraude, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 30 juli 2022 en 19 maart 2023;

Gelet op de vrijstelling van een impactanalyse op basis van artikel 8,
§ 1, 3o, van de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen
inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Eerste Minister en op het advies van de in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 23 oktober 2020
houdende aanwijzing van de leden van het Ministerieel Comité voor de
strijd tegen de fiscale en sociale fraude, vervangen bij het koninklijk
besluit van 19 maart 2023, worden de woorden ″Dhr. Vincent
VAN QUICKENBORNE, Vice-eersteminister en Minister van Justitie en
Noordzee;″ vervangen door de woorden ″Dhr. Paul VAN TIGCHELT,
Vice-eersteminister en Minister van Justitie en Noordzee;″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 22 oktober 2023.

Art. 3. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 november 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[C − 2023/46922]
30 AOUT 2023. — Ordre national

L’arrêté royal du 30 août 2023 dispose ce qui suit :

Article 1er. § 1er. - Est nommée Grand Officier de l’Ordre de
Léopold :

Monsieur Bossyns Luc, membre ordinaire de l’Académie royale
flamande de Belgique pour les sciences et les arts. Prise de rang le
8 avril 2022.

Il portera la décoration civile.

Art. 2. Il prend rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de son
nom.

Art. 3. Le ministre des Affaires étrangères, ayant la gestion de
l’Ordre dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2023/205784]

9 NOVEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 octobre 2020 portant désignation des membres du comité
ministériel pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 37;

Vu l’arrêté royal du 29 avril 2008 portant création d’un Comité
ministériel pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale, modifié par
l’arrêté royal du 4 février 2021;

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 2020 portant désignation des membres
du comité ministériel pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale,
modifié par les arrêtés royaux des 30 juillet 2022 et 19 mars 2023;

Vu la dispense d’analyse d’impact sur la base de l’article 8, § 1er, 3o,
de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses
concernant la simplification administrative;

Sur la proposition du Premier Ministre et de l’avis des Ministres qui
en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 23 octobre 2020
portant désignation des membres du comité ministériel pour la lutte
contre la fraude fiscale et sociale, remplacé par l’arrêté royal du
19 mars 2023, les mots « M. Vincent VAN QUICKENBORNE, Vice-
Premier Ministre et Ministre de la Justice et de la Mer du Nord;″ sont
remplacés par les mots « M. Paul VAN TIGCHELT, Vice-Premier
Ministre et Ministre de la Justice et de la Mer du Nord;″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 22 octobre 2023.

Art. 3. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 novembre 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2023/46694]

20 OKTOBER 2023. — Koninklijk besluit houdende de aanwijzing
en de hernieuwing van sommige leden van de federale politieraad

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 november 2001 betreffende de
Federale Politieraad, gewijzigd door het koninklijk besluit van 3 decem-
ber 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, op datum van
12 april 2023;

Gelet op het advies nr 12 van de Commissie voor de bevordering van
de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in adviesor-
ganen, betreffende de Federale Politieraad (nieuwe afwijking), gegeven
op 21 september 2023;

Gelet op het akkoord van de Staatssecretaris voor Begroting, op
datum van 4 mei 2023 ;

Gelet op de besluiten van de Raad van burgemeesters, op datum van
16 november 2022 en 7 december 2022;

Gelet op het voorstel van het College van procureurs-generaal, op
datum van 23 december 2022;

Gelet op het voorstel van het Directoraat-generaal Rechterlijke
organisatie, op datum van 17 februari 2023;

Gelet op het voorstel van de voorzitster van de Franstalige rechtbank
van eerste aanleg van BRUSSEL, op datum van 24 februari 2023;

Gelet op het schrijven van de heer Denis MATHEN, gouverneur van
Namen, van 31 oktober 2022 waarin hij de interesse voor de hernieu-
wing van zijn mandaat van plaatsvervangend lid kenbaar maakt;

Gelet op het verzoek van de heer Olivier ANCIAUX, onderzoeks-
rechter, om een einde te stellen aan zijn lopend mandaat van
plaatsvervangend lid;

Overwegende dat de mandaten van mevrouw Françoise PIGEOLET
en de heren Denis MATHEN, Ignacio DE LA SERNA, Philippe PIVIN,
Jean-Marie CHEFFERT, Bernard CLERFAYT, Eric VOS en Wim DRIES
als effectieve of plaatsvervangende leden van de Federale Politieraad
verlopen zijn;

Overwegende dat mevrouw Isabelle PANOU de functie van onder-
zoeksrechter, krachtens welke zij werd aangewezen in het mandaat van
effectief lid van de Federale Politieraad, niet meer uitoefent;

Overwegende dat de heer Olivier ANCIAUX, onderzoeksrechter, zijn
mandaat wenst te beëindigen als plaatsvervangend lid van de Federale
Politieraad;

Overwegende dat het bijgevolg nodig is om te voorzien in een
nieuwe aanwijzing of een hernieuwing, teneinde de vacante mandaten
in te vullen en de goede werking van de raad niet te hypothekeren;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en de
Minister van Justitie en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Mevrouw Ingrid GODART, procureur-generaal van BER-
GEN, wordt aangewezen in het mandaat van effectief lid van de
Federale Politieraad voor een hernieuwbare termijn van vier jaar, met
ingang van de datum van publicatie van dit besluit, voor zover zij
gedurende deze periode de hoedanigheid van procureur-generaal
krachtens welke zij werd aangewezen, behoudt.

Art. 2. De heer Lionel KAENS, onderzoeksrechter bij de rechtbank
van eerste aanleg van HENEGOUWEN, wordt aangewezen in het
mandaat van effectief lid van de Federale Politieraad voor een
hernieuwbare termijn van vier jaar, met ingang van de datum van
publicatie van dit besluit, voor zover hij gedurende deze periode de
hoedanigheid van onderzoeksrechter krachtens welke hij werd aange-
wezen, behoudt.

Art. 3. Mevrouw Anne GRUWEZ, onderzoeksrechter bij de Fransta-
lige rechtbank van eerste aanleg van BRUSSEL, wordt aangewezen in
het mandaat van plaatsvervangend lid van de Federale Politieraad voor
een hernieuwbare termijn van vier jaar, met ingang van de datum van
publicatie van dit besluit, voor zover zij gedurende deze periode de
hoedanigheid van onderzoeksrechter krachtens welke zij werd aange-
wezen, behoudt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/46694]

20 OCTOBRE 2023. — Arrêté royal portant désignation et renouvel-
lement de certains membres du conseil fédéral de police

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 3 novembre 2001 relatif au Conseil fédéral de
police, modifié par l’arrêté royal du 3 décembre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 12 avril 2023;

Vu l’avis N° 12 de la Commission pour la promotion de la présence
équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes consultatifs, relatif
au Conseil fédéral de police (nouvelle dérogation), donné la 21 septem-
bre 2023;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 4 mai 2023 ;

Vu les délibérations du Conseil des bourgmestres du 16 novem-
bre 2022 et du 7 décembre 2022 ;

Vu la proposition du Collège des procureurs généraux du 23 décem-
bre 2022 ;

Vu la proposition de la Direction générale de l’Organisation judiciaire
du 17 février 2023 ;

Vu la proposition de la présidente du tribunal de première instance
francophone de BRUXELLES du 24 février 2023 ;

Vu le courrier de Monsieur Denis MATHEN, gouverneur de Namur,
daté du 31 octobre 2022, par lequel il manifeste son intérêt pour le
renouvellement de son mandat de membre suppléant ;

Vu la demande de Monsieur Olivier ANCIAUX, juge d’instruction,
de mettre fin à son mandat actuel de membre suppléant ;

Considérant que les mandats de Madame Françoise PIGEOLET et de
Messieurs Denis MATHEN , Ignacio DE LA SERNA, Philippe PIVIN,
Jean-Marie CHEFFERT, Bernard CLERFAYT, Eric VOS et Wim DRIES
en tant que membres effectifs ou membres suppléants du Conseil
fédéral de police sont arrivés à échéance ;

Considérant que Madame Isabelle PANOU n’exerce plus la fonction
de juge d’instruction en vertu de laquelle elle avait été désignée dans le
mandat de membre effectif du Conseil fédéral de police ;

Considérant que Monsieur Olivier ANCIAUX, juge d’instruction,
souhaite mettre fin à son mandat de membre suppléant du Conseil
fédéral de police ;

Considérant qu’il est par conséquent nécessaire de prévoir une
nouvelle désignation ou un renouvellement afin de combler les
mandats vacants et de ne pas hypothéquer le bon fonctionnement du
conseil ;

Sur proposition de la Ministre de l’Intérieur et du Ministre de la
Justice, et sur avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil ;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Madame Ingrid GODART, procureur général de MONS,
est désignée dans le mandat de membre effectif du Conseil fédéral de
police pour un terme renouvelable de quatre ans, avec effet à la date de
publication du présent arrêté, pour autant qu’elle conserve, durant
cette période, la qualité de procureur général en vertu de laquelle elle
a été désignée.

Art. 2. Monsieur Lionel KAENS, juge d’instruction au tribunal de
première instance du HAINAUT, est désigné dans le mandat de
membre effectif du Conseil fédéral de police pour un terme renouve-
lable de quatre ans, avec effet à la date de publication du présent arrêté,
pour autant qu’il conserve, durant cette période, la qualité de juge
d’instruction en vertu de laquelle il a été désigné.

Art. 3. Madame Anne GRUWEZ, juge d’instruction au tribunal de
première instance francophone de BRUXELLES, est désignée dans le
mandat de membre suppléant du Conseil fédéral de police pour un
terme renouvelable de quatre ans avec effet à la date de publication du
présent arrêté, pour autant qu’elle conserve, durant cette période, la
qualité de juge d’instruction en vertu de laquelle elle a été désignée.
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Art. 4. Het mandaat van de heer Denis MATHEN, gouverneur van
Namen, als plaatsvervangend lid van de Federale Politieraad, wordt
hernieuwd voor een termijn van vier jaar met ingang van 10 januari 2023,
voor zover hij gedurende deze periode de hoedanigheid krachtens
welke hij werd aangewezen, behoudt.

Art. 5. Mevrouw Alice LEEUWERCK, burgemeester van KOMEN-
WAASTEN, de heer Philippe CLOSE, burgemeester van BRUSSEL en
de heer Marnic DE MEULEMEESTER, burgemeester van
OUDENAARDE, worden aangewezen in het mandaat van effectief lid
van de Federale Politieraad voor een termijn van vier jaar, met ingang
van de datum van publicatie van dit besluit, voor zover zij gedurende
deze periode de hoedanigheid krachtens welke zij werden aangewezen,
behouden.

Art. 6. De heer Luc DELIRE, burgemeester van PROFONDEVILLE,
de heer Olivier DELEUZE, burgemeester van WATERMAAL-
BOSVOORDE en de heer Alexis CALMEYN, burgemeester van
DROGENBOS, worden aangewezen in het mandaat van plaatsvervan-
gend lid van de Federale Politieraad voor een termijn van vier jaar, met
ingang van de datum van publicatie van dit besluit, voor zover zij
gedurende deze periode de hoedanigheid krachtens welke zij werden
aangewezen, behouden.

Art. 7. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de minis-
ter bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hen betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 oktober 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken
A. VERLINDEN

De Minister van Justitie,
V. VAN QUICKENBORNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/46641]
17 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit houdende de afkondiging

van de federale fase van het nationaal noodplan betreffende de
aanpak van een terroristische gijzelneming of terroristische aan-
slag, betreffende een individu dat het vuur heeft geopend op
personen in het centrum van Brussel

Dit besluit van 17 oktober 2023 maakt het voorwerp uit van een
gewone vermelding in het Belgisch Staatsblad. Dit besluit treedt in
werking op 16 oktober 2023 om 21u13.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/46642]
19 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit houdende de opheffing

van de federale fase van het nationaal noodplan betreffende de
aanpak van een terroristische gijzelneming of terroristische aan-
slag, betreffende een individu dat het vuur heeft geopend op
personen in het centrum van Brussel

Dit besluit van 19 oktober 2023 maakt het voorwerp uit van een
gewone vermelding in het Belgisch Staatsblad. Het treedt in werking op
18 oktober 2023 om 21u16.

Art. 4. Le mandat de Monsieur Denis MATHEN, gouverneur de
Namur, en tant que membre suppléant du Conseil fédéral de police, est
renouvelé pour un terme de quatre ans, avec effet au 10 janvier 2023,
pour autant qu’il conserve durant cette période la qualité en vertu de
laquelle il a été désigné.

Art. 5. Madame Alice LEEUWERCK, bourgmestre de COMINES-
WARNETON, Monsieur Philippe CLOSE, bourgmestre de BRUXELLES
et Monsieur Marnic DE MEULEMEESTER, bourgmestre
d’AUDENARDE sont désignés aux mandats de membre effectif du
Conseil fédéral de police pour un terme de quatre ans, avec effet à la
date de publication du présent arrêté, pour autant qu’ils conservent
durant cette période la qualité en vertu de laquelle ils ont été désignés.

Art. 6. Monsieur Luc DELIRE, bourgmestre de PROFONDEVILLE,
Monsieur Olivier DELEUZE, bourgmestre de WATERMAAL-
BOITSFORT et Monsieur Alexis CALMEYN, bourgmestre de DROGEN-
BOS sont désignés aux mandats de membre suppléant du Conseil
fédéral de police pour un terme de quatre ans, avec effet à la date de
publication du présent arrêté, pour autant qu’ils conservent durant
cette période la qualité en vertu de laquelle ils ont été désignés.

Art. 7. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 octobre 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

Le Ministre de la Justice,
V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/46641]
17 OCTOBRE 2023. — Arrêté ministériel portant le déclenchement de

la phase fédérale du plan d’urgence national relatif à l’approche
d’une prise d’otage terroriste ou d’un attentat terroriste, concernant
un individu ayant ouvert le feu sur des personnes dans le
centre-ville de Bruxelles

Cet arrêté du 17 octobre 2023 fait l’objet d’une simple mention au
Moniteur belge. Il entre en vigueur le 16 octobre 2023 à 21h13.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/46642]
19 OCTOBRE 2023. — Arrêté ministériel levant la phase fédérale

visée par le plan d’urgence national relatif à l’approche d’une prise
d’otage terroriste ou d’un attentat terroriste, concernant un indi-
vidu ayant ouvert le feu sur des personnes dans le centre-ville de
Bruxelles

Cet arrêté du 19 octobre 2023 fait l’objet d’une simple mention au
Moniteur belge. Il entre en vigueur le 18 octobre 2023 à 21h16.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2023/43366]

6 FEBRUARI 2023. — Verordening tot wijziging van de verordening
van 16 juni 2014 tot vastlegging van de formulieren met betrekking
tot de aanvraagprocedures inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen, opgenomen in de lijst van verstrekkingen van
vergoedbare implantaten en invasieve medische hulpmiddelen. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 132 van 15 mei 2023 moeten de volgende
correcties worden aangebracht:

1° op pagina 46009 moeten de handtekeningen gelezen worden als
volgt:

″De Leidend Ambtenaar, De Voorzitster,

Mickaël DAUBIE Anne KIRSCH″
Directeur-generaal

geneeskundige verzorging

in plaats van

″De Leidend Ambtenaar, De Voorzitster,

Mickaël DAUBIE Anne KIRSCH

Directeur-generaal

geneeskundige verzorging

Alain GHILAIN J. VERSTRAETEN″
Directeur-generaal a.i.

2° op pagina 46011 worden de volgende correcties aangebracht:

a) de woorden ″au point 1.1.f)″ worden vervangen door de woorden
“au point 2.1.2”

b) de woorden ″ bénéficiaire répond aux critères repris au point 2 ″
worden vervangen door de woorden “bénéficiaire répond aux critères
repris au point 3”

c) de woorden ″au point 1.1.e)″ worden vervangen door de woorden
“au point 2.1.3”

3° op pagina 46013 worden de volgende correcties aangebracht:

a) de woorden ″4. De beslissing tot implantatie werd genomen tijdens
een multidisciplinair overleg zoals bepaald onder punt 1.1.f)″ worden
vervangen door de woorden “1. De beslissing tot implantatie werd
genomen tijdens een multidisciplinair overleg zoals bepaald onder
punt 2.1.2”

b) de woorden ″5. de rechthebbende voldoet aan de criteria onder
punt 2″ worden vervangen door de woorden “2. de rechthebbende
voldoet aan de criteria onder punt 3 ”

c) de woorden ″ 6. De implantatie werd uitgevoerd door één van de
drie artsen ingeschreven op de lijst van de samenwerkingen en de
artsen-specialisten zoals beschreven in punt 1.1.e) ″ worden vervangen
door de woorden ″ 3. De implantatie werd uitgevoerd door één van de
drie artsen ingeschreven op de lijst van de samenwerkingen en de
artsen-specialisten zoals beschreven in punt 2.1.3 ″

4° op pagina 46016 worden de volgende correcties aangebracht:

a) de woorden ″Pour l’année calendrier x″ worden vervangen door de
woorden “Pour l’année calendrier 2023”

b) de woorden ″sur les années x-4 à x-2″ worden vervangen door de
woorden “sur les années 2019 à 2021”

c) de woorden ″comme stipulé au point 1.1.f)″ worden vervangen
door de woorden “comme stipulé au point 2.1.2”

5° op pagina 46017 worden de woorden “comme stipulé au point
1.1.e)” vervangen door de woorden “comme stipulé au point 2.1.3″

6° op pagina 46021 worden de volgende correcties aangebracht:

a) de woorden ″Voor het kalenderjaar x″ worden vervangen door de
woorden “Voor het kalenderjaar 2023”

b) de woorden ″over de jaren x-4 tot x-2″ worden vervangen door de
woorden “over de jaren 2019 tot 2021”

c) de woorden ″zoals bepaald in punt 1.1.f)″ worden vervangen door
de woorden “zoals bepaald in punt 2.1.2”

7° op pagina 46022 worden de woorden “zoals bepaald in punt
1.1.e)” vervangen door de woorden “zoals bepaald in punt 2.1.3″

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2023/43366]

6 FEVRIER 2023. — Règlement modifiant le règlement du
16 juin 2014 fixant les formulaires relatifs aux procédures de
demande en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs, repris dans la liste des prestations des implants
et des dispositifs médicaux invasifs remboursables. — Erratum

Au Moniteur belge n° 132 du 15 mai 2023, il y a lieu d’apporter les
corrections suivantes :

1° à la page 46009, les signatures doivent être lues comme suit :

« Le Fonctionnaire Dirigeant, La Présidente,

Mickaël DAUBIE Anne KIRSCH »

Directeur-général

des soins de santé

en lieu et place de

« Le Fonctionnaire Dirigeant, La Présidente,

Mickaël DAUBIE Anne KIRSCH

Directeur-général

des soins de santé

Alain GHILAIN J. VERSTRAETEN »

Directeur-generaal a.i.

2° à la page 46011, les corrections suivantes sont apportées :

a) les mots « au point 1.1.f) » sont remplacés par les mots « au point
2.1.2 »

b) les mots « bénéficiaire répond aux critères repris au point 2 » sont
remplacés par les mots « bénéficiaire répond aux critères repris au point
3 »

c) les mots « au point 1.1.e) » sont remplacés par les mots « au point
2.1.3 »

3° à la page 46013, les corrections suivantes sont apportées :

a) les mots « 4. De beslissing tot implantatie werd genomen tijdens
een multidisciplinair overleg zoals bepaald onder punt 1.1.f) » sont
remplacés par les mots « 1. De beslissing tot implantatie werd genomen
tijdens een multidisciplinair overleg zoals bepaald onder punt 2.1.2 »

b) les mots « 5. de rechthebbende voldoet aan de criteria onder punt
2 » sont remplacés par les mots « 2. de rechthebbende voldoet aan de
criteria onder punt 3 »

c) les mots « 6. De implantatie werd uitgevoerd door één van de drie
artsen ingeschreven op de lijst van de samenwerkingen en de
artsen-specialisten zoals beschreven in punt 1.1.e) » sont remplacés par
les mots « 3. De implantatie werd uitgevoerd door één van de drie
artsen ingeschreven op de lijst van de samenwerkingen en de
artsen-specialisten zoals beschreven in punt 2.1.3 »

4° à la page 46016, les corrections suivantes sont apportées :

a) les mots « Pour l’année calendrier x » sont remplacés par les mots
« Pour l’année calendrier 2023 »

b) les mots « sur les années x-4 à x-2 » sont remplacés par les mots «
sur les années 2019 à 2021 »

c) les mots « comme stipulé au point 1.1.f) » sont remplacés par les
mots « comme stipulé au point 2.1.2 »

5° à la page 46017, les mots « comme stipulé au point 1.1.e) » sont
remplacés par les mots « comme stipulé au point 2.1.3 »

6° à la page 46021, les corrections suivantes sont apportées :

a) les mots « Voor het kalenderjaar x » sont remplacés par les mots «
Voor het kalenderjaar 2023 »

b) les mots « over de jaren x-4 tot x-2 » sont remplacés par les mots
« over de jaren 2019 tot 2021 »

c) les mots « zoals bepaald in punt 1.1.f) » sont remplacés par les mots
« zoals bepaald in punt 2.1.2 »

7° à la page 46022, les mots « zoals bepaald in punt 1.1.e) » sont
remplacés par les mots « zoals bepaald in punt 2.1.3 »

105906 MONITEUR BELGE — 16.11.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2023/47048]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 19 oktober 2023, wordt mevrouw Pascaline
LAUTERS, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A2, met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, in een
betrekking van het Franse taalkader, met ingang van 1 januari 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2023/46996]
Rechterlijke Orde

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2023, wordt de heer Francq J-F,
assistent, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij de
rechtbank van eerste aanleg te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2023/46995]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 20 oktober 2023, worden benoemd in de
hoedanigheid van stagiair:

- in de klasse A1 met de titel van referendaris in het rechtsgebied van
het hof van beroep te Antwerpen:

* mevr. Ruysschaert V.
* de heer Van Poecke T.
- in de graad van griffier bij de rechtbank van eerste aanleg Limburg,

mevr. Massei D.
Deze besluiten treden in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij koninklijk besluit van 20 oktober 2023, wordt de heer Mehauden
F., griffier bij het arbeidshof te Brussel, benoemd in de klasse A1 met de
titel van attaché bij de gemeenschappelijke steundienst bij het College
van hoven en rechtbanken.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij koninklijke besluiten van 18 oktober 2023 worden benoemd in de
hoedanigheid van stagiair in de klasse A1 met de titel van parketjurist
in het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel:

- mevr. Goushchi A.
- mevr. Sterckx S.
Deze besluiten treden in werking op de datum van de eedaflegging.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2023/47048]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 19 octobre 2023, Madame Pascaline LAUTERS, est
promue par accession à la classe supérieure dans la classe A2 avec le
titre d’attaché au Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement, dans un emploi du cadre
linguistique français, à partir du 1er janvier 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/46996]
Ordre judiciaire

Par arrêté ministériel du 23 octobre 2023, M. Francq J-F., assistant, est
temporairement délégué aux fonctions de greffier au tribunal de
première instance du Hainaut.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/46995]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 20 octobre 2023, sont nommés en qualité de
stagiaire :

- dans la classe A1 avec le titre de référendaire dans le ressort de la
cour d’appel d’Anvers :

* Mme Ruysschaert V.
* M. Van Poecke T.
- dans le grade de greffier au tribunal de première instance du

Limbourg, Mme Massei D.
Les présents arrêtés entrent en vigueur le jour de la prestation de

serment.

Par arrêté royal du 20 octobre 2023, M. Mehauden F., greffier à la cour
du travail de Bruxelles, est nommé dans la classe A1 avec le titre
d’attaché au service d’appui commun auprès du Collège des cours et
tribunaux.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêtés royaux du 18 octobre 2023, sont nommées en qualité de
stagiaire dans la classe A1 avec le titre de juriste de parquet dans le
ressort de la cour d’appel de Bruxelles :

- Mme Goushchi A.
- Mme Sterckx S.
Les présents arrêtés entrent en vigueur le jour de la prestation de

serment.
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Bij ministeriele besluiten van 20 oktober 2023, worden aangewezen
om hun ambt te vervullen bij:

- bij de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, de heer Van Poecke
T., referendaris in het rechtsgebied van het hof van beroep te
Antwerpen

- bij de rechtbank van eerste aanleg Limburg, mevr. Ruysschaert V.,
referendaris in het rechtsgebied van het hof van beroep te Antwerpen

Deze besluiten treden in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministeriële besluiten van 25 oktober 2023, worden aangewezen
om hun ambt te vervullen bij het arbeidsauditoraat Halle-Vilvoorde:

- mevr. Goushchi A., parketjurist in het rechtsgebied van het hof van
beroep te Brussel

- mevr. Sterckx. S., parketjurist in het rechtsgebied van het hof van
beroep te Brussel

Deze besluiten treden in werking op de datum van de eedaflegging.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2023/46949]
Notariaat

Bij koninklijk besluit van 17 oktober 2023, dat uitwerking heeft op
1 april 2023;

- is de heer Fleerackers F., professor in de rechten aan de katholieke
Universiteit van Leuven, op zijn verzoek, ontlast uit zijn functie als
plaatsvervangend lid in de jury belast met het afnemen van de examens
over de voldoende of grondige kennis van de Nederlandse taal voor
kandidaten voor notariële ambten.

- is de heer Boes M., emeritus professor in de rechten aan de
Katholieke Universiteit van Leuven, benoemd als plaatsvervangend lid
in de jury belast met het afnemen van de examens over de voldoende
of grondige kennis van de Nederlandse taal voor kandidaten voor
notariële ambten.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2023/46948]

Gerechtsdeurwaarders

Bij koninklijk besluit van 17 oktober 2023, is mevr. Mues F.,
gerechtsdeurwaarder in het gerechtelijk arrondissement Brussel,
benoemd in de jury belast met het afnemen van de taalexamens voor de
kandidaten tot het ambt van gerechtsdeurwaarder tot de functie van
effectief lid.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per post aangete-
kend verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de
elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-procedure″ op de
website van de Raad van State - http://www.raadvst-consetat.be/).

Par arrêtés ministériels du 20 octobre 2023, sont désignés pour
exercer leurs fonctions :

- au tribunal de première instance d’Anvers, M. Van Poecke T.,
référendaire dans le ressort de la cour d’appel d’Anvers

- au tribunal de première instance du Limbourg, Mme Ruysschaert
V., référendaire dans le ressort de la cour d’appel d’Anvers

Les présents arrêtés entrent en vigueur le jour de la prestation de
serment.

Par arrêté ministériel du 25 octobre 2023, sont désignés pour exercer
leurs fonctions à l’auditorat du travail de Hal-Vilvorde

- Mme Goushchi A., juriste de parquet dans le ressort de la cour
d’appel de Bruxelles

- Mme Sterckx. S., juriste de parquet dans le ressort de la cour d’appel
de Bruxelles

Les présents arrêtés entrent en vigueur le jour de la prestation de
serment.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/46949]
Notariat

Par arrêté royal du 17 octobre 2023, produisant ses effets le
1er avril 2023;

- M. Fleerackers F., professeur de droit à la « Katholieke Universiteit
van Leuven », est déchargé, à sa demande, de sa fonction comme
membre suppléant au sein du jury chargé de procéder aux examens sur
la connaissance suffisante ou approfondie de la langue néerlandaise
pour les candidats aux fonctions notariales.

- M. Boes M., professeur de droit émérite à la « Katholieke
Universiteit van Leuven », est nommé en tant que membre suppléant
au sein du jury chargé de procéder aux examens sur la connaissance
suffisante ou approfondie de la langue néerlandaise pour les candidats
aux fonctions notariales.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/46948]

Huissier de justice

Par arrêté royal du 17 octobre 2023, Mme Mues F., huissier de justice
dans l’arrondissement judiciaire de Bruxelles, est nommée au sein du
jury chargé de procéder aux examens linguistiques pour les candidats
à la fonction d’huissier de justice comme membre effectif.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - HYPERLINK ″http://www.raadvst-
consetat.be/″ http://www.raadvst-consetat.be/).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/47122]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2023, wordt de heer Daan-Max
VAN DONGEN benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
in een betrekking van het Nederlandse taalkader, met ingang van
1 oktober 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/46970]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 15 oktober 2023, wordt mevrouw Amélie
TURCHET, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A3, met de titel van adviseur bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, in een betrekking van het
Franse taalkader, met ingang van 1 augustus 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/47001]
Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 15 oktober 2023, wordt mevrouw Nina
GENOVESE, rijksambtenaar bij de Federale Overheidsdienst Econo-
mie, K.M.O., Middenstand en Energie in de klasse A1 met de titel van
attaché, ontslag uit haar ambt verleend met ingang van 1 juli 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2023/45495]

Personeel. — Mobiliteit

Bij koninklijk besluit van 4 september 2023 wordt de heer Olivier
NINANE, rijksambtenaar in de klasse A3 bij de Programmatorische
federale overheidsdienst Wetenschapsbeleid, via federale mobiliteit
overgeplaatst in een betrekking van de klasse A3, met de titel van
adviseur bij de Koninklijk bibliotheek van België in een betrekking van
het Frans taalkader, met ingang van 1 juli 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/47122]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 27 octobre 2023, Monsieur Daan-Max VAN
DONGEN, est nommé agent de l’Etat dans la classe A1 au Service
public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie dans un
emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er octobre 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/46970]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 15 octobre 2023, Madame Amélie TURCHET, est
promue à la classe supérieure dans la classe A3 avec le titre de conseiller
au Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie dans un emploi du cadre linguistique français, à partir du
1er août 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/47001]
Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 15 octobre 2023, démission de ses fonctions est
accordée à partir du 1er juillet 2023 à Madame Nina GENOVESE, agent
de l’Etat au Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes
et Energie dans la classe A1 avec le titre d’attaché.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2023/45495]

Personnel. — Mobilité

Par arrêté royal du 4 septembre 2023, Monsieur Olivier NINANE,
agent de l’Etat dans la classe A3 au Service public fédéral de
Programmation Politique scientifique, est transféré, par mobilité fédé-
rale, dans une fonction de la classe A3 avec le titre de conseiller à la
Bibliothèque royale de Belgique, dans un emploi du cadre linguistique
français, à partir du 1er juillet 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2023/45497]
Personeel. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 13 september 2023, wordt de heer Michel
FINCOEUR, rijksambtenaar bij de Koninklijk bibliotheek van België in
de klasse SW1 met de titel van assistent, eervol ontslag uit zijn ambt
verleend met ingang van 1 september 2023.

De heer Michel FINCOEUR mag zijn pensioenaanspraken doen
gelden en is gemachtigd om de titel van assistent eershalve te voeren.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN

EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2023/44004]
Personeel. — Benoeming

Bij ministerieel besluit van 11 juli 2023, wordt mevrouw Marie
MICHIELIN benoemd tot vast ambtenaar in de klasse A1 bij het
Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten
in een betrekking van het Franse taalkader, met ingang van 1 juli 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2023/47067]
Personeel. — Bevordering

Bij ministerieel besluit van 26 oktober 2023, wordt mevrouw
Charlotte LECLERCQ, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse
in de klasse A1, met de titel van attaché bij het Federaal Agentschap
voor de Veiligheid van de Voedselketen, in een betrekking van het
Franse taalkader, met ingang van 1 december 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
REGIE DER GEBOUWEN

[C − 2023/47043]
Personeel. — Benoeming

Bij ministerieel besluit van 12 oktober 2023, wordt de heer Victor
LEROY benoemd tot vast ambtenaar in de klasse A2 bij de Regie der
Gebouwen met ingang van 1 september 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
REGIE DER GEBOUWEN

[C − 2023/44805]

Personeel. — Bevordering

Bij ministerieel besluit van 17 augustus 2023, wordt mevrouw Sheng
Yun HUANG, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A2, met de titel van attaché bij Regie der Gebouwen met ingang
van 1 april 2023.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2023/45497]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 13 septembre 2023, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du1er septembre 2023 à Monsieur Michel
FINCOEUR, agent de l’Etat à la Bibliothèque royale de Belgique dans la
classe SW1 avec le titre d’assistant.

Monsieur Michel FINCOEUR peut faire valoir ses droits à la pension
de retraite et est autorisé à porter le titre honorifique d’assistant.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2023/44004]
Personnel. — Nomination

Par arrêté ministériel du 11 juillet 2023, Madame Marie MICHIELIN,
est nommée agent définitif dans la classe A1 à l’Agence Fédérale des
Médicaments et des Produits de Santé dans un emploi du cadre
linguistique français, à partir du 1er juillet 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2023/47067]
Personnel. — Promotion

Par arrêté ministériel du 26 octobre 2023, Madame Charlotte
LECLERCQ, est promue par avancement à la classe supérieure dans la
classe A1 avec le titre d’attaché à l’Agence Fédérale pour la Sécurité de
la Chaîne Alimentaire dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er décembre 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

REGIE DES BATIMENTS

[C − 2023/47043]
Personnel. — Nomination

Par arrêté ministériel du 12 octobre 2023, Monsieur Victor LEROY, est
nommé agent définitif dans la classe A2 à la Régie Bâtiments à partir du
1er septembre 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

REGIE DES BATIMENTS

[C − 2023/44805]

Personnel. — Promotion

Par arrêté ministériel du 17 août 2023, Madame Sheng Yun HUANG,
est promue par avancement à la classe supérieure dans la classe A2 avec
le titre d’attaché à la Régie des Bâtiments à partir du 1er avril 2023.
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Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te worden
toegezonden.

*
REGIE DER GEBOUWEN

[C − 2023/41523]
Personeel. — Inrustestelling

Bij ministerieel besluit van 23 maart 2023, wordt mevrouw Marie-
Hélène KOOLEN, vast ambtenaar bij Regie der Gebouwen in de
klasse A2 met de titel van attaché, eervol ontslag uit haar ambt verleend
met ingang van 1 november 2023.

Mevrouw Marie-Hélène KOOLEN mag haar pensioenaanspraken
doen gelden en is gemachtigd om de titel van attaché eershalve te
voeren.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king.

Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief aan
de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te worden
toegezonden.

*
FEDERALE RAAD

VOOR DUURZAME ONTWIKKELING

[C − 2023/44969]
7 APRIL 2023. — Koninklijk besluit houdende de benoeming van de

vertegenwoordigers van de wetenschappelijke milieus in de Fede-
rale Raad voor Duurzame Ontwikkeling

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie van het
federale beleid inzake duurzame ontwikkeling, artikel 12, § 1, 5de
streepje, en § 6, ingevoegd door de wet van 12 november 2012;

Gelet op het voorstel van rangschikking van het Bureau van de
Federale Raad voor Duurzame Ontwikkeling, gedaan tijdens zijn
zitting van 14 maart 2023 en meegedeeld per brief van 20 maart 2023
aan de Minister van Duurzame Ontwikkeling, met het oog op de
benoeming van vijf vertegenwoordigers van de wetenschappelijke
milieus in deze Raad;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het
bepalingen van autoregulering betreft;

Overwegende dat de Minister van Duurzame Ontwikkeling zich dit
met redenen omkleed voorstel heeft eigen gemaakt en het als defini-
tieve rangschikking heeft vastgesteld;

Overwegende dat de eerste vijf laureaten Ons van rechtswege ter
benoeming worden voorgedragen;

Op de voordracht van de Minister van Duurzame Ontwikkeling,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de Federale Raad voor Duurzame Ontwikkeling worden
benoemd tot vertegenwoordigers van de wetenschappelijke milieus:

1° mevrouw Delphine Misonne;
2° de heer Jean-Pascal van Ypersele de Strihou;
3° de heer Brent Bleys;
4° de heer Patrick Van Damme;
5° de heer Farid Dahdouh-Guebas.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 16 februari 2023.

Art. 3. De minister bevoegd voor Duurzame Ontwikkeling is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 april 2023.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Duurzame Ontwikkeling,

Z. KHATTABI

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

REGIE DES BATIMENTS

[C − 2023/41523]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté ministériel du 23 mars 2023, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er novembre 2023 à Madame
Marie-Hélène KOOLEN, agent définitif à la Régie des Bâtiments dans la
classe A2 avec le titre d’ attaché.

Madame Marie-Hélène KOOLEN peut faire valoir ses droits à la
pension de retraite et est autorisée à porter le titre honorifique
d’attaché.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

CONSEIL FEDERAL
DU DEVELOPPEMENT DURABLE

[C − 2023/44969]
7 AVRIL 2023. — Arrêté royal portant sur la nomination des

représentants des milieux scientifiques au Conseil fédéral du
Développement durable

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 mai 1997 relative à la coordination de la politique
fédérale de développement durable, l’article 12, § 1er, 5ème tiret, et § 6,
insérés par la loi du 12 novembre 2012 ;

Vu la proposition de classement du Bureau du Conseil fédéral du
Développement durable, faite dans sa séance du 14 mars 2023 et
communiquée par lettre du 20 mars 2023 à la Ministre du Développe-
ment durable, en vue de la nomination de cinq représentants des
milieux scientifiques à ce Conseil ;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant de
dispositions d’autorégulation ;

Considérant que la Ministre du Développement durable s’est appro-
prié cette proposition dûment motivée et l’a fixée comme classement
définitif ;

Considérant que les premiers cinq lauréats Nous sont de droit
présentés à la nomination ;

Sur la proposition de la Ministre du Développement durable,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Au Conseil fédéral du Dévelop-pement durable sont
nommés comme représentants des milieux scientifiques :

1° Mme Delphine Misonne ;
2° M. Jean-Pascal van Ypersele de Strihou ;
3° M. Brent Bleys ;
4° M. Patrick Van Damme ;
5° M. Farid Dahdouh-Guebas.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 16 février 2023.

Art. 3. Le ministre qui a le Développement durable dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 avril 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :
La Ministre du Développement durable,

Z. KHATTABI

105911MONITEUR BELGE — 16.11.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/46979]
30 OKTOBER 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 26 april 2021 over de

berekening van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp

Rechtsgrond(en)
Dit besluit is gebaseerd op:
-het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid

Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 1°, en artikel 8, 3°, gewijzigd bij het decreet van
25 april 2014;

- het decreet van 25 april 2014 houdende de persoonsvolgende financiering en tot hervorming van de wijze van
financiering van de zorg en ondersteuning voor personen met een handicap, artikel 16, eerste lid;

- het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 over de indiening en de afhandeling van de aanvraag
van een budget voor niet rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning voor meerderjarige personen met een
handicap en over de terbeschikkingstelling van dat budget, artikel 37, § 2, vierde lid en § 3, tweede lid;

- het besluit van de Vlaamse Regering van 31 augustus 2022 over de transitie van sommige instellingen van
Onderwijs naar Welzijn, artikel 16.

Vormvereiste
De volgende vormvereiste is vervuld:
- Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 19 oktober 2023.
Motivering
De wijze waarop een persoonsvolgend budget na jeugdhulp berekend wordt, wordt uitgewerkt in het ministerieel

besluit van 26 april 2021 over de berekening van het PVB na jeugdhulp.
In het besluit van de Vlaamse regering van 31 augustus 2022 over de transitie van sommige instellingen van

Onderwijs naar Welzijn bepaalt artikel 16 dat jongvolwassenen die gebruikmaken of gebruikgemaakt hebben van
ondersteuning die geboden wordt door een internaat dat wordt erkend als multifunctioneel centrum (MFC), vanaf
2023 ook in aanmerking komen voor een PVB na jeugdhulp. Het artikel bepaalt verder hoe het persoonsvolgend budget
na jeugdhulp wordt berekend voor deze jongvolwassenen die ondersteuning krijgen of kregen in een onderwijsinter-
naat dat de transitie maakt naar MFC.

Om in aanmerking te komen voor een PVB na jeugdhulp zullen voor deze jongvolwassenen dezelfde voorwaarden
van toepassing zijn als voor jongvolwassenen die gebruikmaken van ondersteuning via een MFC of GES+-voorziening.
De wijze waarop het PVB na jeugdhulp berekend zal worden, zal eveneens op dezelfde wijze gebeuren als voor
jongvolwassenen die gebruikmaken van ondersteuning via een MFC of GES+-voorziening.

Voor jongeren voor wie de voorwaarden gecheckt worden en de berekening van het persoonsvolgend budget na
jeugdhulp volledig gebeurt op basis van ondersteuning vanaf of ná 1 september 2023 is de werkwijze volledig gevat
in bovenvermeld ministerieel besluit.

Voor jongeren voor wie de voorwaarden gecheckt worden en de berekening van het persoonsvolgend budget na
jeugdhulp volledig of gedeeltelijk gebeurt op basis van ondersteuning die plaatsvond vóór 1 september 2023 in een
nieuw multifunctioneel centrum dat de transitie maakt op basis van het voormelde besluit van 31 augustus 2023,
worden overgangsmaatregelen voorzien. Daarbij wordt de ondersteuning die geboden werd via een onderwijsinternaat
dat de transitie naar een MFC van het VAPH maakt voor deze jongeren gelijkgesteld aan ondersteuning via een MFC.

Deze overgangsmaatregel zit wat betreft de voorwaarden om in aanmerking te komen voor een PVB na jeugdhulp
reeds vervat in art. 16 van het Besluit van de Vlaamse regering van 31 augustus 2022 over de transitie van sommige
instellingen van Onderwijs naar Welzijn.

Om deze overgangsmaatregel ook toe te passen op de berekening van het PVB na jeugdhulp dient ook het
ministerieel besluit van 26 april 2021 over de berekening van het PVB na jeugdhulp aangepast te worden en dit zowel
wat betreft de berekening van de ondersteuning in het onderwijsinternaat dat de transitie naar MFC maakt als wat
betreft de wijze van berekening indien de ondersteuning binnen de referentieperiode geboden werd door zowel een
onderwijsinternaat dat de transitie maakt naar MFC als andere vormen van minderjarigenondersteuning die in
aanmerking genomen kunnen worden in de berekening van een PVB na jeugdhulp.

Daarnaast wordt nog een bijkomend artikel opgenomen in het MB om de berekening van het PVB na jeugdhulp
op punt te stellen voor cliënten die in aanmerking komen voor een PVB na jeugdhulp op basis van ondersteuning door
een MFC, een centrum voor ernstige gedrags- en emotionele stoornissen en die bestaat uit een typemodule verblijf of
een typemodule contextbegeleiding en/of een onderwijsinternaat dat de transitie naar MFC heeft gemaakt, maar die
gedurende één of meerdere maanden van de referentieperiode die gehanteerd wordt voor de berekening van het PVB
na jeugdhulp nog gebruik maakten van een persoonlijke-assistentiebudget van het VAPH. Het nieuw op te nemen
artikel zorgt ervoor dat voor deze cliënten ook deze eerdere ondersteuning in de vorm van een persoonlijke-
assistentiebudget meegenomen kan worden in de berekening van een PVB na jeugdhulp indien de cliënt hier gebruik
van maakte tijdens de referentieperiode die gehanteerd wordt voor de berekening.

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN BESLUIT:

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 26 april 2021 over de berekening van het persoonsvolgend budget na
jeugdhulp wordt een artikel 2/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 2/1 § 1. In dit artikel wordt verstaan onder internaat: een internaat dat overeenkomstig artikel 3 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 31 augustus 2023 over de transitie van sommige instellingen van Onderwijs naar
Welzijn werd erkend als een MFC.
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§ 2. Voor de personen met een handicap voor wie de ondersteuning uitsluitend bestond uit ondersteuning die werd
geboden door een internaat, wordt het persoonsvolgend budget na jeugdhulp vastgesteld op de wijze die hierna is
bepaald.

Voor de berekening van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp houdt het agentschap rekening met de
ondersteuning die het internaat, gedurende de periode van twee jaar aan de persoon met een handicap heeft geboden
in de vorm van schoolaanvullende dagopvang, schoolvervangende dagopvang, verblijf of begeleiding. De aanvangs-
datum en einddatum van de periode worden vastgesteld conform tabel 1, die als bijlage bij dit besluit is gevoegd .

Het agentschap baseert zich voor de berekening, vermeld in het tweede lid, op de informatie over de geboden
ondersteuning, vermeld in het tweede lid, die bij de internaten wordt opgevraagd aan de hand van een sjabloon
waarvan het model wordt vastgesteld door het agentschap.

§ 3. Het agentschap bekijkt of op de eerste dag voor elke maand van de periode, vermeld in paragraaf 2, tweede
lid, ondersteuning in de vorm van schoolaanvullende dagopvang, schoolvervangende dagopvang, verblijf of
begeleiding door het internaat dat erkend werd als MFC is geboden.

Als in de betrokken maand ondersteuning werd aangeboden zoals vermeld in het eerste lid, vertaalt het
agentschap de ondersteuningsfuncties met frequenties, naar ondersteuningsfuncties als vermeld in artikel 1, 14°, van
het besluit van 27 november 2015, met een bepaalde frequentie.

De ondersteuningsfuncties verblijf, schoolaanvullende dagopvang en schoolvervangende dagopvang worden
conform tabel 2, die als bijlage bij dit besluit is gevoegd, vertaald naar ondersteuningsfuncties als vermeld in artikel 1,
14°, van het besluit van 27 november 2015 met een bepaalde frequentie. Als er naast ondersteuning door het internaat
ook een of meerdere begeleidingsovereenkomsten met een MFC werden geregistreerd, wordt voor de vaststelling van
de frequentie rekening gehouden met de frequentie van de ondersteuning die zowel door het internaat als door het
MFC werd geboden met dien verstande dat maximaal de frequentie zes of zeven dagen per week weerhouden kan
worden.

De ondersteuningsfunctie begeleiding wordt vertaald naar psychosociale begeleiding. Het weerhouden van de
ondersteuningsfunctie psychosociale begeleiding en de vaststelling van de frequentie die wordt weerhouden is
afhankelijk van het feit of schoolvervangende dagopvang of schoolaanvullende dagopvang is opgenomen in het
sjabloon en van de frequentie van deze dagopvang. Als er naast ondersteuning door het internaat ook een of meerdere
begeleidingsovereenkomst met een MFC werd geregistreerd wordt voor de vaststelling van de frequentie voor
schoolaanvullende en schoolvervangende dagopvang rekening gehouden met de frequentie van de dagopvang in
zowel het internaat als het MFC. De vertaling gebeurt conform tabel 3 die als bijlage bij dit besluit is gevoegd.

Als aan al de navolgende voorwaarden is voldaan wordt de ondersteuningsfunctie oproepbare permanentie
weerhouden:

1° de waarde voor de nood aan permanentie, vermeld in het luik objectivering van de nood aan zorg en
ondersteuning op basis van de vraag van het multidisciplinair verslag, vermeld in artikel 12, tweede lid, van het besluit
van 27 november 2015, dat aan het agentschap is bezorgd in het kader van de aanvraag van het budget voor niet
rechtstreeks toegankelijke zorg en ondersteuning dat het agentschap heeft toegewezen, is hoger dan P3;

2° er werd geen zes tot zeven dagen schoolaanvullende of schoolvervangende dagopvang en zes tot zeven nachten
verblijf geboden;

3° er werd minstens 1 dag schoolaanvullende dagopvang, schoolvervangende dagopvang of verblijf geboden.

Als er voor een bepaalde maand zowel ondersteuning door een internaat, als door een of meerdere MFC werd
geboden, wordt voor de toepassing van het vijfde lid, 2° en 3°, rekening gehouden met de frequentie van
schoolaanvullende dagopvang of schoolvervangende dagopvang die in zowel het internaat als het MFC werd
aangeboden.

§ 4. Het agentschap berekent voor elke maand van de periode, vermeld in paragraaf 2, tweede lid, voor elke
ondersteuningsfunctie als vermeld in artikel 1, 14°, van het besluit van 27 november 2015, rekening houdend met de
frequentie ervan die conform paragraaf 3 werd weerhouden een aantal zorggebonden punten conform tabel 3 tot en
met 8 die zijn opgenomen in de bijlage die bij het besluit van 27 november 2015 is gevoegd. Het agentschap houdt bij
de berekening waar nodig rekening met de resultaten van de afname van het zorgzwaarte-instrument.

Als verschillende ondersteuningsfuncties, als vermeld in artikel 1, 14°, van het besluit van 27 november 2015,
worden weerhouden, wordt het aantal zorggebonden punten dat is vastgesteld voor de verschillende ondersteunings-
functies, opgeteld.

Het agentschap maakt de optelsom van het aantal zorggebonden punten dat ze voor elke maand van de periode,
vermeld in paragraaf 2, tweede lid, heeft berekend en deelt deze optelsom door vierentwintig.

Het agentschap stelt de budgetcategorie vast die conform tabel 2 die is opgenomen in de bijlage die bij het besluit
van 27 november 2015 is gevoegd, correspondeert met het aantal zorggebonden punten dat is berekend conform het
eerste tot en met het derde lid.

§ 5. Voor de vaststelling van de budgetcategorie van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp vergelijkt het
agentschap de budgetcategorie die wordt vastgesteld conform paragraaf 4, vierde lid, met de budgetcategorie die is
vermeld in de beslissing tot toewijzing van een budget.

De budgetcategorie van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp is de laagste van de twee budgetcategorieën,
vermeld in het eerste lid.”.

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 4/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4/1 § 1. In dit artikel wordt verstaan onder internaat: een internaat dat overeenkomstig artikel 3 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 31 augustus 2023 over de transitie van sommige instellingen van Onderwijs naar
Welzijn werd erkend als een MFC.

§ 2. Voor de personen met een handicap die de ondersteuning geboden door een internaat hebben gecombineerd
met de ondersteuning geboden door een MFC of door een centrum voor ernstige gedrags- en emotionele stoornissen
en die bestaat uit een typemodule verblijf of een typemodule contextbegeleiding wordt het persoonsvolgend budget na
jeugdhulp vastgesteld op de wijze als die hierna is bepaald:

1° voor de ondersteuning die door een internaat werd geboden, wordt conform artikel 2/1, § 2, § 3, en § 4, eerste
tot en met derde lid het aantal zorggebonden punten berekend;

2° voor de ondersteuning die door een MFC wordt geboden, wordt conform artikel 2, § 1, § 2, en § 3, eerste tot en
met derde lid het aantal zorggebonden punten berekend;
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3° voor de ondersteuning die wordt geboden door een centrum voor ernstige gedrags- en emotionele stoornissen
en die bestaat uit een typemodule verblijf of een typemodule contextbegeleiding wordt conform artikel 3, § 1, § 2 en
§ 3, eerste tot en met het derde lid, een aantal zorggebonden punten vastgesteld.

Het agentschap stelt de budgetcategorie vast die conform tabel 2, die is opgenomen in de bijlage die bij het besluit
van 27 november 2015 is gevoegd, correspondeert met het totaal aantal zorggebonden punten dat is berekend conform
het eerste lid.

Voor de vaststelling van de budgetcategorie van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp vergelijkt het
agentschap de budgetcategorie die wordt vastgesteld conform het tweede lid met de budgetcategorie die is vermeld in
de beslissing tot toewijzing van een budget.

De budgetcategorie van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp is de laagste van de twee budgetcategorieën,
vermeld in het tweede en derde lid.

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 5/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 5/1. Voor de persoon met een handicap voor wie het persoonsvolgend budget na jeugdhulp berekend werd
overeenkomstig artikel 2, artikel 2/1, artikel 3, artikel 4 of artikel 4/1 en voor wie gedurende de respectieve periodes
van twee jaar de jeugdhulpverlening ook bestond uit een persoonlijke-assistentie budget als vermeld in artikel 5, § 1,
eerste lid, 2°, wordt het persoonsvolgend budget na jeugdhulp vastgesteld op de wijze als die hierna is bepaald.

Op basis van het ter beschikking gestelde persoonlijke-assistentiebudget dat werd toegewezen gedurende de
referentieperiode van twee jaar, bepaalt het agentschap conform artikel 5 van dit besluit het aantal zorggebonden
punten. Het agentschap deelt het aantal zorggebonden punten door vierentwintig.

Het agentschap bepaalt naargelang het geval het aantal zorggebonden punten conform artikel 2, § 1, § 2, en § 3,
eerste tot en met derde lid, artikel 2/1, § 2, § 3 en § 4, eerste tot en met derde lid, artikel 3, § 1, § 2 en § 3, eerste tot
en met het derde lid, artikel 4 eerste lid of artikel 4/1, § 2, eerste lid.

Het aantal zorggebonden punten, vermeld in het tweede lid wordt opgeteld bij het aantal zorggebonden punten,
bepaald overeenkomstig het derde lid.

Het agentschap stelt de budgetcategorie vast naargelang het geval overeenkomstig artikel 2, § 3 vierde lid,
artikel 2/1, § 4, vierde lid, artikel 3, § 3, vierde lid, artikel 4, tweede lid of artikel 4/1, § 2, tweede lid.

Voor de vaststelling van de budgetcategorie van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp vergelijkt het
agentschap de budgetcategorie die wordt vastgesteld conform het vijfde lid, met de budgetcategorie die is vermeld in
de beslissing tot toewijzing van een budget.

De budgetcategorie van het persoonsvolgend budget na jeugdhulp is de laagste van de twee budgetcategorieën,
vermeld in het vierde en vijfde lid.”.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2023.

Brussel, 30 oktober 2023.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/47161]
27 OKTOBER 2023. — Vervanging van een lid van het bestuursorgaan van Antwerp Symphony Orchestra vzw

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 2023 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. Mevrouw Greet Valck wordt voorgedragen als lid van het bestuursorgaan van de vzw Antwerp
Symphony Orchestra. Zij zal het lopende mandaat van mevrouw Lucrèce Callebaut als bestuurder uitdoen. Het
mandaat eindigt op 1 november 2026.

Art. 2. De Vlaams minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

[C − 2023/46998]
30 OKTOBER 2023. — Samenvoeging parochies

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap Sint-Martinus te Zwijndrecht met
de te behouden erkende lokale geloofsgemeenschap Heilige Kruisverheffing te Zwijndrecht, erkend.

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap OLV van Bijstand te Beveren met
de te behouden erkende lokale geloofsgemeenschap Sint-Martinus te Beveren, erkend.

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap Sint-Engelbertus te Beveren met
de te behouden erkende lokale geloofsgemeenschap Sint-Michiel te Beveren, erkend.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie
[C − 2023/46999]

30 OKTOBER 2023. — Samenvoeging parochies

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap Onze-Lieve-Vrouw Hulp der
Christenen Bergendries te Lokeren, met de ‘te behouden’ erkende lokale geloofsgemeenschap Sint-Laurentius Lokeren
te Lokeren, erkend.

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap Sint-Lambertus Kwaadmechelen
met de erkende lokale geloofsgemeenschap O.L.V.-Geboorte Oostham te Ham, erkend.

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap O.L.V.- Hulp der Christenen
Waterloos-Neeroeteren te Maaseik met de ‘te behouden’ erkende lokale geloofsgemeenschap “Sint-Lambertus
Neeroeteren” te Maaseik, erkend.

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de samenvoeging van de erkende lokale geloofsgemeenschap H. Familie te Schelle, met de ‘te
behouden’ erkende lokale geloofsgemeenschap S.S Petrus en Paulius te Schelle, erkend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie
[C − 2023/47158]

30 OKTOBER 2023. — Wijziging naam bestuur eredienst

Bij besluit van 30 oktober 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de wijziging van de naam van het bestuur van de eredienst “ Evangelische kerk Kuurne” te
Kuurne in “ Evangelische kerk Kortrijk Wijkkerk Mariadorp” met als zeteladres Pyfferoenstraat 13, 8500 Kortrijk,
erkend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie
[C − 2023/47086]

6 NOVEMBER 2023. – Ontslag en benoeming burgemeester

Bij besluit van 6 november 2023 neemt de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering
en Gelijke Kansen kennis van het ontslag van de heer Piet De Groote als burgemeester van de gemeente Knokke-Heist,
provincie West-Vlaanderen.

Bij besluit van 6 november 2023 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Bestuurszaken, Inburgering en
Gelijke Kansen wordt de heer Jan Morbée benoemd tot burgemeester van de gemeente Knokke-Heist, provincie
West-Vlaanderen.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2023/46924]
28 OKTOBER 2023. — Wijziging van het besluit van de secretaris-generaal van 29 juni 2021 tot verlenen van een

mandaat als casemanager zorg vanaf 1 januari 2021

Bij besluit van de secretaris-generaal van het Departement Zorg van 28 oktober 2023 wordt bepaald:
Enig artikel. In artikel 1 van het besluit van de secretaris-generaal van 29 juni 2021 tot verlenen van een mandaat

als casemanager zorg vanaf 1 januari 2021, wordt in de tabel het getal “203555” vervangen door het getal “4882”.
In toepassing van artikel 19, tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State wordt u ervan op de

hoogte gesteld dat een verzoekschrift tot nietigverklaring bij de Raad van State kan worden ingediend tegen dit besluit.
Het verzoekschrift moet, gedateerd en ondertekend, vergezeld worden van het vereiste aantal eensluidend

verklaarde afschriften en van een afschrift van het bestreden besluit en bevat:
- Het opschrift ‘verzoekschrift tot nietigverklaring’ als het niet eveneens een vordering tot schorsing bevat;
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- De naam, hoedanigheid en woonplaats of zetel van de verzoekende partij, en in voorkomend geval, de gekozen
woonplaats;

- Het voorwerp van het beroep en een uiteenzetting van de feiten en de middelen;
- De naam en het adres van de verwerende partij.
De termijn voor het indienen van een beroep bij de Raad van State bedraagt 60 dagen vanaf deze publicatie in het

Belgisch Staatsblad. Op hetzelfde ogenblik als zij haar verzoekschrift indient, stuurt de verzoekende partij een kopie
daarvan ter informatie aan de verwerende partij. De verzoekende partij mag zich laten vertegenwoordigen of bijstaan
door een advocaat.

De verzending naar de Raad van State gebeurt ofwel bij ter post aangetekende brief naar het volgende adres:
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het verzoekschrift ingediend volgens de elektronische procedure (zie
daarvoor de rubriek “e-procedure” op de website van de Raad van State). Meer informatie vindt u op de website van
de Raad van State: http://www.raadvst-consetat.be/ , doorklikken naar ‘procedure’ en dan naar ‘bestuursrechtspraak’.

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2023/47088]

27 OKTOBER 2023. — Besluit van de secretaris-generaal tot wijziging van het besluit van de secretaris-generaal van
11 januari 2022 tot aanwijzing van laboratoria in het kader van de biologische productie en etikettering van
biologische producten

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, 1°, i), ingevoegd bij het decreet

van 26 april 2019, en artikel 72;
- het besluit van de Vlaamse Regering van 29 oktober 2021 over de biologische productie en de etikettering van

biologische producten, artikel 86.

DE SECRETARIS-GENERAAL VAN HET DEPARTEMENT LANDBOUW EN VISSERIJ BESLUIT:

Artikel 1. Aan artikel 1 van het het besluit van de secretaris-generaal van 11 januari 2022 tot aanwijzing van
laboratoria in het kader van de biologische productie en etikettering van biologische producten wordt een punt 17°
toegevoegd, dat luidt als volgt:

“17° Eurofins Euraceta NV, Rue le Marais 15, 4530 Villers-le-Bouillet.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de tiende dag na de ondertekening ervan door de secretaris-generaal.

De secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij,
P. DE CLERCQ

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2023/46997]
31 OKTOBER 2023. — Besluit van het afdelingshoofd Bodembeheer tot het vaststellen van gronden gelegen in

Lichtervelde als site ’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’

Rechtsgrond(en)
Dit besluit is gebaseerd op:
- het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, artikels 23, 37, 42, artikelen 140 tot en met 145 en 156.
Motivering
Dit besluit is gebaseerd op de volgende motieven:
De OVAM heeft een beleid uitgewerkt dat een site die bestaat uit meerdere (potentieel) verontreinigde gronden,

deze gronden overeenkomstig artikel 140 van het Bodemdecreet kunnen worden vastgesteld als site om een integrale
aanpak van de bodemverontreiniging te kunnen realiseren.

In het Bodemdecreet werd in artikel 156 bepaald dat in geval van een vrijstelling van de onderzoeksplicht, vermeld
in artikel 31, § 1, de OVAM kan beslissen om ambtshalve een oriënterend bodemonderzoek uit te voeren of de grond
op te nemen in een site met het oog op de uitvoering van een siteonderzoek.

Conform artikelen 37 en 42 van het Bodemdecreet kan de OVAM te allen tijde overgaan tot het ambtshalve
uitvoeren van een oriënterend of een beschrijvend bodemonderzoek.

De gemeentelijke inventaris bevat alle risicogronden in een gemeente. De gemeente Lichtervelde heeft haar
gemeentelijke inventaris (GI) vervolledigd. De OVAM heeft die percelen opgelijst waarop historische risico-
inrichtingen gevestigd waren en die nu in eigendom zijn van particulieren of kleine ondernemingen die zelf geen
risico-activiteiten uitvoeren.

Een integrale aanpak voor deze percelen is aangewezen, gelet op de aanwezigheid van voormalige bodemver-
ontreinigende activiteiten en gelet op het feit dat er meerdere eigenaars zijn die elk afzonderlijk een onderzoeksplicht
hebben voor hun eigen perceel. Het is derhalve aangewezen om een site vast te stellen voor deze percelen.

Een integrale aanpak van de bodemverontreiniging voor de bovenvermelde gronden per locatie is aangewezen
omwille van milieutechnische redenen, meer bepaald dat met het oog op een efficiënte aanpak en een goede
risico-evaluatie het aangewezen is om alle potentieel verontreinigde gronden op te nemen in één overkoepelend
bodemonderzoek.

Een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling is ook noodzakelijk omwille van
administratieve en communicatie-informatieve redenen, meer bepaald dat de gebruikers en eigenaars van de percelen
gezamenlijk en gelijktijdig geïnformeerd worden over de verschillende fasen van het onderzoek en over de ernst van
de verontreiniging.
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Conform artikel 142 van het Bodemdecreet wordt een siteonderzoek uitgevoerd op een site om de bodemveront-
reiniging of potentiële bodemverontreiniging afkomstig van de bodemverontreinigende activiteiten waarvoor de site is
vastgesteld in kaart te brengen en om de ernst ervan vast te stellen. Het siteonderzoek voldoet aan de doelstellingen
van een oriënterend en beschrijvend bodemonderzoek voor de bodemverontreinigende activiteiten waarvoor de site is
vastgesteld. Een siteonderzoek wordt uitgevoerd onder leiding van een bodemsaneringsdeskundige conform de
standaardprocedure, vermeld in artikel 44, tweede lid, voor de bodemverontreinigende activiteit waarvoor de site is
vastgesteld. Bij gebrek aan een dergelijke standaardprocedure wordt het siteonderzoek uitgevoerd volgens een code
van goede praktijk.

Het siteonderzoek zal meer duidelijkheid geven over de omvang van de bodemverontreiniging in het vaste deel
van de aarde en in het grondwater, over de oorsprong van de bodemverontreiniging, over de mogelijkheid tot
verspreiding van de bodemverontreiniging, over de ernst van de bodemverontreiniging, over het gevaar op
blootstelling van de bodemverontreiniging voor mensen, planten en dieren en grond- en oppervlaktewateren over de
prognose van de spontane evolutie van de bodemverontreiniging in de toekomst.

De OVAM heeft gronden in Lichtervelde geselecteerd die in eigendom zijn van particulieren en nog niet werden
onderzocht in een oriënterend bodemonderzoek.

De geselecteerde gronden gelegen in Lichtervelde worden vastgesteld als de site ’particuliere gronden met
historische activiteiten in Lichtervelde’ waarvan de lijst van de gronden in de bijlage 1.

Conform artikel 141 heeft de vaststelling als site van rechtswege tot gevolg dat de OVAM een siteonderzoek
uitvoert. Het siteonderzoek wordt uitgevoerd binnen de termijn die in het besluit is bepaald.

Het siteonderzoek spitst zich enkel toe op de (potentiële) historische verontreiniging afkomstig van de voormalige
historische activiteiten zoals opgenomen in dit sitebesluit. De bepalingen van dit besluit hebben dus geen betrekking
op eventuele andere risico-inrichtingen zoals bedoeld in artikel 6 van het Bodemdecreet of andere activiteiten of
inrichtingen die de bodem kunnen verontreinigen. Hiervoor gelden, bij overdracht van gronden, de bepalingen van
artikel 29 tot en met 30 en 101 tot en met 117 van het Bodemdecreet onverkort.

De voormalige activiteiten dateren hoofdzakelijk van vóór 1995. Alle locaties zijn hoofdzakelijk in eigendom van
particulieren. Redelijkerwijs kan verondersteld worden dat de huidige eigenaars niet betrokken waren bij de
toenmalige activiteiten en zij de potentiële historische bodemverontreiniging dus niet zelf hebben veroorzaakt.

Conform artikel 145 van het Bodemdecreet kan de OVAM voor de overdracht van de risicogronden die deel
uitmaken van de site vrijstelling verlenen van de onderzoeksplicht vermeld in artikel 29, 30 en 102, § 1. Artikel 102, § 1
van het Bodemdecreet bepaalt dat risicogronden slechts kunnen worden overgedragen als er vooraf een oriënterend
bodemonderzoek wordt uitgevoerd. Dat oriënterend bodemonderzoek moet overeenkomstig artikel 29, 30 en 102, § 2
van het Bodemdecreet uitgevoerd worden op initiatief en op kosten van de overdrager of de gemandateerde voor de
overdracht van de risicogrond. Het siteonderzoek zal voldoen aan de voorwaarden van een oriënterend en
beschrijvend bodemonderzoek. Het zou onredelijk zijn de eigenaars van de gronden gelegen binnen deze site die hun
grond wensen over te dragen gedurende de uitvoering van het siteonderzoek, zelf een oriënterend bodemonderzoek
te laten uitvoeren. De OVAM verleent overeenkomstig artikel 145, tweede lid, vrijstelling van de onderzoeksplicht,
vermeld in artikel 29, 30 en 102 van het Bodemdecreet en in afwachting van de beslissing over de aard en de
aanwezigheid van een bodemverontreiniging, mogen gronden overgedragen worden zonder voorafgaand oriënterend
bodemonderzoek voor de historische bodemverontreiniging die verband houdt met de historische activiteiten. Als de
OVAM in de periode vóór het siteonderzoek en tijdens de uitvoering van het siteonderzoek alsnog vaststelt dat de
eigenaar niet voldoet aan de voorwaarden van artikel 31,§ 3 van het Bodemdecreet en de OVAM de eigenaar hier
schriftelijk op gewezen heeft, dan vervalt de vrijstelling van de onderzoeksplicht, vermeld in artikel 102, § 1 van het
Bodemdecreet.

Conform artikel 23 van het Bodemdecreet kan de OVAM op basis van het dossier van de grond oordelen of de
eigenaar, exploitant of gebruiker van de grond cumulatief voldoet aan de voorwaarden opgenomen in artikel 23 van
het Bodemdecreet en bijgevolg niet verplicht is om het beschrijvend bodemonderzoek of de bodemsanering uit te
voeren. De OVAM is, op basis van de huidige gegevens van de verschillende gronden behorende tot de site, van oordeel
dat op basis van artikel 23 van het Bodemdecreet vrijstelling verleend kan worden aan de eigenaars en gebruikers van
de gronden die behoren tot de site ’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’. Als de OVAM naar
aanleiding van de uitvoering van het siteonderzoek zou vaststellen dat één of meerdere eigenaars of gebruikers toch
niet voldoen aan de voorwaarden van artikel 23, zal de OVAM deze eigenaars of gebruikers overeenkomstig artikel 22
van het Bodemdecreet op hun saneringsplicht wijzen.

Als de OVAM van rechtswege of ambtshalve optreedt, verhaalt zij in toepassing van artikel 160 van het
Bodemdecreet de kosten op de persoon die aansprakelijk is conform artikel 16 of 25.

Juridisch kader
Dit besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:
- het besluit van de waarnemend administrateur-generaal van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij van

1 april 2022 tot regeling van de delegatie van handtekening aan sommige personeelsleden van de Openbare Vlaamse
Afvalstoffenmaatschappij, artikel 15;

HET AFDELINGSHOOFD BODEMBEHEER VAN DE OVAM BESLUIT:

HOOFDSTUK I. — Vaststelling site

Artikel 1. Er wordt een site ’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’ vastgesteld voor de
gronden opgenomen in de lijst van bijlage 1.

HOOFDSTUK II. — Uitvoering van het siteonderzoek door de OVAM

Art. 2. De OVAM voert overeenkomstig artikel 141 van het Bodemdecreet het siteonderzoek uit voor de gronden
opgenomen in de site ’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’ voor de (potentiële) historische
bodemverontreiniging afkomstig van de voormalige historische activiteiten, opgelijst in bijlage 1. Het siteonderzoek zal
uitgevoerd worden binnen de 36 maanden na de bekendmaking van de vaststelling van de site in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK III. — Vrijstelling saneringsplicht

Art. 3. Op basis van de beschikbare gegevens van de gronden opgenomen in dit sitebesluit is de OVAM van
oordeel dat, voor wat betreft de site ’particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde’, de eigenaars,
exploitanten en gebruikers van deze gronden voldoen aan de voorwaarden opgenomen in artikel 23 van het
Bodemdecreet.

Bijgevolg worden de eigenaars, exploitanten en gebruikers vrijgesteld van de verplichting om tot bodemsanering
over te gaan voor de mogelijke historische bodemverontreiniging die tot stand kwam door de historische activiteiten
op de gronden opgenomen in dit sitebesluit.
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Art. 4. Als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het siteonderzoek op basis van een nieuw element
vaststelt dat één of meerdere eigenaars of gebruikers niet voldoen aan de voorwaarden van artikel 23, kan de OVAM
deze eigenaars of gebruikers alsnog verplichten om te voldoen aan de bepalingen van de artikels 19 tot en met 23 en
102 tot en met 118.

HOOFDSTUK IV. — Vrijstelling onderzoeksplicht en overdracht van grond

Art. 5. De OVAM verleent overeenkomstig artikel 145, tweede lid, van het Bodemdecreet in geval van overdracht
van een tot de site behorende grond en in afwachting van het siteonderzoek, de vrijstelling van de onderzoeksplicht
vermeld in artikel 102, § 1 van het Bodemdecreet, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of
voorkwamen dan de voormalige historische activiteiten.

In afwijking van het eerste lid, vervalt de vrijstelling van de onderzoeksplicht, vermeld in artikel 102, § 1 van het
Bodemdecreet als de OVAM in de periode vóór het siteonderzoek en tijdens de uitvoering van het siteonderzoek alsnog
vaststelt dat de eigenaar niet voldoet aan de voorwaarden van artikel 31,§ 3 van het Bodemdecreet en de OVAM de
eigenaar hier schriftelijk op gewezen heeft.

Gelet op artikel 3 van dit besluit, kunnen de gronden opgenomen in deze site overgedragen worden zonder
voorafgaande bodemsanering uit te voeren voor de (potentieel) historische bodemverontreiniging die verband houdt
met de voormalige historische activiteiten, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of voorkwamen
en er geen andere bodemverontreinigingen werden vastgesteld waarvoor verdere maatregelen noodzakelijk zijn dan
deze afkomstig van de voormalige historische activiteiten.

Art. 6. De OVAM zal in toepassing van artikel 160 van het Bodemdecreet de kosten verhalen op de persoon die
aansprakelijk is conform artikel 16 of 25.

HOOFDSTUK V. — Inwerkingtredingsbepaling

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 31.10.2023.

Voor Ann Cuyckens, het afdelingshoofd Bodembeheer
van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij,

Ingenieur
C. VAN TRICHT

Bijlage

Bijlage 1: Lijst met de gronden met hun kadastrale gegevens (kadastrale toestand 01.01.2023) die deel uitmaken van de
site ’Particuliere gronden met historische activiteiten in Lichtervelde

Locatie Percelen Adres Voormalige activiteit

01 36011F0341/00S000 Klyseweg 6 steenbakkerij

36011F0341/00R000 Klyseweg 6 +

36011F0341/00P000 Klyseweg 4

02 36011B0458/00X000 Oude Bruggeweg benzineopslag met pom-
pen

04 36011E0586/00L000 SCHUDDEBEURZEWEG 1 opslag brandstoffen

05 36011C0297/00L000 KOOLSKAMPSTR 91 garagewerkplaats met
benzineopslag en pompen

07 36011C0084/00T000 Zwevezelestraat 18 garagewerkplaats met
benzineopslag en pompen36011C0084/00V000 KAUWENTIJNESTR 2

08 36011F0266/00D000 STATIESTR 18 metaalwerkplaats

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2023/46777]
6 NOVEMBER 2023. — Besluit van de administrateur-generaal tot vaststelling

van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt

Rechtsgrond
Dit besluit is gebaseerd op:
- het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013, artikel 5.4.1, derde lid, 1°, en artikel 5.4.2, vierde lid;
- het besluit van de Vlaamse Regering van 14 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap

zonder rechtspersoonlijkheid Vlaams Instituut voor het Onroerend Erfgoed, artikel 3, tweede lid, ingevoegd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2016;

- het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014, artikel 5.4.1, eerste lid, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 december 2015 en laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 december 2018.

Motivering
Dit besluit is gebaseerd op de volgende motieven:
- de gebieden die worden vastgesteld op basis van waarnemingen en wetenschappelijke argumenten hebben met

hoge waarschijnlijkheid geen archeologische waarde;
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- de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt die eerder werden vastgesteld door de
administrateur-generaal van het agentschap Onroerend Erfgoed op grond van artikel 5.4.1, eerste lid van het
Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014, blijven vastgesteld, met uitzondering van de gebieden die door dit besluit
worden geschrapt omdat ze na nader onderzoek toch archeologische waarde blijken te hebben, of omdat ze opnieuw
worden vastgesteld met een gewijzigde afbakening.

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN HET AGENTSCHAP ONROEREND ERFGOED BESLUIT:

Artikel 1. De gebieden opgenomen in het digitaal bestand ‘GGA17_artikel1’, worden vastgesteld als gebieden
waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, vermeld in artikel 5.4.1, derde lid, 1°, van het Onroerenderfgoed-
decreet van 12 juli 2013.

Het digitaal bestand ‘GGA17_artikel1’ vermeld in het eerste lid heeft de unieke SHA3-512-hash
‘c28982314d5205ddd7eaBe03c308a2bde7fc3d29bfb8929dcbb915ae7bb749a4392b6b219595b8c360611780a70786fe5b221a2f71
39b3e77931e581d5f7a340’ en is te vinden op https://id.erfgoed.net/besluiten/15163.

Art. 2. De gebieden opgenomen in het digitaal bestand ‘GGA17_artikel2’ van dezelfde datum als dit besluit,
worden geschrapt als gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, vermeld in artikel 5.4.1, derde lid,
1°, van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013.

Het digitaal bestand ‘GGA17_artikel2’ vermeld in het eerste lid heeft de unieke SHA3-512-hash
‘bf45768eb39c91bf13fe9787642543cce7a3c47dc9fec8de50b06e909b6ad83f486e42d0589ed183a94d94f73ad490b291f10f0e7669
fe266be705c92858910e’ en is te vinden op https://id.erfgoed.net/besluiten/15163.

Art. 3. De kaart met de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, is in de vorm van een
gegeorefereerde GIS-laag beschikbaar op de website van het agentschap Onroerend Erfgoed.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 8 december 2023.

Brussel, 6 november 2023.

De administrateur-generaal van het agentschap Onroerend Erfgoed,
P. DE WILDE

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2023/205721]

5. OKTOBER 2023 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005
zur Bezeichnung der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie
subventionierte Grundschulwesen sowie der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle
subventionierte und freie subventionierte Sekundar- und Hochschulwesen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 27. Juli 1976 zur Regelung der Zurdispositionstellung wegen
Stellenmangels, der Wiedereinberufung in den Dienst und der Gewährung einer Wartegehaltssubvention im
subventionierten Unterrichtswesen, Artikel 8 § 1 Absatz 4, ersetzt durch das Dekret vom 6. Juni 2005;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005 zur Bezeichnung der Mitglieder der Reaffektierungs-
kommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Grundschulwesen sowie der Mitglieder der
Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Sekundar- und Hochschulwe-
sen;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 3 § 2 des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005 zur Bezeichnung der Mitglieder der
Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Grundschulwesen sowie der
Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Sekundar- und
Hochschulwesen wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 wird die Wortfolge ″Frau Véronique De Decker″ durch die Wortfolge ″Frau Karin Schins″ ersetzt.

2. In Absatz 2 wird die Wortfolge ″Frau Karin Schins″ durch die Wortfolge ″Frau Sandra Servais″ ersetzt.

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 3 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 5. Oktober 2023

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden und Finanzen

O. PAASCH

Die Ministerin für Bildung, Forschung und Erziehung
L. KLINKENBERG
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2023/46406]
13 OKTOBER 2023. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering houdende toekenning van een verlof wegens opdracht
van algemeen belang aan mevrouw Renée WASIAK bij vzw
Koepel Sociale Dienst

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 maart 2018 houdende het administratief statuut en de bezoldigings-
regeling van de ambtenaren van de gewestelijke overheidsdiensten van
Brussel, de artikelen 225 tot en met 233;

Overwegend de brief van het kabinet van de Minister Sven Gatz van
27 september 2023 met het verzoek om een verlof wegens opdracht van
algemeen belang te verlenen aan mevrouw Renée WASIAK bij vzw
Koepel Sociale Dienst voor een periode van twee jaar vanaf 1 novem-
ber 2023 ;

Op het voorstel van de minister belast met Openbaar Ambt,

Besluit :

Artikel 1. Aan mevrouw Renée WASIAK, assistente, wordt een
verlof verleend voor het vervullen van een opdracht bij vzw Koepel
Sociale Dienst vanaf 1 november 2023 tot en met 31 oktober 2025.

Art. 2. De opdracht beschreven in artikel 1 wordt beschouwd als een
opdracht van algemeen belang.

Art. 3. Dit verlof wegens opdracht is betaald. Het wordt voor het
overige gelijkgesteld met een periode van dienstactiviteit.

Art. 4. Een afschrift van dit besluit wordt aan de betrokkene
bezorgd.

Brussel, 13 oktober 2023.

De minister belast met Openbaar Ambt,
S. GATZ

De Minister-President,
R. VERVOORT

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2023/44299]
Benoemingen Actiris

Op 19-10-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* WAGEMAKERS Joris in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-11-2023.

Op 21-09-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* BRAVO ALEAN Gabriel in de graad van Eerste Attaché (rang A2)
in het Frans taalkader met ingang van 01-07-2022.

* DAICH Mounia in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2023.

* DE DONCKER Sarah in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2023.

* LEGRAS Gilles in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2023.

Op 21-09-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* DELBOSSE Jean-Philippe in de graad van Eerste Attaché (rang A2)
in het Frans taalkader met ingang van 01-10-2023.

* LALOUX Stéphane in de graad van Directeur (rang A3) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2023.

Op 25-05-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* STAIANO Giustina in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-06-2023.

Op 27-04-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* LANCKBEEN Alain in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-05-2023.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2023/46406]
13 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale accordant un congé pour mission d’intérêt
général à Madame Renée WASIAK auprès de l’asbl Coupole
Service social

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire des agents des
services publics régionaux de Bruxelles, les articles 225 à 233 ;

Vu la lettre du cabinet du Ministre Sven Gatz du 27 septem-
bre 2023 demandant d’octroyer un congé pour mission d’intérêt général
à Madame Renée WASIAK auprès de l’asbl Coupole Service social pour
une durée de deux ans à partir du 1er novembre 2023 ;

Sur la proposition du Ministre chargé de la Fonction Publique,

Arrête :

Article 1er. Madame Renée WASIAK, assistante, est placée du
1er novembre 2023 au 31 octobre 2025 en congé afin de remplir une
mission auprès de l’asbl Coupole Service social.

Art. 2. La mission visée à l’article 1 est considérée comme d’intérêt
général.

Art. 3. Ce congé pour mission est rémunéré. Il est assimilé, pour le
surplus à une période d’activité de service.

Art. 4. Une copie du présent arrêté est notifiée à l’interessée.

Bruxelles, le 13 octobre 2023.

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
S. GATZ

Le Ministre-Président,
R. VERVOORT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2023/44299]
Nominations Actiris

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 19-10-2023 a décidé de
nommer à titre définitif :

WAGEMAKERS Joris au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-11-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 21-09-2023 a décidé de
nommer à titre définitif :

* BRAVO ALEAN Gabriel au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2022.

* DAICH Mounia au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-10-2023.

* DE DONCKER Sarah au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2023.

* LEGRAS Gilles au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-10-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 21-09-2023 a décidé de
promouvoir :

* DELBOSSE Jean-Philippe au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2023.

* LALOUX Stéphane au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 25-05-2023 a décidé de
promouvoir :

* STAIANO Giustina au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-04-2023 a décidé de
promouvoir :

* LANCKBEEN Alain au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-05-2023.

105920 MONITEUR BELGE — 16.11.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



Op 16-02-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* JANS Kris in de graad van Attaché (rang A1) in het Nederlands
taalkader met ingang van 01-03-2023.

* LATINIE David in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-03-2023.

Op 26-01-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* AMAROCHI Meriem in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2023.

* BOUJTAT Hajare in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* CALABRESE Tiziana in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 30-12-2022.

* CARPENTIER DE CHANGY Jordane in de graad van Attaché (rang
A1) in het Frans taalkader met ingang van 01-02-2023.

* COZETTE Paul in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* DURIEUX Julien in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2023.

* GREVISSE François in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* INTINI Séverine in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* KOVARI Célia in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* LEYH Bruno in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* LUYCKX David in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2023.

* OTOUL Sophie in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* VAN ROSSOM Julie in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

Op 26-01-2023 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* CAPELLE Charlotte in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2023.

* HEMERIJCK Alexandre in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-12-2022.

* JAMLI Younes in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

* LUGOWSKI Déborah in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2023.

* MORTIER Anneleen in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2023.

* NOIRFALISE Caroline in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2023.

* SOLEIL Maïté in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2023.

Op 15-12-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* ACCART Laura in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-01-2023.

* DELFOSSE Michaël in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-01-2023.

* HENNEGHIEN Michel in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-01-2023.

* LANCKBEEN Alain in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-10-2022.

* MATTENS Muriel in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-01-2023.

* SARELAKOS Georges in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-10-2022.

* VRAY Samantha in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-01-2023.

Op 24-11-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* DAMS Charlotte in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-12-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 16-02-2023 a décidé de
promouvoir :

* JANS Kris au grade d’Attaché (rang A1), au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-03-2023.

* LATINIE David au grade d’Attaché (rang A1), au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-03-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 26-01-2023 a décidé de
nommer à titre définitif :

* AMAROCHI Meriem au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* BOUJTAT Hajare au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguisti-
que français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* CALABRESE Tiziana au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 30-12-2022.

* CARPENTIER DE CHANGY Jordane au grade d’Attaché (rang A1)
au cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* COZETTE Paul au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* DURIEUX Julien au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* GREVISSE François au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* INTINI Séverine au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* KOVARI Célia au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* LEYH Bruno au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* LUYCKX David au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* OTOUL Sophie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* VAN ROSSOM Julie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 26-01-2023 a décidé de
promouvoir :

* CAPELLE Charlotte au grade d’Attaché (rang A1), au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* HEMERIJCK Alexandre au grade d’Attaché (rang A1), au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-12-2022.

* JAMLI Younes au grade d’Attaché (rang A1), au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* LUGOWSKI Déborah au grade d’Attaché (rang A1), au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* MORTIER Anneleen au grade d’Attaché (rang A1), au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* NOIRFALISE Caroline au grade d’Attaché (rang A1), au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

* SOLEIL Maïté au grade d’Attaché (rang A1), au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-02-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 15-12-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* ACCART Laura au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-01-2023.

* DELFOSSE Michaël au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-01-2023.

* HENNEGHIEN Michel au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-01-2023.

* LANCKBEEN Alain au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-10-2022.

* MATTENS Muriel au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique français d’Actiris à partir du 01-01-2023.

* SARELAKOS Georges au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2022.

* VRAY Samantha au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-01-2023.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-11-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* DAMS Charlotte au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-12-2022.
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Op 18-10-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* SOREE Anaïs in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-11-2022.

* DEJAIFFE Anne-Marie in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-11-2022.

Op 22-09-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* GATZ Jan in de graad van Attaché (rang A1) in het Nederlands
taalkader met ingang van 01-06-2022.

* BENAYAD Bochra in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 25-07-2022.

* KINET Catherine in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-07-2022.

* LOUIS Valérie in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het Frans
taalkader met ingang van 01-07-2022.

Op 22-09-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* DELAUNOY Delphine in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-10-2022.

* PANCHASARA Rina in de graad van raadgever-deskundige (rang
A2) in het Nederlands taalkader met ingang van 01-10-2022.

Op 30-06-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* EL ASRI Yousra in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-07-2022.

* VAN DER MAELEN Catherine in de graad van Eerste Attaché (rang
A2) in het Frans taalkader met ingang van 01-07-2022.

Op 25-05-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* BEN YAACOUB Hicham in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-06-2022.

* KAJINGU ENCISO Tatiana in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-06-2022.

Op 25-05-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* MINAS Jonathan in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-06-2022.

* VERRAGHENNE Amélie in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-06-2022.

Op 24-03-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* BOER Jessica in de graad van Attaché (rang A1) in het Nederlands
taalkader met ingang van 01-04-2022.

* GAILLY Jenna in de graad van Attaché (rang A1) in het Nederlands
taalkader met ingang van 01-04-2022.

* GUERY Garance in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-04-2022.

Op 24-02-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* CAVANNA Nadège in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-03-2022.

* SAHIH Tewfik in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het Frans
taalkader met ingang van 01-03-2022.

* VANPUTTE Kelly in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-03-2022.

Op 27-01-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* JOSSIEAUX Ingrid in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-02-2022.

* LALOUX Stéphane in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2022.

Op 27-01-2022 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* MEERT Kim in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2022.

Op 28-10-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* CABELLAN Audrey in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-07-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 18-10-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* SOREE Anaïs au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-11-2022.

* DEJAIFFE Anne-Marie au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-11-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 22-09-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* GATZ Jan au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-06-2022.

* BENAYAD Bochra au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 25-07-2022.

* KINET Catherine au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2022.

* LOUIS Valérie au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 22-09-2022 a décidé de
promouvoir :

* DELAUNOY Delphine au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2022.

* PANCHASARA Rina au grade de conseiller-expert (rang A2) au
cadre linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-10-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 30-06-2022 a décidé de
promouvoir :

* EL ASRI Yousra au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-07-2022.

* VAN DER MAELEN Catherine au grade de Premier Attaché (rang
A2) au cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 25-05-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* BEN YAACOUB Hicham au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2022.

* KAJINGU ENCISO Tatiana au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 25-05-2022 a décidé de
promouvoir :

* MINAS Jonathan au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguisti-
que français d’Actiris à partir du 01-06-2022.

* VERRAGHENNE Amélie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-03-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* BOER Jessica au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-04-2022.

* GAILLY Jenna au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-04-2022.

* GUERY Garance au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-04-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-02-2022 a décidé de
promouvoir :

* CAVANNA Nadège au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2022.

* SAHIH Tewfik au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2022.

* VANPUTTE Kelly au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-03-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-01-2022 a décidé de
nommer à titre définitif :

* JOSSIEAUX Ingrid au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2022.

* LALOUX Stéphane au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-01-2022 a décidé de
promouvoir :

* MEERT Kim au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2022.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-10-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* CABELLAN Audrey au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2021.
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Op 23-09-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* ANDRE-DUMONT Sophie in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-10-2021.

* BROUWER Marie in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2021.

* MATAN Sophie in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2021.

* PERE Françoise in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2021.

* WILKIN Davina in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2021.

Op 23-09-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* DAOUDI Fatine in de graad van Directeur (rang A3) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2021.

* DEVUYST Kristof in de graad van Directeur (rang A3) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-10-2021.

* GOOSSENS Fabienne in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-10-2021.

* VAN EENOO Carole in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-10-2021.

Op 09-09-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* DE CLIPPELE Johannes in de graad van raadgever-deskundige
(rang A2) in het Nederlands taalkader met ingang van 01-06-2021.

Op 24-06-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* NJEIM Marc in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het Frans
taalkader met ingang van 01-07-2021.

Op 27-05-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* ALTUNTAS Emine in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-04-2021.

* DEMOL Christophe in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-04-2021.

* PETIT Caroline in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-05-2021.

Op 27-05-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* THIBAUT Florence in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-07-2021.

Op 22-04-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* BUATAS BARON Vanessa in de graad van Eerste Attaché (rang A2)
in het Frans taalkader met ingang van 05-03-2021.

Op 25-03-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* DE LAVELEYE Didier in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-04-2021.

Op 25-02-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* ALAERTS Maria in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-12-2020.

* VOKAR Anne-Françoise in de graad van Eerste Attaché (rang A2)
in het Frans taalkader met ingang van 01-01-2021.

Op 28-01-2021 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* GERADIN Isabelle in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-01-2021.

Op 26-11-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* LAURENT Céline in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-12-2020.

Op 24-09-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* VAN HEE Freia in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 13-07-2020.

Op 28-05-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* MALIK Nida in de graad van Attaché (rang A1) in het Nederlands
taalkader met ingang van 01-06-2020.

* VAN SINTEJAN Chantal in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 23-09-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* ANDRE-DUMONT Sophie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* BROUWER Marie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* MATAN Sophie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* PERE Françoise au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* WILKIN Davina au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 23-09-2021 a décidé de
promouvoir :

* DAOUDI Fatine au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* DEVUYST Kristof au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* GOOSSENS Fabienne au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

* VAN EENOO Carole au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 09-09-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* DE CLIPPELE Johannes au grade de conseiller-expert (rang A2) au
cadre linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-06-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-06-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* NJEIM Marc au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-05-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* ALTUNTAS Emine au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-04-2021.

* DEMOL Christophe au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-04-2021.

* PETIT Caroline au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-05-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-05-2021 a décidé de
promouvoir :

* THIBAUT Florence au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 22-04-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* BUATAS BARON Vanessa au grade de Premier Attaché (rang A2)
au cadre linguistique français d’Actiris à partir du 05-03-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 25-03-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* DE LAVELEYE Didier au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-04-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 25-02-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* ALAERTS Maria au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-12-2020.

* VOKAR Anne-Françoise au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-01-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-01-2021 a décidé de
nommer à titre définitif :

* GERADIN Isabelle au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-01-2021.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 26-11-2020 a décidé de
nommer à titre définitif :

* LAURENT Céline au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique français d’Actiris à partir du 01-12-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-09-2020 a décidé de
nommer à titre définitif :

* VAN HEE Freia au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 13-07-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-05-2020 a décidé de
nommer à titre définitif :

* MALIK Nida au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
néerlandais d’Actiris à partir du 01-06-2020.

* VAN SINTEJAN Chantal grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.
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Op 28-05-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* FULSTER Valérie in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-06-2020.

* GODART Aline in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-06-2020.

Op 30-04-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* TERREUR Yves in de graad van Directeur (rang A3) in het Frans
taalkader met ingang van 01-05-2020.

Op 26-03-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* BECKER Johan in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-04-2020.

Op 20-02-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* ASTUDILLO PIZZARO Marcia in de graad van Eerste Attaché
(rang A2) in het Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* DE GRAVE Jennie in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* DEVUYST Kristof in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-03-2020.

* KRAIZE Nancy in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* LAAME Olivier in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* LAEVENS Lieslot in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-03-2020.

* LECLERCQ Stéphanie in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* MAIRIEAUX Chantal in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* MIHALOWITCH Elvis in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* REMOUCHAMPS Brigitte in de graad van Eerste Attaché (rang A2)
in het Frans taalkader met ingang van 01-03-2020.

* RUTTEN Sarah in de graad van Directeur (rang A3) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-03-2020.

Op 23-01-2020 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* ELKESSAL Hanan in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2020.

* HOEREE Joachim in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2020.

* VANPUTTE Kelly in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2020.

* YANGANDI-ASUKULI Victor in de graad van Attaché (rang A1) in
het Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2020.

Op 28-11-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* PAUWELS Thomas in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-12-2019.

Op 28-11-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* DERAEDT Benjamin in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-12-2019.

* SCHEELEN Karen in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-12-2019.

* VAN DER AA Muriel in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Nederlands taalkader met ingang van 01-12-2019.

Op 26-09-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* CAVANNA Nadège in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2019.

* DEVUYST Kristof in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-07-2019.

* DOUDOU Zohra in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-08-2019.

* PEREZ RINCON Cédric in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-10-2019.

* THIBAUT Florence in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-10-2019.

* VAN DER AA Muriel in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-07-2019.

* VORZANGER Stéphanie in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-10-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-05-2020 a décidé de
promouvoir :

* FULSTER Valérie au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2020.

* GODART Aline au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 30-04-2020 a décidé de
promouvoir :

* TERREUR Yves au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-05-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 26-03-2020 a décidé de
nommer à titre définitif :

* BECKER Johan au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguistique
français d’Actiris à partir du 01-04-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 20-02-2020 a décidé de
promouvoir :

* ASTUDILLO PIZZARO Marcia au grade de Premier Attaché (rang
A2) au cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* DE GRAVE Jennie au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* DEVUYST Kristof au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* KRAIZE Nancy au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* LAAME Olivier au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* LAEVENS Lieslot au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* LECLERCQ Stéphanie au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* MAIRIEAUX Chantal au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* MIHALOWITCH Elvis au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* REMOUCHAMPS Brigitte au grade de Premier Attaché (rang A2)
au cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-03-2020.

* RUTTEN Sarah au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-03-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 23-01-2020 a décidé de
nommer à titre définitif :

* ELKESSAL Hanan au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2020.

* HOEREE Joachim au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2020.

* VANPUTTE Kelly au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2020.

* YANGANDI-ASUKULI Victor au grade d’Attaché (rang A1) au
cadre linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2020.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-11-2019 a décidé de
nommer à titre définitif :

* PAUWELS Thomas au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-12-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-11-2019 a décidé de
promouvoir :

* DERAEDT Benjamin au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-12-2019.

* SCHEELEN Karen au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-12-2019.

* VAN DER AA Muriel au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-12-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 26-09-2019 a décidé de
nommer à titre définitif :

* CAVANNA Nadège au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2019.

* DEVUYST Kristof au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique néerlandais d’Actiris à partir du 01-07-2019.

* DOUDOU Zohra au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguisti-
que néerlandais d’Actiris à partir du 01-08-2019.

* PEREZ RINCON Cédric au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2019.

* THIBAUT Florence au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2019.

* VAN DER AA Muriel au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-07-2019.

* VORZANGER Stéphanie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2019.
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Op 05-09-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* BANDOS Souzanna in de graad van Directeur (rang A3) in het
Frans taalkader met ingang van 01-10-2019.

Op 27-06-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* BRACQUENE Liesbeth in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-07-2019.

* DERAEDT Benjamin in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-04-2019.

* HOEREE Joachim in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-04-2019.

* SCHEELEN Karen in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-04-2019.

Op 27-06-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* DE TAEYE Annick in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-07-2019.

* BREBOIS Sarah in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-07-2019.

* FAGEL Damienne in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-07-2019.

Op 23-05-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* HESPEL Dorothée in de graad van Directeur (rang A3) in het Frans
taalkader met ingang van 01-06-2019.

Op 28-03-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* HUMIERES Florie in de graad van Attaché (rang A1) in het Frans
taalkader met ingang van 01-04-2019.

Op 24-01-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* OP DE BEECK Sofie in de graad van Attaché (rang A1) in het
Nederlands taalkader met ingang van 01-02-2019.

Op 24-01-2019 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
bevorderen:

* BODART Laurence in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2019.

* BOSSENS Anne-Eloise in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-02-2019.

* CHARLES Anne-Lise in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in
het Frans taalkader met ingang van 01-02-2019.

* MAHOUX Aurélie in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2019.

* TERREUR Yves in de graad van Eerste Attaché (rang A2) in het
Frans taalkader met ingang van 01-02-2019.

Op 13-12-2018 heeft het beheerscomité van Actiris besloten te
benoemen:

* DELAUNOY Delphine in de graad van Attaché (rang A1) in het
Frans taalkader met ingang van 01-01-2019.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 05-09-2019 a décidé de
promouvoir :

* BANDOS Souzanna au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-10-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-06-2019 a décidé de
nommer à titre définitif :

* BRACQUENE Liesbeth au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-07-2019.

* DERAEDT Benjamin au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-04-2019.

* HOEREE Joachim au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique néerlandais d’Actiris à partir du 01-04-2019.

* SCHEELEN Karen au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-04-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 27-06-2019 a décidé de
promouvoir :

* DE TAEYE Annick au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2019.

* BREBOIS Sarah au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2019.

* FAGEL Damienne au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-07-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 23-05-2019 a décidé de
promouvoir :

* HESPEL Dorothée au grade de Directeur (rang A3) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-06-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 28-03-2019 a décidé de
nommer à titre définitif :

* HUMIERES Florie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre linguis-
tique français d’Actiris à partir du 01-04-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-01-2019 a décidé de
nommer à titre définitif :

* OP DE BEECK Sofie au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique néerlandais d’Actiris à partir du 01-02-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 24-01-2019 a décidé de
promouvoir :

* BODART Laurence au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2019.

* BOSSENS Anne-Eloise au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2019.

* CHARLES Anne-Lise au grade de Premier Attaché (rang A2) au
cadre linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2019.

* MAHOUX Aurélie au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2019.

* TERREUR Yves au grade de Premier Attaché (rang A2) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-02-2019.

Le Comité de Gestion d’Actiris en date du 13-12-2018 a décidé de
nommer à titre définitif :

* DELAUNOY Delphine au grade d’Attaché (rang A1) au cadre
linguistique français d’Actiris à partir du 01-01-2019.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. Ce délai est augmenté de trente
jours en faveur des personnes demeurant dans un pays d’Europe qui
n’est pas limitrophe de la Belgique et de nonante jours en faveur de
celles qui demeurent hors d’Europe.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2023/47134]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 14 septem-
ber 2023, wordt ingesteld de procedure tot bescherming als landschap
van het Tenboschpark, met inbegrip van de gebouwen aan de
Lariksenstraat nr. 52 en aan de Vleurgatse Steenweg nr. 217B en de
aangrenzende zones, wegens hun landschappelijke, historische, weten-
schappelijke en esthetische waarde.

De goederen zijn geregistreerd bij het kadaster van Elsene, 7e afde-
ling, sectie B, 2e blad, percelen nrs. 268k (openbaar park en privétuin
grenzend aan de vroegere conciërgewoning), 269p (gebouw gelegen
aan de Lariksenstraat nr. 52), 266k2 (tuinfabriek), 270n (voormalige
conciërgewoning van het kasteel Semet-Solvay, gelegen aan Vleurgatse
Steenweg nr. 217B) en 273b5 (technische zone met tuinhuis).

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2023/47134]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
14 septembre 2023, est entamée la procédure de classement comme site
du parc Tenbosch, en ce compris les bâtiments sis rue des Mélèzes n° 52
et chaussée de Vleurgat n° 217B et leurs espaces attenants, en raison de
leur intérêt paysager, historique, scientifique et esthétique.

Les biens sont connus au cadastre d’Ixelles, 7ème Division, section B,
2ème feuille, parcelles n° 268k (parc public et jardin privé attenant à
l’ancienne conciergerie), 269p (bâtiment sis rue des Mélèzes n° 52),
266k2 (fabrique de jardin), 270n (ancienne conciergerie du château
Semet-Solvay, sise chaussée de Vleurgat n° 217B) et 273b5 (zone
technique avec abri de jardin).
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GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL
OPENBAAR AMBT

[2023/205837]
5 OKTOBER 2023. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot aanwijzing van de leden van de selectiecommissie
voor de toewijzing van een mandaat van directeur/directrice-
diensthoofd Vergunningen en Partnerschappen (A4) bij Leefmilieu
Brussel

DE BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 maart 2018 houdende het administratief statuut en de bezoldigings-
regeling van de ambtenaren van de instellingen van openbaar nut van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, inzonderheid op artikel 439;

Overwegende dat het met het oog op de toewijzing van een
mandaatbetrekking van directeur/directrice-diensthoofd Vergunnin-
gen en Partnerschappen A4 bij Leefmilieu Brussel nodig is de leden van
een selectiecommissie aan te stellen;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting;
Gelet op het feit dat Mevrouw Brigitte Feys beschikt over een

expertise in management dankzij haar ervaring als managing partner
bij IF Management en gelet op haar ervaring als professor en
verantwoordelijke van het onderzoeksbureau aan ICHEC inzake
management, marketing en strategie.

Gelet op het feit dat mijnheer Benoit Marcin beschikt over manage-
mentervaring in zijn hoedanigheid van bestuurder van Sogetam
gedurende 6 jaar en van andere ondernemingen en gelet op het feit dat
hij een ingenieursopleiding heeft genoten en verschillende professio-
nele ervaringen heeft opgedaan als ingenieur in de privésector en bij
het Waals Gewest.

Gelet op het feit dat de heer Alfred Bernard (FR) beschikt over
expertise op het gebied van milieu als emeritus hoogleraar aan de UCL
en gelet op het feit dat hij tevens directeur onderzoek is bij het FNRS.

Gelet op het feit dat mevrouw Julie Collet (FR) beschikt over een
expertise op het gebied van sociale huisvesting als architect en
technisch manager en gelet op het feit dat zij een managementdiploma
heeft genoten van de Solvay Business School, met als specialisatie
Workplace Strategy.

Gelet op het feit dat mijnheer Benoit Gilson (FR) beschikt over
een expertise als journalist en redacteur gespecialiseerd in economie,
mobiliteit, politiek en openbare instellingen. Hij doceert aan de
Universiteit van Luik in publiek management, public relations en
lobbyen. Sinds 2020 is hij CEO van Infrabel.

Op voordracht van de Minister van Openbaar Ambt,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Worden aangewezen als leden van de selectiecommissie
voor de toewijzing van een betrekking van directeur/directrice-
diensthoofd Vergunningen en Partnerschappen (A4) bij Leefmilieu
Bussel:

1. mevrouw FEYS Brigitte (FR);

2. mijnheer MARCIN Benoit (FR);

3. mijnheer BERNARD Alfred (FR);

4. mevrouw COLLET Julie (FR);

5. mijnheer Benoit Gilson (FR).

Dat mevrouw FEYS Brigitte (FR) aangesteld wordt als voorzitter van
de selectiecommissie voor de toewijzing van de betrekking van
directeur/directrice Vergunningen en Partnerschappen (A4) bij Leefmi-
lieu Bussel.

Art. 2. Geen enkel lid mag zetelen indien hij zich in een situatie
bevindt die zijn onpartijdigheid in het gedrang kan brengen.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het Openbaar Ambt wordt belast
met de uitvoering van dit besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 5 oktober 2023.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[2023/205837]
5 OCTOBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement de la Région

de Bruxelles-Capitale portant désignation des membres de la
commission de sélection pour l’attribution d’un mandat de Direc-
teur.trice chef de Service Autorisations et Partenariats (A4), au sein
de Bruxelles Environnement

LE GOUVERNEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-
CAPITALE,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, notamment l’article 40;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire des agents des
organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-Capitale, notam-
ment l’article 439;

Considérant qu’il convient de désigner les membres d’une commis-
sion de sélection pour l’attribution d’un emploi de mandat de
Directeur.trice chef de Service Autorisations et Partenariats (A4) au sein
de Bruxelles Environnement;

Vu l’accord du Ministre du Budget;
Vu le fait que Madame Feys Brigitte possède une expertise en

management grâce à son expérience en tant que associé-gérant de IF
Managment est qu’elle est Professeur et responsable du bureau de
recherche de l’ICHEC sur le management, le marketing et la stratégie.

Vu le fait que Monsieur Benoit Marcin possède une expérience en
management acquise dans sa fonction d’ Administrateur de Sogetam
depuis 6 ans et d’autres entreprises; qu’il a également une formation
d’ingénieur et diverses expériences professionnelles en tant qu’ingé-
nieur pour le secteur privé et pour la Région wallonne.

Vu le fait que Monsieur Alfred Bernard (FR) possède une expertise en
tant que professeur émérite dans le domaine de l’environnement au
sein de l’UCL et qu’il est également directeur de recherche au FNRS.

Vu le fait que Madame Julie Collet (FR) possède une expertise en tant
qu’architecte et responsable technique dans le domaine du logement
social et qu’elle dispose également d’un diplôme en management
obtenu auprès de la Solvay Business School, spécialisée notamment en
Workplace Strategy.

Vu le fait que Monsieur Benoit Gilson possède une expertise en tant
que journaliste et rédacteur avec une spécialisation en économie,
mobilité, politique et institutions publiques. Il est maitre de conférences
auprès de l’Université de Liège en ce qui concerne le management
public, les relations publiques et le lobbying. Depuis 2020, il est le CEO
d’Infrabel.

Sur la proposition du Ministre de la Fonction Publique,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés comme membres de la commission de
sélection pour l’attribution d’un emploi de Directeur.trice chef de
Service Autorisations et Partenariats (A4), au sein de Bruxelles
Environnement :

1. Madame FEYS Brigitte (FR);

2. Monsieur MARCIN Benoit (FR);

3. Monsieur BERNARD Alfred (FR);

4. Madame COLLET Julie (FR);

5. Monsieur Benoit Gilson (FR).

Que Madame FEYS Brigitte (FR) est désigné•e Président•e de la
commission de sélection pour l’attribution de l’emploi de Directeur•trice
chef de Service Autorisations et Partenariats (A4), au sein de Bruxelles
Environnement :

Art. 2. Aucun membre de la commission ne peut siéger s’il se trouve
dans une situation de nature à mettre en péril son impartialité.

Art. 3. Le ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 4. Cet arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 5 octobre 2023.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2023/47071]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 20 oktober 2023 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 23 oktober 2023, heeft de vennootschap naar Luxemburgs recht « CLdN ro-ro S.A. » beroep tot
vernietiging ingesteld van artikel 5 van het decreet van het Vlaamse Gewest van 31 maart 2023 « over diverse
bepalingen over het gemeenschappelijk vervoer, de weginfrastructuur en het wegenbeleid, en de waterinfrastructuur
en het waterbeleid » (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 21 april 2023).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 8094 van de rol van het Hof.

De griffier,
F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2023/47071]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 20 octobre 2023 et parvenue au greffe le
23 octobre 2023, la société de droit luxembourgeois « CLdN ro-ro S.A. » a introduit un recours en annulation de
l’article 5 du décret de la Région flamande du 31 mars 2023 « portant diverses dispositions relatives au transport
collectif, à l’infrastructure routière et à la politique routière, ainsi qu’à l’infrastructure hydraulique et à la politique de
l’eau » (publié au Moniteur belge du 21 avril 2023).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 8094 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2023/47071]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 20. Oktober 2023 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 23. Oktober 2023 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die Gesellschaft luxemburgischen
Rechts « CLdN ro-ro S.A. » Klage auf Nichtigerklärung von Artikel 5 des Dekrets der Flämischen Region vom
31. März 2023 « zur Festlegung verschiedener Bestimmungen bezüglich der gemeinschaftlichen Beförderung, der
Straßenverkehrsinfrastruktur und der Straßenverkehrspolitik sowie der Wasserverkehrsinfrastruktur und der
Wasserpolitik » (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 21. April 2023).

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 8094 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,
F. Meersschaut

*
WETGEVENDE KAMERS

KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2023/46918]

Oproep tot kandidaten voor de mandaten van plaatsvervangend lid
van de Centrale Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen

Aangezien er naar aanleiding van de oproep tot kandidaten,
verschenen in het Belgisch Staatsblad van 22 september 2023, onvol-
doende kandidaturen werden ingediend voor de mandaten van
plaatsvervangend lid van de Centrale Toezichtsraad voor het Gevan-
geniswezen (CTRG), besliste de Kamer van volksvertegenwoordigers
tijdens haar plenaire vergadering van 9 november 2023 een nieuwe
oproep bekend te maken voor deze mandaten.

De personen die zich ingevolge de vorige oproep reeds kandidaat
stelden, dienen hun kandidatuur niet opnieuw in te dienen.

Samenstelling
Overeenkomstig artikel 24 van de Basiswet van 12 januari 2005 betref-

fende het gevangeniswezen en de rechtspositie van de gedetineerden,
bestaat de CTRG uit 12 effectieve (6N + 6F) en 12 plaatsvervangende
(6N + 6F) leden die door de Kamer worden benoemd met een
meerderheid van twee derden van de uitgebrachte stemmen.

De effectieve leden van de CTRG worden benoemd voor een termijn
van vijf jaar, die tweemaal hernieuwd kan worden, en die begint te
lopen vanaf de eedaflegging. Na afloop van die termijn blijven de leden
hun functie uitoefenen tot de eedaflegging van hun opvolger.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2023/46918]
Appel à candidats pour les mandats de membre suppléant

du Conseil central de surveillance pénitentiaire

Vu que les candidatures ont été introduites en nombre insuffisant
suite à l’appel à candidats, paru au Moniteur belge du 22 septembre 2023,
pour les mandats de membre suppléant du Conseil central de
surveillance pénitentiaire (CCSP), la Chambre des représentants a
décidé au cours de sa séance plénière du 9 novembre 2023 de publier un
nouvel appel à candidats pour ces mandats.

Les personnes qui ont déjà introduit leur candidature lors de l’appel
précédent ne doivent plus la réintroduire.

Composition
Conformément à l’article 24 de la loi du 12 janvier 2005 concernant

l’administration pénitentiaire ainsi que le statut juridique des détenus,
le CCSP se compose de 12 membres effectifs (6F + 6N) et 12 membres
suppléants (6F + 6N) qui sont nommés par la Chambre à la majorité des
deux tiers des suffrages émis.

Les membres effectifs du CCSP sont nommés pour une période de cinq
ans, renouvelable deux fois et prenant cours au moment de la prestation
de serment. Après cette période, les membres continuent à exercer leur
fonction jusqu’à la prestation de serment de leur successeur.
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De plaatsvervangers worden benoemd voor een termijn van vijf jaar,
die tweemaal hernieuwd kan worden, en die begint te lopen vanaf de
eedaflegging van het lid van wie ze de plaatsvervanging verzekeren.

Het lid wiens mandaat een einde neemt voor het verstrijken van de
termijn van vijf jaar, wordt voor de resterende duur van het mandaat
vervangen door zijn plaatsvervanger. Indien de resterende duur van
het mandaat minder dan een jaar bedraagt, geldt dit niet als een
mandaat voor de toepassing van de beperking van het aantal manda-
ten.

De CTRG telt onder haar effectieve en plaatsvervangende leden ten
minste:

- 2 Nederlandstaligen en 2 Franstaligen die houder zijn van een
diploma master in de rechten, waaronder minstens één Nederlandsta-
lige en één Franstalige magistraat van de zetel;

- één Nederlandstalige en één Franstalige arts.

Aangezien het mandaat van een Nederlandstalig lid, met de
hoedanigheid van magistraat van de zetel, en van een Franstalig lid,
met de hoedanigheid van arts, niet dient te worden hernieuwd, is de
Kamer momenteel niet verplicht een Nederlandstalige magistraat van
de zetel en een Franstalige arts te benoemen.

De Kamer wijst onder de effectieve leden een bureau aan, bestaande
uit 2 Nederlandstalige en 2 Franstalige leden, waarvan minstens één lid
per taalrol houder is van een diploma in de rechten.

De leden van het bureau oefenen hun ambt voltijds uit en kunnen
geen enkele andere beroepsactiviteit uitoefenen tijdens de duur van
hun mandaat. De Kamer van volksvertegenwoordigers kan afwijkin-
gen op dat verbod toestaan op voorwaarde dat zij de betrokkene niet
hinderen bij de behoorlijke uitoefening van zijn opdracht.

Het Nederlandstalig lid waarvan het mandaat niet dient te worden
hernieuwd, is momenteel lid van het Bureau.

De Kamer wijst één lid van het bureau aan als voorzitter en één lid
als ondervoorzitter. Zij zijn van een verschillende taalrol.

Benoemingsvoorwaarden

De leden worden benoemd op grond van hun deskundigheid of
ervaring met betrekking tot de taken die aan de CTRG worden
toevertrouwd.

Zij dienen de burgerlijke en de politieke rechten te genieten.

Onverenigbaarheden

Het lidmaatschap van de CTRG is tijdens de duur van het mandaat
onverenigbaar met:

- het lidmaatschap van een Commissie van toezicht;

- de uitoefening van een ambt bij of de uitvoering van een opdracht
voor de penitentiaire administratie;

- het uitoefenen van een functie bij de Beleidcel van een regeringslid;

- het uitoefenen van een verkozen mandaat of het lidmaatschap van
een uitvoerend orgaan op Europees niveau, federaal niveau, gemeen-
schapsniveau of gewestniveau;

- de uitoefening van een ambt bij de strafuitvoeringsrechtbank.

Opdrachten

De CTRG heeft tot taak:

1. een onafhankelijk toezicht te houden op de gevangenissen, op de
bejegening van de gedetineerden en op de naleving van de hen
betreffende voorschriften;

2. aan de Kamer van volksvertegenwoordigers, aan de minister
bevoegd voor Justitie en aan de minister bevoegd voor de penitentiaire
gezondheidszorg, het zij ambtshalve, hetzij op hun verzoek, advies te
verlenen over het gevangeniswezen en de uitvoering van vrijheidsstraf-
fen en vrijheidsbenemende maatregelen;

3. Commissies van toezicht, zoals bedoeld in artikel 26, op te richten
en de werking ervan te ondersteunen, te coördineren en te controleren;

4. jaarlijks ten behoeve van de Kamer van volksvertegenwoordigers
en van de minister bevoegd voor Justitie en de minister bevoegd voor
de penitentiaire gezondheidszorg, een verslag op te stellen betreffende
de gevangenissen, de bejegening van gedetineerden en de naleving van
de hen betreffende voorschriften. Het verslag omvat onder meer alle
adviezen die conform de bepaling onder 2° zijn uitgebracht, een
beleidsplan en de jaarverslagen zoals bepaald in artikel 26, § 2, 4°.

Les suppléants sont nommés pour une période de cinq ans,
renouvelable deux fois et prenant cours au moment de la prestation de
serment du membre dont ils assurent la suppléance.

Le membre dont le mandat prend fin avant l’expiration de la période
de cinq ans est remplacé par son suppléant pour la période restante du
mandat. Si la durée restante du mandat est inférieure à un an, celui-ci
n’entre pas en ligne de compte pour l’application de la limitation du
nombre de mandats.

Le CCSP compte, parmi ses membres effectifs et suppléants, au
moins:

- 2 néerlandophones et 2 francophones titulaires d’un diplôme de
master en droit, parmi lesquels au moins un magistrat francophone du
siège et un magistrat néerlandophone du siège;

- un médecin francophone et un médecin néerlandophone.

Vu que le mandat d’un membre francophone, en qualité de médecin,
et celui d’un membre néerlandophone, en qualité de magistrat du siège,
ne doivent pas être renouvelés, la Chambre n’est pas tenue de nommer
un médecin francophone et un magistrat du siège néerlandophone.

La Chambre désigne parmi les membres effectifs un bureau composé
de 2 membres francophones et de 2 membres néerlandophones, dont au
moins un membre par rôle linguistique est titulaire d’un diplôme en
droit.

Les membres du bureau exercent leurs fonctions à temps plein et ne
peuvent exercer aucune autre activité professionnelle pendant la durée
de leur mandat. La Chambre des représentants peut accorder des
dérogations à cette interdiction à condition qu’elles n’empêchent pas
l’intéressé de s’acquitter dûment de sa mission.

Le membre néerlandophone dont le mandat ne doit pas être
renouvelé, est actuellement membre du Bureau.

La Chambre des représentants désigne un des membres du bureau en
qualité de président et un autre en qualité de vice-président, chacun
appartenant à un rôle linguistique différent.

Conditions de nomination

Les membres sont nommés sur la base de leur compétence ou de leur
expérience en rapport avec les missions qui sont confiées au CCSP.

Ils doivent jouir des droits civils et politiques.

Incompatibilités

Pendant la durée du mandat, l’appartenance au CCSP est incompa-
tible avec:

- l’appartenance à une Commission de surveillance;

- l’exercice d’une fonction auprès de l’administration pénitentiaire ou
l’exécution d’une mission pour celle-ci;

- l’exercice d’une fonction au sein de la cellule stratégique d’un
membre du gouvernement;

- l’exercice d’un mandat électif ou l’appartenance à un organe
exécutif européen, fédéral, communautaire ou régional;

- l’exercice d’une fonction auprès du tribunal de l’application des
peines.

Missions

Le CCSP a pour mission:

1. d’exercer un contrôle indépendant sur les prisons, sur le traitement
réservé aux détenus et le respect des règles les concernant;

2. de soumettre à la Chambre des représentants, au ministre qui a la
Justice dans ses attributions et au ministre qui a les soins de santé
pénitentiaires dans ses attributions, soit d’office, soit à la demande de
ceux-ci, des avis sur l’administration des établissements pénitentiaires
et sur l’exécution des peines et mesures privatives de liberté;

3. de créer des Commissions de surveillance telles que visées à
l’article 26 et d’en assurer l’appui, la coordination et le contrôle de
fonctionnement;

4. de rédiger pour la Chambre des représentants et le ministre qui a
la Justice dans ses attributions et le ministre qui a les soins de santé
pénitentiaires dans ses attributions un rapport annuel concernant les
prisons, le traitement réservé aux détenus et le respect des règles les
concernant. Le rapport contient notamment tous les avis rendus
conformément au 2°, un plan stratégique et les rapports annuels prévus
à l’article 26, § 2, 4°.
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Bezoldiging
De leden van de CTRG die lid zijn van het bureau genieten een

jaarlijkse wedde van 54.990 euro. De magistraten en ambtenaren die lid
zijn van het bureau behouden tenminste hun wedde met de daaraan
verbonden verhogingen en voordelen.

De leden van de CTRG en van de Beroepscommissie die geen lid zijn
van het bureau hebben recht op een presentiegeld waarvan het bedrag
per gepresteerde dag 150 euro bedraagt. Werkzaamheden die per dag
minder dan vier uur bestrijken, geven recht op de helft van het
vastgesteld presentiegeld.

De wedde bedoeld in het eerste lid en het presentiegeld bedoeld in
het tweede lid vallen onder de indexeringsregeling die geldt voor de
wedden van het personeel van de federale overheidsdiensten. Zij
worden gekoppeld aan de spilindex 138,01.

Kandidaturen
De kandidaturen dienen uiterlijk dertig dagen na bekendmaking van

dit bericht te worden ingediend bij een aangetekende zending tegen
ontvangstbewijs gericht aan de Voorzitster van de Kamer van volks-
vertegenwoordigers, Paleis der Natie, 1008 Brussel.

De kandidaturen moeten vergezeld zijn van de documenten die het
bewijs leveren dat de kandidaten aan de voornoemde voorwaarden
voldoen.

Het betreft m.n. de volgende documenten:
- een uittreksel uit het strafregister uitgereikt na de bekendmaking

van dit bericht;
- een curriculum vitæ ter staving van de deskundigheid of ervaring

met betrekking tot de taken die aan de CTRG worden toevertrouwd;
- in voorkomend geval, een bewijs van de hoedanigheid van arts of

een kopie van het diploma van master in de rechten;
- in voorkomend geval, een bewijs van de hoedanigheid van

magistraat van de zetel.
Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij het Secretariaat-

Generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, tel.: 02 549 84 21,
e-mail: secretariaat.generaal@dekamer.be.
De persoonsgegevens van de kandidaten worden verwerkt overeen-

komstig de privacyverklaring vermeld op de website van de Kamer.

Zie: https://www.dekamer.be/kvvcr/pdf_sections/
declconf/Privacyverklaring_benoemingen_NL.pdf

*
HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE

[C − 2023/46983]

Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 20 oktober 2023 worden benoemd :

- op datum van 8 april 2004 :

- tot Officier in de Kroonorde:

De heer Jozef DE VOS, auditeur bij de Hoge Raad voor de Justitie

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

- op datum van 8 april 2009 :

- tot Ridder in de Orde van Leopold II :

Mevrouw Isabelle CAPIAU, deskundige 1e weddeschaal bij de Hoge
Raad voor de Justitie

Mevrouw Anita COOLS, administratief assistent 1e weddeschaal bij
de Hoge Raad voor de Justitie

Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

- op datum van 15 november 2009 :

- tot Officier in de Kroonorde :

Mevrouw Ria VAN NUFFEL, auditeur bij de Hoge Raad voor de
Justitie

- tot Ridder in de Leopoldsorde :

De heer Miguel TORRES GARCIA, adjunct-auditeur bij de Hoge
Raad voor de Justitie

- tot Ridder in de Kroonorde :

De heer Eddy BOMBEEK, deskundige 2e weddeschaal bij de Hoge
Raad voor de Justitie

Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

Rémunération
Le traitement annuel des membres du CCSP, membres du bureau

s’élève à 54.990 euros. Les magistrats et fonctionnaires membres du
bureau conservent au moins le traitement lié à ces fonctions, ainsi que
les augmentations et avantages y afférents.

Les membres du CCSP et de la commission d’appel qui ne sont pas
membres du bureau ont droit à un jeton de présence dont le montant
s’élève à 150 euros par jour de prestation. Les activités d’une durée
inférieure à quatre heures par jour donnent droit à la moitié du jeton de
présence fixé.

Le traitement visé au premier alinéa et le jeton de présence visé au
deuxième alinéa sont soumis aux règles d’indexation applicables aux
traitements du personnel des services publics fédéraux. Ils sont
rattachés à l’indice-pivot 138,01.

Candidatures
Les candidatures doivent être adressées par pli recommandé contre

accusé de réception au plus tard dans les trente jours qui suivent la
publication du présent avis à la Présidente de la Chambre des
représentants, Palais de la Nation, 1008 Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents attestant
qu’ils satisfont aux conditions précitées.

Il s’agit précisément des documents suivants:
- un extrait du casier judiciaire délivré après la publication du présent

avis;
- un curriculum vitæ étayant les aptitudes ou l’expérience relatives

aux missions confiées au CCSP;
- le cas échéant, une preuve de la qualité de médecin ou une copie du

diplôme de master en droit;
- le cas échéant, une preuve de la qualité de magistrat du siège.

Des informations complémentaires peuvent être obtenues auprès du
Secrétariat général de la Chambre des représentants, tél.: 02 549 84 21,

courriel: secretariat.general@lachambre.be.
Les données à caractère personnel des candidats sont traitées

conformément à la déclaration de confidentialité figurant sur le site
internet de la Chambre.

Voir: https://www.lachambre.be/kvvcr/pdf_sections/declconf/
Privacyverklaring_benoemingen_FR.pdf

CONSEIL SUPERIEUR DE LA JUSTICE

[C − 2023/46983]

Ordres nationaux

Par arrêtés royaux du 20 octobre 2023 sont nommés :

- à la date du 8 avril 2004 :

- Officier de l’Ordre de la Couronne :

Monsieur Jozef DE VOS, auditeur au Conseil supérieur de la Justice

Il portera la décoration civile.

- à la date du 8 avril 2009 :

- Chevalier de l’Ordre de Léopold II:

Madame Isabelle CAPIAU, expert 1re échelle de traitement au
Conseil supérieur de la Justice

Madame Anita COOLS, assistant administratif 1re échelle de traite-
ment au Conseil supérieur de la Justice

Elles porteront la décoration civile.

- à la date du 15 novembre 2009 :

- Officier de l’Ordre de la Couronne :

Madame Ria VAN NUFFEL, auditeur au Conseil supérieur de la
Justice

- Chevalier de l’Ordre de Léopold :

Monsieur Miguel TORRES GARCIA, auditeur adjoint au Conseil
supérieur de la Justice

- Chevalier de l’Ordre de la Couronne :

Monsieur Eddy BOMBEEK, expert 2ième échelle de traitement au
Conseil supérieur de la Justice

Ils porteront la décoration civile.
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- op datum van 8 april 2010 :
- tot Ridder in de Kroonorde :
De heer Alain DREZE, deskundige 2e weddeschaal bij de Hoge Raad

voor de Justitie
Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.
- op datum van 8 april 2011 :
- tot Commandeur in de Orde van Leopold II :
De heer Jean HUGUE, eerste auditeur bij de Hoge Raad voor de

Justitie
- tot Ridder in de Orde van Leopold II :
Mevrouw Christine BELLET, deskundige 2e weddeschaal bij de Hoge

Raad voor de Justitie
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.
- op datum van 15 november 2011 :
- tot Grootofficier in de Kroonorde :
De heer Jean Marie SISCOT, administrateur bij de Hoge Raad voor de

Justitie
- tot Commandeur in de Leopoldsorde :
De heer Marc BERTRAND, administrateur bij de Hoge Raad voor de

Justitie
- tot Commandeur in de Orde van Leopold II :
De heer Carl SLECHTEN, auditeur bij de Hoge Raad voor de Justitie

- tot Ridder in de Leopoldsorde :
Mevrouw Sonia Louise DAUPHIN, deskundige 1e weddeschaal bij

de Hoge Raad voor de Justitie
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.
- op datum van 8 april 2012 :
- tot Officier in de Kroonorde :
De heer Geert CLEEMPUT, eerste auditeur bij de Hoge Raad voor de

Justitie
- tot Ridder in de Leopoldsorde :
Mevrouw Nathalie DE BONTE, adjunct-auditeur bij de Hoge Raad

voor de Justitie
- op datum van 15 november 2012 :
- tot Officier in de Kroonorde :
De heer Daan VYVERMAN, auditeur bij de Hoge Raad voor de

Justitie
De heer David WARSON, eerste auditeur bij de Hoge Raad voor de

Justitie
- tot Ridder in de Orde van Leopold II :
De heer Pierre REMACLE, deskundige 2e weddeschaal bij de Hoge

Raad voor de Justitie
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

*

HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE

[C − 2023/46201]
Aanwijzing van een lid van de Franstalige commissie

voor de evaluatie van de gerechtelijke stage

Op datum van 13 september 2023 is de verenigde benoemings- en
aanwijzingscommissie van de Hoge Raad voor de Justitie overgegaan
tot de navolgende aanwijzing voor een termijn van vier jaar:

- Pablo Alonso Peña wordt aangewezen tot plaatsvervangend lid,
deskundige inzake onderwijs, pedagogie of arbeidspsychologie, van de
Franstalige commissie voor de evaluatie van de gerechtelijke stage.

Deze aanwijzing treedt in werking op de dag van de bekendmaking
van dit bericht in het Belgisch Staatsblad.

- à la date du 8 avril 2010 :
- Chevalier de l’Ordre de la Couronne :
Monsieur Alain DREZE, expert 2ième échelle de traitement au Conseil

supérieur de la Justice
Il portera la décoration civile.
- à la date du 8 avril 2011 :
- Commandeur de l’Ordre de Léopold II :
Monsieur Jean HUGUE, premier auditeur au Conseil supérieur de la

Justice
- Chevalier de l’Ordre de Léopold II :
Madame Christine BELLET, expert 2ième échelle de traitement au

Conseil supérieur de la Justice
Ils porteront la décoration civile.
- à la date du 15 novembre 2011 :
- Grand Officier de l’Ordre de la Couronne :
Monsieur Jean Marie SISCOT, administrateur au Conseil supérieur

de la Justice
- Commandeur de l’Ordre de Léopold :
Monsieur Marc BERTRAND, administrateur au Conseil supérieur de

la Justice
- Commandeur de l’Ordre de Léopold II :
Monsieur Carl SLECHTEN, auditeur au Conseil supérieur de la

Justice
- Chevalier de l’Ordre de Léopold :
Madame Sonia Louise DAUPHIN, expert 1re échelle de traitement au

Conseil supérieur de la Justice
Ils porteront la décoration civile.
- à la date du 8 avril 2012 :
- Officier de l’Ordre de la Couronne :
Monsieur Geert CLEEMPUT, premier auditeur au Conseil supérieur

de la Justice
- Chevalier de l’Ordre de Léopold :
Madame Nathalie DE BONTE, auditeur adjoint au Conseil supérieur

de la Justice
- à la date du 15 novembre 2012 :
- Officier de l’Ordre de la Couronne :
Monsieur Daan VYVERMAN, auditeur au Conseil supérieur de la

Justice
Monsieur David WARSON, premier auditeur au Conseil supérieur

de la Justice
- Chevalier de l’Ordre de Léopold II :
Monsieur Pierre REMACLE, expert 2ième échelle de traitement au

Conseil supérieur de la Justice
Ils porteront la décoration civile.

CONSEIL SUPERIEUR DE LA JUSTICE

[C − 2023/46201]
Désignation d’un membre de la commission
d’évaluation du stage judiciaire francophone

En date du 13 septembre 2023, la commission de nomination et de
désignation réunie du Conseil supérieur de la Justice a procédé à la
désignation suivante pour un terme de quatre ans :

- Pablo Alonso Peña est désigné membre suppléant, expert en
enseignement ou en pédagogie ou en psychologie du travail, de la
commission d’évaluation du stage judiciaire francophone.

Cette désignation produit ses effets le jour de la publication du
présent avis au Moniteur belge.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205783]
Vergelijkende selectie van Franstalige wetenschappelijke ondersteu-

ners voor de gezondheidszorg (m/v/x) (niveau A1) voor het
RIZIV. — Selectienummer: AFG23389

Solliciteren kan tot en met 30/11/2023 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor een jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205653]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Dynamische Bachelors

(m/v/x) (niveau B) voor de Rechterlijke Orde. — Selectienum-
mer: ANG23526

Solliciteren kan tot en met 03/12/2023 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 2 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205812]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A3 voor de rechterlijke orde: Coördinatoren (Adviseurs)
overeenstemming der teksten bij het Hof van Cassatie (m/v/x). —
Selectienummer : BNG23163

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door de selectiedienst via het intranet op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 30/11/2023.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205813]

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau
A2 voor de rechterlijke orde: Attachés in de dienst overeenstem-
ming der teksten bij het Hof van Cassatie (m/v/x). — Selectienum-
mer: BNG23164

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door de selectiedienst via het intranet op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 30/11/2023.

Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich
richten tot hun personeelsdienst.

De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de
selectie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205783]
Sélection comparative de Soutiens scientifique aux soins de santé

(m/f/x) (niveau A1), francophones, pour l’INAMI. — Numéro de
sélection : AFG23389

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 30/11/2023 inclus via
www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable un an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205653]
Sélection comparative de Bacheliers Dynamiques (m/f/x) (niveau B),

néerlandophones, pour l’Ordre judiciaire. — Numéro de
sélection : ANG23526

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 03/12/2023 inclus via
www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205812]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A3

pour l’ordre judiciaire: Coordinateur (Conseiller) en concordance
des textes auprès de la Cour de Cassation (m/f/x). — Numéro de
sélection : BNG23163

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du sélection via l’intranet qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 30/11/2023.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205813]

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A2
pour l’ordre judiciaire: Attachés au service de concordance des
textes auprès de la Cour de Cassation (m/f/x). — Numéro de
sélection : BNG23164

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du sélection via l’intranet qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 30/11/2023.

Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent
s’adresser à leur service du personnel.

La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 4.33
van het Burgerlijk Wetboek

[2023/55847]

Erfloze nalatenschap
Vanzelle, Christian

De heer Vanzelle Christian René, geboren te Elsene op 10 augus-
tus 1946, wonende te 1180 Ukkel, Coghenlaan 197/6, is overleden te
Waver op 16 oktober 2020, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie − Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft
de rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van
10 oktober 2023, de bekendmakingen en aanplakkingen voorge-
schreven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 16 oktober 2023.

Ontvanger - Adviseur a.i.
van de Kantoor Erfloze Nalatenschappen,

Pierre Kwaka-Nduku
(55847)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205871]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Jurists (m/v/x)

(niveau A1) voor Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselke-
ten en Leefmilieu. — Selectienummer: AFG23177

Deze selectie werd afgesloten op 06/11/2023.
Er zijn 8 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205884]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Direc-

teurs Informatie en Communicatietechnologie (m/v/x) (niveau A4)
voor het FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienummer: ANG23317

Deze selectie werd afgesloten op 10/11/2023.
De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de

kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel.

Deze lijst wordt door de DG Rekrutering en Ontwikkeling verstuurd
naar de afgevaardigde bestuurder van de FOD Binnenlandse Zaken
die de finale beslissing neemt.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met
een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/205792]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Weten-
schappelijk Projectcoördinator Intelligent Autonomous Systems
and Platforms (m/v/x) (niveau A2) voor het Ministerie van Defen-
sie. — Selectienummer: ANG23393

Deze selectie werd afgesloten op 06/10/2023.

Er zijn 2 laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met
een handicap.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 4.33
du Code civil

[2023/55847]

Succession en déshérence
Vanzelle, Christian

M. Vanzelle Christian René, né à Ixelles, le 10 août 1946, domicilié à
1180 Uccle, Avenue Coghen 197/6, est décédé à Wavre, le 16 octo-
bre 2020, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale − Services patrimoniaux, tendant à
obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession,
le tribunal de première instance de Bruxelles, a, par ordonnance
du 10 octobre 2023, prescrit les publications et affiches prévues par
l’article 4.33 du Code civil.

Bruxelles, le 16 octobre 2023.

Receveur - Conseiller a.i.
du Bureau des Successions en Déshérence,

Pierre Kwaka-Nduku
(55847)

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205871]
Résultat de la sélection comparative de Juristes (m/f/x) (niveau A1),

francophones, pour le SPF Santé Publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement. — Numéro de sélection : AFG23177

Ladite sélection a été clôturée le 06/11/2023.
Le nombre de lauréats s’élève à 8.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant

un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205884]
Résultat de la sélection comparative de Directeurs en technologies de

l’Information et de la Communication (m/f/x) (niveau A4), franco-
phone, pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG23228

Ladite sélection a été clôturée le 10/11/2023.
La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats

qui correspondent le mieux à la description de fonction et au profil
de compétences.

Cette liste est envoyée par la DG Recrutement et Développement
au directeur général du SPF Intérieur qui prend la décision finale.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant
un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/205792]

Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires du domaine
Intelligent Autonomous Systems and Platforms (m/f/x) (niveau A2),
néerlandophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : ANG23393

Ladite sélection a été clôturée le 06/10/2023.

Le nombre de lauréats s’élève à 2.

La liste est valable 1 an.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant
un handicap qui a été établie.
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BELGISCH INSTITUUT VOOR POSTDIENSTEN
EN TELECOMMUNICATIE

[C − 2023/46868]

Uitnodiging voor kandidaatstelling. — Procedure voor de toewijzing
van gebruiksrechten voor de 3410-3430MHz-band

Het koninklijk besluit van 28 november 2021 betreffende radiotoegang
in de 3400-3800 MHz-band (hierna: ″3600MHz-besluit″) stelt de voor-
waarden vast voor de toewijzing van gebruiksrechten in de 3400-
3800MHz-band.

Op 30 oktober 2023 heeft de Raad van het BIPT beslist een
uitnodiging voor kandidaatstelling voor de frequentieband 3410-3430
MHz te publiceren.

Een eerste fase in de toewijzingsprocedure is de uitnodiging voor
kandidaatstelling, die potentiële kandidaten moet toelaten een aan-
vraag in te dienen om zich te kwalificeren voor de toewijzingsproce-
dure. De indiening van een dergelijke aanvraag zal gebeuren door het
invullen van een formulier voor kandidaatstelling.

Hieronder worden instructies gegeven met betrekking tot de vereiste
informatie in het formulier voor kandidaatstelling en de vorm van de
presentatie. De termen gebruikt in het formulier voor kandidaatstelling
en in de huidige instructies dienen te worden begrepen in de zin van
het 3600MHz-besluit.

Gebruiksrechten voor de 2 frequentieblokken vermeld in artikel 4, §
1, 1° en 1/1° van het 3600MHz-besluit zullen worden toegewezen
tijdens de toewijzingsprocedure (artikel 14, § 2, van het 3600MHz-
besluit). Deze gebruiksrechten zijn geldig vanaf de datum die het
Instituut overeenkomstig artikel 42, § 2, heeft vastgesteld en tot
6 mei 2040 (artikel 3, § 1, van het 3600MHz-besluit).

Gelet op de spectrum cap van 100 MHz (artikel 4, § 3, eerste lid van het
3600MHz-besluit) kunnen Orange Belgium, Proximus en Telenet Group
niet deelnemen aan de toewijzingsprocedure met betrekking tot deze
uitnodiging voor kandidaatstelling. Indien er na deze uitnodiging voor
kandidaatstelling geen kandidaat is, zou het BIPT een nieuwe uitnodi-
ging voor kandidaatstelling publiceren (artikel 4, § 3, tweede lid, van
het 3600MHz-besluit).

Verplichte gegevens betreffende de kandidaat (artikel 15, § 1 van
het 3600MHz-besluit):

1.1. De naam van de kandidaat (“de kandidaat”).

1.2. Het adres, telefoon- en faxnummer in de EU waarop de
kandidaat op werkdagen, tussen 8 en 19 uur, bereikt kan worden, en
dat voor deze procedure geldt als het officiële adres van de kandidaat
met de bedoeling er documenten af te leveren, kennisgevingen te doen
geworden en betekeningen te verrichten (artikel 15, § 1, 1° van het
3600MHz-besluit).

1.3. De namen, titels, hoedanigheden en handtekeningen van min-
stens één persoon die wettelijk bevoegd is om de kandidaat ten volle te
vertegenwoordigen krachtens de wet of de statuten van de kandidaat
voor alle handelingen die verband kunnen hebben met de procedure
tot toekenning van de gebruiksrechten (artikel 15, § 1, 2° van het
3600MHz-besluit).

1.4. De statuten van de kandidaat of, bij gebreke daarvan, equivalente
documenten die de werking van de kandidaat regelen (artikel 15, § 1, 3°
van het 3600MHz-besluit). Indien de originelen daarvan niet in het
Frans, het Nederlands of het Duits zijn, dient een beëdigde vertaling
geleverd te worden (in één van deze talen), vergezeld van de versie in
de originele taal. De kandidaat is verantwoordelijk voor de correctheid
van elke vertaling.

1.5. Het bewijs, of indien een dergelijk bewijs niet uitgereikt wordt in
het land waar de zetel van de kandidaat gevestigd is, een verklaring
onder ede dat de kandidaat (artikel 15, § 1, 4° van het 3600MHz-
besluit):

a) niet in staat van faillissement of van vereffening of een gelijkaar-
dige toestand verkeert, en

b) geen aangifte van faillissement heeft gedaan en niet betrokken is in
een procedure van vereffening of van gerechtelijk akkoord of in een
soortgelijke procedure volgens een buitenlandse regelgeving.

De originelen daarvan moeten in het Frans, het Nederlands of het
Duits geleverd worden, of, bij gebreke daaraan, in een officiële Franse,
Nederlandse of Duitse vertaling. De kandidaat is verantwoordelijk
voor de correctheid van elke vertaling.

INSTITUT BELGE DES SERVICES POSTAUX
ET DES TELECOMMUNICATIONS

[C − 2023/46868]

Appel à candidatures. — Procédure d’attribution de droits d’utilisa-
tion pour la bande 3410-3430 MHz

L’arrêté royal du 28 novembre 2021 concernant l’accès radioélectrique
dans la bande de fréquences 3400-3800 MHz (ci-après : « arrêté 3600 MHz »)
fixe les conditions d’octroi des droits d’utilisation dans la bande
3400-3800 MHz.

Le 30 octobre 2023, le Conseil de l’IBPT a décidé de publier un appel
à candidatures pour la bande de fréquences 3410-3430 MHz.

L’appel à candidatures constitue la première phase de la procédure
d’attribution. Celle-ci doit permettre aux candidats potentiels de
soumettre une demande afin de participer à la procédure d’attribution.
Cette demande doit être introduite en remplissant un formulaire de
candidature.

Vous trouverez ci-dessous des instructions concernant les informa-
tions requises dans le formulaire de candidature et la manière de les
présenter. Les termes utilisés dans le formulaire de candidature et dans
les présentes instructions doivent être compris dans le sens que leur
donne l’arrêté 3600 MHz.

Des droits d’utilisation pour les 2 blocs de fréquences mentionnés à
l’article 4, § 1er, 1° et 1/1° de l’arrêté 3600 MHz seront octroyés lors de
la procédure d’attribution (article 14, § 2, de l’arrêté 3600 MHz). Ces
droits d’utilisation sont valables à partir de la date fixée par l’Institut
conformément à l’article 42, § 2, et jusqu’au 6 mai 2040 (article 3, § 1er,
de l’arrêté 3600 MHz).

Vu le spectrum cap de 100 MHz (article 4, § 3, alinéa 1er de l’arrêté
3600 MHz), Orange Belgium, Proximus et Telenet Group ne peuvent
pas participer à la procédure d’attribution relative au présent appel à
candidatures. En cas d’absence de candidat suite au présent appel à
candidatures, l’IBPT publierait un nouvel appel à candidatures (article
4, § 3, alinéa 2 de l’arrêté 3600 MHz).

Données obligatoires concernant le candidat (article 15, § 1er, de
l’arrêté 3600 MHz) :

1.1. Le nom du candidat (« le candidat »).

1.2. L’adresse, le numéro de téléphone et de fax au sein de l’UE où le
candidat peut être joint les jours ouvrables entre 8 et 19 heures et qui
vaut pour cette procédure comme étant l’adresse officielle du candidat,
s’agissant de lui remettre des documents, d’y faire parvenir des
communications et d’y effectuer des notifications (article 15, § 1er, 1°, de
l’arrêté 3600 MHz).

1.3. Les noms, titres, qualités, et signatures d’une personne au moins
légalement habilitée à représenter pleinement le candidat, en vertu de
la loi ou des statuts du candidat pour tous les actes qui peuvent être liés
à la procédure d’octroi des droits d’utilisation (article 15, § 1er, 2°, de
l’arrêté 3600 MHz).

1.4. Les statuts du candidat ou, à défaut, les documents équivalents
qui régissent le fonctionnement du candidat (article 15, § 1er, 3°, de
l’arrêté 3600 MHz). Si les originaux ne sont ni en français, ni en
néerlandais, ni en allemand, une traduction jurée doit être fournie (dans
l’une de ces langues), accompagnée de la version dans la langue
d’origine. Le candidat est responsable de l’exactitude de toute traduc-
tion.

1.5. La preuve ou, lorsqu’une telle preuve n’est pas délivrée dans le
pays où le siège du candidat est établi, une déclaration sur l’honneur
que le candidat (article 15, § 1er, 4°, de l’arrêté 3600 MHz) :

a) ne se trouve pas en état de faillite ou de liquidation, ou dans une
situation analogue, et

b) n’a pas fait de déclaration de faillite et n’est pas impliqué dans une
procédure de liquidation ou une procédure de concordat judiciaire, et
n’est pas impliqué dans une procédure analogue, en vertu d’une
réglementation étrangère.

Les originaux doivent être fournis en français, en néerlandais ou en
allemand, ou, à défaut, une traduction officielle en français, en
néerlandais ou en allemand devra être délivrée. Le candidat est
responsable de l’exactitude de toute traduction.
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1.6. Een gedetailleerd, duidelijk en volledig overzicht van de
aandeelhoudersstructuur van de kandidaat (artikel 15, § 1, 5° van het
3600MHz-besluit).

1.7. Het bewijs van de betaling van de waarborg zoals bedoeld in
artikel 16 van het 3600MHz-besluit (artikel 15, § 1, 6° van het
3600MHz-besluit). Het bewijs dient onherroepelijke betalingsinstruc-
ties, gegeven aan de bank(en) belast met de betaling, te bevatten, samen
met de bevestiging van de bank(en) dat de betaling doorgevoerd werd
in het clearing systeem.

1.8. Het bankrekeningnummer van de kandidaat waarop het bedrag
overeenkomstig artikel 19 of 42, § 4 van het 3600MHz-besluit kan
teruggestort worden (artikel 15, § 1, 7° van het 3600MHz-besluit).

1.9. De technische norm of technologie die de kandidaat van plan is
te gebruiken (artikel 15, § 1, 8° van het 3600MHz-besluit).

1.10. Het bewijs van kennisgeving overeenkomstig artikel 9 van de
wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie (artikel
15, § 1, 9° van het 3600MHz-besluit).

Betalingsinstructies
De waarborg van EUR 1 miljoen dient te worden gestort op

rekeningnummer 100-0086954-76 – IBAN: BE91 1000 0869 5476 – BIC:
NBBEBEBB203 van de Nationale Bank van België met de vermelding
“3600MHz-procedure” (artikel 16 § 1 van het 3600MHz-besluit).

Instructies voor het indienen van de kandidaturen (artikel 14 van
het 3600MHz-besluit)

De laatste dag voor de indiening van de kandidaturen is 18 decem-
ber 2023, uiterlijk om 10 u. (artikel 14, § 1, 1° van het 3600MHz-besluit).
De kandidaturen moeten worden ingediend op werkdagen tussen 9
uur en 17 uur op het volgende adres:

BIPT
Ellipse Building – Gebouw C
Koning Albert II-laan 35 bus 1
1030 Brussel
Een ontvangstbewijs wordt afgeleverd. Kandidaturen dienen gele-

verd te worden in twee exemplaren, met aanduiding van een origineel
exemplaar dat medeondertekend wordt door de gemachtigde vertegen-
woordigers van de kandidaten.

De kandidaturen dienen geleverd te worden in verzegelde dozen of
enveloppen met volgende vermelding:

Ter attentie van de heer Michel Van Bellinghen
(naam van de kandidaat)

Kandidatuur voor de procedure voor de toewijzing
voor de 3410-3430MHz-band

Doos/envelop (nummer van de doos/envelop)
van (totaal aantal dozen/enveloppen)

Opmerking

De kandidaten dienen te noteren dat de kandidatuur bij het
indienen ervan volledig dient te zijn, in het correcte aantal kopieën
en zonder fouten en weglatingen. Ze dient eveneens ingediend te
worden binnen de aangegeven uren en ten laatste op de dag en het
uur bepaald door het BIPT. De kandidatuur kan als niet-ontvankelijk
worden beschouwd indien deze voorwaarden niet vervuld zijn.

1.6. Un relevé détaillé, clair et complet de la structure de l’actionna-
riat du candidat (article 15, § 1er, 5°, de l’arrêté 3600 MHz).

1.7. La preuve du paiement de la garantie visée à l’article 16 de
l’arrêté 3600 MHz (article 15, § 1er, 6°, de l’arrêté 3600 MHz). La preuve
devra inclure les instructions irrévocables de paiement données à la
(aux) banque(s) chargée(s) du paiement, ainsi que la confirmation de la
(des) banque(s) que le paiement a été réalisé à travers le système de
clearing.

1.8. Le numéro de compte bancaire du candidat sur lequel le
montant, visé à l’article 19 ou 42, § 4, de l’arrêté 3600 MHz peut être
reversé (article 15, § 1er, 7°, de l’arrêté 3600 MHz).

1.9. La norme technique ou la technologie que le candidat compte
utiliser (article 15, § 1er, 8°, de l’arrêté 3600 MHz).

1.10. La preuve de notification conformément à l’article 9 de la loi du
13 juin 2005 relative aux communications électroniques (article 15, § 1er,
9°, de l’arrêté 3600 MHz).

Instructions de paiement
La garantie de 1 million EUR doit être versée sur le compte

100-0086954-76 – IBAN : BE91 1000 0869 5476 - BIC : NBBEBEBB203 de
la Banque nationale de Belgique avec la communication « procédure
3600 MHz » (article 16, § 1er, de l’arrêté 3600 MHz).

Instructions de dépôt des candidatures (article 14 de l’arrêté
3600 MHz)

La date ultime de dépôt des candidatures est fixée au 18 décem-
bre 2023, à 10h au plus tard (article 14, § 1er, 1°, de l’arrêté 3600 MHz).
Les candidatures doivent être déposées les jours ouvrables entre 9
heures et 17 heures à l’adresse suivante :

IBPT
Ellipse Building – Bâtiment C
Boulevard du Roi Albert II, 35 bte 1
1030 Bruxelles
Un accusé de réception sera fourni. Les candidatures doivent être

déposées en deux exemplaires, avec indication d’un exemplaire orignal,
signé par les représentants habilités des candidats.

Les candidatures devront être déposées dans des boîtes ou des
enveloppes scellées mentionnant :

À l’attention de Monsieur Michel Van Bellinghen
(nom du candidat)

Candidature pour la procédure d’attribution
pour la bande 3410-3430 MHz

Boîte/enveloppe (numéro de boîte/enveloppe)
de (nombre total de boîtes/enveloppes)

Remarque

Les candidats doivent noter que la candidature doit être complète
lors du dépôt de celle-ci, dans le nombre correct de copies et sans
erreurs ni omissions. Elle devra également être déposée dans les
heures indiquées et au plus tard à la date et à l’heure fixées par l’IBPT.
Si ces conditions ne sont pas remplies, la candidature peut être
considérée comme irrecevable.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2023/46994]
Het agentschap voor Natuur en Bos zoekt een jurist

Selectiereglement
* Contractueel onbepaalde duur
* Salarisschaal: A111
* De Vlaamse overheid zet maximaal in op hybride werken. Afhankelijk van je agenda en in overleg met je collega’s

werk je op kantoor in Brussel, thuis of op een andere locatie.
* Vacaturenummer: 12580
* Je kan solliciteren tot en met 27 november 2023
JE TAKENPAKKET ALS JURIST (1)
Heb je een brede kennis van en interesse in omgevings- en natuurrecht en in het bijzonder de handhaving ervan?

Werk je je graag snel in in een handhavingsdossier en wil jij collega’s op het terrein ondersteunen door hen snel en
to-the-point een correct en kwalitatief advies of antwoord te geven?

Het agentschap voor Natuur en Bos is op zoek naar een jurist die zich op basis van reeds verworven kennis en
ervaring snel kan inwerken in onderstaande taken:

* Ondersteuning bij de opmaak van individuele, specifieke besluiten.
* Adviesverlening inzake sectorregelgeving (Natuurdecreet, Bosdecreet, Jachtdecreet en de uitvoeringsbesluiten)
* Adviesverlening inzake Europees mededingingsrecht: staatssteun
* Opvolgen van prejudiciële vragen
* Opvolgen van rechtszaken waarin Natuur en Bos betrokken partij is.
* Opvolgen en uitleggen van wetgeving m.b.t. andere beleidsdomeinen.
* Modelbesluiten
* Advisering inzake algemeen bestuursrecht (o.m. motiveringsplicht, taalwetgeving, Openbaarheid van bestuur)
* Administratieve beroepsdossiers: Natuur en Bos als verzoekende partij
* Subsidiedossiers
* Rechtsbijstand aan personeel
* Advisering inzake vennootschaps- en verenigingenrecht
* Expertise inzake handhavingswetgeving
* Algemene kwaliteitsbewaking van bestuursdocumenten (kapmachtigingen, ontheffingen enz).
* Kennisdeling binnen de organisatie: juridische opleidingen, Sharepoint enz
* Algemene opvolging en analyse van rechtsleer en rechtspraak
* Algemene ondersteuning van de juristen
In deze functie vind je een goede combinatie om zowel zelfstandig als samen met collega’s aan dossiers te werken.
Lees hieronder meer over het gezochte profiel, ons aanbod en de selectieprocedure.
WIE BEN JIJ?
De Vlaamse overheid wil de diverse samenleving weerspiegelen en selecteert op basis van kwaliteiten en

vaardigheden los van geslacht, gender, afkomst, leeftijd of handicap.
DEELNEMINGSVOORWAARDEN
Je voldoet op de uiterste indieningsdatum aan de volgende voorwaarden:
1) Je hebt een masterdiploma in de rechten
2) Je hebt minstens 5 jaar beroepservaring (2) in juridische adviesverlening.
Werk je al binnen de diensten van de Vlaamse overheid? Bekijk dan zeker de informatie in de voetnoot (3).
Neem voor extra informatie over de deelnemingsvoorwaarden contact op met de selectieverantwoordelijke

(Karien Froidmont, karien.froidmont@vlaanderen.be 02 553 25 46).
Je kandidaatstelling moet vergezeld zijn van je CV waarin jouw beroepservaring met juridische adviesverlening

duidelijk omschreven staan.
JE PERSOONSGEBONDEN COMPETENTIES
* Verantwoordelijkheid nemen: je handelt in overeenstemming met de belangen, waarden en normen van de

organisatie (niveau 2)
* Analyseren: je duidt problemen in zijn verbanden en gaat op een efficiënte wijze op zoek naar aanvullende

relevante informatie (niveau 2)
* Communiceren: je brengt informatie en ideeën schriftelijk en/of mondeling begrijpelijk over (niveau 2)
* Klantgerichtheid: je onderkent de wensen en behoeften van de verschillende belanghebbenden binnen en buiten

de organisatie en je kunt er adequaat op reageren (niveau 2)
* Inleving: je bent alert voor gevoelens en behoeften van anderen en reageert hierop adequaat (niveau 2)
* Netwerken : je ontwikkelt en bestendigt professionele relaties, allianties en coalities en wendt deze aan om

informatie, steun en medewerking te verkrijgen (niveau 2)
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Bijkomende informatie over de persoonsgebonden competenties vind je in het competentiewoordenboek van de
Vlaamse overheid.

KENNIS EN VAARDIGHEDEN VAN EEN JURIST
Ook deze kennis en vaardigheden heb je nodig om te starten in deze functie:
* Je hebt kennis van het werkveld en van de instellingen in de materies gerelateerd aan natuur en bos
* Je hebt kennis van handhavingsrecht of omgevingsrecht of natuurrecht en -regelgeving.
WAT BIEDEN WE JOU?
* Je komt terecht in een organisatie waar je een bijdrage kunt leveren aan de maatschappij. Samen anticiperen we

op evoluties en behoeften die actueel zijn in de samenleving.
* Je krijgt een contract van onbepaalde duur met standplaats Brussel (Havenlaan 88 – 1000 Brussel)
* Je krijgt een salaris op basis van vastgelegde salarisschalen. Er zijn verschillende factoren die het salaris bepalen.

Neem een kijkje op de salarissimulator en gebruik de onderstaande info:
o niveau van de functie: A
o graad: adjunct van de directeur
o salarisschaal: A111
o De manager kan ervoor kiezen om ook je relevante beroepservaring uit de privésector mee te nemen in de

berekening van je salaris. Ervaring in de openbare sector wordt automatisch meegenomen.
* Bij de Vlaamse overheid geniet je van allerlei voordelen. Benieuwd? Neem zeker een kijkje op onze website.
* Je kunt verschillende bijscholingen, vormingen of opleidingen volgen binnen de Vlaamse overheid. Daarnaast ga

je zelf aan de slag om je loopbaan in eigen handen te nemen. Hiervoor reiken we met veel plezier verschillende tools
aan.

* De balans tussen werk en privé is voor ons belangrijk. Je hebt 35 dagen vakantie per jaar en bent ook vrij tussen
Kerstmis en Nieuwjaar.

* Afhankelijk van je agenda en in overleg met je collega’s werk je op kantoor, thuis of op een andere locatie.
* Je inwerkperiode duurt 6 maanden.
* Deze selectieprocedure valt onder het objectief wervingssysteem. Dit betekent voor jou dat wanneer je een

geschikte eindbeoordeling krijgt na de selectieprocedure, je in de toekomst mee kan doen aan bevorderingsfuncties of
functies via horizontale mobiliteit.

* Werk je al binnen de Vlaamse overheid? Bekijk zeker de bijkomende informatie in de voetnoot (4).
Meer weten over werken bij de Vlaamse overheid?
www.vlaanderen.be/werken-voor-vlaanderen
SELECTIEPROCEDURE
Door onvoorziene omstandigheden kan het gebeuren dat we de timing en/of aard van de selectie onverwacht moeten aanpassen.

Als dat het geval is, brengen we je tijdig op de hoogte.
SELECTIERONDE 1: EERSTE SCREENING
Cv-screening
Op basis van je sollicitatie en een kopie van je diploma gaan we na of je voldoet aan de deelnemingsvoorwaarden.

Voldoe je? Dan kun je meedoen aan het vervolg van de selectieprocedure.
De cv-screening gebeurt in de week van 27 november 2023.
Voorselectie op basis van verkennende gesprekken
Deze voorselectie vindt enkel plaats als er meer dan 8 kandidaten voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden.
In deze tweede selectiefase beoordelen een selectieverantwoordelijke en collega(’s) van Natuur en Bos je

kandidatuur op:
* eerste screening van je motivatie en verwachtingen
* eerste screening van je kennis en vaardigheden
* relevantie van je ervaring
Dit gebeurt op basis van een verkennend gesprek via Microsoft Teams op 5 december 2023 of 7 december 2023. Het

gesprek gebeurt in het Nederlands.
Deze voorselectie is eliminerend. Om door te gaan naar de volgende selectieronde moet je minstens 50% behalen

op het geheel van de criteria én behoren tot de 8 hoogst scorende kandidaten.
Bij gelijkheid van scores kunnen dat er meer zijn. Als een van de 8 hoogst scorende kandidaten de kandidatuur

intrekt tijdens deze voorselectie, kan de volgende best scorende kandidaat uitgenodigd worden om deel te nemen.
SELECTIERONDE 2: SCREENING COMPETENTIES
Tijdens het interview worden jouw persoonsgebonden competenties bevraagd. De resultaten uit je persoonlijkheids-

en motivatievragenlijsten worden hier ook in meegenomen.
Eén of meerdere selectieverantwoordelijke en collega(’s) van Natuur en Bos nemen deze screening af.
Deze selectieronde vindt plaats in Brussel samen met selectieronde 3 (zie hieronder).
SELECTIERONDE 3: FUNCTIESPECIFIEKE SCREENING
Tijdens een jurygesprek met schriftelijke proef, computergestuurde testen en de testresultaten uit de voorselectie

beoordelen de selectieverantwoordelijke en collega(’s) van Natuur en Bos volgende onderdelen:
* Je motivatie
* Je visie op en inzicht in de functie
* Je kennis en vaardigheden
* Je inzetbaarheid in de functie en de organisatie
De schriftelijke proef wordt jou via mail bezorgd op maandag 11 december en moet binnen een bepaalde

tijdslimiet worden teruggestuurd.
Deze selectieronde is eliminerend. Het jurygesprek vindt samen met selectieronde 2 (interview over de

persoonsgebonden competenties) plaats in Brussel op 14 december of 15 december 2023 (datum onder voorbehoud).
Je krijgt een eindresultaat op basis van je sollicitatieprocedure: geslaagd of niet geslaagd. De betrokken manager

besluit uiteindelijk welke geslaagde kandidaat de functie mag opnemen.
Wie slaagt, maar nu niet wordt gekozen, wordt opgenomen in de wervingsreserve.
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TOELATINGSVOORWAARDEN
Op de datum van aanwerving moet je voldoen aan de volgende voorwaarden:
* Je hebt een gedrag dat in overeenstemming is met de eisen van de functie. Dit betekent dat er geen bezwarende

vermeldingen op je uittreksel uit het strafregister staan.
* Je geniet de burgerlijke en politieke rechten. Dat bewijs je met een uittreksel uit het strafregister. Als je uittreksel

uit het strafregister vermeldt dat je uit je burgerlijke en politieke rechten bent ontzet, kan de Vlaamse overheid je niet
aanstellen.

* Je bent geslaagd voor de selectieprocedure.
NIET NODELOOS HERTESTEN
Als je de voorbije 7 jaar al testen aflegde binnen een selectieprocedure van de Vlaamse overheid, dan hoef je

wellicht niet alle testen opnieuw te maken. Je kan er zelf voor kiezen of je de testen wilt hergebruiken of dat je ze liever
opnieuw maakt. Let wel, het zijn nog altijd de selectieverantwoordelijke en de lijnmanager die beslissen of dit toegepast
kan worden in de selectieprocedure. Bij deze beslissing wordt er rekening gehouden met de gelijkwaardigheid van de
testen, het verschil in de competenties, de vergelijkbaarheid tussen kandidaten, ... Lees via onze website hoe je je testen
opnieuw kan inzetten: niet nodeloos hertesten.

HOE SOLLICITEER JE?
Solliciteer ten laatste op 27 november 2023 via het online sollicitatieformulier op www.werkenvoorvlaanderen.be.
* Je sollicitatie is enkel geldig als je jouw online sollicitatieformulier ten laatste op 27 november 2023 én in het

Nederlands hebt ingediend.
* Behaalde je voor 2002 je diploma of solliciteer je op basis van een toegangsbewijs, voeg dan bij je sollicitatie een

kopie toe. Behaalde je je diploma na 2002 in een Vlaamse onderwijsinstelling, dan kijkt de selectieverantwoordelijke je
diploma in de LED-databank na.

* Kun je niet online solliciteren? Vraag dan een sollicitatieformulier op via werkenvoor@vlaanderen.be of 02 553 01
08.

REDELIJKE AANPASSINGEN
Heb je bepaalde aanpassingen nodig? Weet dat de Vlaamse overheid redelijke aanpassingen voorziet in het

selectieproces.
We zorgen ervoor dat je in de best mogelijke omstandigheden kunt deelnemen aan de selecties. Krijg je de baan?

Dan voorzien wij ondersteunende maatregelen zodat jij je job optimaal kunt uitvoeren.
Vermeld het in het sollicitatieformulier als je omwille van een handicap ondersteuning nodig hebt tijdens de

selectieprocedure en gebruik wilt maken van die aanpassingen. De selectieverantwoordelijke zal jou dan contacteren
om verdere afspraken te maken. Via onze tool redelijke aanpassingen vind je alvast een informatief overzicht van een
aantal aanpassingen die we kunnen voorzien per selectiestap.

NOG VRAGEN?
Heb je vragen over de vacature?
Neem dan contact op met:
Heidi Van Praet
Afdelingshoofd
heidi.vanpraet@vlaanderen.be
0473 95 79 79
Heb je vragen over de selectieprocedure?
Neem dan contact op met:
Karien Froidmont
Selectieverantwoordelijke
karien.froidmont@vlaanderen.be
02 553 25 46
Meer weten over Natuur en Bos en waar dat voor staat? Neem dan zeker een kijkje op hun website
WERVINGSRESERVE
Naar aanleiding van deze selectie leggen we een wervingsreserve (zonder rangschikking) aan voor de functie van

jurist bij Natuur en Bos.
Als er een nieuwe vacature is voor de functie, organiseert de entiteit geen volledig nieuwe sollicitatieprocedure.

De kandidaten uit de wervingsreserve worden dan gecontacteerd. Je kunt dus in de toekomst gecontacteerd worden
als je geslaagd bent voor deze selectieprocedure, maar de functie nu niet opneemt of aangeboden krijgt. We bespreken
dan of je nog interesse hebt om aan de slag te gaan in de functie van jurist

Deze reserve is 1 jaar geldig en dat vanaf het einde van de selectieprocedure. In die periode kan Natuur en Bos je
een concreet aanbod doen. De reserve wordt verlengd als Natuur en Bos dat vraagt.

Natuur en Bos kan beslissen om kandidaten uit de wervingsreserve uit te nodigen voor een bijkomend gesprek
waarin motivatie, wederzijdse verwachtingen en de inzetbaarheid in de functie aan bod kunnen komen.

Accepteerde je een aanbod, maar verander je nadien van mening en kom je toch niet in dienst? Dan verlies je je
plaats in de wervingsreserve.

Nota’s

1 Hier vind je meer uitleg over het takenpakket als jurist.
2 Enkel betaalde werkervaringen tellen mee (bv. ook studentenjobs). Onbetaalde stages vallen hier niet onder.
3 Je kunt deelnemen via horizontale mobiliteit als je contractueel in dienst bent in een job met:
* eenzelfde of hogere salarisschaal als de rang van deze openstaande vacature;
* ofwel een geldelijke loopbaan binnen dezelfde of hogere rang als deze van de openstaande vacature.
Meer weten over horizontale mobiliteit? Neem een kijkje op https://www.vlaanderen.be/intern/nieuwe-uitdaging-

via-horizontale-mobiliteit of stel je vraag aan de selectieverantwoordelijke Karien Froidmont. Opgelet! Ook als je via
deze weg solliciteert, moet je beschikken over het vereiste diploma en werkervaring.

4 Als je solliciteert via horizontale mobiliteit moet je binnen de 3 maanden na de selectiebeslissing starten in je
nieuwe job. Je behoudt minimaal de werkervaring die al werd gevaloriseerd. Het is mogelijk dat er nog extra
werkervaring wordt gevaloriseerd.

105940 MONITEUR BELGE — 16.11.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2023/47140]

Oproep tot mobiliteit naar ACTIRIS
(Brusselse gewestelijke dienst voor arbeidsbemiddeling) (1)

Een functie als attaché ″ Vertaler - Revisor ″ (m/v/x - rang A1) voor
het Nederlandse taalkader werd bij ACTIRIS vacant verklaard. Deze
functie wordt verleend via externe mobiliteit zoals bepaald in het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 27 maart 2014 hou-
dende de regeling van de mobiliteit in sommige instellingen van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De externe mobiliteit is gericht op vastbenoemde medewerkers,
m.u.v. medewerkers die een mandaat bekleden, van de instellingen die
in artikel 23 van bovenstaand besluit zijn bepaald:

- De diensten van de regeringen en van de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder de federale staat, de gemeenschappen en de
andere gewesten;

- De Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Franse Gemeenschaps-
commissie en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie;

- De andere instellingen van openbaar nut dan die bedoeld in
artikel 3,2° die onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest vallen.

De werkaanbieding kan per e-mail via jobs@actiris.be verkregen
worden bij de directie Human Resources van ACTIRIS.

De betrekking van attaché ″ Vertaler - Revisor ″ (rang A1) staat open
voor de ambtenaren die aan volgende voorwaarden(1) voldoen op de
uiterste dag waarop ze hun kandidatuur mogen indienen:

- titularis zijn van de graad van attaché (rang A1);

- titularis zijn van een diploma van licentiaat of master in de
Romaanse talen (Frans verplicht) of in de vertaalkunde;

Enkel de ambtenaren die zich in een toestand van dienstactiviteit
bevinden en die na hun evaluatie een vermelding kregen die op z’n
minst gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ die in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest van kracht is, komen in aanmerking voor een
overplaatsing via externe mobiliteit.

Personen die interesse hebben, worden gevraagd ten laatste op
30 november 2023 hun kandidatuur per e-mail (jobs@actiris.be) bij de
directie Human Ressources van ACTIRIS in te dienen.

Gelieve een sollicitatiebrief (max. 2 pagina’s) en een cv waarbij uw
ervaring en vaardigheden in de verf worden gezet bij uw kandidatuur
te voegen.

De kandidatuur moet de naam, de voornaam, de datum van
benoeming van de kandida(a)t(e) en de exacte gegevens van de
administratie waarvan hij/zij afkomstig is, bevatten. Er moet eveneens
een kopie van het meest recente besluit tot benoeming als bijlage
worden gevoegd.

De kandidaturen die aan de bovenvermelde voorwaarden voldoen,
zullen zorgvuldig worden bestudeerd teneinde na te kunnen gaan of ze
aan de in de werkaanbieding bepaalde beroepsvereisten voldoen.

Een vergelijkende proef (gesprek voor een selectiecomité) zal worden
georganiseerd voor de personen die in het kader van deze selectie aan
de gevraagde beroepsvereisten voldoen. Deze vergelijkende proef zal
in december 2023 of januari 2024 plaatsvinden (onder voorbehoud).

Voor bijkomende inlichtingen kunt u terecht bij jobs@actiris.be.

Nota

(1) Artikels 23, 24 en 25 van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de
mobiliteit in sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2023/47140]

Appel à la mobilité vers ACTIRIS
(office régional bruxellois de l’emploi) (1)

Un emploi d’attaché “ Traducteur - Réviseur » (H/F/X - rang A1) au
cadre linguistique néerlandophone a été déclaré vacant chez ACTIRIS.
Cet emploi est à conférer par mobilité externe en vertu de l’Arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant
le régime de mobilité au sein de certaines institutions de la Région de
Bruxelles-Capitale.

Sont visés par la mobilité externe les agents nommés à titre définitif,
à l’exclusion des agents titulaires d’un mandat, des organismes visés à
l’article 23 de l’arrêté susmentionné :

- Les services des Gouvernements et organismes d’intérêt public
dépendant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions;

- La commission communautaire flamande, la commission commu-
nautaire française et la commission communautaire commune;

- Les organismes d’intérêt public dépendant de la Région de
Bruxelles- Capitale autres que ceux visés à l’article 3, 2°

L’offre d’emploi peut être obtenue auprès de la Direction des
Ressources Humaines d’ACTIRIS, à l’adresse électronique jobs@actiris.be.

L’emploi d’attaché « Traducteur - Réviseur » (rang A1) est ouvert aux
agents qui remplissent les conditions(1) suivantes à la date limite du
dépôt des candidatures :

- être titulaire du grade d’attaché (rang A1) ;

- être titulaire d’un diplôme de licencié(e) ou master en langues
romanes (français obligatoire) ou en traduction ;

Sont seuls susceptibles d’être transférés par la mobilité externe, les
agents qui se trouvent dans une position d’activité de service et qui ont
obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention équivalente
à la mention « favorable » en vigueur à la Région de Bruxelles-Capitale.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à jobs@actiris.be, à l’attention de la Direction des
Ressources Humaines d’ACTIRIS, pour le 30 novembre 2023 au plus
tard.

Veuillez introduire votre candidature au moyen d’une lettre de
motivation (maximum 2 pages) et d’un CV mettant en évidence la
pertinence de votre candidature en termes d’expériences et de compé-
tences.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, le
prénom, la date de nomination du/de la candidat(e) et les coordonnées
précises de l’administration dont il/elle est originaire. Il faut également
joindre une copie de l’arrêté de nomination le plus récent.

Les candidatures répondant aux conditions mentionnées supra,
seront examinées avec soin afin d’évaluer si elles répondent à l’exigence
professionnelle requise telle que définie dans l’offre.

Une épreuve comparative (entretien devant une commission de
sélection) sera organisée pour les personnes répondant à l’exigence
professionnelle requise dans le cadre de cette sélection. Cette épreuve
comparative aura lieu en décembre 2023 ou janvier 2024 (sous réserve
de modification).

Toute information complémentaire peut être obtenue à l’adresse
électronique jobs@actiris.be.

Note

(1) Articles 23,24 et 25 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le régime de mobilité au sein
de certaines institutions de la Région de Bruxelles-Capitale.
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2023/46537]

IRISCARE. — Betrekking van Adjunct-Dossierbeheerder Wedden en
verloven bij de hr-dienst van de bicommunautaire Dienst voor
Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad (Iriscare) – Oproep tot kandidaatstelling – Externe
mutatie – Franse taalrol

Overeenkomstig het besluit van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van 21 maart 2018 houdende het administratief
statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren en stagiairs van
de bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en
gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
van Brussel-Hoofdstad (Iriscare) heeft het Algemeen Beheerscomité op
zijn vergadering van 9 november 2023 een betrekking van Adjunct -
Dossierbeheerder Wedden en verloven bij de hr-dienst vacant ver-
klaard via externe mutatie. Ze behoort tot de Franse taalrol. De
functiebeschrijving bevindt zich in de bijlage.

Naast het feit dat ze zich in een administratieve positie bevinden
waarin ze hun kwalificaties voor bevordering kunnen doen gelden, dat
ze niet onderworpen zijn aan een definitieve tuchtstraf die nog niet
werd geschrapt, en dat ze bij hun evaluatie de beoordeling ″gunstig″
kregen, moeten de kandidaten aan de volgende voorwaarden voldoen:

- benoemd zijn als ambtenaar bij de Diensten van het Verenigd
College, de Federale staat, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, het
Waalse Gewest, de Franse Gemeenschap, de Franse Gemeenschapscom-
missie of de publiekrechtelijke rechtspersonen die afhangen van deze
instellingen en waarvan het personeel via Selor wordt aangeworven;

- houder zijn van de graad van adjunct of een gelijkwaardige graad.
Alle kandidaatstellingen moeten het volgende omvatten:
- een sollicitatiebrief met een toelichting van de kwalificaties en

ervaring die de kandidaat kan voorleggen met betrekking tot de
functie;

- een bijgewerkt cv;
- alle documenten die aantonen dat de kandidaat aan de voorwaar-

den voldoet om aan de selectie deel te nemen.
Na verificatie van de overeenkomst tussen de kandidaatstellingen en

het functieprofiel zullen de toegelaten kandidaten worden uitgenodigd:
- voor een eliminerende casus van 120 minuten aan de hand van

concrete situaties die moeten geanalyseerd worden op basis van het
personeelsstatuut van Iriscare. De relevante regelgeving wordt tijdens
de proef ter beschikking gesteld;

- voor een eliminerende STAR-interview van ongeveer 60 minuten
met een selectiejury. Tijdens dat gesprek worden de generieke compe-
tenties van de kandidaten geëvalueerd met betrekking tot de vereisten
van de functie, hun motivatie, interesses en affiniteit met het werkdo-
mein.

Het Algemeen Beheerscomité zal een individueel overdrachtsbesluit
nemen voor de eerste laureaat van de selectie. Het besluit zal per
uittreksel in het Belgisch Staatsblad worden gepubliceerd.

De geïndexeerde bezoldiging (index: 1,9999) van een adjunct is
vastgelegd tussen minimum 29.241,37 euro en maximum 66.674,67 euro
per jaar.

Elke kandidaatstelling moet, op straffe van nietigheid, uiterlijk op
1 december 2023 aangetekend verzonden worden, waarbij de poststem-
pel als bewijs geldt. Ze moet worden toegezonden aan mevrouw Tania
Dekens, leidend ambtenaar van Iriscare, Belliardstraat 71/2, 1040 Brus-
sel.

Alle informatie is te verkrijgen via volgend e-mailadres :
jobs@iriscare.brussels.

Iriscare verwerkt uw persoonsgegevens in overeenstemming met de
toepasselijke regelgeving inzake de verwerking van persoonsgegevens
na te leven en in het bijzonder Verordening (EU) 2016/679 van het
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 (hierna ″de Algemene
Verordening Gegevensbescherming″ of ″AVG″) en de wet van
30 juli 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke personen met
betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens. Uw persoonsge-
gevens, die in het kader van deze vacature worden meegedeeld, zijn
noodzakelijk voor de goede verwerking van uw sollicitatie en voor
zover nodig om contact met u op te nemen. Ze zullen niet voor andere
doeleinden worden hergebruikt of langer worden bewaard dan nodig
is. Voor meer informatie over hoe wij omgaan met uw gegevens en uw
rechten, verwijzen wij u naar ons privacybeleid op: https://
www.iriscare.brussels/nl/bescherming-persoonsgegevens.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2023/46537]

IRISCARE. — Emploi d’Adjoint-Gestionnaire de dossiers traite-
ments et congés au sein du service RH de l’Office bicommunautaire
de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations familiales de
la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale
(Iriscare) – Appel à candidatures – Mutation externe – Rôle
linguistique français

Conformément à l’arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune du 21 mars 2018 portant le statut adminis-
tratif et pécuniaire des fonctionnaires et stagiaires de l’Office bicommu-
nautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale (Iriscare), le Comité général de gestion, en sa séance du
9 novembre 2023, a déclaré vacant, via mutation externe, un emploi
d’Adjoint - Gestionnaire de dossiers traitements et congés au sein du
service RH. Il appartient au rôle linguistique français. La description de
fonction se trouve en annexe.

Outre le fait d’être dans une position administrative où ils peuvent
faire valoir leurs titres à la promotion, de ne pas être sous le coup d’une
peine disciplinaire définitive non encore radiée et de bénéficier d’une
évaluation ″favorable″, les conditions à réunir par les candidats sont les
suivantes:

- être nommé en tant qu’agent de l’Etat au sein des Services du
Collège réuni, de l’Etat fédéral, de la Région de Bruxelles-Capitale, de
la Région wallonne, de la Communauté française, de la Commission
communautaire française, et des personnes morales de droit public qui
en dépendent dont le personnel est recruté par l’intermédiaire du
SELOR;

- être titulaire du grade d’adjoint ou d’un grade équivalent.
Tout acte de candidature comporte :
- une lettre de motivation contenant un exposé des titres et

expériences que le candidat fait valoir pour postuler l’emploi ;

- un CV à jour;
- l’ensemble des documents prouvant que le candidat remplit les

conditions pour participer à la sélection.
Après vérification de l’adéquation des candidatures avec le profil de

fonction, les candidats jugés admissibles seront invités à participer à :
- une étude de cas éliminatoire d’une durée de 120 minutes portant

sur des cas concrets à analyser au regard du statut du personnel
d’Iriscare. La réglementation ad hoc sera fournie durant l’épreuve;

- un entretien STAR éliminatoire d’une durée approximative de 60
minutes devant un jury de sélection. Cet entretien visera à évaluer les
compétences génériques des candidats par rapport aux exigences de la
fonction, ainsi que leur motivation, leurs intérêts et affinités avec le
domaine d’activité.

Le Comité général de gestion prendra un arrêté individuel de
transfert pour le premier lauréat de la sélection. L’arrêté sera publié au
Moniteur belge par voie d’extrait.

La rémunération indexée (index: 1,9999) d’un adjoint est fixée entre
minimum 29.241,37 S et maximum 66.674,67 S par an.

A peine de nullité, chaque candidature doit être expédiée, par lettre
recommandée, pour le 1er décembre 2023 au plus tard, le cachet de la
poste faisant foi. Elle est à envoyer à l’attention du fonctionnaire
dirigeant d’Iriscare, Madame Tania Dekens, 71/2 rue Belliard à
1040 Bruxelles.

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus à l’adresse
e-mail suivante : jobs@iriscare.brussels

Iriscare traite vos données à caractère personnel en respectant la
réglementation en vigueur applicable au traitement de données à
caractère personnel et, en particulier, le règlement (UE) 2016/679 du
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 (ci-après, « le
Règlement général sur la protection des données » ou «RGPD») et la loi
du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes physiques à
l’égard des traitements de données à caractère personnel. Vos données
à caractère personnel, transmises dans le cadre de cette offre d’emploi
sont nécessaires au bon traitement de votre candidature et dans la
mesure où cela est nécessaire pour vous contacter. Elles ne seront pas
réutilisées à d’autres fins ni conservées plus longtemps que nécessaire.
Pour en savoir plus sur la gestion de vos données et de vos droits,
veuillez consulter notre politique de confidentialité via: https://
www.iriscare.brussels/fr/protection-donnees-personnelles.
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GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL
OPENBAAR AMBT

[2023/205840]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Coördinatoren admini-

stratieve ondersteuning laboratorium (M/V/X) niveau A1 voor
Brucefo (Gewestelijke Overheidsdienst Brussel). — Selectienum-
mer: REQ424

Solliciteren kan tot en met 26/11/2023 via www.talent.brussels.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij talent.brussels via
www.talent.brussels. Geef de functietitel in via de zoekmotor om de
selectie terug te vinden.

Een lijst van maximaal 8 laureaten, geldig voor 6 maand, zal na de
selectie worden opgesteld.

*
GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

OPENBAAR AMBT

[2023/205794]
Vergelijkende selectie van Franstalige Toegang tot de professionele

bestandsbeheerders (m/v/x) (niveau C) voor de Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel. — Selectienummer: REQ600

Solliciteren kan tot en met 26/11/2023 via www.talent.brussels

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij talent.brussels via
www.talent.brussels

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van maximaal 8 laureaten, geldig voor 6 maand, zal na de
selectie worden opgesteld.

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[2023/205840]
Sélection comparative de Coordinateurs du soutien administratif des

laboratoires (M/F/X) niveau A1 néerlandophones pour Brucefo
(Service public régional de Bruxelles). — Numéro de sélection :
REQ424

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26/11/2023 inclus via
www.talent.brussels.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,) est disponible
auprès talent.brussels via www.talent.brussels. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le titre de function dans le moteur de recherche.

Une liste de 8 lauréats maximum, valable 6 mois, sera établie après la
sélection.

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[2023/205794]
Sélection comparative de Gestionnaires de dossiers accès à la

profession (m/f/x) (niveau C), francophones, pour le Service public
régional de Bruxelles. — Numéro de sélection : REQ600

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26/11/2023 inclus via
www.talent.brussels

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du talent.brussels via www.talent.brussels

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 8 lauréats maximum, valable 6 mois, sera établie après
la sélection.
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Stad Diksmuide

De gemeenteraad stelde in zitting van 30 oktober 2023, het ontwerp
onteigeningsplan Begijnenvestwegel voorlopig vast voor de onteige-
ning van het onroerend goed, kadastraal gekend als Diksmuide,
1e afdeling, sectie A, deel van perceel nummer 336P.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 17 tot en met 23 van het
Onteigeningsdecreet van 24 februari 2017 en de artikelen 10 tot en met
13 van het Besluit van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2017 tot
uitvoering van het Vlaams Onteigeningsdecreet van 24 februari 2017,
organiseert de stad Diksmuide een openbaar onderzoek van
20 november 2023 tot en met 19 december 2023.

Het voorlopig onteigeningsbesluit, het onteigeningsplan en de
projectnota zijn online raadpleegbaar op de website
www.diksmuide.be, en liggen ter inzage in het Administratief
Centrum, Heernisse 6, 88600 Diksmuide, tijdens de diensturen
(elke werkdag van 9 uur tot 12 uur, op dinsdagavond van 16 uur tot
19 uur en op woensdagnamiddag van 14 uur tot 17 uur).

Standpunten, opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste
dag van het openbaar onderzoek schriftelijk via een beveiligde zending
gericht aan het college van burgemeester en schepenen van de Stad
Diksmuide, Grote Markt 6, 8600 Diksmuide.

(3467)

Gemeente Begijnendijk

Op locaties met dichte bewoning wordt de huis-aan-huisinzameling
van afval in individuele containers en zakken steeds omslachtiger.

Ondergrondse sorteerstraten voor huishoudelijk afval en/of verge-
lijkbaar bedrijfsafval, gft, pmd en papier en karton kunnen een oplos-
sing bieden om het afval efficiënter en duurzamer in te zamelen.

Daarom wenst het lokaal bestuur Begijnendijk een stedenbouwkun-
dige verordening voor de plaatsing van ondergrondse sorteerstraten
bij woonprojecten met een zekere omvang in te voeren.

Het ontwerp van de gemeentelijke stedenbouwkundige verordening
voor ondergrondse sorteerstraten werd goedgekeurd in zitting van het
college van burgemeester en schepenen van 8 mei 2023, en ter
kennisname voorgelegd in zitting van de gemeenteraad van
31 augustus 2023.

Momenteel organiseert het bestuur een publieksraadpleging over het
ontwerp.

Opmerkingen en bezwaren kunnen van 16 november tot en met
16 december 2023, bezorgd worden per aangetekend schrijven aan
lokaal bestuur Begijnendijk, t.a.v. het college van burgemeester en
schepenen, Kerkplein 5, te 3130 Begijnendijk, door afgifte tegen
ontvangstbewijs in het gemeentehuis, Kerkplein 5, te 3130 Begijnen-
dijk, of via e-mail aan omgeving@begijnendijk.be

Je kan het ontwerp raadplegen via :

www.begijnendijk.be/verordeningondergrondsesorteerstraten

Het ligt eveneens na afspraak ter inzage bij de medewerkers van de
dienst omgeving in het gemeentehuis.

(3468)

Gemeente Kortenberg

De Gemeenteraad heeft in de zitting van 6 november 2023, haar
beleidsplan inzake het verbreden en verdiepen van het gemeentelijk
mobiliteitsplan definitief vastgesteld.

(3469)

Gemeente Heuvelland

De gemeenteraad van de gemeente Heuvelland, heeft op
11 september 2023, het rooilijnplan opgemaakt door landmeter Feys
met kantoor Professor Dewulfstraat 188, te Poperinge, tot het verleggen
van Chemin 31, en Sentier 77, definitief vastgesteld.

In toepassing van artikel 19 van het gemeentewegendecreet treedt
het rooilijnplan in werking 14 dagen na bekendmaking van de
definitieve vaststelling ervan in het Belgisch Staatsblad.

(3470)

Gemeente Sint-Katelijne-Waver

Het college van burgemeester en schepenen, brengt ter kennis aan
de bevolking dat de rooilijn « trage verbinding Bosbeekweg », door de
gemeenteraad definitief werd goedgekeurd in zitting van 19 juni 2023.

De plannen zijn raadpleegbaar op de gemeentelijke website :
www.sintkatelijnewaver.be/rooilijnplannen

(3471)

Gemeente Holsbeek

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat het
rooilijn- en onteigeningsplan - project « collector Winge fase 4, deel 3 :
Pastoriedreef en Kerkplein » voorlopig werd goedgekeurd op de
gemeenteraad van 24 oktober 2023, en onderworpen wordt aan
een openbaar onderzoek.

De bundel ligt ter inzage op de dienst Wonen & Omgeving
van de gemeente Holsbeek, Dutselstraat 15, te 3220 Holsbeek, vanaf
17/11/2023 t.e.m. 17/12/2023, elke werkdag tijdens de openingsuren
en is ook tijdens de ganse duur van het onderzoek raadpleegbaar op
de gemeentelijke website (www.holsbeek.be).

Adviezen alsook eventuele bezwaren en/of opmerkingen, dienen
uiterlijk de laatste dag van het openbaar onderzoek aan de gemeente
Holsbeek, Dutselstraat 15, te 3220 Holsbeek, te worden bezorgd, op
één van de volgende wijzen :

- verzenden per aangetekende brief,

- afgeven tegen ontvangstbewijs aan het loket van de dienst Wonen
en Omgeving overmaken via mailadres : rooilijnen@holsbeek.be

(3472)
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Province du Brabant flamand

Le 19 septembre 2023, le Schéma provincial de développement du
territorial du Brabant flamand a été définitivement adopté par le conseil
provincial. Le Schéma de développement du territorial du Brabant
flamand comporte une vision stratégique, 7 cadres politiques (mobilité,
équipements, habitat, économie, espaces ouverts, énergie, sélections
et perspectives de développement) et une partie se concentrant sur
l’action (4 chantiers provinciaux - 4 axes d’action).

L’arrêté d’adoption et le Schéma provincial de développement du
territorial du Brabant flamand ont été publiés intégralement sur le site
www.ruimtevoorvlaamsbrabant.be, conformément à l’article 2.1.9,
troisième alinéa, du VCRO.

Le 7 juillet 2023, le plan RIE correspondant pour le Schéma
de développement du territorial du Brabant flamand a été approuvé
par le gouvernement flamand.

Conformément à l’article 4.2.11 § 6 et 7 du DABM, le plan RIE
approuvé et les documents y afférents ont été publiés intégralement
sur www.ruimtevoorvlaamsbrabant.be et sur le site web du départe-
ment flamand de l’environnement www.omgeving.vlaanderen.be
(via la base de données des dossiers RIE, numéro de dossier PL0260).

(3473)

Provincie Vlaams-Brabant

Op 19 september 2023, is het provinciaal Beleidsplan Ruimte
Vlaams-Brabant definitief vastgesteld door de provincieraad.
Het Beleidsplan Ruimte Vlaams-Brabant omvat een strategische visie,
7 beleidskaders (mobiliteit, voorzieningen, wonen, economie, open
ruimte, energie, selecties en ontwikkelingsperspectieven) en een actie-
gericht deel (4 provinciale werven-4 krachtlijnen voor actie).

Het vaststellingsbesluit en het provinciaal Beleidsplan Ruimte
Vlaams-Brabant zijn integraal gepubliceerd op

www.ruimtevoorvlaamsbrabant.be, overeenkomstig artikel 2.1.9,
derde lid, van de VCRO.

Op 7 juli 2023, werd het bijhorende plan-MER voor het Beleidsplan
Ruimte Vlaams-Brabant goedgekeurd door de Vlaamse Overheid.
Overeenkomstig artikel 4.2.11, § 6 en 7 van het DABM zijn het
goedgekeurde plan-MER en de bijhorende documenten integraal
gepubliceerd op www.ruimtevoorvlaamsbrabant.be, én op de website
van het Vlaamse Departement Omgeving

www.omgeving.vlaanderen.be (via de MER-dossierdatabank,
dossiernummer PL0260).

(3473)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

CV Krediet voor Ambachtswerktuigen Zele
Aloïs De Beulelaan 5, 9240 Zele

0400.154.692 RPR Gent, afdeling Dendermonde

Buitengewone algemene vergadering op donderdag
30 november 2023, om 14 uur, ter studie van de Geassocieerde
notarissen Flies & De Jonghe, Stationsstraat 41 te 9220 Hamme.
Agenda : 1. Herformulering van het voorwerp, de doelen, de finaliteit
of waarden en bespreking van het verslag van het bestuursorgaan.
2. Beslissing om de statuten van de vennootschap aan te passen aan de
bepalingen van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen. 3.
Aanpassing van het kapitaal van de vennootschap aan het Wetboek

van vennootschappen en verenigingen. 4. Aanneming van volledig
nieuwe statuten die in overeenstemming zijn met het Wetboek van
vennootschappen en verenigingen. 5. Adres van de zetel. 6. Benoeming
commissaris. 7. Opdracht aan het bestuursorgaan voor uitvoering van
de genomen beslissingen. 8. Opdracht aan de notaris om de coördinatie
van de statuten op te maken en neer te leggen en delegatie van
bevoegdheden voor overige formaliteiten.

Indien u deze vergadering wenst bij te wonen dient u ons dit ten
laatste vier dagen voor de vergadering schriftelijk te melden.

(3483)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Tribunal de première instance du Luxembourg, division Neufchâteau

Par jugement du 10/11/2023, le tribunal de la famille du
Luxembourg - Division Neufchâteau, réforme la décision du juge de
paix du canton de Neufchâteau du 28 août 2023 constatant et déclarant
Monsieur GOOSSE, Jean-Pol, RN 63.08.16-121.02, domicilié à
6830 Bouillon, Route de Paliseul 3, hors d’état de gérer seul ses biens,
ordonnant à son égard une mesure de protection judiciaire aux biens et
désignant Maître CAVELIER, Christine, en qualité d’administrateur
aux biens, avocat au barreau du Luxembourg, dont le cabinet est sis à
6833 Bouillon, rue du Champ du Tu 31-33.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

Gaëlle Jacquet, greffier.
(60081)

Justice de paix du canton d’Ath

Désignation

Justice de paix du canton d’Ath.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton d’Ath
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Jean-Pierre Maetsaerh, né à Tournai le 24 juillet 1940, domicilié à
7321 Bernissart, Rue de la Paix(BLA) 30, résidant Rue du Sûr Abri 51 à
7810 , personne à protéger, a été placé sous un régime de représentation.

Patrick Maetsaerh, domicilié à 7970 Beloeil, Place des Ecacheries
(Bel) 1, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de la
personne protégée susdite.

Eric Maetsaerh, domicilié à 7320 Bernissart, Rue de Valenciennes-
(BER) 83, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143417
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Justice de paix du canton d’Ath

Désignation

Justice de paix du canton d’Ath.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton d’Ath
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Françoise Symkens, née à Mons le 18 décembre 1957, domiciliée à
7880 Flobecq, Rue Ad. Delmez 1, personne à protéger, a été placée sous
un régime de représentation.

Nathalie JOLY, Avocat, dont les bureaux sont sis à 7860 Lessines,
Grand Rue 26, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pauline Dath, domiciliée à 1457 Walhain, Rue des Déportés(WSP) 2,
a été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143419

Justice de paix du canton d’Ath

Remplacement

Justice de paix du canton d’Ath.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton d’Ath
a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil, modifié les
mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Edmonde DELAIN, née à Limal le 24 décembre 1946, domiciliée à
7800 Ath, Rue de Bouchain 15, a été placée sous un régime de
représentation par ordonnance du juge de paix du canton d’Ath.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Madame
Chantal Jouret a été remplacée par Maître Béatrice Degrève, dont le
cabinet est sis à 7540 Kain, rue du vert Lion 15

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, les pouvoirs
ou la façon d’exercer les compétences de Maître Degrève ont été
modifiée/modifiés, la mission étant étendue à la protection de la
personne et des biens de Mme Delain.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143421

Justice de paix du canton de Châtelet

Remplacement

Justice de paix du canton de Châtelet

Par ordonnance du 6 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Châtelet a procédé à une modification des mesures de protection
conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil à l’égard de la
personne et/ou des biens concernant :

Ozcan AYDIN, né à Charleroi(D 1) le 14 avril 1985, domicilié à
6240 Farciennes, Rue Clément Daix(FAR) 95, a été placé sous un régime
de représentation par ordonnance du 4 février 2022 du juge de paix du
canton de Châtelet.

M. Omer AYDIN, domicilié à 6240 Farciennes, Rue Clément
Daix(FAR) 95, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite en remplacement de Me.
Gaël D’HOTEL, avocat à 6060 Charleroi, Chaussée Impériale 150.

Arzu AYDIN, domiciliée à 6200 Châtelet, Rue Gendebien 120, a été
désignée en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143396

Justice de paix du canton de Châtelet

Remplacement

Justice de paix du canton de Châtelet

Par ordonnance du 6 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Châtelet a procédé à une modification des mesures de protection
conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil à l’égard de la
personne et/ou des biens concernant :

Ercan AYDIN, né à Charleroi(D 1) le 20 janvier 1984, domicilié à
6240 Farciennes, Rue Clément Daix(FAR) 95, résidant C/O Me.
D’HOTEL Gaël, Chaussée Impériale 150 à 6060 Gilly, a été placé sous
un régime de représentation par ordonnance du 4 février 2022 du juge
de paix du canton de Châtelet.

Omer AYDIN, domicilié à 6240 Farciennes, Rue Clément Daix-
(FAR) 95, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite en remplacement de Me.
Gaël D’HOTEL, avocat à 6060 Charleroi, Chaussée Impériale 150.

Arzu AYDIN, domiciliée à 6200 Châtelet, Rue Gendebien 120, a été
désignée en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143397

Justice de paix du canton de Châtelet

Remplacement

Justice de paix du canton de Châtelet

Par ordonnance du 6 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Châtelet a procédé à une modification des mesures de protection
conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil à l’égard de la
personne et des biens concernant :

Gülcan AYDIN, née à Kesap / Turquie le 1er janvier 1979, domiciliée
à 6240 Farciennes, Rue Clément Daix(FAR) 95, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 4 février 2022 du juge de
paix du canton de Châtelet.

Par ordonnance du 6 novembre 2023, M. Omer AYDIN, domicilié à
6240 Farciennes, Rue Clément Daix(FAR) 95, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite en remplacement de Me. Gaël D’HOTEL, avocat à 6060 Char-
leroi, Chaussée Impériale 150.

Arzu AYDIN, domiciliée à 6200 Châtelet, Rue Gendebien 120, a été
désignée en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143398

Justice de paix du canton de Ganshoren

Désignation

Justice de paix du canton de Ganshoren.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Ganshoren a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Maria De Groof, née à Strombeek-Bever le 18 juillet 1927, domiciliée
à 1081 Koekelberg, -Aldante- Rue M. L. Uytroever 1, personne protégée,
a été placée sous un régime de représentation.
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Monique Cnop, domiciliée à 1081 Koekelberg, Rue Omer Lepreux 65
M000, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143427

Justice de paix du canton de Ganshoren

Désignation

Justice de paix du canton de Ganshoren.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Ganshoren a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Marguerite Guyader, née à Bernissart le 1 août 1950, domiciliée à
1083 Ganshoren, Avenue Charles-Quint 215 2, personne protégée, a été
placée sous un régime de représentation.

Valérie Brück, avocat, dont les bureaux sont situés à 1050 Ixelles,
Avenue Louise 200 bte 115, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143428

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monsieur Michel VANHAELEN, né à Bressoux le 18 août 1952,
domicilié à 4900 Spa, rue Xhrouet 53/0, résidant à la mai son de repos
Domaine des Blés dorés rue rond du Roi Albert 16 à 4340 Awans,
personne protégée, a été placé sous un régime de représentation pour
sa personne.

Maître Séverine DEWONCK, avocate, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
rue de l’Hôtel de Ville 1/2, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143379

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Claudine SERVAIS, née à Montegnée le 2 février 1959, domiciliée à
4460 Grâce-Hollogne, avenue Joseph Wauters 106, personne à protéger,
a été placée sous un régime de représentation.

Raphaël DI MARCO, domicilié à 4600 Visé, Rue Piralewe 6, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143455

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Justice de paix du canton de Jodoigne.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Jodoigne a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Maurice Fermier, né à CORBEIL le 20 novembre 1940, domicilié et
résidant au sein de la résidence ″Trémouroux″ à 1360 Perwez, Avenue
du Général Jadot(Perwez) 11, personne à protéger, a été placé sous un
régime de représentation.

Anne DEFOUR, avocat dont les bureaux sont établis à 1370 Jodoigne,
avenue Fernand Charlot 5A, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143403

Justice de paix du canton de Jodoigne

Remplacement

Justice de paix du canton de Jodoigne.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Jodoigne a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Raymonde DELLACHE, née à Aische-en-Refail le 21 mars 1934,
domiciliée à 1367 Ramillies, Rue du Tombois 3, résidant au sein de la
résidence ″La Dame″ sise à Rue de la queue de Geest 4 à 1367 Ramillies,
a été placée sous un régime de représentation par ordonnance du
22/01/2019 du juge de paix du canton de Jodoigne.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Monsieur
FRAIPONT Jean-Yves a été remplacé en sa qualité d’administrateur
des biens par Maître Cécile Van Ackere, dont les bureaux sont établis à
1348 Louvain-la-Neuve, Rue de Clairvaux 40/202.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Monsieur
FRAIPONT Jean-Yves, domicilié à 1140 Evere, Goede Herderstraat 53
B082 a été déchargé de sa mission parmi les administrateurs des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143404

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Justice de paix du canton de La Louvière.

Par ordonnance du 7 novembre 2023, le juge de paix du canton de La
Louvière a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Maryline BERVILLE, née à La Hestre le 14 août 1965, domiciliée à
7110 La Louvière, Rue des Canadiens 117, personne à protéger, a été
placée sous un régime de représentation.

Stéphane HAUTENAUVE, dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue
Neuve 18, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143385
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Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Justice de paix du canton de La Louvière.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix du canton de La
Louvière a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Fernande VANCLEEMPUT, née le 27 mai 1932, domiciliée à 7100 La
Louvière, Rue du Rieu de Baume 446, personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Murielle DEVILLEZ, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue Docteur Grégoire 16, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143461

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Justice de paix du canton de Mouscron.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix délégué du
canton de Mouscron a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Bernadette DESPRINGRE, née à Darnetal le 29 août 1921, domiciliée
à 7780 Comines-Warneton, Rue de Ten-Brielen 160, personne protégée,
a été placée sous un régime de représentation.

Muriel SAINTROND, avocate, dont le cabinet est sis à 7780 Comines-
Warneton, rue des Combattants 3, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Jean-Michel VAN ELSLANDE, domicilié à 7782 Comines-Warneton,
Rue de Messines 141, a été désigné en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143463

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Justice de paix du canton de Mouscron.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix délégué du
canton de Mouscron a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Marcelle HENNION, domiciliée à 7784 Comines-Warneton, Rue du
Gheer 56, personne protégée, a été placée sous un régime de
représentation.

Muriel SAINTROND, avocate, dont le cabinet est sis à 7780 Comines-
Warneton, rue des Combattants 3, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143464

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Justice de paix du canton de Mouscron.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix délégué du
canton de Mouscron a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Hubert QUIERTANT, né à le 7 février 1960, domicilié à
7784 Comines-Warneton, Rue du Gheer 56, personne protégée, a été
placé sous un régime de représentation.

Muriel SAINTROND, avocate, dont le cabinet est sis à 7780 Comines-
Warneton, rue des Combattants 3, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143465

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Justice de paix du canton de Soignies.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Didier Stevens, né à Bruxelles le 26 septembre 1961, domicilié à
7870 Lens, Rue Long Pont 44, personne protégée, a été placé sous un
régime de représentation.

Camille Deneufbourg, dont le Cabinet est sis à 7120 Estinnes, Rue
Potier 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143400

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Justice de paix du canton de Visé.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Visé a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Pierre Gillon, né à Liège le 9 février 1959, domicilié à 4602 Visé, Allée
du 11 Novembre 7, personne protégée, a été placé/placée sous un
régime de représentation.

Olivier Deventer, avocat, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège,
rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143474

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.
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Anne-Cécile Thiry, née à Liège le 27 juillet 1989, domiciliée à
4280 Hannut, Rue de Landen 60, personne à protéger, a été placée sous
un régime de représentation.

Laurent ROLANS, Avocat, dont l’étude est sise à 4280 Hannut, Rue
Vasset 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143443

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Joseph Gaspard, né à Hollogne-sur-Geer le 12 septembre 1944,
domicilié à 4253 Geer, rue du Cimetière 5, personne à protéger, a été
placé sous un régime de représentation.

Marie MONTLUC, Avocate, dont le cabinet est sis 4500 Huy, Rue
Rioul 1/1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143444

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Zoé Piret, née à Liège le 17 novembre 2005, domiciliée à 4250 Geer,
Rue de Boëlhe 31, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation.

Laetitia LAMCHACHTI, avocate, dont le cabinet est sis à
4300 Waremme, Rue de Huy 48, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143445

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Melissa Boyen, née à Saint-Trond le 13 septembre 1986, domiciliée à
4280 Hannut, Rue de Wavre 19 0001, personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Pierre LECLERCQ, Avocat, dont l’étude est sise à 4000 Liège,
Boulevard Jules de Laminne 1, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143446

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Christine DEVILLERS, née à Waremme le 19 septembre 1959,
domiciliée à 4347 Fexhe-le-Haut-Clocher, Rue de Liège 130, personne à
protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Josée HENKIN, domiciliée à 4342 Awans, Rue Chaussée 122, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143447

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du canton de
Waremme a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Jeannine Collard, née à Wanze le 4 septembre 1942, domiciliée à
4520 Wanze, Rue Belle-Vue 28, résidant Les Blés d’Or rue de la Gare 6
à 4317 Les Waleffes, personne à protéger, a été placée sous un régime
de représentation.

Patrice Bertholet, domicilié à 4520 Wanze, Rue Saint Lèonard 2, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143469

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023 (rép. 2787/2023), le Juge de
Paix de la Justice de paix du canton de Waremme a mis fin à la mission
de Fabienne HOECK, dont les bureaux sont sis à 4287 Lincent, Chemin
de Lincent 1 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Mario Flament, né à Waremme le 4 décembre 1986, ayant pour
numéro de registre national 86120406952, domicilié à 4280 Hannut,
Rue de Landen 12 0001,

Laetitia LAMCHACHTI, dont le cabinet est sis à 4300 Waremme,
Rue de Huy 48, a été désignée en qualité de nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143434

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Justice de paix du canton de Waremme.

Par ordonnance du 8 novembre 2023 (rép. 2786/2023), le Juge de
Paix de la Justice de paix du canton de Waremme a mis fin à la mission
de Fabienne HOECK, dont les bureaux sont sis à 4287 Lincent, Chemin
de Lincent 1 en sa qualité d’administrateur des biens de :
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Aurélie VANDERBECKEN, née à Huy le 20 juillet 1997, ayant pour
numéro de registre national 97072023290, domiciliée à 4280 Hannut,
rue de Landen 12/0001,

Laurent ROLANS, dont l’étude est sise à 4280 Hannut, Rue Vasset 2,
a été désigné en qualité de nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143435

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Remplacement

Justice de paix du deuxième canton de Liège.

Par ordonnance du 10 octobre 2023, le juge de paix du deuxième
canton de Liège a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Anne DUBOIS, née à Liège le 8 novembre 1954, domiciliée à
4000 Liège, Rue Julien-D’Andrimont 29, a été placée sous un régime de
représentation par ordonnance du 8 avril 2021 du juge de paix du
deuxième canton de Liège.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître
François Dubois dont les bureaux sont situés à 4000 Liège, rue Julien-
D’andrimont a été remplacé par Maître Thierry Jammaer dont les
bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Courtois 16 désigné en qualité de
nouvel administrateur de biens.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître
François Dubois dont les bureaux sont situés à 4000 Liège, rue Julien-
D’andrimont a été déchargé de sa mission parmi les administrateurs
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143384

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du premier canton de Charleroi.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Jean-Francis Courtoy, né à Léopoldville le 14 décembre 1949,
domicilié à 6000 Charleroi, Rue de la Neuville 96 00O3, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Ariane Regniers, avocat à 6000 Charleroi, Avenue Général Michel 3,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Sébastien Courtoy, domicilié à 1650 Beersel, Stoofstraat 50, a été
désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143432

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du premier canton de Charleroi.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Philippe Carrouhy, né à Uccle le 3 juillet 1946, domicilié à
6000 Charleroi, Rue de la Garenne 14/ 011, personne à protéger, a été
placé sous un régime de représentation.

Bernard Dizier, avocat à 6000 Charleroi, Boulevard Alfred de
Fontaine, 15 bte 16, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143438

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du premier canton de Charleroi.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Gabriel D’Ambrosio, né à Montignies-sur-Sambre le
17 mai 19736211 Mellet, Chaussée de Bruxelles(MEL) 124, résidant Rue
Warmonceau (CH) 50/011 à 6000 Charleroi, personne à protéger, a été
placé sous un régime de représentation.

Brigitte LEURQUIN, avocate à 6000 Charleroi, Rue Léon Bernus, 62,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Nunziatina D’Ambrosio, sans profession, domiciliée à 6061 Char-
leroi, Rue du Warmonceau 59 011, a été désignée en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143439

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du premier canton de Charleroi.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Jean Thiry, né à Marcinelle le 21 mars 1939, domicilié à 6000 Char-
leroi, Rue de la Neuville 8 018, résidant à l’Hopital Sainte Thérèse Rue
Trieu Kaisin 134 à 6061 Montignies-sur-Sambre, a été placé sous un
régime de représentation.

Frédéric MOHYMONT, avocat sis à 6000 Charleroi, rue du Pont
Neuf, 1, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

Hatice Dusunceli, domiciliée à 6180 Courcelles, Rue Hannoy(CO) 1
L, a été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143470
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Justice de paix du premier canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du premier canton de Charleroi.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Martine Van Havermaet, née à Charleroi le 11 février 1959, domiciliée
à 6010 Couillet, Rue des Hauchies 71 002, a été placée sous un régime
de représentation ou d’assistance par ordonnance du 19 avril 2023 du
juge de paix du premier canton de Charleroi.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Samuel
Borromeo, ayant pour numéro de registre national 87121714988, domi-
cilié à 6224 Wanfercée-Baulet, Rue du Château(WB) 28, a été remplacé
par Thierry L’hoir, ayant pour numéro de registre national
70100108369, avocat à 6210 Frasnes-lez-Gosselies, rue du Déporté, 2.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Monsieur
Samuel Borromeo, ayant pour numéro de registre national
87121714988, domicilié à 6224 Wanfercée-Baulet, Rue du
Château(WB) 28, a été déchargé de sa mission parmi les administra-
teurs des biens de la personne protégée susdite.

Le juge de paix désigne Samuel Borromeo, ayant pour numéro de
registre national 87121714988, domicilié à 6224 Wanfercée-Baulet, Rue
du Château(WB) 28, en tant que personne de confiance de Martine Van
Havermaet.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143471

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du premier canton de Charleroi.

Par ordonnance du 8 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Lucas Arena, né à Bombay le 8 octobre 1994, domicilié à
6020 Dampremy, Rue du Camp de Moscou 44, a été placé sous un
régime de représentation par ordonnance du 18 novembre 2019 du
juge de paix du premier canton de Charleroi.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Monsieur
Fabrizio Arena a été remplacé par Grégory PERINI, ayant pour numéro
de registre national 85051316997, avocat à 6000 Charleroi, Rue Emilie
Tumelaire, 71

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Monsieur
Fabrizio Arena, ayant pour numéro de registre national
61071019163, domicilié à 6020 Dampremy, Rue du Camp de Moscou 44,
a été déchargé de sa mission parmi les administrateurs des biens de la
personne protégée susdite.

Monsieur Fabrizio Arena, ayant pour numéro de registre national
61071019163, domicilié à 6020 Dampremy, Rue du Camp de Moscou 44,
a été désigné en tant que personne de confiance.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143472

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Justice de paix du premier canton de Liège.

Par ordonnance du 2 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monsieur Jan VOKOUN, né à Liberec le 19 octobre 1986, domicilié à
4020 Liège, Rue Jean-d’Outremeuse 64, résidant rue En Bois 79/21 à
4000 Liège, personne protégée, a été placé sous un régime de
représentation.

Maître Xavier DRION, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, Rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143457

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Justice de paix du premier canton de Liège.

Par ordonnance du 31 octobre 2023, le juge de paix du premier canton
de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Madame Joëlle BOVERIE, née à Rocourt le 19 juin 1970, domiciliée à
4030 Liège, Rue de Herve 413, personne protégée, a été placé/placée
sous un régime de représentation.

Maître Xavier DRION, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, Rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143459

Justice de paix du premier canton de Liège

Remplacement

Justice de paix du premier canton de Liège.

Par ordonnance du 2 novembre 2023, le juge de paix du premier
canton de Liège a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Madame Evelyne PLAETENS, née à Charleroi le 15 mars 1968,
domiciliée à 4020 Liège, Rue de Turin 6/0041, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 18 décembre 2017 du juge
de paix du premier canton de Charleroi.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Sarah
STOUPY, avocate, ayant ses bureaux sis à 6000 Charleroi, avenue des
Alliés, 22 a été remplacé par Maître Xavier DRION, avocat, ayant ses
bureaux à 4000 Liège, rue Hullos, 103-105, en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143458
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Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Justice de paix du second canton de Verviers.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix du second
canton de Verviers a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monsieur Jordan CLEMENT, né à Huy le 11 août 2005, domicilié à
4620 Fléron, Rue Longue Hayoulle 9 5, résidant ASBL IMP Saint-Joseph
Rue de l’Absent 27 à 4910 Theux, personne protégée, a été placé sous
un régime de représentation.

Maître Lora MERAHI, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers,
rue aux Laines, 35, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143451

Justice de paix du second canton de Verviers

Remplacement

Justice de paix du second canton de Verviers.

Par ordonnance du 9 novembre 2023, le juge de paix du second
canton de Verviers a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Jacques RENIER, né à Verviers le 20 juillet 1956, HOME ″St Vincent
de Paul″ 4960 Malmedy, place des Arsilliers, 1, a été placé sous un
régime de représentation par ordonnance du 19 janvier 2017 du juge de
paix du second canton de Verviers.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Madame
Marcelle SALMON a été remplacée par Madame Cécile RENIER,
domiciliée à 4960 Malmedy, Mont-A la Spinette 22, en qualité
d’administrateur des biens.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143389

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 novembre 2023, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Alexandra Chambart, née à Bruxelles le 19 septembre 1981,
domiciliée à 6042 Charleroi, Rue Charniat 129 011, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 8 avril 2020 du juge de
paix du canton de Philippeville, siège de Couvin).

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Nicolas
BAUDART, Avocat dont le cabinet est établi à 6460 Chimay, rue du
Château 2, a été remplacé par

Maître Nathalie LEUSDEN, Avocat dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Bld Audent 8/3.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143407

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 novembre 2023, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Alexandra Chambart, née à Bruxelles le 19 septembre 1981,
domiciliée à 6042 Charleroi, Rue Charniat 129 011, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 8 avril 2020 du juge de
paix du canton de Philippeville, siège de Couvin).

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Nicolas
BAUDART, Avocat dont le cabinet est établi à 6460 Chimay, rue du
Château 2, a été remplacé par

Maître Nathalie LEUSDEN, Avocat dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Bld Audent 8/3.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143408

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 novembre 2023, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Alexandra Chambart, née à Bruxelles le 19 septembre 1981,
domiciliée à 6042 Charleroi, Rue Charniat 129 011, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 8 avril 2020 du juge de
paix du canton de Philippeville, siège de Couvin).

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Nicolas
BAUDART, Avocat dont le cabinet est établi à 6460 Chimay, rue du
Château 2, a été remplacé par

Maître Nathalie LEUSDEN, Avocat dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Bld Audent 8/3.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143409

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 novembre 2023, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Alexandra Chambart, née à Bruxelles le 19 septembre 1981,
domiciliée à 6042 Charleroi, Rue Charniat 129 011, a été placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 8 avril 2020 du juge de
paix du canton de Philippeville, siège de Couvin).

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Nicolas
BAUDART, Avocat dont le cabinet est établi à 6460 Chimay, rue du
Château 2, a été remplacé par

Maître Nathalie LEUSDEN, Avocat dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Bld Audent 8/3.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/143410
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Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Rita Bolsens, geboren te Temse op 11 april 1952, wonende te
2060 Antwerpen, Marnixstraat 16 A/45, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Katelijne Van Geet, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Stoopstraat 1 bus 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143429

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 6 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Jozef Dupont, geboren te Hoboken op 17 augustus 1931, wonende te
2660 Antwerpen, Voorzorgstraat 1, te beschermen persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Wim Smits, kantoorhoudende te 2020 Antwerpen, Camille Huys-
manslaan 31/2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143401

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 6 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Edouard van der Zande, geboren te Antwerpen op 1 juli 1948,
wonende te 2660 Antwerpen, Voorzorgstraat 1, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Wim Smits, kantoorhoudende te 2020 Antwerpen, Camille Huys-
manslaan 31 / 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143402

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 7 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Leroy De Deckers, geboren te Rumst op 7 november 2005, wonende
te 2845 Niel, Heideplaats 34/0001, verblijvend Hof ter Heide, Steyn-
straat 140 te 2660 Hoboken, te beschermen persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Roeland Leenaards, advocaat, kantoorhoudende te 2640 Mortsel,
Grotenhof 30, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143416

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 7 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Peter Simoens, geboren te Merksem op 16 april 1963, wonende te
2600 Antwerpen, Potvlietlaan 1 bus 75, verblijvend ZNA Hoge Beuken,
Commandant Weynsstraat 165 te 2660 Hoboken, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

An Magerman, advocaat, kantoorhoudende te 2970 Schilde, Bras-
schaatsebaan 78, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Annemarie Simoens, wonende te 2990 Wuustwezel, Pijlkruid-
straat 28, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143418

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 7 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Gaston Clarys, geboren te Bois-d’Haine op 15 mei 1951, wonende te
2140 Antwerpen, Jozef Posenaerstraat 23, verblijvend WCZ Hollebeek,
Turnerstraat 38 te 2020 Antwerpen, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Luc Clarys, wonende te 2660 Antwerpen, Broydenborglaan 107, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143420
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Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 7 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Nicky Lissens, geboren te Wilrijk op 22 juli 1982, wonende te
2660 Antwerpen, Moretusstraat 154 bus 1301, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 27/06/2019 van de
vrederechter te van het 3de kanton Antwerpen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Maria De Troetsel vervangen door meester Roeland Leenaards,
advocaat, kantoorhoudende te 2640 Mortsel, Grotenhof 30.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Maria De Troetsel, advocaat, kantoorhoudende te 2840 Rumst,
Pierstraat 219, ontheven van haar taak als bewindvoerder over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143422

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 7 november 2023 heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mohamed Badi Abdellati, geboren te AL AAROUIT NADOR
op 6 januari 1994, wonende te 2020 Antwerpen, Frans Hens-
straat 44 4/7, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij
beschikking van 30/09/2021 van de vrederechter te van het 3de kanton
Antwerpen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Katelijne Van Geet vervangen door mevrouw Asma Mazouji,
gedomicilieerd te 2800 Mechelen, Lakenmakersstraat 51 bus 102.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Katelijne Van Geet, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Stoopstraat 1, ontheven van haar taak als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143423

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
7de kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Joshua Saalfeld, geboren te Frankfurt am Main op 6 januari 2001,
wonende te 2600 Antwerpen, Belpairestraat 57/201, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 16 decem-
ber 2019 van de vrederechter van het vredegerecht 7de kanton
Antwerpen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Oliver Saalfeld vervangen door meester Kris Luyten, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Jordaenskaai 16 B001.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Saalfeld, gedomicilieerd te 2600 Antwerpen, Belpairestraat 57 201,
ontheven van zijn taak als een van de bewindvoerders over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143395

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
7de kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Tom Verdijck, geboren te Duffel op 15 juli 1984, met refentieadres
2060 Antwerpen, Lange Zavelstraat 78, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 07 januari 2021 en 28 septem-
ber 2022 van de vrederechter van het vredegerecht 7de kanton
Antwerpen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Geertrui Van Samang vervangen door mevrouw Nadine
Verbeest, gedomicilieerd te 9051 Gent, Leiepark (V. 21.07.1981 Park ter
Leie) 20.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Geertrui Van Samang, gedomicilieerd te 3190 Boortmeerbeek,
Hollestraat 25, ontheven van haar taak als een van de bewindvoerders
over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143450

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Bij beschikking van 14 juni 2022 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Leuven de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Patrick Binder, geboren te Diest op 10 mei 1997, wonende te
3290 Diest, Hasseltsestraat 30, verblijvende in het UPC KU LEUVEN
campus Kortenberg, Leuvensesteenweg 517, te 3070 Kortenberg,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Sofie Niesen, advocaat, kantoorhoudende te 3290 Diest, Commis-
saris Neykenslaan 118 B/O, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143392
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Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Bij beschikking van 7 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Christoffel Van Herle, geboren te Diest op 25 juni 1982, wonende te
3000 Leuven, Philipslaan 35 0002, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 03 mei 2022 van de vrede-
rechter van het eerste kanton Leuven.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Velaers Maggy vervangen door Robert Beelen, advocaat,
kantoorhoudende te 3000 Leuven, Justus Lipsiusstraat 24.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Velaers Maggy, wonende te 3290 Diest, Bergveld 10 ontheven
van haar taak als bewindvoerder over de goederen van voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143415

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Jeanne Vileyn, geboren te Oostende op 8 augustus 1933, wonende te
8400 Oostende, Kaïrostraat 82, geplaatst in een stelsel van vertegen-
woordiging bij beschikking van 27 april 2021 van de vrederechter te
van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Peter Vanhoorne, advocaat te 8400 Oost-
ende, Zilverlaan 305, als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143378

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

André Venmans, geboren te Bredene op 25 augustus 1937, wonende
te 8400 Oostende, Ooievaarslaan 3, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 28 september 2017 van de
vrederechter te van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Dries D’hulster, advocaat te 8400 Oost-
ende, Hospitaalstraat 3 als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143399

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Joan Storm, geboren te Moshi op 26 februari 1974, wonende te
8400 Oostende, Wittenonnenstraat 37 0202, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 8 september 2010 van de
vrederechter te van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Freeke Bendels, advocaat te 8400 Oost-
ende, Leon Spilliaertstraat 63, als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143426

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Agnes There, geboren te Berchem (Ant.) op 9 januari 1951, wonende
te 8450 Bredene, Driftweg 85 0001, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 28 maart 2017 van de
vrederechter te van het kanton Leuven.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Freek Bendels, advocaat te 8400 Oost-
ende, Leon Spilliaertstraat 63, als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143449

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Agnes There, geboren te Berchem (Ant.) op 9 januari 1951, wonende
te 8450 Bredene, Driftweg 85 0001, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 28 maart 2017 van de
vrederechter te van het kanton Leuven.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Freeke Bendels, advocaat te 8400 Oost-
ende, Leon Spilliaertstraat 63, als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143453
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Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Frederik Vanhakendover, geboren te Oostende op 26 mei 1971,
wonende te 8400 Oostende, Zwaluwenstraat 63, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 28 september 2017 van de
vrederechter te van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Peter Vanhoorne, advocaat te 8400 Oost-
ende, Zilverlaan 305, als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143456

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Lynda Gilleman, geboren te Croix op 23 mei 1952, wonende te
8400 Oostende, Kaïrostraat 82, geplaatst in een stelsel van vertegen-
woordiging bij beschikking van 28 november 2017 van de vrederechter
te van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Dries D’hulster, advocaat te 8400 Oost-
ende, Hospitaalstraat 3 als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143460

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Jeanne Vileyn, geboren te Oostende op 8 augustus 1933, wonende te
8400 Oostende, Kaïrostraat 82, geplaatst in een stelsel van vertegen-
woordiging bij beschikking van 27 april 2021 van de vrederechter te
van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Peter Vanhoorne, advocaat te 8400 Oost-
ende, Zilverlaan 305, als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143466

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 8 november 2023 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Dominique Vanwynsberghe, geboren te Gent op 8 november 1964,
wonende te 8400 Oostende, Visserskaai 15 0202 geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 28 september 2017 van de
vrederechter te van het eerste kanton Oostende.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, ingevolge zijn overlijden te Leuven d.d. 5 novem-
ber 2023, vervangen door Mr. Peter Vanhoorne, advocaat te 8400 Oost-
ende, Zilverlaan 305, als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143473

Vredegerecht van het eerste kanton Turnhout

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Turnhout

Bij beschikking van 8 november 2023 (23B2078/1 - Rep. 4866/
2023) heeft de vrederechter van het eerste kanton Turnhout de volgende
beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1
van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud
Burgerlijk Wetboek.

Maria Slingerland, geboren te Rotterdam op 28 september 1933,
wonende te 2340 Beerse, Landjuweel 31, verblijvende te 2330 Merks-
plas, WZC Binnenhof, Albertstraat 2, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Dolores Veth, wonende te Nederland, 4171 AM Herwijnen, Berken-
laan 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143431

Vredegerecht van het eerste kanton Turnhout

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Turnhout

Bij beschikking van 8 november 2023 ( 23B1988/1 - Rep. 4842/
2023) heeft de vrederechter van het eerste kanton Turnhout de volgende
beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1
van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud
Burgerlijk Wetboek.

Carl Cornelissen, geboren te Tilburg op 17 september 1941, wonende
te 2328 Hoogstraten, Heimeulenstraat 35, verblijvend AZ Campus Sint
Elisabeth, Rubensstraat 166 te 2300 Turnhout, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Daniëlle Brosens, die kantoor houdt te 2330 Merksplas, Pastorij-
straat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Paul Mittag, wonende te 5175 DA Loon Op Zand, De Eenhoorn 8,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143436
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Vredegerecht van het eerste kanton Turnhout

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Turnhout

Bij beschikking van 8 november 2023 (23B2041/1 - Rep. 4865/
2023) heeft de vrederechter van het eerste kanton Turnhout de volgende
beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1
van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud
Burgerlijk Wetboek.

Joannes Van der Vloet, geboren te Baarle-Hertog op 6 december 1949,
WZC Binnenhof 2330 Merksplas, Albertstraat 2, beschermde persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Rudi Van Gompel, die kantoor houdt te 2360 Oud-Turnhout, Dorp 8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Anita Vermeer, wonende te 4861 PS Chaam, Wildertstraat 3, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Sandra Van der Vloet, wonende te 5131 AB Alphen Nb, Zand-
straat 21, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143462

Vredegerecht van het kanton Beveren

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Beveren

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Beveren overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot Annita
Vercammen, geboren te Sint-Niklaas op 8 november 1935, wonende te
9170 Sint-Gillis-Waas, Zandstraat(SP) 33, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 22 december 2021 van de
vrederechter van het kanton Beveren.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Dirk Steenssens, geboren te Sint-Niklaas op 8 december 1962, die
woont te 9170 Sint-Gillis-Waas, Prins Philiplaan 5 vervangen door mr.
Sara Aelbrecht, advocaat, met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Jagers-
dreef 12.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
Dirk Steenssens, geboren te Sint-Niklaas op 8 december 1962, die woont
te 9170 Sint-Gillis-Waas, Prins Philiplaan 5, ontheven van zijn taak als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143440

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Chris Vissers, geboren te Schoten op 20 oktober 1985, wonende te
2960 Brecht, Kerklei 53 002V, verblijvende in De Mick - De Vrije Vlinder,
Papestraat 28 te 2930 Brasschaat, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Mr Riet Stevens, met kantoor te 2950 Kapellen, Meidoornlaan 9, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143411

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Maria Maes, geboren te Rijkevorsel op 24 december 1936, wonende
te 2960 Brecht, Prinsstraat 28, verblijvende in WZC Sint-Maria,
Gasthuisstraat 11 te 2960 Brecht, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Marleen Martens, wonende te 2960 Brecht, Groenstraat 1 B000, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143412

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Greta Govaerts, geboren te Turnhout op 9 oktober 1961, wonende te
2930 Brasschaat, Papestraat 28 in De Mick - Vrij Vlinder, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mr. Erwin Joris, met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143413

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mathilda Michiels, geboren te Hemiksem op 25 december 1932,
wonende te 2620 Hemiksem, Lindelei 146 B2, verblijvend in WZC
Buitenhof, Papestraat 24 te 2930 Brasschaat, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Sheila De Smet, wonende te 2960 Brecht, Begonialaan 12, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143414
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Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Deinze de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Nelly Krooder, geboren te Haarlem op 24 juli 1936, wonende te
9800 Deinze, Sint-Hubertstraat 63, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Nelly Huis, wonende te 9800 Deinze, Biesbulckstraat 22, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143467

Vredegerecht van het kanton Deinze

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Deinze overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot

Bryan Morelle, geboren te Tienen op 2 januari 1996, wonende te
9800 Deinze, Gentstraat 3 bus1, geplaatst in een stelsel van vertegen-
woordiging bij beschikking van van de vrederechter van het tweede
kanton Leuven.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Anja Celis vervangen door mevrouw Nathalie Van Ginder-
achter, met kantoor te 9850 Deinze, Voordestraat 5.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Anja Celis, met kantoor te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, ontheven van haar taak als bewindvoerder over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143394

Vredegerecht van het kanton Deurne

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Deurne

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het oud Burgerlijk Wetboek.

de heer François VAN WESEMAEL, geboren te Bornem
op 27 januari 1957, wonende te 2100 Antwerpen, Lakborslei 160,
verblijvend te 2100 Deurne, Eyendijkstraat 39 / 3, beschermde persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

meester Samir BAKI, advocaat, kantoorhoudende te
2100 Antwerpen, Gallifortlei 70, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

mevrouw Queency FAMOUS, wonende te 2600 Antwerpen, Diks-
muidelaan 246/3, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143381

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Deurne

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne overeenkomstig artikel 492/4 van het oud Burgerlijk
Wetboek een einde gesteld aan de opdracht van de heer Sam
VERDOODT, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Passtraat 177 in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de goederen van:

de heer Ruben VERDOODT, geboren te Edegem op 3 augustus 1999,
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Passtraat 177, verblijvend te 2930 Bras-
schaat, Pauwelslei 24, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging
bij beschikking van 09 november 2017 van de vrederechter van het
kanton Deurne.

meester Dirk DEVROE, advocaat, kantoorhoudende te 2900 Schoten,
Kromvendreef 15 werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

mevrouw Sandra VAN DE VLOET, die woont te 2930 Brasschaat,
Heislagsebaan 158/0001 blijft aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

de heer Sam VERDOODT, die woont te 9100 Sint-Niklaas, Pas-
straat 177, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

mevrouw Wendy MONTENS, die woont te 2930 Brasschaat,
Pauwelslei 24 werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143382

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Halle de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Marie-José Spinnoy, geboren te Anderlecht op 7 juni 1932, wonende
te 1601 Sint-Pieters-Leeuw, Oeverbeemd 1 bus2, beschermde persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Balder Cloosen, die kantoor houdt te 1653 Beersel, Gemeentehuis-
straat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143377

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Halle de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Christiane Tahon, geboren te Halle op 28 oktober 1942, wonende te
1500 Halle, Brusselsesteenweg 85, verblijvend AZ Sint-Maria Halle,
Ziekenhuislaan 100 te 1500 Halle, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.
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Cynthia Nowé, die kantoor houdt te 1653 Beersel, Alsembergsest-
eenweg 646 A, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Daniëlle Vannerom, wonende te 1500 Halle, Prins van Luik-
laan 8 0031, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Ives Vannerom, wonende te 9450 Haaltert, Larestraat(HA) 17, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143391

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Halle de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Jean Vannerom, geboren te Halle op 1 juni 1940, wonende te
1500 Halle, Brusselsesteenweg 85, verblijvend AZ Sint-Maria Halle,
Ziekenhuislaan 100 te 1500 Halle, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Cynthia Nowé, die kantoor houdt te 1653 Beersel, Alsembergsest-
eenweg 646 A, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Ives Vannerom, wonende te 9450 Haaltert, Larestraat(HA) 17, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Daniëlle Vannerom, wonende te 1500 Halle, Prins van Luik-
laan 8 0031, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143424

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Ieper

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Willy VERLINDE, geboren te Roeselare op 4 december 1932, WZC
De Oever 8840 Staden, Meulebroekenlaan 11, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Inge SAMOY, die kantoor houdt te 8840 Staden, Diksmuidestraat 33,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Ingrid VERLINDE, wonende te 8800 Roeselare, Zuidmolenstraat 126,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143383

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Ieper

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Roger Dezeure, geboren te Poelkapelle op 11 maart 1943, wonende te
8920 Langemark-Poelkapelle, Vinkestraat 39, verblijvend in het Jan
Yperman Ziekenhuis, Briekestraat 12 te 8900 Ieper, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Marlies DEMEERSSEMAN, advocaat te 8900 Ieper, Colpaertplein 27,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143390

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Ieper

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Jacqueline Mestdagh, geboren te Zonnebeke op 11 februari 1947, die
woont in het WZC Sint-Jozef te 8980 Zonnebeke, Ieperstraat 54, te
beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Samuel Algoet, advocaat te 8980 Zonnebeke, Sportlaan 31, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143475

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kontich

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Kontich de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Joeri Van den Eyndt, geboren te Brasschaat op 16 januari 1992,
wonende te 2960 Brecht, Elshoutlaan 19, verblijvend PZ Multiversum -
afdeling Cadenza 4, Provinciesteenweg 408 te 2530 Boechout, te
beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Roeland Leenaards, kantoorhoudende te 2640 Mortsel, Grotenhof 30,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143386
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Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kontich

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Kontich de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Nasrdine M’Rabet-Mouilki, geboren te Antwerpen(Borgerhout)
op 19 mei 1989, wonende te 2140 Antwerpen, Kroonstraat 139,
verblijvend P.C. MULTIVERSUM, campus Amedeus Mortsel, Deurne-
straat 252, te 2640 Mortsel, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Roeland Leenaards, kantoorhoudende te 2640 Mortsel, Grotenhof 30,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143387

Vredegerecht van het kanton Kontich

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Kontich

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Kontich overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Maria Pladys, geboren te Borgerhout op 27 oktober 1933, wonende te
2640 Mortsel, WZC Mayerhof, Fredericusstraat 89, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 9 november 2023
van de vrederechter te van het kanton Kontich.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Florimond Pladys vervangen door mevrouw Wendy Fierens,
advocaat, kantoorhoudende te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 26.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143380

Vredegerecht van het kanton Kontich

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking van 8 november 2023

Stelt een einde aan de opdracht Geert Van Otten, met rijksregister-
nummer 64082844716, in leven wonende te 2550 Kontich, Pieter Pot-
laan 7 als bewindvoerder over de persoon Lies Van Otten ingevolge
zijn overlijden.

Voegt toe als nieuwe bewindvoerder over de persoon:

Maarten Van Otten, met rijksregisternummer 96051826978, die woont
te 2550 Kontich, Pieter Potlaan 7

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143388

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Marc Rosseau, geboren te Lier op 30 april 1955, wonende te 2500 Lier,
Groenstraat 42, verblijvend Heilig Hart Ziekenhuis, Mechelsestraat 24
te 2500 Lier, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Sofie Van Wesemael, advocaat, met kantoor te 2547 Lint, Van
Putlei 120, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143433

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Peggy Van Vlasselaer, geboren te Heist-op-den-Berg op 4 juni 1972,
wonende te 2235 Hulshout, J. Verlooyplein 34, verblijvend Heilig Hart-
ziekenhuis, Mechelsestraat 24 te 2500 Lier, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Martine Van Vlasselaer, wonende te 2235 Hulshout, Hoog-
zand 48 1/2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Ivonne Vermeulen, wonende te 2235 Hulshout, J. Verlooyplein 34,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143437

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Christina Matthijsen, geboren te op 17 juni 1958, wettelijk gedomici-
lieerd en verblijvende in de vzw De Lier, Berlarij 79 te 2500 Lier,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Katrien Verwaest, met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143454
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Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Jessica Desmet, geboren te op 21 december 1991, wonende te
9160 Lokeren, Vlasdam 12/B004, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging

Marilyn Daelemans, met kantoor 9160 Lokeren, Oude Vismijn 11
bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143393

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Elias Sanders, geboren te Sint-Niklaas op 6 januari 2001, wonende te
9160 Lokeren, Rechtstraat 70, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging

Marilyn Daelemans, met kantoor 9160 Lokeren, Oude Vismijn 11
bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143425

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Bij beschikking van 10 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot Karim Zerouali, geboren
te Tanger op 16 maart 1980, wonende te 9160 Lokeren, Hovenier-
straat 107, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij beschik-
king van 14/11/2019 van de vrederechter te Lokeren van het kanton
Lokeren.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
Faiza KASSIOUI, met rijksregisternummer 85121410088, die woont te
9160 Lokeren, Hovenierstraat 107 vervangen door Marilyn DAELE-
MANS, advocaat, met kantoor te 9160 Lokeren, Oude Vismijn 11 Bus 1

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143448

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Menen

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Menen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Nicole Lavache, geboren te Bretteville-Le-Rabet op 18 januari 1948,
wonende te 8940 Wervik, Akademiestraat 1, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging;

Sara Bekaert, die kantoor houdt te 8890 Moorslede, Beselarestraat 61,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143430

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Menen

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Menen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mirenzo Geeraert, geboren te Menen op 14 december 2005, wonende
te 8940 Wervik, Geluwestraat 124, te beschermen persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Magali Verfaille, die kantoor houdt te 8900 Ieper, Colaertplein 27,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143442

Vredegerecht van het kanton Menen

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Menen

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Menen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Eline Martens, geboren te Poperinge op 31 oktober 2000, wonende te
8940 Wervik, Hendrik Consciencestraat 8 0003, geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging bij beschikking van 2 juli 2019 van de
vrederechter van het kanton Ieper.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Filip Houvenaghel vervangen door meester Peter Dewitte,
advocaat met kantoor te 8940 Wervik, Oude Beselarestraat 1 A.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Filip Houvenaghel, advocaat met kantoor te 8970 Poperinge,
Deken De Bolaan 57, ontheven van zijn taak als bewindvoerder over
de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143441
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Vredegerecht van het tweede kanton Mol-Geel

Vervanging

Vredegerecht van het tweede kanton Mol-Geel

Bij beslissing van 9 november 2023, stelt de vrederechter van het
tweede kanton Mol-Geel Ingeborg Pecqueur, met rijksregisternummer
93050417841, die woont te 3590 Diepenbeek, Alfons Jeurissenstraat 25,
aan als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen van
Corneel Pecqueur, geboren te Geel op 20 februari 2001, met rijksregis-
ternummer 01022001531, die woont te 2440 Geel, Zandstraat 27,
verblijvend MPI Oosterlo vzw Eindhoutseweg 25 te 2440 Geel.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143405

Vredegerecht van het tweede kanton Turnhout

Aanstelling

Vredegerecht van het tweede kanton Turnhout

Bij beschikking van 9 november 2023 (23B2089/2 - Rep. 4878/
2023) heeft de vrederechter van het tweede kanton Turnhout de
volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkomstig
artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van
het Oud Burgerlijk Wetboek.

Kris Haverhoek, geboren te Ninove op 16 februari 1975, wonende te
2275 Lille, Rechtestraat 44, verblijvend Verblijfpark De Brem, Poeyel-
heide z/n te 2275 Lille, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging.

Mr. Rudi VAN GOMPEL, kantoorhoudende te 2360 Oud-Turnhout,
Dorp 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Irène Pernet, wonende te 2431 Laakdal, Hooidonk 37, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143468

Vredegerecht van het tweede kanton Turnhout

Vervanging

Vredegerecht van het tweede kanton Turnhout

Bij beschikking van 9 november 2023 ( 23B2324/2 - Rep. 4871/
2023) heeft de vrederechter van het tweede kanton Turnhout overeen-
komstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk Wetboek een wijziging
aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten aanzien van de
goederen met betrekking tot

Sven Segers, geboren te Bujumbura op 29 februari 1968, wonende te
2320 Hoogstraten, Vrijheid 125 0003, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

De vrederechter beëindigt de opdracht van meester Giovanni
Vekemans als bewindvoerder over de goederen van de heer Sven
Segers.

De vrederechter stelt als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de heer Sven Segers aan:

meester Hans Hoet, advocaat, die kantoor houdt te 2300 Turnhout,
Graatakker 103 bus 4.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143452

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Vervanging

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking van 9 november 2023 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Guido Decuypere, geboren te Beselare op 24 maart 1957, wonende te
8000 Brugge, Predikherenstraat 36 0101, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Ivan Sercu, advocaat, met kantoor te 8400 Oostende, Torhouts-
esteenweg 206, ontheven van zijn taak als bewindvoerder over de
goederen van voornoemde beschermde persoon en vervangen door
meester Christine Beirens, advocaat, met kantoor te 8377 Zuienkerke.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/143406

Administrateurs provisoires
CDE - art.XX.32 et XX.33

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Bij beschikking van de Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent,
d.d. 13 OKTOBER 2023, werd over DE JAEGHER NV, met zetel te 9042
Gent, Riemekaai 75, en met ondernemingsnummer 0401.012.252,
meester Geert DEFREYNE, advocaat te 9000 Gent, Kortrijksesteen-
weg 361, aangesteld als voorlopig bewindvoerder in toepassing van
art. XX.32 WER.

Voor eensluidend uittreksel : Inge DE CUYPER.
(3474)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Bij beschikking van de ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent,
d.d. 13 OKTOBER 2023, werd over BLOEMENHAL BV, met zetel
te 9830 Sint-Martens-Latem, Kortrijksesteenweg 224, en met onderne-
mingsnummer 0864.326.319, meester Alexia DE CLERCQ, advocaat
te 9830 Sint-Martens-Latem, Edgard Gevaertdreef 10, aangesteld als
voorlopig bewindvoerder in toepassing van art. XX.32 WER.

Voor eensluidend uittreksel : Inge DE CUYPER.
(3475)
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Faillite

Faillissement

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: HOPE BELGIUM NV PELI-
KAANSTRAAT 62/532, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: groothandel in diamant en andere edelstenen

Ondernemingsnummer: 0475.416.301

Referentie: 20231230.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: EMMANUEL DE MAREZ.

Curator: JAN BERGMANS, EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST-
advocaat@bergmans-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS JAN.

2023/143320

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: VIVA BV KLEIN HAGEL-
KRUIS 62, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0539.730.368

Referentie: 20231225.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: NADIA SCHEPENS.

Curator: TOON BRAWERS, JUSTITIESTRAAT 27 BUS 12,
2018 ANTWERPEN- toon@hechtrecht.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BRAWERS TOON.

2023/143324

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: DS-WIND NV UITBREIDING-
STRAAT 84/3, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: overige zakelijke dienstverlening

Ondernemingsnummer: 0633.918.160

Referentie: 20231231.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: MICHEL PEELMAN.

Curator: STEVEN BOEYNAEMS, CUYLITSSTRAAT 48,
2018 ANTWERPEN 1- steven@dilaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BOEYNAEMS STEVEN.
2023/143321

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: GOLDEN BALANCE BVBA IN
VEREFFENING ERNEST VAN DIJCKKAAI 19/2,
2000 ANTWERPEN 1.

Ondernemingsnummer: 0655.883.811

Referentie: 20231223.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: JORIS DE FRE.

Curator: SVEN LEENDERS, GROTE STEENWEG 154,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- s.leenders@antwerpius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

zetel thans doorgehaald
Voor eensluidend uittreksel: De curator: LEENDERS SVEN.

2023/143322

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ANTWERP DIAMOND GUILD
BV APPELMANSSTRAAT 25/24, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: bewerken van diamant

Ondernemingsnummer: 0663.666.377

Referentie: 20231232.
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Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: MICHEL PEELMAN.

Curator: STEVEN BOEYNAEMS, CUYLITSSTRAAT 48,
2018 ANTWERPEN 1- steven@dilaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BOEYNAEMS STEVEN.
2023/143319

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: WESTRAY BV LANGE
LOBROEKSTRAAT 41-45, 2060 ANTWERPEN 6.

Handelsactiviteit: ontwerpen en programmeren van
computerprogramma’s

Ondernemingsnummer: 0697.631.522

Referentie: 20231226.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: NADIA SCHEPENS.

Curator: TOON BRAWERS, JUSTITIESTRAAT 27 BUS 12, 2018 -
ANTWERPEN- toon@hechtrecht.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BRAWERS TOON.
2023/143325

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: EVA COMM.V ORANJE-
STRAAT 94, 2060 ANTWERPEN 6.

Handelsactiviteit: detailhandel in tabaksproducten in gespeciali-
seerde winkels

Ondernemingsnummer: 0712.665.235

Referentie: 20231229.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: KURT DUPON.

Curator: JAN BRAECKMANS, GROTE STEENWEG 417,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- jan.braeckmans@solvarte.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

zetel thans doorgehaald

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BRAECKMANS JAN.
2023/143318

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ZARROUD TAYEB,
TIBERT 2 1LV, 2150 BORSBEEK (ANTW.),

geboren op 10/09/1985 in METALSA (MAROKKO).

Handelsactiviteit: reclamebureaus

Ondernemingsnummer: 0751.769.695

Referentie: 20231224.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: NADIA SCHEPENS.

Curator: TOON BRAWERS, JUSTITIESTRAAT 27 BUS 12, 2018 -
ANTWERPEN- toon@hechtrecht.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BRAWERS TOON.
2023/143323

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: POWER ESTATE NV HEIDE-
LAAN 29, 8420 DE HAAN.

Handelsactiviteit: HANDELSBEMIDDELING

Ondernemingsnummer: 0474.665.738

Referentie: 20230274.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: SAM SABBE.

Curator: ALEX VROMBAUT, GERARD DAVIDSTRAAT 46, BUS 1,
8000 BRUGGE- alex.vrombaut@phibalex.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VROMBAUT ALEX.
2023/143326
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: DECOFER BV NIEUWE
BAAN 88A/15, 9111 BELSELE.

Handelsactiviteit: Detailhandel in glas-, porselein- en aardewerk

Ondernemingsnummer: 0465.245.058

Referentie: 20230497.

Datum faillissement: 8 november 2023.

Rechter Commissaris: MARC SPELIER.

Curator: KENNY MARIEN, BAZELSTRAAT 30, 9150 KRUIBEKE-
kenny@mn-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MARIEN KENNY.
2023/143317

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: DESOMVIELE BV SLEIDINGE-
DORP 13, 9940 EVERGEM.

Handelsactiviteit: groothandel in installatiemateriaal voor loodgie-
terswerk en verwarming

Ondernemingsnummer: 0415.403.092

Referentie: 20230580.

Datum faillissement: 17 oktober 2023.

Rechter Commissaris: STEFAAN BAETEN.

Curator: MATTHIAS GESQUIERE, MAALTEMEERS 84, 9051 1
GENT (SINT-DENIJS-WESTREM)- m.gesquiere@portelio.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 november 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GESQUIERE MATTHIAS.
2023/143297

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: RAGAZZI BV DORP 12,
9830 SINT-MARTENS-LATEM.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0704.823.477

Referentie: 20230609.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: PHILIPPE VAN DER AUWERMEULEN.

Curator: DIRK LEROUX, KORTRIJKSESTEENWEG 964, 9000 GENT-
dirk.leroux@d-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LEROUX DIRK.
2023/143312

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: BAKKERIJ DE STATIE BV
STATIESTRAAT 53, 9870 ZULTE (OLSENE).

Handelsactiviteit: vervaardiging van consumptie-ijs

Ondernemingsnummer: 0743.503.317

Referentie: 20230603.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: PASCALE HOSTE.

Curator: ALI HEERMAN, CITADELLAAN 12, 9000 GENT-
advocatenkantoor.heerman@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEERMAN ALI.
2023/143311

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: SCHAFER SB NV KLAVER-
BLADSTRAAT 17, 3560 LUMMEN.

Handelsactiviteit: groothandel in chemische producten voor indus-
trieel gebruik

Ondernemingsnummer: 0419.627.542

Referentie: 20230337.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: GUY VLOEBERGHS.

Curator: CHRISTOPHE CELIS, GRASBOS 35, 3294 02 DIEST-
ccelis@advonet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CELIS CHRISTOPHE.
2023/143347

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: TRIHUS BV O.L. VROUW-
STRAAT 11, 3550 HEUSDEN (LIMB.).

Ondernemingsnummer: 0641.915.019

Referentie: 20230329.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curators: JOHAN DEHAESE, LUIKERSTEENWEG 187,
3500 HASSELT- johandehaese@dehaese.be; LIEVE DEHAESE,
LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT- lievedehaese@dehaese.be;
JESSIE DECKMYN, LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT-
jessiedeckmyn@dehaese.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEHAESE JOHAN.
2023/143332

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: SIMTAG BV LOCHTE-
MANWEG 96/11, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.

Ondernemingsnummer: 0666.496.502

Referentie: 20230326.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curators: JOHAN DEHAESE, LUIKERSTEENWEG 187,
3500 HASSELT- johandehaese@dehaese.be; LIEVE DEHAESE,
LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT- lievedehaese@dehaese.be;
JESSIE DECKMYN, LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT-
jessiedeckmyn@dehaese.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEHAESE JOHAN.
2023/143328

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: WKJ DAKWERKEN BV
KONING BOUDEWIJNLAAN 20A, 3500 HASSELT.

Ondernemingsnummer: 0692.665.419

Referentie: 20230335.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: MARCEL TSCHOSCHIA.

Curator: LIES DEWAEL, ZOUTLEEUWSTRAAT 52, 3404 ATTEN-
HOVEN- lies.dewael@advocaatdewael.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWAEL LIES.
2023/143345

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: BRUSSELAERS BART, BEEMD-
STRAAT 41, 3920 LOMMEL,

geboren op 10/07/1982 in LOMMEL.

Ondernemingsnummer: 0698.902.519

Referentie: 20230331.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: GUY VLOEBERGHS.

Curator: CHRISTOPHE CELIS, GRASBOS 35, 3294 02 DIEST-
ccelis@advonet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CELIS CHRISTOPHE.
2023/143343

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: ATACAN BV DIESTER-
STEENWEG 113, 3510 HASSELT.

Ondernemingsnummer: 0727.377.561

Referentie: 20230328.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.
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Curators: JOHAN DEHAESE, LUIKERSTEENWEG 187,
3500 HASSELT- johandehaese@dehaese.be; LIEVE DEHAESE,
LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT- lievedehaese@dehaese.be;
JESSIE DECKMYN, LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT-
jessiedeckmyn@dehaese.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEHAESE JOHAN.
2023/143331

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: L’OR NOIR BV GULDENS-
PORENLAAN 1, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0733.881.907

Referentie: 20230336.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: MARCEL TSCHOSCHIA.

Curator: LIES DEWAEL, ZOUTLEEUWSTRAAT 52, 3404 ATTEN-
HOVEN- lies.dewael@advocaatdewael.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWAEL LIES.
2023/143346

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: PROMETEO BV LICHTENBERG-
LAAN 1090/103, 3800 SINT-TRUIDEN.

Ondernemingsnummer: 0737.513.566

Referentie: 20230333.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: MARCEL TSCHOSCHIA.

Curator: LIES DEWAEL, ZOUTLEEUWSTRAAT 52, 3404 ATTEN-
HOVEN- lies.dewael@advocaatdewael.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWAEL LIES.
2023/143333

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: VAN NISTELROOIJ RONALD,
NAMIK KEMAL CADDESI 143, 09400 DAVUTLAR KUSADASI
(TURKIJE),

geboren op 07/04/1967 in EINDHOVEN (NEDERLAND).

Uitbatingsadres: MUDAKKERS 60, 3920 LOMMEL

Ondernemingsnummer: 0764.997.032

Referentie: 20230332.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: GUY VLOEBERGHS.

Curator: CHRISTOPHE CELIS, GRASBOS 35, 3294 02 DIEST-
ccelis@advonet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CELIS CHRISTOPHE.

2023/143330

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: THAQI ARBER, KERSENDAEL-
STRAAT 39, 3724 VLIERMAAL,

geboren op 28/06/1982 in DJAKOVICA/JOEGOSLAVIE.

Ondernemingsnummer: 0780.390.932

Referentie: 20230325.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curators: JOHAN DEHAESE, LUIKERSTEENWEG 187,
3500 HASSELT- johandehaese@dehaese.be; LIEVE DEHAESE,
LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT- lievedehaese@dehaese.be;
JESSIE DECKMYN, LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT-
jessiedeckmyn@dehaese.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEHAESE JOHAN.

2023/143327
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: POLDERDIJK CONSORTIUM
BV PAST. LEMMENSSTRAAT 26, 3930 HAMONT.

Ondernemingsnummer: 0782.432.880

Referentie: 20230330.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: GUY VLOEBERGHS.

Curator: CHRISTOPHE CELIS, GRASBOS 35, 3294 02 DIEST-
ccelis@advonet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CELIS CHRISTOPHE.
2023/143334

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: ZULFUKAR BV KOOLMIJN-
LAAN 146, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.

Ondernemingsnummer: 0810.817.456

Referentie: 20230327.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: HILDE CLAES.

Curators: JOHAN DEHAESE, LUIKERSTEENWEG 187,
3500 HASSELT- johandehaese@dehaese.be; LIEVE DEHAESE,
LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT- lievedehaese@dehaese.be;
JESSIE DECKMYN, LUIKERSTEENWEG 187, 3500 HASSELT-
jessiedeckmyn@dehaese.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEHAESE JOHAN.
2023/143329

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: BELRODA BV JENEVERBES-
STRAAT 3, 3530 HOUTHALEN.

Ondernemingsnummer: 0841.791.734

Referentie: 20230334.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: MARCEL TSCHOSCHIA.

Curator: LIES DEWAEL, ZOUTLEEUWSTRAAT 52, 3404 ATTEN-
HOVEN- lies.dewael@advocaatdewael.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWAEL LIES.
2023/143344

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: DIVI FASHION BV KEMPEN-
PLEIN 6, 3910 PELT.

Handelsactiviteit: detailhandel in damesbovenkleding in gespeciali-
seerde winkels

Ondernemingsnummer: 0848.594.305

Referentie: 20230338.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: GUY VLOEBERGHS.

Curator: CHRISTOPHE CELIS, GRASBOS 35, 3294 02 DIEST-
ccelis@advonet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CELIS CHRISTOPHE.
2023/143348

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: I.G.I.T. DE BENSON BV SINT-
TRUIDENSESTEENWEG(ORS) 181, 3350 LINTER.

Handelsactiviteit: computerconsultancy-activiteiten

Ondernemingsnummer: 0747.733.408

Referentie: 20230284.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: MARTIN DION, BONDGENOTENLAAN 167,
3000 LEUVEN- martin.dion@dion-guelinckx.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DION MARTIN.

2023/143337

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : YOUBEN SRL EN LAIXHEAU 93,
4040 HERSTAL.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0648.776.085

Référence : 20230802.

Date de la faillite : 6 novembre 2023.

Juge commissaire : PHILIPPE BOHEZ.

Curateurs : LAURENT STAS DE RICHELLE, RUE CONSTANTIN
DE GERLACHE 41, 4000 LIEGE 1- laurent@avroy.be; ANDRE
RENETTE, RUE PAUL DEVAUX 2, 4000 LIEGE 1- curatelle@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : STAS DE RICHELLE
LAURENT.

2023/143305

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : EUNOIA PROJETS SRL RUE DES FONDS
D’IVOZ 2, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Activité commerciale : construction générale de bâtiments résiden-
tiels

Numéro d’entreprise : 0672.512.579

Référence : 20230795.

Date de la faillite : 6 novembre 2023.

Juge commissaire : PIERRE PARAIRE.

Curateurs : ANDRE RENETTE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1- curatelle@lexlitis.eu; LAURENT STAS DE RICHELLE,
RUE CONSTANTIN DE GERLACHE 41, 4000 LIEGE 1-
laurent@avroy.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : RENETTE ANDRE.

2023/143303

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : TOADER NELU, RUE JOSEPH
WOUSSEN 33, 4051 VAUX-SOUS-CHEVREMONT,

né(e) le 05/08/1970 à CONSTANTA (ROUMANIE).

Activité commerciale : restauration à service restreint

Dénomination commerciale : FRATELLI

Siège d’exploitation : AVENUE DE LA PORALLéE 59/2,
4920 AYWAILLE

Numéro d’entreprise : 0782.832.065

Référence : 20230799.

Date de la faillite : 6 novembre 2023.

Juge commissaire : ERIC REUTER.

Curateur : LEON-PIERRE PROUMEN, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1- lp.proumen@cavenaile.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : PROUMEN LEON-PIERRE.

2023/143304

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ABDELHAK ZAKARIAE, RUE DES
CANONNIERS 6, 4020 LIEGE 2,

né(e) le 20/09/1979 à OUJDA (MAROC).

Activité commerciale : nettoyage courant des bâtiments

Dénomination commerciale : NETTOYAGE ZAKI

Siège d’exploitation : RUE CHARLES-LEJEUNE 28, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0809.506.966

Référence : 20230788.

Date de la faillite : 6 novembre 2023.

Juge commissaire : BEATRICE GOFFIN - SMAL.

Curateurs : JULIEN STOCKMAN, RUE DES CHAMPS, 58,
4020 LIEGE 2- j.stockman@leges.be; DIDIER GRIGNARD, RUE DES
CHAMPS 58, 4020 LIEGE 2- d.grignard@leges.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : STOCKMAN JULIEN.

2023/143302
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ARKOS SA RUE DU PONT 26, 4500 HUY.

Numéro d’entreprise : 0834.962.142

Référence : 20230803.

Date de la faillite : 9 novembre 2023.

Juge commissaire : CHANTAL HEYMANS.

Curateurs : BARBARA JACQUINET, PLACE DE BRONCKART 1,
4000 LIEGE 1- b.jacquinet@cabinetleodium.be; LEON LEDUC, PLACE
DE BRONCKART 1, 4000 LIEGE 1- l.leduc@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2023.

Le tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège prononce
uneprocédure territoriale d’insolvabilité et dit que cette procéduresera
traitée selon les règles de la faillite en droit belge.www.regsol.be.Dépôt
dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2023.Pour extrait conforme : Le curateur : BARBARA
JACQUINET.

Pour extrait conforme : Le curateur : JACQUINET BARBARA.
2023/143373

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : ESPACE BEAUTE LE PRADO SRL
AVENUE SCHLOGEL 67, 5590 CINEY.

Numéro d’entreprise : 0442.650.392

Référence : 20230349.

Date de la faillite : 9 novembre 2023.

Juge commissaire : REGIS GILLARD.

Curateur : OLIVIER VALANGE, RUE NICOLAS HAUZEUR, 8,
5590 CINEY- o.valange@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : VALANGE OLIVIER.
2023/143338

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : CONINCK ET FILS SA RUE REINE
ASTRID 16, 5060 KEUMIEE.

Numéro d’entreprise : 0446.891.965

Référence : 20230345.

Date de la faillite : 2 novembre 2023.

Juge commissaire : NADIA AJVAZOV.

Curateur : BENOIT CASSART, AVENUE DE MARLAGNE 59,
5000 NAMUR- b.cassart@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 12 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : CASSART BENOIT.
2023/143301

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : PRO EXPERT PAD SRL RUE SAINTE-
BRIGIDE 48, 5070 FOSSES-LA-VILLE.

Numéro d’entreprise : 0760.522.956

Référence : 20230347.

Date de la faillite : 9 novembre 2023.

Juge commissaire : PAUL-ANDRE BRISBOIS.

Curateur : THIBAULT BOUVIER, AVENUE REINE ELISABETH, 40,
5000 02 BEEZ- contact@bouvier.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : BOUVIER THIBAULT.
2023/143340

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : RAJAWI FERESHTA, RUE CHARLES
BALTHASAR 121, 5590 CINEY,

né(e) le 31/03/1986 à KABUL.

Numéro d’entreprise : 0782.671.818

Référence : 20230348.

Date de la faillite : 9 novembre 2023.

Juge commissaire : REGIS GILLARD.

Curateur : OLIVIER VALANGE, RUE NICOLAS HAUZEUR, 8,
5590 CINEY- o.valange@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 décembre 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : VALANGE OLIVIER.
2023/143339
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: MBENGUE NDEYE, LANGE-
STRAAT 13/101, 8400 OOSTENDE,

geboren op 25/12/1982 in PIKINE (SENEGAL).

Handelsactiviteit: haarverzorging,detailhandel in cosmetica en
toiletart in gespecialiseerde winkels

Handelsbenaming: RADIANCE HAIR BEAUTY

Uitbatingsadres: STUIVERSTRAAT 142, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer: 0769.820.803

Referentie: 20230120.

Datum faillissement: 9 november 2023.

Rechter Commissaris: JAN VERCRUYSSE.

Curator: CAROLINE VANWYNSBERGHE, KONINGSSTRAAT 45,
8400 OOSTENDE- caroline.vanwynsberghe@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 9 januari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANWYNSBERGHE
CAROLINE.

2023/143341

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement van: ALL-TECH GENK BV SLAM-
STRAAT 9, 3600 GENK.

Handelsactiviteit: elektrotechnische installatiewerken aan gebouwen

Ondernemingsnummer: 0669.769.261

Referentie: 20230262.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: RENÉ ACHTEN.

Curators: TOM ARTS, JAARBEURSLAAN 19, 3600 GENK-
tom.arts@paqt.be; GEERT RENIERS, JAARBEURSLAAN 19,
3600 GENK- geert.reniers@paqt.be; ILONA LO GIUDICE, JAAR-
BEURSLAAN 19, 3600 GENK- ilona.logiudice@paqt.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ARTS TOM.

2023/143315

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: SHARMA RUCHEKA, MEER-
LAARSTRAAT 209, 2430 LAAKDAL,

geboren op 09/12/1979 in NEW DELHI (INDIA).

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Handelsbenaming: ’T KREMKE

Uitbatingsadres: STATIONSSTRAAT 27, 3980 TESSENDERLO

Ondernemingsnummer: 0725.505.263

Referentie: 20230339.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: FREDERIK DE PRETER.

Curator: SENNE DRAULANS, VEERLESEWEG 2 BUS 1, 2440 GEEL-
info@solidu.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DRAULANS SENNE.

2023/143316

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: L.T.B. STORME BV
VALKENDAL 12/4, 1853. GRIMBERGEN.

Handelsactiviteit: onderzoek geneeskunde

Handelsbenaming: BV

Ondernemingsnummer: 0453.807.075

Referentie: 20230959.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: MARC GEERAERTS.

Curator: JORIS J. DE SMET, WINSTON CHURCHILLLAAN 118B,
1180 BRUSSEL 18- joris@jorisjdesmet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE SMET JORIS J.

2023/143366
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: SC DCL CONSTRUCT BV
BUDASTEENWEG 27, 1800 VILVOORDE.

Handelsactiviteit: LANDSCHAPSVERZORGING

Handelsbenaming: BV

Ondernemingsnummer: 0501.666.281

Referentie: 20230989.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: MARC GEERAERTS.

Curator: ANTHONY HOUTHOOFD, ERNEST ALLARDSTRAAT 45,
1000 BRUSSEL 1- a.houthoofd@dnh-legal.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HOUTHOOFD ANTHONY.
2023/143371

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: AIR DUCTING MANUFACTU-
RING STORME BELGIUM COMM VALKENDAL 12/4, 1853. GRIM-
BERGEN.

Handelsactiviteit: klimaatregeling en ventilatie

Handelsbenaming: COMMV

Ondernemingsnummer: 0534.721.012

Referentie: 20230960.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: MARC GEERAERTS.

Curator: JORIS J. DE SMET, WINSTON CHURCHILLLAAN 118B,
1180 BRUSSEL 18- joris@jorisjdesmet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE SMET JORIS J.
2023/143363

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: LA BRUXELLOISE A
PETANQUE VZW POTAARDESTRAAT 82, 1082 SINT-AGATHA-
BERCHEM.

Handelsactiviteit: organisatie sportevenementen

Ondernemingsnummer: 0539.906.849

Referentie: 20230944.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9, 1082 NL
SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143356

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: ZIMBRU IONUT, DE VILLEGAS-
LAAN 7/B1, 1083 GANSHOREN,

geboren op 20/05/1988 in SATU MARE ROEMENIE.

Handelsactiviteit: bouwwerken

Ondernemingsnummer: 0673.524.547

Referentie: 20230943.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9,
1082 NL SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143355

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: SOLO MIO BV TEMSE-
LAAN 100A, 1853. GRIMBERGEN.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0681.475.280

Referentie: 20230950.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9,
1082 NL SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143362

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: FHM MANAGEMENT BV
OUDESMIDSESTRAAT 20, 1700 DILBEEK.

Handelsactiviteit: dienstverlening

Ondernemingsnummer: 0729.759.407

Referentie: 20230948.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9,
1082 NL SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143360

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: MVGM PROPERTY MANAGE-
MENT BELGIUM BV MARSVELDPLEIN 5, 1050 ELSENE.

Handelsactiviteit: syndicus

Ondernemingsnummer: 0732.672.078

Referentie: 20230945.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9, 1082 NL
SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143357

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: BUSINESS BELGIUM TRADING
BV RASSEL 26, 1780 WEMMEL.

Handelsactiviteit: houthandel

Ondernemingsnummer: 0765.152.826

Referentie: 20230946.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9, 1082 NL
SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143358

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: ROADS EXPERT BV LT. GRAF-
FPLEIN 15, 1780 WEMMEL.

Handelsactiviteit: schoonmaakbedrijf

Ondernemingsnummer: 0778.460.137

Referentie: 20230949.

Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9, 1082 NL
SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143361

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: CASTRO FACILITY BV
KONINGIN ASTRIDLAAN 49, 1780 WEMMEL.

Handelsactiviteit: bouwwerken

Ondernemingsnummer: 0785.932.602

Referentie: 20230947.
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Datum faillissement: 31 oktober 2023.

Rechter Commissaris: WOUTER DELCOURT.

Curator: Joan DUBAERE, KEIZER KARELLAAN 586/9, 1082 NL
SINT-AGATHA-BERCHEM- jdubaere@racine.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DUBAERE Joan.
2023/143359

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: V3SG ENGINEERING VOF
VALKENDAL 12/4, 1853. GRIMBERGEN.

Handelsactiviteit: bouwinstallatie

Handelsbenaming: VOF

Ondernemingsnummer: 0820.635.242

Referentie: 20230962.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: MARC GEERAERTS.

Curator: JORIS J. DE SMET, WINSTON CHURCHILLLAAN 118B,
1180 BRUSSEL 18- joris@jorisjdesmet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE SMET JORIS J.
2023/143365

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: TIMEC ENGINEERING
COMM.V VALKENDAL 12/4, 1853. GRIMBERGEN.

Handelsactiviteit: klimaatregeling

Handelsbenaming: COMMV.

Ondernemingsnummer: 0849.046.344

Referentie: 20230961.

Datum faillissement: 7 november 2023.

Rechter Commissaris: MARC GEERAERTS.

Curator: JORIS J. DE SMET, WINSTON CHURCHILLLAAN 118B,
1180 BRUSSEL 18- joris@jorisjdesmet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE SMET JORIS J.
2023/143364

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Homologation du plan de :

DARTOIS FREDERIC, GRAND RUE 22, 6142. FONTAINE-
L’EVEQUE,

né(e) le 21/05/1973 à ..

Activité commerciale : HORECA

Dénomination commerciale : LE CENTRAL

Siège d’exploitation : PLACE DEGAUQUE 12, 6142 LEERNES

Numéro d’entreprise : 0818.454.524

Date du jugement : 09/11/2023

Référence : 20230024
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2023/143158

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Rejet de la demande de Prorogation du sursis de la réorganisation
judiciaire de :

UNSAC AHMED, RUE DES FLACHES 128, 6280 GERPINNES,

né(e) le 18/04/1985 à SAINT-GHISLAIN.

Activité commerciale : vente de voitures d’occasion

Dénomination commerciale : GS CARS

Siège d’exploitation : AVENUE EMILE VANDERVELDE 230D,
6200 BOUFFIOULX

Numéro d’entreprise : 0822.778.942

Date du jugement : 09/11/2023

Référence : 20230041

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : GUY PIERSON - adresse électronique est :
guy.pierson@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 13/11/2023.
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2023/143160

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Homologation du plan de :

LEBEAU BENOIT, RUE DU CAILLOU 17, 6183 TRAZEGNIES,

né(e) le 23/11/1981 à LA LOUVIERE.

Activité commerciale : travaux de plafonnage et façades

Numéro d’entreprise : 0839.359.905

Date du jugement : 09/11/2023
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Référence : 20230039

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.
2023/143159

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Homologatie van het plan voor:

KOLU DE LANGE BEEMDEN 14/2, 3550 HEUSDEN (LIMB.).

Ondernemingsnummer: 0680.915.353

Datum uitspraak: 10/11/2023

Referentie: 20230015

Voor eensluidend uittreksel: D. MOERMANS.
2023/143282

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

OSCARS SA PLACE DU CHAPITRE 16, 5300 ANDENNE.

Numéro d’entreprise : 0561.970.587

Date du jugement : 07/11/2023

Référence : 20230032

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN-LOUIS ANDRIEUX - adresse électronique est :
jlandrieux@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 07/03/2024.

Vote des créanciers : le mardi 27/02/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.
2023/142695

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

SLINKS SRL RUE CHAPELLE-MARION 32, 5030 GEMBLOUX.

Numéro d’entreprise : 0722.878.345

Date du jugement : 07/11/2023

Référence : 20230033

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 21/01/2024.

Vote des créanciers : le mardi 16/01/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.
2023/142696

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

B IMMO & PARTNERS SRL PRE DES HAZ 25, 5060 TAMINES.

Numéro d’entreprise : 0879.957.769

Date du jugement : 07/11/2023

Référence : 20230012

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 16/03/2024.

Vote des créanciers : le mardi 12/03/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Audrey LEROY.
2023/142694

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

VANNESTE CARINE, RUE DU PONT PAQUETTE 5, 7730 EVRE-
GNIES,

né(e) le 24/08/1960 à TOURNAI.

Activité commerciale : un centre de bien-être

Dénomination commerciale : ″AQUA & COSY″

Numéro d’entreprise : 0768.948.197

Date du jugement : 08/11/2023

Référence : 20230023

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MICHEL CAILLEAU - adresse électronique est :
michel.cailleau@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 08/03/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 28/02/2024 à 08 :50 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 7500 Tournai, rue du
Château 47.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.
2023/143290

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Homologation du plan de :

DELMAR SA ROUTE DES ECLUSES 44, 7780 COMINES-
WARNETON.

Activité commerciale : fabrication structures métal

Numéro d’entreprise : 0818.211.529

Date du jugement : 08/11/2023

Référence : 20230014
Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.

2023/143154
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

VIAENE LAURENT, RUE SOUS LA GARENNE 2, 7608 WIERS,

né(e) le 25/07/1972 à MOUSCRON.

Activité commerciale : une carrosserie

Dénomination commerciale : ″CARROSSERIE VIAENE″

Siège d’exploitation : RUE DE L’INDUSTRIE 8, 7321 HARCHIES

Numéro d’entreprise : 0890.790.194

Date du jugement : 08/11/2023

Référence : 20230022

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : MARTIAL SEGHERS - adresse électronique est :
martial.seghers@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 08/03/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 28/02/2024 à 09 :10 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 7500 Tournai, rue du
Château 47.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.
2023/143291

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting faillissement door vereffening van: TOTAL CAR CARE
BVBA SCHAAPSDIJK 2A, 2990 WUUSTWEZEL.

Geopend op 23 februari 2021.

Referentie: 20210079.

Datum vonnis: 30 mei 2023.

Ondernemingsnummer: 0415.477.031

Aangeduide vereffenaar(s):

DHR. GUY MEERISSEN ANSELMOSTRAAT 2 2018 ANTWERPEN 1
Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHAERLAEKENS TOM.

2023/143298

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: LORD
REIZEN BVBA KORALENHOEVE 15, 2160 WOMMELGEM.

Geopend op 2 januari 2020.

Referentie: 20200032.

Datum vonnis: 7 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0427.867.493

Aangeduide vereffenaar(s):

LOMMELEN GEORGES PREKESTRAAT 41 STUDIO 6
2000 ANTWERPEN 1

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHOENAERTS BRUNO.
2023/143308

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: BAKLAVA-
LAND BV MIDDELMOLENLAAN 175, 2100 DEURNE (ANTWER-
PEN).

Geopend op 7 april 2022.

Referentie: 20220378.

Datum vonnis: 12 september 2023.

Ondernemingsnummer: 0543.363.712

Aangeduide vereffenaar(s):

GENC MUSTAFA MIDDELMOLENLAAN 175 2100 DEURNE
(ANTWERPEN)

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CALUWAERTS KRIS-
TIAAN.

2023/143292

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: DIBALEX BV
BRUSSELSTRAAT 51, 2018 ANTWERPEN 1.

Geopend op 19 mei 2022.

Referentie: 20220608.

Datum vonnis: 9 mei 2023.

Ondernemingsnummer: 0634.745.135

Aangeduide vereffenaar(s):

ADRIANA DE GROOT BELGIELEI 180/40 2018 ANTWERPEN 1
Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEYSSE BARBARA.

2023/143352

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: SBA LOGISTICS BV SIMONSSTRAAT 18,
2018 ANTWERPEN 1.

Geopend op 21 september 2023.

Referentie: 20230992.

Datum vonnis: 9 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0641.894.926

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck.

2023/143157

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: RENO
CREATOR BV VAN DEYNSESTRAAT 22, 2100 DEURNE (ANTWER-
PEN).

Geopend op 19 januari 2023.
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Referentie: 20230056.

Datum vonnis: 7 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0657.950.010

Aangeduide vereffenaar(s):

SAWICKI ANDRZEJ P/A DHR. PROCUREUR DES KONINGS
BESTUURDER THANS ZONDER GEKEND ADRES IN BELGIE/
BUITENLAND

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN MOORLEGHEM
STéPHANE.

2023/143309

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: RAMIRO BV
JOE ENGLISHSTRAAT 61/14, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Geopend op 23 februari 2023.

Referentie: 20230204.

Datum vonnis: 7 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0771.398.537

Aangeduide vereffenaar(s):

RUGEMA ACHILLE P/A DHR. PROCUREUR DES KONINGS
BESTUURDER THANS ZONDER GEKEND ADRES IN BELGIE/
BUITENLAND

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS JOOST.
2023/143310

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: GOOD
CHOICE BV GLORIANTLAAN 48, 2050 ANTWERPEN 5.

Geopend op 28 april 2022.

Referentie: 20220472.

Datum vonnis: 7 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0820.894.667

Aangeduide vereffenaar(s):

BEATE MONFORT MARIA AVENIDA MARESMA 151 08918
BADALONA SPANJE

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SELS FILIP.
2023/143372

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: MEIRESONE
BJORN, HEIKEN (AB) 84 / A000, 2920 KALMTHOUT,

geboren op 27/07/1979 in ZOERSEL.

Geopend op 28 februari 2019.

Referentie: 20190215.

Datum vonnis: 19 september 2023.

Ondernemingsnummer: 0860.542.032

Aangeduide vereffenaar(s):
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN CAENEGHEM WIM.

2023/143335

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting faillissement door vereffening van: CONCEPT BOUW
BVBA KANAALDIJK 355, 2900 SCHOTEN.

Geopend op 24 oktober 2019.

Referentie: 20191119.

Datum vonnis: 3 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0879.593.822

Aangeduide vereffenaar(s):

DHR. CAUWENBERGH WALTER WERVEHOF 3, B011
2110 WIJNEGEM

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEYSSE BARBARA.
2023/143353

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Approbation du plan de répartition et clôture de la dissolution
judiciaire de : JD PACK SPRL- AVENUE JEAN MERMOZ 29,
6041 GOSSELIES

Numéro d’entreprise : 0478.861.581

Liquidateurs :

1. ME DENIS ERIC

- RUE DORLODOT, 21, 6031 MONCEAU-SUR-SAMBRE

2. ME D’HOTEL GAEL

- CHAUSSEE IMPERIALE 150, 6060 GILLY (CHARLEROI)

3. PLUME DANIEL - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE DU PETIT SABLON, 6043. CHARLEROI

Par jugement du : 23 octobre 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/141012

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Afsluiting faillissement door vereffening van: SICULI BV STAATS-
BAAN 221, 9870 ZULTE.

Geopend op 5 maart 2021.

Referentie: 20210061.

Datum vonnis: 31 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0641.964.410
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Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW ARNONE MARIA STEENWEG OP AALST 91
9620 ZOTTEGEM

Voor eensluidend uittreksel: De curator: FLAMéE ERIC.
2023/143342

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: NISA VOF TOLHUISLAAN 182, 9000 GENT.

Geopend op 28 augustus 2020.

Referentie: 20200273.

Datum vonnis: 5 september 2023.

Ondernemingsnummer: 0649.902.473

De Rechter Commissaris: DANNY BRACKE.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: PHILIPPE VAN LAERE.
Voor eensluidend uittreksel: De curator: RYDANT GERT.

2023/143368

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: REDANT YVES, LOKERSE BAAN 88,
9111 BELSELE,

geboren op 05/09/1979 in WETTEREN.

Geopend op 19 november 2019.

Referentie: 20190518.

Datum vonnis: 3 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0849.084.748

De kwijtschelding is toegestaan
Voor eensluidend uittreksel: De curator: JANSSENS CATHARINA.

2023/143296

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief zonder toepassing
van kwijtschelding van: REDANT YVES, LOKERSE BAAN 88,
9111 BELSELE,

geboren op 05/09/1979 in WETTEREN.

Geopend op 19 november 2019.

Referentie: 20190518.

Datum vonnis: 3 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0849.084.748
Voor eensluidend uittreksel: De curator: JANSSENS CATHARINA.

2023/143295

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: JOURET SERGE, DORP-WEST 69,
9080 LOCHRISTI,

geboren op 21/06/1960 in SINT-AGATHA-BERCHEM.

Geopend op 16 april 2019.

Referentie: 20190194.

Datum vonnis: 3 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0873.643.168

De kwijtschelding is toegestaan

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JANSSENS CATHARINA.

2023/143294

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief zonder toepassing
van kwijtschelding van: JOURET SERGE, DORP-WEST 69,
9080 LOCHRISTI,

geboren op 21/06/1960 in SINT-AGATHA-BERCHEM.

Geopend op 16 april 2019.

Referentie: 20190194.

Datum vonnis: 3 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0873.643.168

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JANSSENS CATHARINA.

2023/143293

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: ÖZGÜR TARIK (NISA VOF), TOLHUIS-
LAAN 182, 9000 GENT,

geboren op 18/12/1981 in EMIRDAG.

Geopend op 28 augustus 2020.

Referentie: 20200275.

Datum vonnis: 5 september 2023.

De Rechter Commissaris: DANNY BRACKE.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: PHILIPPE VAN LAERE.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: RYDANT GERT.

2023/143369
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting faillissement door vereffening met kwijtschelding van:
PEETERS JORRE, SPARRENWEG(SCH)238, 3980 TESSENDERLO,

geboren op 27/01/1990 in GEEL.

Geopend op 28 juli 2021.

Referentie: 20210148.

Datum vonnis: 9 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0542.789.036
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDENREYT BERT.

2023/143350

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: CREUSEN JOSEPHUS, KORTE DIJK(SHL) 8, 3910 PELT,

geboren op 08/11/1955 in EINDHOVEN (NEDERLAND).

Geopend op 15 september 2022.

Referentie: 20220297.

Datum vonnis: 9 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0546.872.934
Voor eensluidend uittreksel: De curator: MAES RONNY.

2023/143349

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting faillissement door vereffening met kwijtschelding van:
CELEN PETER, ABDISSENSTRAAT 33, 3510 HASSELT,

geboren op 25/08/1967 in SINT-TRUIDEN.

Geopend op 12 maart 2020.

Referentie: 20200105.

Datum vonnis: 9 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0698.465.326
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUTVIN PATRICK.

2023/143351

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting faillissement door vereffening met kwijtschelding van:
BUNTINX CARLA, TERBIEST 21, 3800 SINT-TRUIDEN,

geboren op 08/05/1969 in SINT-TRUIDEN.

Geopend op 16 december 2021.

Referentie: 20210271.

Datum vonnis: 9 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0720.738.407
Voor eensluidend uittreksel: De curator: LESIRE GODFREY.

2023/143336

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper.

Kwijtschelding vóór afsluiting van het faillissement van: OSTYN
CHRISTOPHE, LANGEMARKSTRAAT(WRB) 5/B, 8840 STADEN,

geboren op 05/02/1979 in ROESELARE.

Geopend op 21 mei 2021.

Referentie: 20210014.

Datum vonnis: 7 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0681.317.310
Voor eensluidend uittreksel: De curator: SUPPLY GWENDOLINE.

2023/143313

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting faillissement door vereffening na kwijtschelding van:
OSTYN CHRISTOPHE, LANGEMARKSTRAAT(WRB) 5/B,
8840 STADEN,

geboren op 05/02/1979 in ROESELARE.

Geopend op 21 mei 2021.

Referentie: 20210014.

Datum vonnis: 7 november 2023.

Ondernemingsnummer: 0681.317.310
Voor eensluidend uittreksel: De curator: SUPPLY GWENDOLINE.

2023/143314

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Faillite de : SLAATS PIERRE YVES, BANSIONS 127, 4845 JALHAY,

né(e) le 10/05/1964 à VERVIERS.

déclarée le 18 janvier 2021.

Référence : 20210024.

Date du jugement : 4 octobre 2022.

L’effacement est accordé
Pour extrait conforme : Le curateur : GERARDY LUCIE.

2023/143374

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Approbation du plan de répartition et clôture de la dissolution
judiciaire de : SPRL PONCIN- CHEMIN DE SAINTE-ODE 16,
6971 CHAMPLON

Numéro d’entreprise : 0414.893.150
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Liquidateur :

1. ME DANIEL ZAMARIOLA

- AL’GLORIETTE 20, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE

Par jugement du : 10 novembre 2023
Pour extrait conforme : C. CREMER, greffier.

2023/143284

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Approbation du plan de répartition et clôture de la dissolution
judiciaire de : BRASSER SRL- PLACE AUX FOIRES 4, 6900 MARCHE-
EN-FAMENNE

Numéro d’entreprise : 0560.790.355

Par jugement du : 10 novembre 2023
Pour extrait conforme : C. CREMER, greffier.

2023/143283

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Faillite de : LAMA-INTERIORS/LAMALOGISTICS SPRL RUE DES
CHARS-A-BOEUFS 28, 6690 VIELSALM.

déclarée le 8 janvier 2021.

Référence : 20200106.

Date du jugement : 10 novembre 2023.

Numéro d’entreprise : 0696.955.193

INTERDIT à Monsieur Jurgen LATTRE, pour une durée de 5 ans,

d’exploiter, personnellement ou par interposition de personne, une

entreprise.

INTERDIT à Monsieur JURGEN LATTRE, pour une durée de 5 ans,
d’exercer

personnellement ou par interposition de personne toutes fonctions

conférant le pouvoir d’engager de telles personnes morales (celles

susceptibles d’êtres déclarées en faillite : C.C. n° 40/2023, 9mars

2023 (question préjudicielle)).
Pour extrait conforme : C. CREMER, greffier.

2023/143286

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Dissolution judiciaire de : HOTEL AUX ARMES DE BOUILLON SA-
RUE DE LA STATION 11, 6830 BOUILLON

Numéro d’entreprise : 0871.809.967

Liquidateur :

1. HENNEAUX DANIEL

- CLOS DES SORBIERS 12, 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY

Date du jugement : 10 novembre 2023
Pour extrait conforme : C. CREMER, greffier.

2023/143285

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : WORLWIDE
FRANCO BELGIAN INVESTMENTS SPRL DREVE RICHELLE 118,
1410 WATERLOO.

déclarée le 18 novembre 2019.

Référence : 20190402.

Date du jugement : 6 novembre 2023.

Numéro d’entreprise : 0647.864.582

Liquidateur(s) désigné(s) :

FRINGS NICOLAS AVENUE ALBERT 1ER 7 1560 HOEILAART

Pour extrait conforme : Le curateur : BRAUN ANTOINE.

2023/143307

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : BRIDAL DREAM
BY ALOHA SRL AVENUE DE LA TENDRAIE 21, 1421 BRAINE-
L’ALLEUD.

déclarée le 14 novembre 2022.

Référence : 20220313.

Date du jugement : 6 novembre 2023.

Numéro d’entreprise : 0730.752.468

Liquidateur(s) désigné(s) :

BOETS ALOHA AVENUE DE LA TENDRAIE 21 1421 02 BRAINE-
L’ALLEUD

Pour extrait conforme : Le curateur : IBARRONDO LASA XAVIER.

2023/143306

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: GVDV
PROJECTS BVBA OUDE ZOERLEBAAN 115, 2260 WESTERLO.

Geopend op 18 februari 2020.

Referentie: 20200055.

Datum vonnis: 31 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0638.955.331

Aangeduide vereffenaar(s):

DE HEER VAN DEN VONDER GINO OUDE ZOERLEBAAN 115
2260 WESTERLO

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MANNAERT BART.

2023/143299
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: BOEZE BV
ZANDSTRAAT 26, 2200 HERENTALS.

Geopend op 28 juni 2022.

Referentie: 20220194.

Datum vonnis: 31 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0672.499.218

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW ZENUZI VLORA POPULIERENSTRAAT 1
3730 HOESELT

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MANNAERT BART.

2023/143300

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : RESTO PINOC-
CHIO SPRL AVENUE LOUISE 149, 1050 IXELLES.

déclarée le 4 juin 2018.

Référence : 20181137.

Date du jugement : 30 octobre 2023.

Numéro d’entreprise : 0538.859.744

Liquidateur(s) désigné(s) :

GOKTAN ASLANOGLU VILNIAUS G.26 01402 VILNIUS
(LITUANIE)

Pour extrait conforme : Le curateur : LE GENTIL DE ROSMORDUC
FRANCOIS.

2023/143354

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : NET FORTE
CLEAN SRL CHAUSSEE DE HELMET 309, 1030 Schaerbeek.

déclarée le 2 mai 2022.

Référence : 20220522.

Date du jugement : 30 octobre 2023.

Numéro d’entreprise : 0651.981.837

Liquidateur(s) désigné(s) :

OSORIO DE ABREU RADIE

Pour extrait conforme : Le curateur : PIRON JACQUES.

2023/143367

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: K-SWEET BV
BOONDAALSE STEENWEG 406, 1050 ELSENE.

Geopend op 28 maart 2023.

Referentie: 20230252.

Datum vonnis: 31 oktober 2023.

Ondernemingsnummer: 0737.760.620

Aangeduide vereffenaar(s):

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PIERS CHARLOTTE.

2023/143370

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles
du 09/11/2023, la désignation de Maître Emmanuelle BOUILLON,
avocate, à 1170 Bruxelles, chaussée de la Hulpe 187
(e.bouillon@janson.be) est actée en sa qualité de praticien de la
liquidation de la SRL CF PROXI +, inscrite à la B.C.E. sous le numéro
0827.816.014, dont le siège social se situe à 1180 Bruxelles, chaussée
d’Alsemberg 386.

(3484)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van 6 november 2023, heeft de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, kamer TF1, sectie familie- en jeugd-
rechtbank, meester K. EYCKMANS, advocaat, kantoorhoudende
te 2380 RAVELS, Meiboomlaan 6, aangesteld tot curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer MÜLLER, Franciscus
Gerard Elisabeth (RRN 59.07.16-031.01), geboren te Turnhout op
16 juli 1959, laatst wonende te 2300 Turnhout, Deken Adamsstraat 61,
bus 2, en overleden te Turnhout op 18 april 2023.

K. EYCKMANS, advocaat.
(3476)
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Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Door beschikking van de rechtbank van eerste aanleg Limburg,
afdeling Tongeren, sectie familie en jeugd van 2 november 2023,
werd de nalatenschap van wijlen de heer Patrick Mathieu NIJSKENS
geboren te Bree op 02.01.1965 (NN 65.01.02-211.34), in leven wonende
te 3670 Oudsbergen, Tuinstraat 18, en overleden te Hechtel-Eksel
op 14.08.2017, onbeheerd verklaard.

Als curator werd aangesteld meester Elke NATENS, advocaat
te 3700 Tongeren, Wijngaardstraat 6.

De schuldeisers dienen aangifte van hun schuldvordering te doen bij
de curator binnen de drie maanden vanaf huidige bekendmaking.

Elke NATENS, advocaat.
(3477)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par Ordonnance du 30 octobre 2023 du tribunal de Première instance
de LIEGE Division LIEGE, Maître Tanguy KELECOM, dont le cabinet
est établi à 4020 LIEGE, rue des Ecoliers 7 a été désigné en qualité
d’administrateur à la succession de Monsieur Thierry Serge Claude
Ghislain Thirion-Lyès, RN 69.10.29-027.40, né à Ougrée le
vingt-neuf octobre mil neuf cent soixante-neuf, en son vivant domicilié
à 4100 SERAING, avenue Davy n° 11/22, et décédé à Seraing le
vingt-sept septembre deux mil vingt-trois.

Les héritiers et créanciers éventuels sont invités à se mettre en contact
avec d’administrateur dans les 3 mois de la présente publication.

Tanguy Kelecom, avocat.
(3478)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij beschikking d.d. 03.11.2023, werd meester Karel VERSTEELE,
advocaat te 8630 Veurne, Oude Beestenmarkt 18, aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van de heer CASIER, Noël Kamiel
(RR 45.01.05-249.68), in leven wonende te 8650 Houthulst, Broeders
Xaverianenstraat 8/102, overleden te Houthulst op 17.12.2022.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de curator, (get.)
K. VERSTEELE.

(3481)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La 3e chambre du tribunal de la Famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné, en date du
8 novembre 2023 :

Maître Jean BRICHART, avocat à Sombreffe, chaussée de Nivelles 45,
en qualité de curateur à la succession vacante de :

Madame Anne Marie Olga Ghislaine CARLIER, née le
5 septembre 1947, à Charleroi, domiciliée de son vivant à Vedrin,
rue François Lorge 54/0001, et décédée le 5 juillet 2022, à Namur.

Namur, le 8 novembre 2023.

Le greffier, (signé) Sophie BOULONNE.
(3482)
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